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  PERSONEN IN DIT BOEK


  LLIMEROS: DE VEROVERAARS


   


   


   


  Gaius Damora      de koning


  Althea Damora      de koningin


  Magnus Lukas Damora      prins en troonopvolger


  Lucia Eva Damora      geadopteerde prinses; geprofeteerde tovenares


  Cronus      kapitein van de paleiswacht


  Helena      dienstmeisje


  Dora      dienstmeisje


  Franco Rossatas      assistent-wegenbouwkundige


  Eugeneia Rossatas      Franco’s dochter


  Heer Gareth      vriend van de koning


   


   


   


  AURANOS: DE VERSLAGENEN


   


  Cleiona (Cleo)      prinses in gevangenschap


  Aron Lagaris      Cleo’s verloofde


  Nicolo (Nic) Cassian      Cleo’s beste vriend


  Mira Cassian      Nics zus


  Lorenzo Tavera      kleermaker uit Haviksbrauw


  Domitia      heks


   


  PAELSIA: DE REBELLEN


   


  Jonas Agallon      rebellenleider


  Brion Radenos      Jonas’ onderbevelhebber


  Lysandra Barbas      rebel


  Gregor Barbas      rebel


  Tarus      jonge rebel


  Nerissa      rebel


  Onoria      rebel


  Ivan      rebel


  Talia      oude vrouw


  Vara      vriendin van Lysandra


   


   


  DE HOEDERS


   


  Alexius      Hoeder


  Phaedra      Hoeder


  Timotheus      raadslid


  Danaus      raadslid


  Melenia      raadslid


  Stephanos      stervende Hoeder


  Xanthus      verbannen Hoeder


   


   


  BEZOEKERS


   


  Ashur Cortas      prins van het Kraeshiaanse Rijk


   


  PROLOOG


   


  De dood wierp een lange schaduw over de onherbergzame streken van Paelsia.


        Het nieuws van de moord op hoofdman Basilius verspreidde zich als een lopend vuurtje, en in het hele land waren dorpen in diepe rouw gedompeld. Ze rouwden om een groot man – een tovenaar die magie bezat en door velen in dit land zonder officieel geloof als een levende god werd beschouwd.


        ‘Wat moeten we zonder hem?’ was een veelgehoorde kreet in de dagen en weken die volgden. ‘We zijn verloren.’


        ‘Niet te geloven,’ bromde Lysandra tegen haar oudere broer Gregor terwijl ze in de schemering hun huisje uit slopen. ‘Hij heeft nooit enig bewijs van magie getoond. Het was veel geblaat en weinig wol! Ze lijken te zijn vergeten dat hij ons allemaal uitwrong met zijn belastingen. De hoofdman was een leugenaar en een dief die zelf in weelde en overvloed leefde terwijl de rest van ons verhongerde!’


        ‘Sst,’ waarschuwde Gregor, maar hij lachte erbij. ‘Je hebt het hart veel te veel op de tong liggen, Lysje.’


        ‘Daar heb je misschien wel gelijk in.’


        ‘Het brengt je nog eens in de problemen.’


        ‘Problemen kan ik wel aan.’ Lysandra richtte haar pijl op het doel op een boom die zo’n twintig passen verderop stond en liet hem los. Ze raakte feilloos de roos. Trots verwarmde haar op deze koele avond en ze wierp een blik op haar broer om zijn reactie te peilen.


        ‘Niet slecht.’ Zijn grijns verbreedde zich en hij duwde haar opzij om zelf te kunnen schieten. ‘Maar deze wordt nog beter.’


        Hij spleet haar pijl moeiteloos in tweeën. Ze kon niet anders dan onder de indruk zijn. Ze oefenden al maandenlang in het geheim. Ze had haar broer moeten smeken om haar de fijne kneepjes van het boogschieten bij te brengen, en uiteindelijk was hij gezwicht. Het was niet gebruikelijk dat een meisje met wapens leerde omgaan. De meeste mensen vonden dat meisjes waren voorbestemd om te koken, schoon te maken en voor de mannen te zorgen.


        En dat was belachelijk, zeker nu bleek dat Lysandra een natuurtalent in boogschieten was.


        ‘Denk je dat ze terugkomen?’ vroeg ze zacht terwijl haar blik over het nabijgelegen dorpje gleed, over de rieten daken en de muren van leem en steen. Rook kringelde uit de schoorstenen van de meeste huisjes.


        Zijn kaak verstrakte. ‘Ik weet het niet.’


        Een week geleden was hun dorp bezocht door belangrijk uitziende vertegenwoordigers van koning Gaius, de veroveraar, op zoek naar vrijwilligers die naar het oosten wilden trekken om een begin te maken met een weg die de koning zo snel mogelijk wilde aanleggen, een weg die niet alleen door Paelsia, maar ook door de aangrenzende landen Auranos en Limeros zou kronkelen.


        Gregor en hun vader waren aangewezen om de mannen te begroeten, en het tweetal had de stralende glimlachjes en gladde woorden van de bezoekers over zich heen laten komen zonder zich te laten intimideren of overhalen. Het dorp had het verzoek afgewezen.


        De Bloedkoning dacht nu over hen te heersen, maar dat had hij mis. Ze mochten dan arm zijn, maar ze hadden hun trots. Niemand had het recht hun te vertellen wat ze moesten doen.


        De mannen van koning Gaius waren onverrichter zake afgedropen.


        ‘Basilius was een dwaas,’ mompelde Lysandra. ‘Hij vertrouwde de koning misschien, maar wij zijn slim genoeg om dat niet te doen. Basilius verdiende het om aan een mes te worden geregen. Het was slechts een kwestie van tijd. Ik word er kotsmisselijk van dat hij zo’n dwaas was.’ Haar volgende pijl vloog uit koers. Ze moest harder aan haar concentratie werken. ‘Vertel me eens wat meer over de rebellen die tegen de koning in opstand willen komen.’


        ‘Waarom? Wil je als een van de weinige meisjes hun gelederen gaan versterken?’


        ‘Misschien wel.’


        ‘Kom, Lysje.’ Gregor lachte en pakte haar bij de pols. ‘We kunnen vast wel een paar konijnen vinden om je schietkunst te verbeteren. Waarom zouden we pijlen verspillen aan bomen, en adem aan dwaze woorden? Maak je geen zorgen over de rebellen. Als er iemand is die zich weldra bij hen zal voegen in hun strijd tegen de koning, dan ben ik het.’


        ‘Geen dwaze woorden,’ mompelde ze.


        Maar wat haar schietkunst betrof had hij wel gelijk. Er waren hier overigens bedroevend weinig bomen. Het land was grotendeels bruin en dor, met hier en daar een paar groene velden waarop haar moeder en andere vrouwen hun moestuintjes verzorgden, die elk jaar minder en kleinere groenten opleverden, maar des te meer tranen. Haar moeder huilde al sinds ze van de dood van Basilius had gehoord.


        Lysandra vond het vreselijk om haar moeder zo van streek te zien, zo ontroostbaar, en had geprobeerd haar angst weg te redeneren. ‘Ik denk dat wij zelf ons lot bepalen,’ had ze de vorige avond tegen haar moeder gezegd. ‘Wie ons leidt, is niet belangrijk.’


        Haar woorden werden beantwoord met een bedroefde, vermoeide blik. ‘Je bent zo naïef, dochter. Ik bid dat je daardoor niet van het juiste pad afdwaalt.’


        En nu bad haar moeder tot de dode hoofdman over haar opstandige dochter. Dat had ze kunnen verwachten. Lysandra had haar moeder altijd verdriet bezorgd door niet de gehoorzame dochter te zijn die deed wat er van haar werd verwacht. Lysandra was eraan gewend een buitenbeentje te zijn onder haar vrienden, die niets begrepen van haar fascinatie voor het maken van pijlen tot de blaren op haar vingers stonden, noch van haar voorkeur om buiten te blijven tot haar neus zo verbrandde dat hij praktisch gloeide in het donker.


        Gregor stak zijn hand uit om Lysandra tot stilstand te brengen.


        ‘Wat is er?’ vroeg ze.


        ‘Kijk.’


        Ze waren nog geen mijl van het dorp vandaan. Voor hen lag een kleine open plek zonder enige begroeiing, omringd door dorre struiken en kale bomen. In het midden van de open plek stond een oude vrouw, die Lysandra herkende als Talia, de dorpsoudste. Voor haar op de grond lag het karkas van een rode vos. De vrouw had het bloed van het dier opgevangen in een houten kom. Met dat bloed tekende ze met haar vingertop symbolen op de droge, gebarsten aarde.


        Zoiets had Lysandra nog nooit van haar leven gezien. ‘Wat doet Talia? Wat tekent ze?’


        ‘Vier symbolen,’ fluisterde Gregor. ‘Weet je welke?’


        ‘Nee, welke dan?’


        ‘Het zijn de vier symbolen van de elementen: vuur, lucht, water en aarde.’ Hij wees ze een voor een aan: een driehoek, een spiraal, twee evenwijdige golvende lijnen en een cirkel in een cirkel. Hij slikte hoorbaar. ‘Ik had er geen idee van. Onze dorpsoudste... is een heks. Een Oudling.’


        ‘Wat? Wil je beweren dat die oude, zwakzinnige Talia een... héks is?’ Ze wachtte tot hij zou grijnzen en zou zeggen dat het maar een grapje was. Maar hij was bloedserieus.


        Gregor fronste. ‘Ik had al zo mijn vermoedens, maar dit is het bewijs. Ze heeft haar geheim al die jaren goed verborgen gehouden. Je weet wat er met heksen kan gebeuren.’


        In het aangrenzende koninkrijk Limeros werden ze op de brandstapel gegooid. Opgehangen. Onthoofd. Heksen werden gewoonlijk als slecht beschouwd, zelfs hier in Paelsia. Een vloek die op dit land rustte en ervoor zorgde dat het verschrompelde en doodging. Veel mensen in Limeros geloofden dat heksen er verantwoordelijk voor waren dat hun land in ijs veranderde.


        Lysandra herinnerde zich Talia’s vreemde reactie toen ze hoorde dat koning Gaius de hoofdman had vermoord. Ze had grimmig geknikt, haar handen aan haar stoffige rok afgeveegd en vier woorden gezegd: ‘En zo begint het.’


        Iedereen dacht dat de oude vrouw gek was, dus schonken ze geen aandacht aan haar gebazel, maar om een of andere reden hadden de woorden Lysandra doen huiveren.


        ‘Wat begint er?’ Ze had de oude vrouw bij de arm gepakt. ‘Wat bedoel je?’


        Talia had haar bleke, waterige ogen op Lysandra gericht. ‘Het einde, kindje. Het einde begint.’


        Het duurde even voordat Lysandra weer iets tegen Gregor zei. Haar hart bonsde in haar oren. ‘Wat bedoel je met Oudling?’


        ‘Dat is iemand die de elementen aanbidt. Het is een oude religie – ouder dan wat dan ook, op elementia zelf na. En zo te zien,’ – hij knikte in de richting van de open plek – ‘oefent Talia bloedmagie uit.’


        Er trok een huivering over Lysandra’s ruggengraat. Bloedmagie.


        Ze had al eerder over dat soort dingen gehoord, maar er tot nu toe nooit enig bewijs van gezien. Gregor had altijd al geloofd in vage dingen waar zelden over werd gesproken – magie, heksen, legenden. Lysandra zelf luisterde bijna nooit naar de verhalenvertellers, en was meer geïnteresseerd in harde feiten dan in vreemde verhalen. Nu wenste ze dat ze beter had opgelet.


        ‘Waarom?’


        Op dat moment schoot Talia’s blik als een havik in hun richting. Ze zag hen onmiddellijk staan, ondanks de schemering.


        ‘Het is te laat,’ zei ze, zo hard dat ze haar konden verstaan. ‘Ik kan niet genoeg magie oproepen om ons te beschermen, alleen om de schaduwen te zien van dat wat ons te wachten staat. Ik ben niet bij machte hen tegen te houden.’


        ‘Talia!’ Lysandra’s stem klonk onvast toen ze de oude vrouw riep. ‘Wat doe je? Ga daar weg. Dit is niet goed.’


        ‘Je moet iets voor me doen, Lysandra Barbas.’


        Lysandra wierp even een verbaasde blik op Gregor en keek daarna weer naar Talia. ‘Wat wil je dat ik doe?’


        Talia spreidde haar met bloed overdekte handen. Haar ogen werden groter en groter, alsof ze overal om zich heen iets angstaanjagends zag. ‘Vlucht!’


        Op datzelfde moment vloog er een grote brandende pijl door de lucht die Talia midden in haar borst raakte. Ze viel achterover op de grond, en haar kleren vatten sneller vlam dan Lysandra met haar ogen kon knipperen.


        Lysandra greep Gregors arm vast. ‘Ze is dood.’


        Hij draaide zijn hoofd met een ruk in de richting waaruit de pijl was gekomen, en trok Lysandra opzij om een tweede pijl te ontwijken die op hen gericht was, maar zich in plaats daarvan in een boomstam boorde. ‘Hier was ik al bang voor.’


        ‘Waarvoor?’ Lysandra zag een gestalte opduiken, op zo’n vijftig passen afstand, gewapend met een kruisboog. ‘Hij heeft haar vermoord! Gregor... Hij heeft haar vermoord. Wie is hij?’


        De man had hen in het oog gekregen en kwam nu op hen af. Gregor vloekte luid en greep haar bij de pols. ‘Snel, we moeten hier weg.’


        Ze stribbelde niet tegen. Hand in hand renden ze naar het dorp.


        Het stond in brand.


        De chaos had het dorp in een mum van tijd in zijn greep. Met afschuw vervulde kreten van angst en pijn doorboorden de lucht – de kreten van de stervenden. Hordes mannen in rode uniformen op paarden galoppeerden door de straten met toortsen in de hand, waarmee ze elk huisje meedogenloos in de fik staken. Dorpsbewoners renden hun brandende huizen uit om aan een dood in de vlammen te ontkomen. Velen werden het slachtoffer van de scherpe zwaarden in de handen van andere soldaten, die vlees en botten doorkliefden.


        ‘Gregor!’ riep Lysandra uit toen ze glijdend achter een stenen huisje tot stilstand kwamen om zich voor de soldaten te verschuilen. ‘Koning Gaius is hier verantwoordelijk voor! Hij vermoordt iedereen!’


        ‘We hebben zijn verzoek afgewezen. Dat antwoord beviel hem niet.’ Hij draaide zich om en greep haar bij haar armen terwijl hij haar doordringend aankeek. ‘Lysandra. Zusje. Je moet gaan. Je moet hier ver vandaan vluchten.’


        Het vuur verschroeide de lucht en veranderde de schemering in spookachtig daglicht. ‘Wat bedoel je? Ik kan niet weggaan!’


        ‘Lys...’


        ‘Ik moet mama vinden!’ Ze duwde Gregor opzij en rende door het dorp, elk obstakel op haar pad ontwijkend. Wankelend kwam ze tot stilstand voor de deur van hun huisje, dat door vlammen werd verteerd.


        Haar moeders lichaam lag half over de drempel. Haar vaders lichaam lag slechts tien passen verderop in een plas bloed.


        Voordat ze volledig besefte wat er was gebeurd, had Gregor haar al ingehaald. Hij greep haar beet en gooide haar over zijn schouder, waarna hij het op een lopen zette en haar pas voorbij de dorpsgrens hardhandig op de grond zette. Hij gooide haar boog en een handvol pijlen naar haar toe.


        ‘Ze zijn dood,’ fluisterde ze. Haar hart voelde aan als een steen die in haar maag was gevallen.


        ‘Ik heb tijdens het rennen goed gekeken en geluisterd. De soldaten van de koning drijven alle overlevenden bij elkaar en dwingen hen om aan de weg te werken.’ Zijn stem brak. ‘Ik moet terug om de anderen te helpen. Ga op zoek naar de rebellen. Doe wat je kunt om te voorkomen dat dit ook ergens anders gebeurt, Lys. Begrijp je me?’


        Ze schudde haar hoofd, met brandende ogen van de rook en prikkende tranen. ‘Nee, ik ga niet bij je weg! Jij bent alles wat ik nog heb!’


        Gregor pakte haar ruw bij haar kin. ‘Als je me volgt,’ gromde hij, ‘dan schiet ik persoonlijk een pijl door je hart om je te behoeden voor het lot dat onze vrienden en buren te wachten staat.’


        Het was het laatste wat hij zei voordat hij zich omdraaide en terugrende naar het dorp.


        En het enige wat zij kon doen, was hem nakijken.


  1


  JONAS


  AURANOS


  Wanneer de Bloedkoning iets duidelijk wilde maken, dan deed hij dat het liefst zo overtuigend mogelijk.


        Het was middag. De bijl van de beul kwam met een misselijkmakende klap op de nek van de drie beschuldigde rebellen neer. Het bloed droop tussen de hakblokken door en verspreidde zich over de grond, ten overstaan van een nog steeds groeiende menigte van wel duizend rijen dik. En het enige wat Jonas kon doen, was vol afgrijzen toekijken hoe de hoofden op hoge staken op het paleiselijke plein werden gestoken zodat iedereen ze kon zien.


        Drie jongens die nog nauwelijks de volwassenheid hadden bereikt, dood omdat ze een bedreiging vormden en onruststokers waren. De afgehakte hoofden staarden met lege ogen naar de menigte. Karmozijnrood bloed druppelde langs de houten staken terwijl de lichamen werden weggesleept om te worden verbrand.


        De koning die dit land zo snel en meedogenloos had veroverd, gaf niemand een tweede kans – en zeker niet iemand die zich openlijk tegen hem had verzet. Er zou snel en genadeloos – en in het openbaar – met de rebellie worden afgerekend.


        Met elke dodelijke val van de bijl groeide de onrust onder de menigte, als een zware mist die ze niet langer konden negeren. Auranos was ooit vrij, welvarend en vredig geweest, maar nu zat er een bloeddorstige koning op de troon.


        De menigte stond schouder aan schouder op het grote plein. Vlak bij Jonas stonden jonge, goedgeklede edelmannen met een behoedzame uitdrukking op hun gezicht. Twee dikke, dronken mannen die met hun met wijn gevulde kelken klonken alsof ze proostten op een dag vol mogelijkheden. Een oude, grijze vrouw met een gerimpeld gezicht en een nette jurk aan, die voortdurend achterdochtig om zich heen keek. Iedereen verdrong zich om de beste plekjes te bemachtigen om de koning goed te kunnen zien zodra hij hoog boven hen op het marmeren balkon zou verschijnen. De lucht stonk naar rook van zowel schoorstenen als sigaartjes, vermengd met de geuren van gebakken brood, geroosterd vlees en de sterke geuroliën en walgelijke bloemenparfums die door mensen werden gebruikt ter vervanging van een regelmatig bad. En het lawaai – een kakofonie van stemmen, van samenzweerderig gefluister tot hese kreten – maakte het onmogelijk om helder na te denken.


        Het Auranische paleis schitterde voor hen als een gigantische gouden kroon, de torens verhieven zich hoog in de onbewolkte blauwe hemel. Het stond midden in de Gouden Stad, een ommuurde stad van twee mijl lang en breed. De muren zelf waren zwaar dooraderd met goud, dat het zonlicht opving en weerkaatste als een stapel gouden munten te midden van een zee van groen. Binnen leidden kasseiweggetjes naar villa’s, bedrijven, taveernes en winkels. Alleen de belangrijkste, meest bevoorrechte mensen mochten hier wonen. Maar vandaag waren de poorten geopend voor iedereen die de toespraak van de koning wilde horen.


        ‘Dit is schitterend.’ Brions stem was nauwelijks hoorbaar boven het onophoudelijke geroezemoes van de menigte uit.


        ‘Vind je?’ Jonas wendde zijn grimmige blik van de gespietste hoofden af. De donkerblauwe ogen van zijn vriend waren begerig op het paleis gericht, alsof het iets was wat hij kon stelen en met winst kon verkopen.


        ‘Ik zou hier best kunnen wonen. Een dak boven mijn hoofd, gouden tegels onder mijn voeten. Zoveel eten en drinken als ik op kan. Schrijf mij maar in.’ Met een grimas keek hij op naar de geëxecuteerde rebellen. ‘Vooropgesteld dat ik mijn kop niet kwijtraak, natuurlijk.’


        De rebellen die die dag waren terechtgesteld, waren Auraniërs, die geen deel uitmaakten van de bende van Jonas en Brion – een groep jonge, gelijkgestemde jongens die in naam van Paelsia in verzet wilden komen tegen koning Gaius. Al sinds de bezetting van het kasteel, drie weken geleden, hielden ze zich op in het dichte bos dat Auranos van het veel armere buurland scheidde. In het Woestland, zoals het bos werd genoemd, zouden gevaarlijke misdadigers en wilde dieren leven. Sommige bijgelovige dwazen geloofden ook dat er slechte demonen en geesten rondwaarden in de schaduwen van de dikke, hoge bomen die slechts een glimpje daglicht doorlieten.


        Jonas was niet bang voor misdadigers en wilde dieren. In tegenstelling tot wat een overweldigende meerderheid van zijn landgenoten geloofde, was hij ervan overtuigd dat dergelijke legenden alleen maar in het leven waren geroepen om angst en paranoia te veroorzaken.


        Toen het nieuws over de executies van vandaag hem bereikte, had Jonas ze met eigen ogen willen zien. Hij meende dat het hem zou sterken in zijn rotsvaste voornemen om alles te doen en alles op het spel te zetten om ervoor te zorgen dat de gestolen koninkrijken als zand door de vingers van de nu heersende tiran zouden glippen.


        In plaats daarvan hadden ze hem met afschuw vervuld. Het gezicht van iedere jongen veranderde in dat van zijn dode broer Tomas telkens wanneer de bijl viel en hun bloed vloeide.


        Drie jongens met hun hele leven en toekomst nog voor zich – voor eeuwig tot zwijgen gebracht omdat ze dingen zeiden die niet mochten.


        De meeste mensen zouden hun dood het lot noemen. Vooral Paelsianen geloofden dat hun toekomst vastlag en dat ze moesten aanvaarden wat het leven hun bood – goed of slecht. Dat had tot gevolg gehad dat er een koninkrijk was ontstaan van lijdzame slachtoffers die bang waren om een vuist te maken tegen hun overheerser. Een koninkrijk dat een makkelijk doelwit was voor iemand die met alle plezier bezit nam van iets waar niemand voor wilde vechten.


        Niemand, behalve Jonas blijkbaar. Hij geloofde niet in het lot of in magische voorbestemming. Het lot lag niet vast. En als hij genoeg hulp kreeg van anderen die aan zijn zijde wilden vechten, wist hij dat hij de toekomst kon veranderen.


        Heel even viel de menigte stil, waarna het geroezemoes weer aanzwol. Koning Gaius was op het balkon verschenen – een grote, knappe man met priemende donkere ogen die over de toeschouwers gleden alsof hij elk gezicht in zijn geheugen prentte.


        Jonas kreeg de plotselinge drang om zich te verschuilen, alsof hij uit de menigte gepikt zou kunnen worden, maar hij dwong zichzelf tot kalmte. Hoewel hij de koning één keer in levenden lijve had ontmoet, zou die hem nu niet herkennen. Zijn grijze cape verhulde zijn identiteit goed genoeg; de helft van de hier aanwezige mannen droeg eenzelfde cape, inclusief Brion.


        De volgende die het balkon op stapte, was kroonprins Magnus, de troonopvolger van koning Gaius. Magnus was bijna het evenbeeld van zijn vader, hoewel hij uiteraard een stuk jonger was en een litteken op zijn wang had dat zelfs vanaf deze afstand zichtbaar was.


        Jonas’ pad had dat van de prins kort gekruist op het slagveld; hij was niet vergeten dat Magnus had voorkomen dat een zwaard zijn weg naar zijn hart vond. Maar nu vochten ze niet meer aan dezelfde kant. Ze waren vijanden.


        De vorstelijk uitziende koningin Althea verscheen aan de linkerzijde van de koning. Zilveren strengen doorspekten haar donkere haar. Jonas zag de vrouw voor het eerst, maar hij wist wie ze was. Ze richtte haar hooghartige blik op het publiek.


        Brion greep Jonas bij de arm en Jonas keek hem grijnzend aan. ‘Moet ik je handje vasthouden? Ik denk niet dat dat...’


        ‘Hou je rustig,’ zei Brion zonder zijn grijns te beantwoorden. ‘Als je je kop er niet bij houdt, zou je wel eens... eh... je kop kunnen verliezen. Begrepen?’


        Op datzelfde moment begreep Jonas waarom. Heer Aron Lagaris en prinses Cleiona Bellos, de jongste dochter van de voormalige koning, voegden zich bij het gezelschap op het balkon. De menigte juichte bij de aanblik van het tweetal.


        Prinses Cleo’s lange bleekgouden haar ving het zonlicht op. Ooit had Jonas dat haar gehaat en gefantaseerd dat hij het met wortel en al uit haar hoofd zou trekken. Voor hem symboliseerde zij de rijkdom van Auranos, op slechts een steenworp afstand van de wanhopige armoede van Paelsia.


        Nu wist hij dat niets ooit zo simpel was geweest als hij had gedacht.


        ‘Ze is hun gevangene,’ fluisterde Jonas ademloos.


        ‘Ze ziet er niet uit als een gevangene,’ zei Brion. ‘Maar als jij het zegt, zal het wel zo zijn.’


        ‘De Damora’s hebben haar vader vermoord en haar troon gestolen. Ze haat hen – dat kan niet anders.’


        ‘En nu staat ze braaf naast haar verloofde.’


        Haar verloofde. Jonas’ blik gleed naar Aron en vernauwde zich.


        De moordenaar van zijn broer stond nu boven hen allen op een ereplaats naast zijn toekomstige bruid en de zegevierende koning.


        ‘Gaat het wel?’ vroeg Brion bezorgd.


        Jonas kon geen antwoord geven. Hij was bezig met zich voor te stellen hoe hij de muur zou beklimmen, op het balkon zou springen en Aron met zijn blote handen zou wurgen. Hij had ooit talloze manieren bedacht waarop hij dat wangedrocht zou vermoorden, maar had zijn wraakzucht opzijgezet voor de meer verheven doelen van een rebel. Tenminste, dat dacht hij.


        Hij had het mis gehad.


        ‘Ik wil hem dood.’


        ‘Ik weet het.’ Brion was erbij toen Jonas om Tomas rouwde en op bloedige wraak zon. ‘En die dag zal komen, maar het is niet vandaag.’


        Langzaam, heel langzaam, beteugelde Jonas zijn ongebreidelde woede. Zijn spieren ontspanden zich en Brion liet eindelijk zijn arm los.


        ‘Beter?’ vroeg Brion.


        Jonas had zijn blik geen seconde van de verachtelijke, arrogante jongen op het balkon afgewend. ‘Ik zal me pas beter voelen wanneer ik zijn bloed zie vloeien.’


        ‘Het is een doel,’ gaf Brion toe. ‘Een waardig doel. Maar zoals ik al zei, geen doel dat vandaag zal worden bereikt. Kalmeer.’


        Jonas blies zijn adem uit. ‘Ga je nu ook al bevelen uitdelen?’


        ‘Als onderbevelhebber van ons kleine groepje vrolijke rebellen neem ik het heft in handen wanneer onze bevelhebber opeens doordraait. Het hoort een beetje bij mijn werk.’


        ‘Blij te horen dat je dit serieus neemt.’


        ‘Voor alles is een eerste keer.’


        Op het balkon ging Aron dichter bij Cleo staan en nam haar hand in de zijne. Ze draaide haar mooie gezichtje om naar hem op te kijken, maar glimlachte niet.


        ‘Ze kan veel beter krijgen dan die schoft,’ mompelde Jonas.


        ‘Wat?’


        ‘Laat maar.’


        De menigte was in de afgelopen minuten nog groter geworden, en de zon brandde genadeloos op hun hoofd. Zweet druppelde over Jonas’ voorhoofd, dat hij met de mouw van zijn cape afveegde.


        Eindelijk stapte koning Gaius naar voren en stak zijn hand op. Het werd onmiddellijk doodstil op het plein.


        ‘Het is mij een grote eer,’ zei de koning, met zo’n krachtige stem dat hij met gemak tot helemaal achterin verstaanbaar was, ‘om hier niet alleen als koning van Limeros te staan, maar nu ook als koning van Paelsia en Auranos. Ooit was er een tijd waarin de drie koninkrijken van Mytica verenigd waren tot één rijk – sterk, welvarend en vredig. En na zeer lange tijd zal dat eindelijk weer het geval zijn.’


        Sommige toeschouwers mompelden zacht tegen elkaar; de meeste gezichten drukten wantrouwen en angst uit, ondanks de mooie woorden van de koning. De reputatie van de Bloedkoning was hem voorgegaan. Voor en na de executies had Jonas mensen horen zeggen dat wat ze vandaag te horen kregen zou bepalen of ze de koning als vriend of als vijand zouden beschouwen. Velen betwijfelden of de dode rebellen juist hadden gehandeld in hun pogingen tot anarchie; dat de omstandigheden voor iedereen alleen maar zouden verslechteren doordat zulke rebellen de toorn van de koning opwekten.


        Jonas werd misselijk van de naïviteit en de bereidheid om de makkelijkste weg te kiezen en elk woord te geloven dat van de lippen van de veroveraar rolde.


        Maar zelfs hij moest toegeven dat de koning een begenadigd redenaar was. Elk woord leek in goud te zijn gehuld en gaf de wanhopigen hoop.


        ‘Ik heb besloten een tijdje met mijn familie in dit prachtige paleis te blijven wonen, in ieder geval totdat de samenvoeging een feit is. Hoewel het hier heel anders is dan in ons geliefde thuisland Limeros, willen we u allen veel beter leren kennen, en we zien het als onze welkomstplicht om al onze onderdanen te helpen dit nieuwe tijdperk te betreden.’


        ‘Het helpt ook dat Limeros zo bevroren is als het hart van een heks,’ sneerde Brion ondanks het goedkeurende gemompel van mensen om hem heen. ‘Hij doet het klinken alsof het een straf is om in een land te wonen dat niet met sneeuw en ijs is bedekt.’


        ‘Ik wil vandaag een belangrijke aankondiging doen die u allen tot voordeel zal strekken,’ zei de koning. ‘Op mijn bevel is al een begin gemaakt met de aanleg van een belangrijke weg die onze drie landen met elkaar zal verbinden.’


        Jonas fronste. Een weg?


        ‘De Keizersweg zal beginnen bij de Tempel van Cleiona, op een paar uur rijden van deze stad, en door het Woestland naar Paelsia lopen, waar hij oostwaarts de Verboden Bergen in leidt en vervolgens naar het noorden over de grens naar Limeros voert, om te eindigen bij de Tempel van Valoria. Er zijn al ploegen dag en nacht aan het werk om ervoor te zorgen dat de weg zo snel mogelijk wordt voltooid.’


        ‘De Verboden Bergen in?’ fluisterde Jonas. ‘Wat voor nut heeft een weg die ergens heen leidt waar niemand naartoe wil?’


        Wat voerde de koning in zijn schild?


        Een gouden flits in de lucht trok zijn aandacht, en toen hij omhoogkeek, zag hij twee haviken boven de menigte cirkelen.


        Zelfs de Hoeders zijn geïnteresseerd.


        Dit soort dwaze gedachten deelde hij niet met Brion, maar hield hij liever voor zich. De verhalen over onsterfelijken die in de gedaante van haviken de wereld van de sterfelijken betreden, waren niet meer dan dat: verhaaltjes die kinderen voor het slapengaan werden verteld. Zijn eigen moeder had hem dat soort verhalen verteld.


        De lippen van de koning verbreedden zich tot een glimlach die er warm en oprecht uitzag voor iedereen die zijn duistere aard niet kende. ‘Ik hoop dat u net zo verheugd over deze weg bent als ik. Ik weet dat het voor iedereen een zware strijd is geweest, en ik betreur het bloed dat hierbij is vergoten.’


        Gemompel van ongenoegen en onrust steeg op in de menigte, maar minder dan Jonas had verwacht.


        Het werkt, dacht hij. Hij neemt iedereen in de maling die zich in de maling wil laten nemen.


        ‘Ja vast,’ zei Brion. ‘Hij genoot ervan. Hij zou in al dat bloed hebben gebaad als hij de kans had gekregen.’


        Jonas was het roerend met hem eens.


        Koning Gaius ging verder. ‘Zoals u hier vandaag allen kunt zien, maakt uw prinses Cleiona het uitstekend. Ze is niet verbannen of gevangengenomen als de dochter van mijn vijand. Waarom zou ik dat doen? Na alle pijn en al het verdriet dat ze heeft moeten verduren, heb ik haar met open armen in mijn nieuwe huis verwelkomd.’


        Hij deed het klinken alsof hij haar een keuze had gegeven, maar daar geloofde Jonas niets van.


        ‘Mijn volgende aankondiging betreft uw prinses.’ Koning Gaius stak zijn hand uit. ‘Kom eens naar voren, liefje.’


        Cleo wierp Aron een behoedzame blik toe voordat ze zich tot de koning wendde. Ze aarzelde slechts even voordat ze naast Gaius ging staan. Van haar gezicht was niets af te lezen. Ze had haar lippen op elkaar geknepen, maar hield haar hoofd hoog. Om haar nek schitterde een saffieren halsketting, en ook in haar haren waren edelstenen geweven, in de kleur van haar donkerblauwe gewaad. Haar huid glansde stralend in het zonlicht. Onder de toeschouwers brak nu opgewonden gemompel bij het zien van de dochter van hun voormalige koning.


        ‘Prinses Cleiona heeft onmenselijk grote persoonlijke verliezen en verdriet geleden. Ze is waarlijk een van de moedigste meisjes die ik ooit heb gekend, en ik begrijp waarom de Auraniërs zoveel van haar houden.’ Zowel de stem als het gezicht van de koning leek genegenheid uit te stralen terwijl hij zijn blik op de prinses richtte. ‘Het is u allen bekend dat ze verloofd is met heer Aron Lagaris; deze jonge edelman heeft de prinses in Paelsia beschermd tegen een woesteling die haar leven bedreigde.’


        Brion greep Jonas weer bij de arm en drukte zijn vingertoppen diep in het vlees. Jonas had niet eens beseft dat hij met gebalde vuisten een stap naar voren had gezet bij het horen van de leugens over zijn broer.


        ‘Kalm blijven,’ gromde Brion.


        ‘Ik doe mijn best.’


        ‘Doe dan nog wat meer je best.’


        De koning trok Cleo wat dichter naar zich toe. ‘Daarmee heeft heer Aron zijn waarde aan wijlen koning Corvin bewezen, en kreeg daarvoor de hand van de prinses en de belofte van een bruiloft waarvan ik weet dat de Auraniërs er reikhalzend naar uitkijken.’


        Er speelde een glimlach om Arons mond en zijn ogen schitterden triomfantelijk.


        Het begon opeens bij Jonas te dagen waar dit heen ging. De koning stond op het punt de huwelijksdatum van Aron en Cleo bekend te maken.


        Koning Gaius knikte in de richting van de jongen. ‘Ik twijfel er geenszins aan dat heer Aron een uitstekende partij voor de prinses zou zijn.’


        Jonas was ziedend dat die schoft geprezen werd voor zijn wandaden – en er zelfs voor beloond werd. Jonas’ haat was tastbaar als een kwaadaardige draak die zijn obsessie voor wraak nieuw leven dreigde in te blazen, en hem blind dreigde te maken voor al het andere.


        De koning sprak verder. ‘Gisteren heb ik een belangrijk besluit genomen.’


        De menigte werd doodstil en iedereen boog zich naar voren in afwachting van wat de koning zou zeggen. Jonas kon zijn ogen niet van heer Aron en zijn walgelijk zelfgenoegzame gezicht losrukken.


        ‘Hierbij verbreek ik de verloving tussen heer Aron en prinses Cleo,’ zei de koning.


        De menigte hapte als één man naar adem, en Arons arrogante gezicht bevroor.


        ‘Prinses Cleiona vertegenwoordigt Auranos in alle opzichten,’ zei de koning. ‘Ze is uw aller dochter en ik weet dat u haar in uw hart hebt gesloten. Ik zie dit als een gelegenheid om Mytica nog meer tot een eenheid te maken dan het al is. Daarom is het mij een genoegen om de verloving en het aanstaande huwelijk over veertig dagen aan te kondigen tussen mijn zoon, prins Magnus Lukas Damora, en Auranos’ geliefde prinses Cleiona Aurora Bellos.’


        Koning Gaius pakte Cleo’s hand en die van Magnus en legde ze in elkaar. ‘Onmiddellijk na de huwelijksvoltrekking zal er een rondreis volgen – Magnus en Cleo zullen door heel Mytica reizen als symbool van eenheid en de rooskleurige toekomst die wij allen met elkaar zullen delen.’


        Er heerste een korte stilte, waarna de meerderheid van de toeschouwers in goedkeurend gejuich uitbarstte – sommige nerveus, andere in hun nopjes met de aangekondigde verbintenis en rondreis.


        ‘Hè?’ zei Brion. ‘Dat is wel het laatste wat ik had verwacht.’


        Jonas keek een paar tellen verbijsterd op naar het balkon. ‘Ik heb genoeg gehoord. We moeten hier weg. Nu.’


        ‘Ga jij maar voor.’


        Jonas wendde zijn blik van de bleek geworden Cleo af en begon zich een weg door deze waanzin te banen. Wat hem het meest dwarszat, was het nieuws over de Keizersweg – wat betekende dat? Wat was de koning werkelijk van plan? Het lot van een prinses die nu verloofd was met haar aartsvijand zou het minste van zijn problemen moeten zijn.


        Toch zat Cleo’s nieuwe verloving hem danig dwars.


  2
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  ‘Daarom is het mij een genoegen om de verloving en het aanstaande huwelijk over veertig dagen aan te kondigen tussen mijn zoon, prins Magnus Lukas Damora, en Auranos’ geliefde prinses Cleiona Aurora Bellos.’


        Cleo voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken.


        De wereld werd wazig voor haar ogen en haar oren begonnen te suizen. Ze voelde hoe de koning haar dichter naar zich toe trok, en daarna hoe iets warms en droogs haar hand vastpakte. Ze keek op en zag Magnus naast zich staan, ogenschijnlijk net zo onaangedaan en beheerst als altijd. Zijn zwarte haar hing laag over zijn voorhoofd en omlijstte zijn donkerbruine ogen, die op de menigte waren gericht – een menigte die juichte en klapte alsof deze misselijkmakende gruwel heuglijk nieuws was.


        Uiteindelijk, na wat een eeuwigheid leek, liet Magnus haar hand los en wendde zich tot zijn moeder, die zijn arm had vastgepakt.


        Aron greep haar bij de pols en trok haar langs de anderen het kasteel binnen. Zijn adem rook zoals altijd naar wijn en scherpe sigarenrook.


        ‘Wat is er zojuist gebeurd daarbuiten?’ siste hij.


        ‘Ik... Ik weet het niet.’


        Arons gezicht was vuurrood aangelopen. ‘Wist jij dat dit zou gebeuren? Dat hij van plan was onze verloving te verbreken?’


        ‘Nee, natuurlijk niet! Ik had er geen idee van, totdat...’ Godin, wat was er zojuist gebeurd? Het kon niet waar zijn!


        ‘Hij kan niet veranderen wat voorbestemd is.’ Aron was zo woest dat hij de woorden uitspuwde. ‘Wij zijn voorbestemd om samen te zijn, en niemand anders! Zo is het besloten!’


        ‘Natuurlijk,’ wist ze uit te brengen, veel ingetogener dan hij. Ze voelde geen diepe genegenheid voor de knappe, maar arrogante heer Aron, maar ze bracht liever duizend jaar in zijn gezelschap door dan een uur alleen met Magnus.


        De donkere prins had de eerste jongen van wie ze ooit had gehouden vermoord – hem in de rug gestoken met een zwaard terwijl Theon haar probeerde te beschermen. De herinnering aan zijn dood deed het verdriet weer in alle hevigheid in haar opwellen, zo heet en dik dat ze er bijna in stikte.


        In de weken sinds ze in het paleis gevangen werd gehouden, had Cleo het toppunt van wanhoop en verdriet ervaren – om Theon, om haar vader, om haar zus Emilia, die allemaal uit haar leven gerukt waren. De pijn had een koud, bodemloos gat in haar hart geboord dat nooit gevuld zou kunnen worden. Als ze niet oppaste, zou ze zichzelf in die duisternis verliezen.


        ‘Ik regel dit wel.’ De geur van wijn in Arons adem was vandaag nog sterker dan anders. Zijn blik ging naar de koning, die net het balkon verliet. ‘Majesteit, ik moet u dringend spreken!’


        Om de mond van de koning lag een stralende glimlach, net zo stralend als de gouden, met robijnen bezette kroon die Cleo met alle plezier van zijn hoofd wilde rukken. Die kroon en alles wat hij vertegenwoordigde, behoorde haar vader toe.


        Hij behoorde háár toe.


        ‘Natuurlijk, heer Aron. Zeg het maar.’


        ‘Onder vier ogen, majesteit.’


        Koning Gaius trok een wenkbrauw op en hij keek met een geamuseerde blik naar de sputterende jonge heer die voor hem stond. ‘Als je erop staat.’


        Het tweetal vertrok onmiddellijk, zodat Cleo alleen achterbleef en steun zocht bij de koele gladde muur. Ze probeerde haar gedachten en hartslag onder controle te krijgen – die beide als een razende tekeergingen.


        Magnus was de volgende die het balkon verliet. Hij keek haar met een stalen gezicht aan. ‘Blijkbaar had mijn vader vandaag een kleine verrassing voor ons in petto.’


        De prins was op een kille manier knap, net zoals zijn verraderlijke vader, en indrukwekkend lang. Cleo had de afgelopen weken vaak gezien dat meisjes hem geïnteresseerd en met glanzende ogen opnamen. Het enige wat zijn knappe uiterlijk ontsierde, was het gemene litteken op zijn rechterwang, dat van de bovenkant van zijn oor naar zijn mondhoek liep.


        Gal kwam omhoog in haar keel toen ze naar hem keek. ‘Doe niet alsof je hier niets vanaf wist.’


        ‘Geloof wat je wilt, prinses. Eerlijk gezegd kan het me weinig schelen wat jij of iemand anders van me denkt.’


        ‘Het gaat niet gebeuren.’ Haar stem klonk zacht, maar vast. ‘Ik zal nooit met je trouwen.’


        Hij haalde loom zijn schouders op. ‘Leg dat mijn vader maar uit.’


        ‘Ik leg het jóú uit.’


        ‘Mijn vader neemt de beslissingen en wil dat ze zonder tegensputteren worden opgevolgd. Maar ga gerust tegen hem in, ik zal je niet tegenhouden.’


        Haar woede was snel weggeëbd en had plaatsgemaakt voor ongeloof. ‘Dit moet een droom zijn. Nee, geen droom. Een nachtmerrie – een afgrijselijke nachtmerrie.’


        Magnus kneep zijn lippen op elkaar. ‘Voor ons allebei, prinses. Vergis je daar niet in.’


        Koningin Althea kwam aanlopen en greep Cleo’s handen vast. De hare waren droog en warm, net als die van haar zoon. Het leek of ze probeerde te glimlachen, maar het zag er op haar licht gerimpelde gezicht net zo onecht uit als veren op een geit.


        ‘Liefje, wat een eer om je in onze familie te mogen begroeten. Ik weet zeker dat je ooit een buitengewone koningin zult worden.’


        Cleo beet zo hard op haar tong dat hij bijna begon te bloeden, in een uiterste poging om er niet uit te flappen dat ze al koningin wás. Alleen de Bloedkoning stond tussen haar en haar rechtmatige titel.


        ‘Er moet nog heel veel gedaan worden om een bruiloft te organiseren die mijn zoon waardig is,’ vervolgde de koningin alsof ze niet had gemerkt dat Cleo geen antwoord had gegeven. ‘En het moet met spoed gebeuren, want de huwelijksdatum is al snel. Het zal goed voor het volk zijn om te zien dat hun geliefde gouden prinses zich weer onder hen begeeft. Het zal iedereen in het koninkrijk nieuwe hoop geven.’


        Cleo wist niet wat ze terug moest zeggen, deed niet eens een poging. Ze knikte en sloeg haar ogen neer om haar woede te verhullen. Door haar wimpers heen zag ze dat koningin Althea Magnus een blik toewierp, alsof ze met haar bleekblauwe ogen een boodschap overbracht, alvorens naar hen beiden te knikken en de kamer in te lopen.


        ‘Mijn moeder weet heel veel over mode en schoonheidsgeheimen,’ zei Magnus spottend. ‘Het is haar passie, die mijn zus tot haar verdriet niet met haar deelt.’


        Zijn zus, prinses Lucia. De Limerische prinses lag nu al drie weken in coma, nadat ze gewond was geraakt bij de explosie die de poort naar het paleis had versplinterd, zodat koning Gaius en zijn leger hun gewelddadige overwinning konden behalen.


        Het was Cleo opgevallen dat alleen het noemen van zijn zieke zus een flakkering van emotie in Magnus’ stalen blik teweegbracht. De beste en deskundigste genezers hadden Lucia onderzocht, maar niemand kon erachter komen wat haar mankeerde of enige verwonding vinden die haar toestand kon verklaren.


        Cleo had voorgesteld om haar dierbare vriendin Mira Cassian, de voormalige hofdame van haar zus, aan te stellen als Lucia’s verzorgster, in de hoop dat de koning Mira te nuttig zou vinden om haar als dienstmeid in de bijkeuken te laten werken. Gelukkig was dat gelukt. Mira had Cleo verteld dat de prinses soms als in een trance uit haar coma ontwaakte, genoeg om gepureerd voedsel te eten zodat ze niet verhongerde, maar ze was nooit echt bij bewustzijn. Het was een groot mysterie wat er met de prinses van Limeros aan de hand was.


        ‘Laat ik heel duidelijk zijn, prins Magnus,’ zei Cleo effen terwijl ze grote moeite moest doen om te voorkomen dat haar stem trilde. ‘Ik zal me nooit laten dwingen om te trouwen met iemand die ik haat. En jou haat ik.’


        Hij keek haar aan alsof ze iets was wat hij achteloos onder zijn voet zou kunnen vermorzelen als hij daar zin in had. ‘Pas op je woorden, prinses Cleiona.’


        Ze hief haar kin. ‘Want anders? Doorboor je me dan met je zwaard wanneer ik met mijn rug naar je toe sta, zoals je bij Theon hebt gedaan, ruggengraatloze lafaard?’


        Hij greep haar zo snel en hard bij de arm dat ze een kreet slaakte, en duwde haar tegen de stenen muur. Woede fonkelde in zijn ogen, en nog iets anders – iets wat op pijn leek.


        ‘Als je leven je iets waard is, noem je me nooit meer een lafaard, prinses. Laatste waarschuwing.’


        Zijn vurige uitdrukking was zo anders dan zijn gebruikelijke ijzige blik dat het haar verwarde. Was hij woedend of gekwetst door haar woorden? Of beide?


        ‘Laat me los,’ siste ze.


        Zijn ogen – koud als zwarte diamanten, zielloos, duivels – boorden zich nog even in de hare voordat hij haar zo plotseling losliet dat ze bijna viel.


        Een wachtpost in het overbekende rode Limerische uniform naderde. ‘Prins Magnus, uw vader ontbiedt u en de prinses onmiddellijk in zijn troonzaal.’


        Magnus rukte eindelijk zijn blik van haar los om de wachtpost geërgerd aan te kijken. ‘Goed.’


        Cleo’s maag kneep samen. Zou het Aron zijn gelukt om de koning deze nieuwe verloving uit het hoofd te praten?


        In de troonzaal zat koning Gaius op haar vaders gouden stoel. Op de grond aan zijn voeten lagen twee van zijn vreselijke honden – grote kwijlende wolfshonden die altijd gromden als ze ook maar een stap te dichtbij kwam. Cleo vond ze altijd meer op demonen uit de onderwereld lijken dan op honden.


        Een plotselinge herinnering aan haar jeugd flitste voor haar geestesoog langs – haar vader die op diezelfde troon zat, met zijn armen naar haar uitgestrekt wanneer het haar weer eens was gelukt om aan haar strenge kindermeisje te ontsnappen en ze regelrecht naar hem toe rende om op zijn schoot te klimmen.


        Ze bad dat haar ogen niet verrieden hoe vurig ze haar vaders dood wilde wreken. Uiterlijk leek ze een tenger, verwend meisje dat haar tienerjaren nog maar net was ontgroeid, geboren en getogen in een omgeving van overdaad en weelde. Op het eerste gezicht zou niemand haar als een bedreiging zien.


        Maar dat was ze wel. Haar hart klopte nog maar om één reden, het enige wat haar overeind hield in deze stroom van verlammend verdriet.


        Wraak.


        Cleo wist dat ze alleen nog in leven was omdat koning Gaius de Auranische prinses in goede gezondheid wilde houden als vertegenwoordigster van wat er van de koninklijke familie Bellos over was, om haar te gebruiken wanneer het hem uitkwam en om zijn macht over het Auranische volk te versterken. Ze was een vogeltje dat wanneer dat nodig was uit haar vergulde kooitje werd gehaald om anderen te laten zien hoe mooi en tam ze was.


        Dus zou ze mooi en tam zijn. Voorlopig.


        Maar niet voor altijd.


        ‘Lieve kind,’ zei de koning toen Magnus en zij de troon naderden. ‘Je wordt met de dag lieflijker. Opmerkelijk.’


        En u wordt steeds walgelijker en verachtelijker.


        ‘Dank u, majesteit,’ zei ze zo liefjes mogelijk. De koning was een slang in de huid van een mens, en ze zou de kracht van zijn beet nooit onderschatten.


        ‘Was je verheugd over mijn onverwachte aankondiging vandaag?’ vroeg hij.


        Ze moest moeite doen om haar gezicht in de plooi te houden. ‘Ik ben heel dankbaar dat u me zo’n eervolle plaats in uw koninkrijk aanbiedt.’


        Zijn glimlach verbreedde zich, maar het was een glimlach die zijn donkerbruine ogen – die precies dezelfde kleur hadden als die van Magnus – nooit bereikte. ‘En jij, mijn zoon, jij was ongetwijfeld ook verrast. Eerlijk gezegd was het een opwelling. Ik dacht dat het het volk plezier zou doen, en ik had gelijk.’


        ‘Zoals altijd,’ antwoordde Magnus. ‘Ik vertrouw erop dat u doet wat juist is.’


        De klank van de stem van de prins, laag en rustig, net als die van zijn vader, stelde Cleo’s getergde zenuwen nog meer op de proef dan nu al het geval was.


        ‘Heer Aron wilde me onder vier ogen spreken,’ zei de koning.


        Onder vier ogen? Er stonden wel zes wachtposten in de zaal, en nog twee bij de ingang. Vlak bij de koning zat koningin Althea op een kleinere troon, met haar blik recht vooruit gericht en een afgemeten uitdrukking op haar gezicht die geen enkele emotie verried. Ze had net zo goed met open ogen kunnen slapen.


        Aron stond rechts van hen, met zijn armen over elkaar geslagen.


        ‘Ja,’ zei hij op arrogante toon. ‘Ik heb aan de koning uitgelegd dat dit een onaanvaardbare wending is. Dat het volk uitkeek naar onze bruiloft. Mijn moeder heeft al veel moeite gedaan om de ceremonie te regelen. Ik wilde de koning spreken en hem vragen op zijn besluit van vandaag terug te komen. Er zijn genoeg mooie edelvrouwen in Auranos die een veel betere partij voor prins Magnus zouden zijn.’


        Koning Gaius hield zijn hoofd schuin en keek Aron met nauwelijks verholen geamuseerdheid aan, alsof hij een getrainde aap was. ‘Juist. En wat vind jij van de plotselinge wending, prinses Cleiona?’


        Haar mond was droog geworden tijdens Arons verhitte betoog, dat klonk alsof hij een klein kind was dat met zijn voet stampte omdat zijn speelgoed was afgepakt. Aron was er zo aan gewend zijn zin te krijgen dat het zijn gezonde verstand volledig had afgestompt. Ze kon hem echter niet kwalijk nemen dat hij het kleine beetje macht dat hij nog in het paleis had probeerde te redden. Als hij maar een beetje verstand had – maar ze wist al dat Arons hersenen weinig voorstelden – had hij allang ingezien dat Cleo hier geen enkele macht en invloed meer had, en alleen nog maar een boegbeeld was om de Auraniërs in toom te houden en hun vertrouwen te winnen.


        Ze dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Ik leg me uiteraard neer bij elke beslissing die de koning met betrekking tot mij wenst te nemen.’ De onwaarheid van haar woorden kneep haar keel samen. ‘Maar... misschien zit er wel enige waarheid in Arons betoog. Het koninkrijk was inderdaad nogal in zijn nopjes met onze verbintenis nadat Aron me die dag op de Paelsiaanse markt zo... moedig heeft verdedigd.’


        Inwendig huiverde ze bij de herinnering aan de moord op Tomas Agallon, geen daad om haar te verdedigen, maar Arons overtrokken reactie op een persoonlijke belediging.


        ‘Ik verzeker je dat ik dat in overweging heb genomen.’ De gestolen kroon van de koning glinsterde in het toortslicht. ‘Heer Aron is zonder enige twijfel geliefd bij het Auranische volk. Dat is een van de redenen waarom ik hem zojuist deelgenoot heb gemaakt van mijn besluit om hem de titel van koningsvazal te verlenen.’


        Aron maakte een diepe buiging. ‘En daar ben ik zeer door vereerd, majesteit.’


        ‘Koningsvazal,’ mompelde Magnus peinzend naast haar, hard genoeg zodat Cleo het kon horen. ‘Wat een voorname titel voor iemand die nog nooit ten strijde is getrokken. Wat een schijnvertoning.’


        Koning Gaius nam Cleo scherp op. ‘Wens je verloofd te blijven met heer Aron?’


        Ze wilde onmiddellijk bevestigend antwoorden – ondanks zijn tekortkomingen was Aron ver te verkiezen boven Magnus – maar merkte dat ze aarzelde om te kunnen nadenken. Ze was niet zo stom te geloven dat dergelijke ‘wensen’ zouden worden ingewilligd. Nu de koning de huwelijksdatum al aan het volk bekend had gemaakt, was er geen enkele kans dat de koning op zijn aankondiging zou terugkomen. Ze zou een dwaas zijn als ze zei dat ze het met Aron eens was – een ondankbare en respectloze dwaas.


        Cleo boog haar hoofd en keek naar de honden aan de voeten van de koning, alsof ze te verlegen was om zijn blik rechtstreeks te beantwoorden. ‘Majesteit, het enige wat ik wil, is u behagen.’


        Hij knikte kort, alsof dat het juiste antwoord was. ‘Dan zou ik het op prijs stellen als je me toestaat deze beslissing voor je te nemen.’


        Er kwam een grommend geluid van afschuw uit Arons keel. ‘Cleo, dat meen je niet.’


        Ze wierp hem een waarschuwende blik toe die hem duidelijk moest maken dat hij voorzichtig moest zijn met wat hij zei. ‘Aron, je zult moeten inzien dat de koning weet wat het beste is.’


        ‘Maar wij waren voorbestemd om samen te zijn,’ jengelde hij.


        ‘Je vindt wel een andere bruid, Aron. Maar ik ben bang dat ik het niet kan zijn.’


        Woede flitste in Arons ogen toen hij zich op zijn hakken naar prins Magnus omdraaide. ‘Het is heel belangrijk dat een bruid tijdens haar huwelijksnacht puur en onbevlekt is, nietwaar?’


        Cleo’s wangen begonnen te gloeien. ‘Aron!’


        Hij maakte een woest gebaar in haar richting. ‘Cleo heeft mij haar maagdelijkheid al geschonken. We hebben gemeenschap gehad. Ze is niet onbevlekt!’


        Er viel een doodse stilte.


        Cleo probeerde haar zelfbeheersing te bewaren, maar voelde hoe die haar ontglipte. Daar was haar gruwelijke geheim dat ze voor de wereld verborgen had gehouden – naar buiten geworpen als een vis op het droge, slijmerig en spartelend voor het oog van iedereen.


        Wazige herinneringen aan een feestje, te veel wijn, een verwende prinses die het leuk vond om de bloemetjes buiten te zetten en plezier te hebben – en Aron, een knappe heer op wie al haar vriendinnen een oogje hadden, maar die haar boven ieder ander begeerde. Toen ze eenmaal nuchter was, had ze beseft dat ze een afschuwelijke fout had gemaakt door haar maagdelijkheid op te offeren aan zo’n oppervlakkige jongen.


        Om nu beschouwd te worden als een gevallen prinses, in een land dat onbevlektheid als de grootste deugd van een bruid beschouwde, kon haar noodlottig worden. Ze zou elk beetje macht dat ze in het paleis had kwijtraken.


        Ze kon maar één ding doen om de situatie te redden.


        ‘O, Aron,’ zei ze zo minzaam als ze kon opbrengen. ‘Ik heb bijna medelijden met je dat je zo’n leugen moet vertellen. Kun je je nederlaag niet gewoon waardig aanvaarden?’


        Zijn ogen werden zo groot dat ze het wit rond zijn irissen kon zien. ‘Leugen? Het is geen leugen! Je wilde het net zo graag als ik! Geef toe dat het waar is en wees dankbaar dat ik je nog wil!’


        Koning Gaius leunde achterover op de troon en bekeek hen aandachtig, met zijn vingertoppen voor zich tegen elkaar gedrukt. ‘Blijkbaar is er onenigheid. De waarheid is heel belangrijk voor me, belangrijker dan wat dan ook. Leugens zijn onaanvaardbaar. Prinses, wilt u zeggen dat deze jongen over zoiets belangrijks zou liegen?’


        ‘Ja,’ zei ze zonder aarzelen. Ze keek de koning met heldere ogen aan. ‘Hij liegt.’


        ‘Cleo!’ riep Aron woedend uit.


        ‘Dan heb ik geen andere keuze dan je te geloven,’ zei de koning. Hij wierp een blik op Magnus. ‘Vertel eens, mijn zoon, wat doen we gewoonlijk in Limeros met mensen die tegen de koning durven te liegen?’


        Magnus’ gezicht stond ondoorgrondelijk als altijd. Hij had zijn armen over elkaar geslagen. ‘De straf voor liegen is het afsnijden van de tong van de leugenaar.’


        De koning knikte en gebaarde toen naar de wachtposten.


        Twee mannen stapten naar voren en grepen Aron stevig bij de armen. Hij hapte naar adem en zijn gezicht vertrok van angst.


        ‘Majesteit, dit kunt u niet doen! Ik lieg niet! Ik zou nooit tegen u liegen – ik gehoorzaam u in alles. U bent nu mijn koning! Alstublieft, u moet me geloven!’


        De koning zei niets, maar gebaarde naar een andere wachtpost, die dichterbij kwam terwijl hij een dolk uit de schede aan zijn heup trok.


        Aron werd op zijn knieën gedwongen. Een vierde man pakte hem bij zijn kaak, greep een handvol van zijn haar vast en wrikte Arons mond open. Met een metalen klem trok hij zijn tong uit zijn mond. Aron liet een verstikte kreet van doodsangst horen.


        Cleo keek verstijfd en geschokt toe.


        Ze haatte Aron. Ze haatte het dat ze intiem met hem was geweest – haar enige troost was dat ze te dronken was geweest om zich de daad zelf te herinneren. Ze haatte het dat hij Tomas Agallon had vermoord zonder ooit maar enige wroeging te voelen. Ze haatte het dat haar vader haar aan hem had beloofd. Ze haatte het dat Aron zo stom was dat hij niet begreep waarom dit zo vreselijk voor haar was.


        Er waren zoveel dingen waarvoor hij het verdiende om gestraft te worden. Echt waar.


        Maar niet hiervoor.


        Hij had de koning de waarheid verteld.


        Maar om te moeten bekennen dat zij degene was die had gelogen...


        O, godin Cleiona... Cleo bad zelden tot de Auranische godin die haar naamgenoot was, maar vandaag maakte ze een uitzondering. Help me alstublieft.


        Ze zou dit zonder een woord van protest kunnen laten gebeuren. Het zou haar geheim zijn dat ze mee zou nemen in haar graf. Na deze straf zou niemand Aron meer geloven.


        Ze had haar handen zo stijf tot vuisten gebald dat haar nagels zich pijnlijk in haar handpalmen boorden, en keek toe terwijl de dolk steeds dichter bij Arons mond kwam. Hij gilde het uit van angst.


        ‘Stop!’ riep Cleo uit. Het woord ontsnapte haar voordat ze het zelf besefte. Ze trilde van top tot teen, haar hart klopte zo snel dat het uit haar borst dreigde te barsten. ‘Niet doen! Alstublieft! Hij heeft niet gelogen. Hij... hij vertelde de waarheid. We zijn één keer samen geweest. Ik heb hem mijn maagdelijkheid uit vrije wil en zonder bedenkingen geschonken!’


        De wachtpost met de dolk verstijfde, met de punt van het lemmet tegen Arons roze, trillende tong gedrukt.


        ‘Kijk aan,’ zei koning Gaius zacht, maar Cleo had nog nooit zoveel dreiging in iemands stem gehoord. ‘Dat verandert de zaak beduidend, nietwaar?’


  3


  MAGNUS


  AURANOS


  Prinses Cleo’s gezicht was bleek en haar lichaam beefde letterlijk van angst onder koning Gaius’ toorn.


        En dan te bedenken dat Magnus had aangenomen dat er in dit koninkrijk geen noemenswaardig vertier te vinden was.


        Zijn moeder zat zwijgend naast de koning, met een nietszeggende uitdrukking op haar gezicht, alsof ze geen enkele mening had over dit hele drama van afgehakte tongen en verloren maagdelijkheid. Maar ergens achter die lege blik wist hij dat ze wel degelijk een mening had over wat haar echtgenoot verkoos te doen en met wie.


        De koningin had echter al lang geleden geleerd dergelijke gedachten niet hardop uit te spreken.


        Koning Gaius boog zich voorover om de bezoedelde prinses van nabij aan te kijken. ‘Wist je vader van je beschamende eerverlies voordat hij stierf?’


        ‘Nee, majesteit,’ zei ze verstikt.


        Dit was een ware marteling voor haar. Om als prinses van koninklijken bloede, al was het van een gevallen koninkrijk, openlijk te moeten bekennen dat ze voor haar huwelijksnacht was onteerd...


        Zoiets gebeurde gewoonweg niet. En als het wel gebeurde, dan kwam niemand er zo openlijk voor uit als nu.


        De koning schudde langzaam zijn hoofd. ‘En wat moet ik nu met jou beginnen?’


        Het viel Magnus op dat Cleo’s vuisten naast haar lichaam gebald waren. Haar ogen waren gedurende dit alles droog gebleven en haar gezicht stond trots, ondanks haar overduidelijke angst. Ze huilde niet en viel niet op haar knieën om om vergeving te smeken.


        Koning Gaius vond het heerlijk als mensen hem om genade smeekten. Het leverde hun zelden iets op, maar hij genoot ervan.


        Die trots van jou wordt je ondergang, prinses.


        ‘Magnus,’ zei de koning. ‘Wat vind jij dat we moeten doen nu deze informatie aan het licht is gekomen? Het ziet ernaar uit dat je verloofd bent met een hoer.’


        Magnus kon de sputterende lach die hem ontsnapte niet tegenhouden. Cleo wierp hem een blik toe die uit scherpe glasscherven bestond, maar hij had niet gelachen ten koste van haar.


        ‘Een hoer?’ herhaalde hij. Zijn vader had tenslotte duidelijk naar zijn mening gevraagd, wat een zeldzame kans was die hij niet kon en wilde laten lopen. ‘Het meisje geeft toe één keer met heer Aron te hebben geslapen, een jongen met wie ze van plan was te trouwen. Misschien hebben ze nadien beseft dat het ongepast was om toe te geven aan hun... passie. Eerlijk gezegd vind ik het niet zo’n grote misdaad als u. Voor het geval u het niet weet, ik ben ook bepaald geen maagd meer.’


        Zijn openhartigheid kon zowel negatief als positief uitpakken. Magnus negeerde zijn opspelende maag en hield zijn gezicht zo neutraal mogelijk terwijl hij wachtte welke van de twee het zou worden.


        De koning leunde achterover en keek hem koeltjes aan. ‘En het feit dat ze bekend heeft tegen me te hebben gelogen?’


        ‘Ik zou in haar plaats waarschijnlijk hetzelfde hebben gedaan in een poging mijn geschonden reputatie te redden.’


        ‘Vind jij dat ik haar deze indiscretie moet vergeven?’


        ‘Dat moet u uiteraard zelf beslissen.’ Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Cleo naar hem staarde alsof ze verbijsterd was dat hij haar verdedigde.


        Maar dat deed hij niet. Dit was voor hem een uitgelezen kans om de grenzen van het geduld van zijn vader met zijn bijna achttienjarige zoon en erfgenaam te verkennen. Magnus was nu een man, dus zou hij zich niet langer als een jongetje gedragen en niet meer terugdeinzen voor de mogelijke woedeaanvallen van zijn vader.


        ‘Nee,’ zei de koning. ‘Ik wil het van jou horen. Wat vind jij dat ik moet doen, Magnus? Ik vind het boeiend om te horen.’


        Er lag behoedzaamheid in de stem van de koning, vergelijkbaar met het ratelen van een slang vlak voordat hij aanviel.


        Magnus negeerde het.


        Sinds de onverwachte aankondiging op het balkon voelde hij zich roekeloos en was hij blind voor de gevolgen. Op het moment zelf had Magnus alleen een verbijsterde blik op zijn vader geworpen, die was beantwoord met een blik van staal. Een blik die hem onverbloemd duidelijk maakte dat hij er heel veel spijt van zou krijgen als hij deze beslissing zou aanvechten.


        Magnus zou zijn vader nooit onderschatten. Het litteken dat zijn gezicht ontsierde, was een voortdurende herinnering aan wat er kon gebeuren als hij dat wel deed. De koning deinsde er niet voor terug om mensen van wie hij naar eigen zeggen hield te kwetsen – zelfs niet als het om een zevenjarig jongetje ging.


        Zijn vader hield van spelletjes spelen, maar Magnus was geen pion. Hij was de toekomstige koning van Limeros – en nu zelfs van heel Mytica. Ook hij kon spelletjes spelen als er een kans was om te winnen.


        ‘Ik vind dat u de prinses deze ene keer moet vergeven. En u moet heer Aron uw verontschuldiging aanbieden omdat u hem zo bang hebt gemaakt. Die arme jongen lijkt een inzinking nabij.’


        De bibberende heer Aron zweette inmiddels zo erg dat het leek of hij zojuist een duik in het meer had genomen.


        De koning staarde Magnus gedurende een lang en ongemakkelijk moment ongelovig aan. Toen begon hij te lachen, een diep bulderend geluid van achter uit zijn keel. ‘Mijn zoon wil dat ik vergeef en vergeet – en me verontschúldig.’ Hij sprak het laatste woord uit alsof het onbekend voor hem was. En dat was het waarschijnlijk ook. ‘Wat vind jij, Aron? Vind je dat ik jou mijn verontschuldigingen moet aanbieden?’


        Aron bleef op de grond geknield zitten alsof hij de kracht niet meer had om zonder hulp op te staan. Magnus merkte de donkere vlek in zijn kruis op. De knul had in zijn broek geplast van angst.


        ‘Nee... nee, natuurlijk niet, majesteit.’ Aron vond met moeite zijn tong terug, die hij bijna was kwijtgeraakt. ‘Ik ben degene die zich moet verontschuldigen voor mijn poging om u van uw besluit af te brengen. U hebt uiteraard in alles gelijk.’


        En dat is precies wat mijn vader wil horen, dacht Magnus.


        ‘Mijn besluit,’ zei de koning. ‘Ja, mijn besluit om mijn zoon en de jonge Cleiona met elkaar te verenigen. Maar dat was voordat ik de waarheid over haar hoorde. Magnus, vertel, wat moet er nu gebeuren? Wil je je goede naam bezoedelen door je met een meisje zoals dit te verloven?’


        En zo waren ze op de onvermijdelijke tweesprong in de weg aangekomen. Hoe toepasselijk, aangezien zijn vaders gedachten de laatste tijd vaak bij wegen waren.


        Eén woord van hem kon deze belachelijke verloving verbreken en hem bevrijden van elke band met de prinses, die geen poging deed haar tomeloze haat voor hem te verbergen. In haar ogen zag Manus de wrede gebeurtenis weerspiegelen die hem voor altijd had veranderd.


        Het was natuurlijk niet zo dat Theon Ranus Magnus’ eerste slachtoffer was geweest. De jonge wacht had moeten sterven omdat hij Magnus zonder aarzelen zou hebben gedood om de prinses te verdedigen van wie hij hield. Maar dat was niet wat hem dwarszat. Het feit dat Magnus de jongen had vermoord door hem in de rug te steken was dat wel en zou hem voor altijd achtervolgen. Dat was de daad geweest van een lafaard, niet van een prins.


        ‘En, mijn zoon?’ drong de koning aan. ‘Wil je een eind maken aan deze verloving? De beslissing ligt bij jou.’


        Tot aan vandaag had zijn vader waarde aan Cleo gehecht als symbool van zijn nieuwe en ferme greep op Auranos. Ondanks zijn beruchte reputatie als wrede koning die zonder genade straffen uitdeelde, wilde koning Gaius liever door zijn nieuwe onderdanen worden gerespecteerd en bewonderd dan gevreesd, en dus probeerde hij hen voor zich te winnen met fraaie toespraken en hoogdravende beloften van een zonnige toekomst. Gedweeë onderdanen waren veel makkelijker in toom te houden – vooral nu het Limerische leger over drie koninkrijken verspreid moest worden – en de koning geloofde dat hij zo anarchie de kop in kon drukken, op een handvol lastige rebellen na.


        Ondanks de schokkende onthulling over de prinses geloofde Magnus nog steeds dat Cleo een waardevolle aanwinst zou zijn tijdens deze overgangsperiode. Een stukje gouden macht om het donkere pad dat voor hen lag te verlichten.


        Macht was belangrijk voor zijn vader. En voor Magnus zelf ook.


        Elk beetje macht dat hij naar zich toe kon halen, mocht hij zich niet uit handen laten nemen. En hoewel hij het liefst met het eerste het beste schip wilde terugkeren naar Limeros, wist hij dat dat onmogelijk was. Zijn vader wilde hier in dit vergulde paleis blijven.


        Zolang hij hier was, zou Magnus keuzes moeten maken die hem nu en in de toekomst het best zouden dienen.


        ‘Het is een lastige beslissing, vader,’ zei Magnus. ‘Prinses Cleo is een gecompliceerd meisje.’ Zelfs gecompliceerder dan hij voor mogelijk had gehouden. Misschien was hij niet de enige die de behoefte voelde om elke dag een masker te dragen. ‘Ze heeft bekend haar maagdelijkheid aan deze jongen te hebben geschonken. Zijn er anderen geweest, prinses?’


        Cleo bloosde, maar aan haar vurige blik te zien, was het meer van woede dan van schaamte. Toch vond hij het een redelijke vraag. Ze had beweerd van de dode wacht te hebben gehouden – iets wat ze over heer Aron nooit had gezegd. Hoeveel mannen hadden het bed van de Auranische prinses nog meer verwarmd?


        ‘Er is niemand anders geweest.’ Elk woord was een snauw. En door de strakke, onbevreesde blik in haar zeegroene ogen geloofde hij haar.


        Even zweeg hij en strekten de seconden zich ongemakkelijk lang uit. ‘Als dat zo is, zie ik geen enkele logische reden om deze verloving te verbreken.’


        ‘Dus je accepteert haar?’ vroeg de koning.


        ‘Ja. Maar laten we hopen dat mijn toekomstige bruid niet voor nog meer verrassingen zorgt.’


        Cleo’s mond was opengevallen van verbijstering. Misschien besefte ze niet dat deze smakeloze verbintenis alleen Magnus’ macht betrof, en niets anders.


        ‘Tenzij u verder nog iets van me wenst, vader,’ zei Magnus effen, ‘zou ik nu graag het ziekbed van mijn zus bezoeken.’


        ‘Ja, natuurlijk.’ De koning keek Magnus met een waarderende blik in zijn half samengeknepen ogen aan, alsof ook hij verrast was dat zijn zoon de gelegenheid niet had aangegrepen om de onverwachte verloving te verbreken.


        Magnus draaide zich om en beende met grote passen de troonzaal uit, in de hoop dat hij zojuist geen fout had gemaakt die hem duur zou komen te staan.


   


  De verzorgster sprong op toen de houten deuren van Lucia’s vertrekken plotseling open werden gegooid en Magnus binnenstapte. Ze sloeg haar blik neer en wikkelde geschrokken een lok van haar donkerrode haar om haar vinger.


        ‘Mijn verontschuldiging, prins Magnus. U maakte me aan het schrikken.’


        Hij negeerde haar en liep de kamer door, met zijn aandacht volledig gericht op het meisje in het hemelbed. In tegenstelling tot hun sobere Limerische woonvertrekken had deze kamer marmeren vloeren met dikke bontkleden. Kleurrijke wandtapijten met taferelen van prachtige weiden en denkbeeldige dieren – een ervan leek op een kruising van een konijn en een leeuw – sierden de muren. Zonlicht viel in zachte stralen door de glazen deuren die naar het balkon leidden. Er brandden geen haardvuren om te voorkomen dat de kou het paleis in sijpelde, want hier in Auranos was het klimaat warm vergeleken met de ijzige kou van Limeros. De lakens op het bed waren gemaakt van dure bleke zijde, die Lucia’s ravenzwarte haar nog donkerder deed lijken en haar lippen nog roder.


        De schoonheid van zijn zus benam hem altijd weer de adem.


        Zijn zus. Zo had hij Lucia altijd beschouwd. Hij was er pas onlangs achter gekomen dat ze geadopteerd was. Ze was in Paelsia uit haar wiegje gestolen en naar het kasteel van zijn vader gebracht om op te groeien als Limerische prinses – en dat alles omwille van een profetie waarin werd verkondigd dat ze een tovenares zou worden die alle vier delen van elementia zou kunnen bundelen: lucht, vuur, water en aarde.


        De verwarring toen hij hoorde dat ze niet zijn bloedverwant was, de opluchting dat zijn onnatuurlijke begeerte voor haar niet zondig was, en haar blik van afkeer toen hij de behoefte om haar te kussen niet had kunnen onderdrukken – dat alles ging nu door zijn hoofd.


        Vurige hoop was voor altijd bezoedeld door duistere pijn.


        Lucia hield van hem, maar het was de liefde van een zus voor haar oudere broer, meer niet. Dat was niet genoeg. Dat zou nooit genoeg zijn.


        En nu, de gedachte dat ze zichzelf had opgeofferd om hun vader te helpen en misschien nooit meer zou ontwaken...


        Ze móést ontwaken.


        Zijn blik schoot naar de verzorgster, het Auranische meisje van wie prinses Cleo had beweerd dat ze uitstekend geschikt zou zijn voor deze taak.


        ‘Hoe heet je?’ vroeg hij.


        Ze was mollig, maar niet op een onaangename manier. Haar zachte rondingen toonden aan dat ze nooit ontberingen had geleden, hoewel ze nu de eenvoudige grijze jurk van een bediende droeg. ‘Mira Cassian, hoogheid.’


        Zijn ogen vernauwden zich. ‘Je broer is Nicolo Cassian.’


        ‘Dat klopt, hoogheid.’


        ‘In Paelsia gooide hij een steen naar mijn hoofd en sloeg me toen bewusteloos met het gevest van een zwaard. Hij had me kunnen vermoorden.’


        Er ging een rilling door haar heen. ‘Ik ben heel dankbaar dat mijn broer u geen blijvend letsel heeft toegebracht, hoogheid.’ Ze knipperde met haar ogen en keek hem recht aan. ‘Ik heb hem in geen weken gezien. Is mijn broer... Leeft hij nog?’


        ‘Hij verdiende het in ieder geval wel om te sterven voor wat hij heeft gedaan, vind je niet?’


        Hij had dit verhaal met maar weinig mensen gedeeld. Nicolo Cassian had Magnus aangevallen in een poging Cleo uit zijn handen te redden nadat hij Theon had vermoord. Het was Magnus’ taak geweest om de prinses naar Limeros te brengen, zodat de koning haar kon gebruiken als onderhandelingstroef tegen haar vader. Maar hij had gefaald en was in zijn eentje bij bewustzijn gekomen, omringd door lijken en een bittere nederlaag.


        Nic ploeterde nu in de stallen, tot aan zijn knieën in het vuil van de paarden, en was de toegang tot het kasteel ontzegd. De jongen zou eeuwig dankbaar moeten zijn dat Magnus zijn leven had gespaard.


        Hij keerde Mira de rug toe en richtte zijn blik op Lucia. Hij hoorde de deur niet opengaan, maar opeens viel de schaduw van zijn vader op hem.


        ‘Je bent kwaad op me om mijn aankondiging vandaag,’ zei de koning. Het was geen vraag.


        Magnus klemde zijn kiezen op elkaar en overdacht zijn antwoord voordat hij sprak. ‘Ik was... verbaasd. Het meisje haat me, en ik voel niet meer dan apathie voor haar.’


        ‘Liefde of zelfs genegenheid hoeft geen rol te spelen in een huwelijk. Dit is een noodzakelijke verbintenis, een politieke strategie.’


        ‘Dat weet ik.’


        ‘We zoeken wel een minnares voor je om je de genoegens te verschaffen die in je huwelijk ontbreken. Een courtisane misschien.’


        ‘Misschien,’ zei Magnus.


        ‘Of misschien geef je de voorkeur aan een mooi dienstmeisje om aan al je behoeftes te voldoen.’ De koning wierp een ongeïnteresseerde blik op Mira, die zo slim was om zich buiten gehoorsafstand achter in de kamer terug te trekken. ‘Over mooie dienstmeisjes gesproken, herinner je je die keukenmeid in ons eigen paleis nog, die de neiging had tot spioneren en ons nogal wat moeilijkheden bezorgde? Hoe heette ze ook al weer? Amia?’


        Amia was een van Magnus’ liefjes geweest, en tevens een informatiebron die hem op de hoogte hield van de paleisroddels. Ze zou alles voor de prins hebben gedaan. Haar loyaliteit had ervoor gezorgd dat ze gemarteld en geslagen werd, maar zelfs toen had ze haar relatie met hem niet verraden. Maar waarom zou zijn vader zelfs maar de moeite nemen om zich haar naam te herinneren?


        ‘Ik geloof het wel. Wat is er met haar?’


        ‘Ze is uit mijn kasteel gevlucht. Ze dacht waarschijnlijk dat ik het niet zou merken, maar dat had ze mis.’


        Ze was gevlucht omdat Magnus haar had weggestuurd met genoeg goud om ergens anders een nieuw leven te beginnen. ‘O ja?’


        De koning boog zich voorover om het donkere haar uit Lucia’s gezicht te strijken. ‘Ik heb een paar mannen achter haar aan gestuurd. Die hadden haar al snel gevonden, met een zak vol goud dat ze van ons had gestolen. Ze hebben haar uiteraard onmiddellijk geëxecuteerd.’ Hij richtte zijn aandacht met een zuinig glimlachje op Magnus. ‘Ik dacht dat je dat wel wilde weten.’


        Magnus negeerde de scherpe en plotselinge steek van pijn in zijn borst en overwoog zijn woorden zorgvuldig voordat hij sprak. ‘Dat was... het einde dat zo’n dief verdiende.’


        ‘Ik ben blij dat we het met elkaar eens zijn.’


        Amia was onschuldig en naïef geweest – een meisje dat niet genoeg staal in haar hart had om de wreedheid van het Limerische paleis te overleven. Maar ze had het niet verdiend te sterven. Magnus verwachtte verdriet te voelen, maar er trok alleen een kille vlaag over zijn huid. Een deel van hem had dit al verwacht sinds Amia’s rijtuig bij het kasteel wegreed, maar hij had er het beste van gehoopt. Hij had beter moeten weten. Zijn vader zou nooit iemand laten ontvluchten die geheimen kende die tegen hem gebruikt konden worden.


        Het lot van het meisje was al bezegeld toen haar pad dat van de Damora’s kruiste. Dit was daar alleen maar een bevestiging van. Toch was Magnus ontstemd over het feit dat zijn vader dat soort dingen zei alsof het er niets toe deed, terwijl Amia er voor hem wel degelijk iets toe deed. De koning stelde hem op de proef – hij zocht naar zwakke plekken bij zijn erfgenaam.


        De koning stelde hem voortdurend op de proef.


        Ze zwegen even en staarden beiden op Lucia neer.


        ‘Ze moet wakker worden, ik heb haar nodig,’ zei de koning op gespannen toon.


        ‘Heeft ze nog niet genoeg voor u gedaan?’


        ‘Haar magie is de sleutel tot het vinden van het Verwantschap.’


        ‘Wie heeft u dat verteld?’ Zijn toenemende ergernis over de beslissingen die zijn vader vandaag had genomen, maakte dat zijn stem scherper klonk dan gewoonlijk. ‘Een of andere heks die zilver nodig had? Of is er misschien een havik op uw schouder neergestreken die u heeft toegefluisterd...’


        De stekende pijn van zijn vaders handpalm op zijn gehavende wang was totaal onverwachts. Hij drukte zijn hand tegen zijn gezicht en staarde de koning aan.


        ‘Drijf nooit de spot met me, Magnus,’ gromde de koning. ‘En zet me nooit meer zo voor schut ten overstaan van anderen als je vandaag deed. Begrepen?’


        ‘Begrepen,’ wist hij tussen zijn opeengeklemde kiezen door uit te brengen.


        Het was lang geleden dat zijn vader hem geslagen had, maar in zijn jeugd was het schering en inslag geweest. Net zoals de cobra, het officiële zegel van Limeros, sloeg koning Gaius snel en meedogenloos toe wanneer iemand hem kwaad maakte of uitdaagde.


        Magnus moest zich inhouden om niet de kamer uit te lopen, want dat zou een teken van zwakte zijn.


        ‘Mijn nieuwe koninklijke adviseur heeft me dit verteld,’ zei de koning uiteindelijk. Hij liep naar de andere kant van Lucia’s bed zonder zijn blik van haar vredige gezicht af te wenden.


        ‘Wie is het?’


        ‘Dat gaat jou niets aan.’


        ‘Laat me raden. Heeft die mysterieuze adviseur ook voorgesteld dat u een weg door de Verboden Bergen aanlegt?’


        Dat leverde Magnus een blik op waaruit een zeker respect bleek. Hij had de juiste vraag gesteld. ‘Dat heeft ze inderdaad gedaan.’


        Zijn vaders nieuwe adviseur was dus een vrouw. Dat kwam niet helemaal als een verrassing voor Magnus. De laatste adviseur van de koning was Sabina geweest, een mooie, maar verraderlijke heks die lange tijd de minnares van zijn vader was geweest.


        ‘Gelooft u werkelijk in het bestaan van het Verwantschap?’


        ‘Ja, dat doe ik.’


        Het Verwantschap was een legende – Magnus had altijd geloofd dat het niet meer was dan dat; vier kristallen die de essentie van elementia bevatten en die al duizend jaar geleden verloren waren geraakt. Het bezit van die vier kristallen zou hun drager almachtig maken – machtig als een god.


        Magnus kwam in de verleiding te denken dat zijn vader gek was geworden, maar er lag geen waanzin in zijn ogen. Hij mocht misschien geobsedeerd zijn, maar zijn blik was helder en vast. De koning geloofde werkelijk in het Verwantschap, en hij geloofde in het bestaan van Hoeders. Tot voor kort had Magnus dat geloof niet gedeeld. Maar het bewijs van magie, van elementia, lag hier voor hen in bed. Hij had het met zijn eigen ogen gezien. En als een tovenares uit een profetie echt kon zijn, dan kon dat ook voor het Verwantschap gelden.


        ‘Ik laat het aan jou over om over je zus te waken. Laat het me onmiddellijk weten als ze wakker wordt.’ En met die woorden verliet de koning Lucia’s vertrekken, Magnus alleen achterlatend met de slapende prinses en zijn eigen verontrustende gedachten.


        Haar magie is de sleutel.


        Hij zweeg geruime tijd, met zijn blik op het balkon en de felle middagzon gericht. Olijfbomen in potten bewogen sierlijk in de warme bries. Hij hoorde vogels tjilpen en rook de zoete geur van bloemen.


        Magnus vond het hier vreselijk.


        Hij gaf vele malen de voorkeur aan het ijs en de sneeuw waar Limeros bekend om stond. Hij hield van de kou. Kou was duidelijk. Kou was echt en ongerept.


        Maar zijn vader geloofde dat hij in dit gouden land moest beginnen met zijn zoektocht naar de essentie van elementaire magie, en niet in Limeros. En als dit beeldschone meisje dat voor hem lag te slapen de sleutel was tot het vinden van die essentie, dan kon Magnus die wetenschap niet negeren.


        Als hij in het bezit was van het Verwantschap, zouden Lucia en hij in elk opzicht gelijkwaardig zijn. Op meer durfde hij nog niet te hopen – bijvoorbeeld dat Lucia hem dan met andere ogen zou bekijken. In plaats daarvan bedacht hij dat als het hem zou lukken deze verloren schat te vinden, hij de koning zijn waarde zou bewijzen en voor altijd het respect van zijn vader zou verdienen.


        ‘Word wakker, Lucia,’ zei hij op dringende toon. ‘We zullen het Verwantschap samen vinden – jij en ik.’


        Zijn blik schoot geschrokken naar Mira, die dichterbij was gekomen om een glas met water te vullen. Haar ogen ontmoetten de zijne en ze leek geschokt door de ijzige blik die ze kreeg toegeworpen.


        ‘Hoogheid?’


        ‘Pas maar op,’ waarschuwde hij haar zacht. ‘Oren die te graag naar geheimen luisteren, lopen het gevaar te worden afgesneden.’


        Haar wangen werden vuurrood en ze wendde zich van hem af om zich terug te haasten naar de andere kant van de kamer. Een bediende had niets over haar eigen lot te zeggen. Maar de zoon van een koning – dat was een heel ander verhaal.


        De koning wilde het Verwantschap om de eeuwige macht ervan te bezitten. Dit zou wel eens de ultieme test voor zijn zoon en erfgenaam kunnen zijn.


        Want als het werkelijk bestond, besloot Magnus terwijl zijn vuist zich om Lucia’s fluweelzachte deken sloot, dan zou hij degene zijn die het vond.


  4


  LUCIA


  HET HEILIGDOM


  Lucia herinnerde zich de ontploffing – het geschreeuw, de kreten van pijn. De bebloede, dode lichamen overal om haar heen. Dode, starende ogen in hoofden die in scharlakenrode plassen lagen. Daarna viel de duisternis zo lang dat ze dacht dat ze dood was en niet naar het vredige hiernamaals was gegaan, maar naar de onderwereld, de plek waar slechte mensen heen gingen wanneer ze stierven – een plek van eeuwige kwelling en wanhoop.


        Soms voelde ze dat ze even wakker was, om vervolgens met een wazige, verwarde geest weer in de bodemloze diepten van de slaap te storten.


        Ze had wanhopig tot de godin Valoria gebeden om haar vergiffenis te schenken... om haar te redden... maar haar gebeden aan de Limerische godin waren onbeantwoord gebleven.


        Maar toen, eindelijk, begon er iets te dagen. Zonnestralen verwarmden haar huid met de hitte van een zomerdag. En langzaam, heel langzaam, deed ze haar ogen open en knipperde om haar gezichtsvermogen terug te krijgen. De kleuren waren zo levendig en fel dat ze haar ogen moest afschermen totdat ze aan de onverwachte intensiteit waren gewend.


        Lucia zag dat ze een prachtig witzijden gewaad droeg met gouden borduursels aan de randjes van het lijfje, zo verfijnd dat alleen de beste kleermaker ze zou kunnen maken.


        Groene weiden spreidden zich mijlenver overal om haar heen uit. Boven haar hoofd een eindeloze en schitterende azuurblauwe hemel. De geur van wilde bloemen vulde de warme lucht. Rechts van haar stond een groepje bomen, vol met fruit en geurende bloesems. Zacht gras drukte tegen haar handpalmen toen ze zichzelf zo ver omhoogduwde dat ze haar omgeving met toenemende verwarring in zich kon opnemen.


        Op het eerste gezicht leek het een weide te zijn zoals elke andere, maar dat was niet zo. Een paar bomen die op wilgen leken, schitterden als kristal; de takken bogen zich als breekbare glazen veren naar de grond. Andere bomen leken gouden vruchten te dragen aan takken met bladeren als edelstenen. Het gras was niet effen smaragdgroen, maar met zilver en goud doorspekt, alsof elk sprietje in kostbaar edelmetaal was gedoopt.


        Links van haar bevonden zich glooiende groene heuvels, met erachter een stad die geheel uit kristal en licht leek te zijn opgebouwd. Dichter bij de weide stonden twee prachtig bewerkte witte stenen wielen tegenover elkaar in de aarde, elk drie volwassen mannen hoog; ze schitterden in het daglicht alsof ze met diamanten waren bedekt.


        Het was allemaal zo vreemd en prachtig dat ze haar blik één lang ademloos moment niet kon afwenden.


        ‘Waar ben ik?’ fluisterde ze.


        ‘Welkom in het Heiligdom, prinses.’


        Met een ruk draaide ze haar hoofd in de richting van de bomen en zag een jongeman op zich afkomen. Ze bedwong de neiging om zo snel mogelijk overeind te springen en achteruit te deinzen.


        ‘Blijf staan!’ Hij had haar laten schrikken, en haar hart bonsde nu als een wild dier dat in haar borst gevangenzat. ‘Kom niet dichterbij.’


        ‘Ik heb geen kwaad in de zin.’


        Waarom zou ze hem geloven? Ze balde haar handen tot vuisten en riep vuurmagie op. Haar hand barstte in vlammen uit.


        ‘Ik ken jou niet. Blijf daar staan of ik zweer dat ik mezelf zal verdedigen.’


        Hij deed wat ze vroeg en bleef op vijf passen afstand van haar stilstaan. Hij hield zijn hoofd schuin en staarde naar haar hand alsof hij gefascineerd was. ‘Vuurmagie, het meest onvoorspelbare stukje elementia. Je mag wel oppassen hoe je het gebruikt.’


        ‘En jij moet oppassen wie je besluipt als je niet verbrand wilt worden.’


        Ze probeerde kalm te klinken, maar was zo van hem geschrokken dat ze alleen maar kon staren naar de allermooiste jongen die ze ooit van haar leven had gezien. Lang en slank, met een gouden huid, bronskleurig haar en ogen die de kleur van donker zilver hadden. Hij droeg een wit hemd en een witte broek en stond blootsvoets op het glinsterende gras.


        ‘Ik heb gezien wat je met die heks deed toen je krachten ontwaakten,’ zei hij op een toon alsof hij het over het weer had. ‘De minnares van de koning wilde je dwingen je elementia in haar bijzijn te gebruiken. Je hebt haar in de as gelegd.’


        Ze voelde een vlaag van misselijkheid opwellen bij de beschrijving van Sabina’s dood. De stank van brandend vlees achtervolgde haar nog steeds. ‘Hoe kun je dat hebben gezien?’


        ‘Je zou verbaasd zijn als je wist wat ik allemaal over je weet, prinses.’ Zijn stem was als vloeibaar goud en deed een rilling door haar heen gaan. ‘Ik ben Alexius. Ik ben wat jullie stervelingen een Hoeder noemen. Ik heb al over je... gehoed sinds je een klein kind was.’


        ‘Hoeder.’ Het woord bleef in haar keel steken en haar ogen schoten naar de zijne. ‘Jij bent een Hóéder?’


        ‘Ja.’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Ik geloof niet in dat soort verhalen.’


        ‘Het zijn geen verhalen.’ Hij fronste. ‘Nou ja, je zou het natuurlijk wel verhalen kunnen noemen, maar dat wil nog niet zeggen dat ze niet waar zijn. Geloof me, prinses, ik ben heel echt. Net zo echt als jij.’


        Onmogelijk. Hij zag er veel te onecht uit, net zoals deze weide. Ze had nog nooit eerder iemand gezien zoals hij.


        Ze hield haar brandende vuist gebald. ‘En deze plek? Je zei dat dit het Heiligdom is?’


        Hij keek om zich heen voordat zijn blik zich weer in de hare boorde. ‘Dit is maar een afspiegeling van mijn echte woonplaats. Ik bezoek je in je dromen. Ik moest je zien, mezelf aan je voorstellen en je vertellen dat ik je kan helpen. Ik wilde dit al zo lang doen, maar ik ben blij je persoonlijk te ontmoeten.’


        Toen glimlachte hij – zo’n oprechte, open, prachtige glimlach dat Lucia’s hart een slag oversloeg.


        Nee. Ze mocht zich niet door dat soort dingen laten afleiden. Haar hoofd tolde van wat hij tot nu toe had verteld, en zijn aanwezigheid had haar van haar stuk gebracht.


        In Limeros stond de koning alleen leerboeken in het paleis toe die feiten bevatten, de zuivere waarheid. Maar Lucia was geboren met een zucht naar allerlei soorten kennis, niet alleen de kennis die was toegestaan. Ze had verboden verhalenboeken in handen weten te krijgen waarin ze de legenden had gelezen over Hoeders en het Heiligdom. Ze had de verhalen gelezen over hun vermogen om de dromen van stervelingen binnen te dringen. Maar meer dan dat was het niet – alleen verhalen.


        Dit kon niet echt zijn? Nee toch?


        ‘Als je al zo lang over me hebt gehoed als je zegt...’ Dat kon niet waar zijn. Hij leek niet veel ouder dan zij. ‘... waarom heb je jezelf dan niet eerder aan me voorgesteld?’


        ‘De tijd was er nog niet rijp voor.’ Zijn mond vertrok. ‘Hoewel ik, hoe vreemd het ook mag klinken, nog de minst geduldige van ons allemaal ben. Het was moeilijk om te wachten, maar nu maak ik mezelf aan je bekend. Ik kan je helpen, prinses – en jij kunt mij helpen.’


        Hij bazelde. Als hij echt een Hoeder was, een onsterfelijke die in een andere wereld leefde dan de stervelingen, waarom had hij dan de hulp nodig van een zestienjarig meisje?


        Maar ja, besefte ze opeens, ze was natuurlijk geen gewoon zestienjarig meisje, niet als je je vuist met een enkele gedachte kon laten ontbranden.


        ‘Ik geloof geen woord van wat je zegt.’ Ze legde zoveel overtuiging in haar woorden als ze kon opbrengen, ook al wilde ze opeens dolgraag alles te weten komen over deze Alexius. ‘Hoeders zijn niet meer dan een legende, en dit... dit is gewoon een droom. Ik droom over jou, dat is het. Je bent niets dan een hersenschim.’


        Ze had nooit beseft dat ze zo’n levendige fantasie had.


        Alexius sloeg zijn armen over elkaar en bestudeerde haar met zowel interesse als lichte frustratie, maar hij deed geen poging om dichterbij te komen. Hij keek weer naar haar gebalde vuist, die nog steeds brandde als een toorts. Het deed geen pijn, haar hand werd alleen een beetje warm.


        ‘Ik dacht dat dit makkelijker zou zijn,’ zei hij.


        Ze lachte schor. ‘Niets hieraan is makkelijk, Alexius. Ik wil wakker worden uit deze droom.’


        Maar hoe kon het een droom zijn wanneer alles zo echt aanvoelde? Ze rook de bloemen, ze voelde de grond onder haar blote voeten, het vochtige sponsachtige mos, de kriebelende grassprietjes. En wat was die kristallen stad vlak achter de heuvel? Zoiets bestond niet in de sterfelijke wereld, en zo’n vreemde magische weide als deze ook niet. Als er zoiets wonderbaarlijks zou bestaan, had ze er vast over gehoord. Zelfs in de boeken met de legenden over Hoeders had ze nooit een plaatje of beschrijving van zo’n stad gezien.


        Hij volgde haar blik. ‘Daar wonen we.’


        Lucia’s ogen schoten naar de zijne. ‘Waarom ben ik daar dan niet? Waarom ben ik hier, in deze weide?’


        Alexius liet zijn blik over de omgeving glijden. ‘Hier viel ik in slaap om je in mijn dromen te kunnen vinden. Het is hier stil en vredig. Maar weinigen weten dat ik hier graag kom.’


        Ze begon met korte, afgemeten passen te ijsberen. Haar witte rok ruisde. Hij was zo lang dat ze moest oppassen dat ze niet over de zoom struikelde. Ze richtte al haar aandacht op Alexius en verwachtte half dat hij elk moment naar voren zou duiken om haar aan te vallen. Dat zijn knappe gezicht zou wegsmelten en iets gruwelijks eronder zou onthullen. Misschien was hij een demon die haar gevangenhield in dromen en nachtmerries – zoiets had ze ooit gelezen, hoewel... in een kinderboek dat ze stiekem had gelezen en onder haar bed had verstopt zodat niemand het zou zien.


        Goed. Als ze hier vastzat, moest ze praten. Ze moest antwoorden krijgen op de vragen die in haar keel opborrelden – over de vreemde en aantrekkelijke Alexius, over alles.


        ‘Hoe oud ben je?’


        Zijn wenkbrauwen gingen omhoog, alsof hij die vraag niet had verwacht. ‘Oud.’


        ‘Je ziet er niet oud uit.’


        ‘Dat geldt voor ons allemaal.’ Zijn geamuseerde blik begon haar danig te irriteren. Er was niets grappigs aan deze hele situatie. ‘Je kunt dat vuur wel doven, prinses. Ik kan je verzekeren dat ik geen kwaad in de zin heb.’


        Haar hand bleef branden. Met een gerichte gedachte liet ze de vlammen hoger en hoger oplaaien. Ze nam van niemand bevelen aan, en zeker niet van een of andere denkbeeldige jongen in haar dromen.


        Alexius’ glimlach werd alleen maar breder. ‘Ook goed, wat jij wilt. Misschien geloof je het als je met eigen ogen ziet wat ik ben, zelfs binnen de grenzen van deze droom. Dit is nog maar onze eerste ontmoeting. Er zullen er meer volgen.’


        Een onwillekeurige verwachtingsvolle rilling gleed over haar ruggengraat. ‘Niet als het aan mij ligt. Ik word straks wakker en dan ben jij verdwenen.’


        ‘Misschien. Maar stervelingen hebben elke dag slaap nodig, nietwaar? Zo makkelijk kun je niet aan me ontsnappen, prinses.’


        Lucia keek hem woedend aan, maar ze moest toegeven dat hij gelijk had.


        ‘Kijk naar me.’ Hij zette een stap naar achteren en spreidde zijn armen wijd uit. Er ontstond een werveling om hem heen waardoor zijn gestalte even wazig werd terwijl de lucht zinderde.


        Het volgende ogenblik waren zijn armen vleugels en was zijn huid bedekt met veren die glansden in het zonlicht. Hij sloeg zijn vleugels uit en steeg op.


        Hij was een havik die hoog de helderblauwe lucht in vloog. Met open mond beschermde Lucia haar ogen tegen het felle licht. Ze kon haar blik niet afwenden – en besefte dat haar vuur zonder dat ze het had gemerkt was gedoofd.


        Uiteindelijk streek hij neer in een nabijgelegen boom die afgeladen was met gouden appels. Aarzelend, maar gefascineerd kwam ze dichterbij en keek hem aandachtig aan, verbaasd dat zijn ogen dezelfde kleur donker zilver hadden behouden.


        ‘Dit bewijst niets,’ zei ze tegen de havik, maar haar hart ging tekeer. ‘In een droom is alles mogelijk. Het betekent niet dat het echt is.’


        Hij liet de tak los met zijn scherpe klauwen, maar voordat hij de grond raakte, was hij alweer veranderd in een jongen. Hij keek omlaag naar zichzelf.


        ‘Normaal gesproken behouden we onze kleding niet wanneer we van vorm veranderen – veren worden vlees, vlees wordt veren. Dat is het enige verschil dat je in de echte wereld zou opmerken.’


        Haar wangen kleurden roze bij het idee dat hij volledig naakt zou zijn als ze wakker was. ‘Dan moet ik neem ik aan dankbaar zijn dat dit maar een droom is.’


        ‘Je weet dat dit echt is omdat je weet wie je bent, wat je bent. Jouw lot is met het Heiligdom verbonden, prinses. Het is verbonden met de Hoeders, met het Verwantschap.’ Hij kwam schaamteloos dichterbij en zijn blik verscherpte zich. ‘Je lot is met mij verbonden, en dat is altijd zo geweest.’


        Zijn nabijheid stoorde haar en maakte het haar even onmogelijk om zich te concentreren of te spreken.


        Ze besefte dat er enige waarheid in zijn woorden school. Haar lichaam mocht dan buiten bewustzijn in een bed liggen, maar haar geest, haar ziel... die waren hier.


        ‘Je hebt over me gehoed vanwege de profetie,’ zei ze.


        Er verscheen een frons op zijn voorhoofd terwijl hij haar opnam, alsof hij haar gelaatstrekken in zijn geheugen probeerde te griffen. ‘Ja. Jij bent de tovenares op wie ik duizend jaar heb gewacht.’


        ‘Op wie jíj hebt gewacht?’


        Alexius knikte. ‘Velen geloofden het niet, maar ik wel. En ik heb gewacht totdat je magie zich ontwikkelde, pas toen kon ik met je praten. Om je te begeleiden. Om je te helpen.’ Hij zweeg totdat ze haar blik weer opsloeg om in zijn zilveren ogen te kijken. ‘Je magie is op dit moment veel te sterk voor je, en ze wordt met de dag krachtiger. Je beseft het nog niet eens.’


        ‘O, geloof me,’ zei ze zacht. ‘Ik weet heel goed hoe krachtig mijn magie is.’


        Haar vader, koning Gaius, had haar gedwongen haar pas ontdekte magie te gebruiken om de beschermende betovering op de ingang van het Auranische kasteel op te heffen, na een bloedige strijd buiten de muren van de Gouden Stad. De spreuk was als een vurige draak voor haar opgedoemd, en de combinatie van de magie van de betovering en haar eigen elementia had de ontploffing veroorzaakt die zovelen het leven had gekost.


        ‘Zal ik ooit nog ontwaken?’ fluisterde ze. ‘Of zal ik in mijn slaap sterven als straf voor wat ik heb gedaan?’


        ‘Het is niet voorbestemd dat je in je slaap sterft, dat weet ik zeker.’


        Opluchting welde in haar op bij die woorden. ‘Hoe weet je dat?’


        ‘Omdat we je nodig hebben. Jouw magie zal ons en het Heiligdom redden.’


        ‘Hoe dan?’


        Alexis rukte zijn blik van haar los om met een gespannen blik om zich heen te kijken. ‘De elementaire magie die hier aanwezig is, die in mijn wereld gevangenzit als zand in een zandloper, sijpelt langzaam weg, al sinds het Verwantschap van ons werd gestolen en verloren raakte. Al sinds de laatste tovenares ophield te bestaan – de tovenares die dezelfde magie bezat als jij. Haar naam was Eva en zij was ook een onsterfelijke Hoeder.’


        ‘Eva is mijn tweede naam,’ zei Lucia verrast.


        ‘Dat klopt. En het was Eva die met haar laatste adem de profetie uitsprak voordat ze stierf – dat de volgende tovenares na duizend jaar zou worden geboren, een sterfelijk meisje dat elementia kon beheersen. Koning Gaius heeft altijd van die profetie geweten. Hij wist wat je zou worden. Daarom heeft hij je als zijn eigen dochter opgevoed.’


        Lucia’s geest struikelde over zichzelf in een poging hem bij te houden. ‘Wat is er met Eva gebeurd? Hoe kon een onsterfelijke Hoeder doodgaan?’


        ‘Ze maakte een fout die haar het leven kostte.’


        ‘Welke fout?’


        Een bedroefde glimlach gleed over zijn lippen. ‘Ze werd verliefd op de verkeerde jongen – een sterfelijke jager die haar het hoofd op hol bracht en haar weglokte bij degenen die haar beschermden. Hij werd haar ondergang.’


        Lucia besefte dat ze ongemerkt dichter bij Alexius was gaan staan, zo dichtbij dat haar mouw over zijn arm streek toen hij zich weer naar haar toe draaide. Hoewel dit een droom was, durfde ze te zweren dat ze de warmte van zijn huid tegen de hare voelde.


        Ze deed een onzekere stap bij hem vandaan.


        Lucia had altijd boeken en informatie verslonden, en haar geest was altijd hongerig geweest naar meer dan haar leraren haar wilden leren. Maar niemand leek veel over elementia te weten, aangezien magie voornamelijk als een legende werd beschouwd, behalve door sommige mensen die heksen beschuldigden. Zelfs Sabina, die beweerde zelf een heks te zijn, had Lucia nooit enig bewijs van haar magie getoond – ze had er in ieder geval niet genoeg van om zichzelf te verdedigen toen Lucia zichzelf en Magnus tegen die slechte vrouw had beschermd.


        Je had haar niet hoeven doden, zei een stemmetje binnen in haar. Hetzelfde stemmetje dat haar al kwelde sinds het was gebeurd. De herinnering aan Sabina’s verkoolde lichaam dat op de grond stortte, stroomde weer door haar geest.


        ‘Vertel me meer, Alexius,’ fluisterde Lucia. ‘Vertel me alles.’


        Hij haalde een hand door zijn bronskleurige haar en zijn blik werd onzeker. ‘Het is lang geleden dat Eva leefde. Herinneringen aan haar worden wazig, zelfs voor mij.’


        ‘Maar het is duizend jaar geleden dat ze de profetie met haar laatste adem uitsprak. Zei je dat niet?’


        ‘Ja. In diezelfde tijd verdween ook het Verwantschap.’


        De adem stokte in haar keel. ‘Je hebt vage herinneringen aan een tovenares die duizend jaar geleden leefde. Hoe oud ben je?’


        ‘Zoals ik al zei, prinses. Oud.’


        ‘Ja, maar hoe oud precies?’


        Hij aarzelde, hoewel het maar even was. ‘Tweeduizend jaar.’


        Ze staarde hem geschokt aan. ‘Jij bent niet oud. Jij bent een fossiel.’


        Hij trok een wenkbrauw op en zijn mondhoeken gingen omhoog. ‘En jij bent zestien sterfelijke jaren oud. Een kind nog.’


        ‘Ik ben geen kind.’


        ‘Dat ben je wel.’


        Lucia kreunde gefrustreerd. Met dit soort gekibbel kwam ze nergens, en ook niet met gedachten over hoe het mogelijk was dat een tweeduizend jaar oude Hoeder er zo jong en aantrekkelijk uit kon zien – aantrekkelijker dan elke andere jongen die ze ooit had gekend. Ze moest meer kennis, meer informatie zien te vergaren waar ze iets aan had. Ze wees in de richting van de stad. ‘Ik wil daarheen. Ik wil iemand spreken wiens herinneringen aan wat er precies met de tovenares is gebeurd niet vaag zijn. Ik wil weten wie ze was, wat ze deed, alles!’


        ‘Dat is onmogelijk, prinses. Dit is een droom, en zoals ik al zei, is dit slechts een weerspiegeling van wat echt is. En zelfs al was dat niet zo, dan mogen stervelingen het Heiligdom nog niet betreden, net zoals Hoeders het niet mogen verlaten, tenzij in de gedaante van een havik.’


        Dit mocht dan een echt gesprek zijn, maar het vond nog steeds plaats binnen de grenzen van een droom. Wat ze voor zich zag, had in de echte wereld niet meer betekenis dan een schilderij of een tekening. Ze dacht aan Alexius in de gedaante van een havik, en hoe hij haar in die vorm in de wereld van de stervelingen had bespioneerd. Het was een verontrustende gedachte dat hij haar al sinds ze een zuigeling was in de gaten hield.


        ‘Het moet een zegen zijn om de vorm aan te kunnen nemen van iets wat vliegt,’ zei ze uiteindelijk.


        ‘Een zegen,’ zei hij zacht, en haar hart werd geraakt door de scherpe pijn in zijn stem. ‘Of een vloek. Het is maar hoe je het bekijkt.’


        Ze fronste, onzeker over zijn verandering van toon. ‘Je hebt me deze droom in gesleurd omdat je zegt dat je me kunt helpen. Hoe? Of is dat ook vaag voor je?’


        Ze wilde niet zo nukkig klinken, maar kon er niets aan doen. Hij had haar nog niets verteld waar ze iets aan had, alleen kwellende stukjes informatie waar ze niets mee kon. Alexius’ hoofd draaide naar links en de frons op zijn voorhoofd verdiepte zich. ‘Er komt iemand aan.’


        Ze keek om zich heen, maar zag niemand. ‘Wie dan?’


        Uiteindelijk ontspande zijn gezicht zich. ‘Het is mijn vriendin Phaedra. Zij vormt geen gevaar voor ons. Ze vraagt zich waarschijnlijk af waar ik ben gebleven.’


        ‘Is zij ook een Hoeder?’


        ‘Ja, natuurlijk. Ze helpt me met het zoeken naar informatie, een van de dingen die we moeten doen...’


        En opeens was hij weg. Het ene moment was hij er nog, het volgende was hij verdwenen.


        Lucia keek geschrokken om zich heen. ‘Alexius?’


        En toen waren ook de weide en het Heiligdom verdwenen, als gebroken glas dat wegviel en alleen duisternis achterliet.


  5


  JONAS


  AURANOS


  Haviksbrauw, de grootste stad in Auranos, was een uitstekende plek om de werkelijke gevolgen te zien van het feit dat koning Gaius op de troon zat.


        Het was ook een uitstekende plek voor twee rebellen om de rebellie een duwtje in de goede richting te geven, alvorens terug te keren naar hun kamp in de ruige bossen van het Woestland.


        ‘Kijk nou toch,’ zei Jonas tegen Brion terwijl ze naar het hart van de levendige zakenwijk liepen, met zijn glanzende taveernes, fraaie herbergen en winkels die allerhande waren verkochten, van bloemen tot sieraden tot kleding. ‘Ze gaan gewoon door met hun zaken.’


        ‘Auraniërs zijn zeker...’ Brion zocht naar het juiste woord. ‘Flexibel?’


        ‘Eerder onnozel. Ik word er misselijk van.’ Een jongen van hun leeftijd liep voorbij. Jonas riep hem. ‘Woon jij hier?’


        De jongen had blond haar en was gekleed in een dure smaragdgroene zijden tuniek die versierd was met gouddraad.


        ‘Ja,’ zei de jongen, die zijn blik over de gescheurde en stoffige mantels van het tweetal liet glijden. ‘Jullie komen hier zeker niet uit de buurt?’


        Jonas sloeg zijn armen over elkaar. ‘We zijn naar Haviksbrauw gekomen om te weten te komen hoe de inwoners van deze mooie stad over de nieuwe koning denken.’


        De blik van de jongen schoot naar een paar andere mensen die langsliepen zonder hen een blik waardig te keuren, en vervolgens een heel stuk naar rechts, waar twee geüniformeerde soldaten van de koning op de volgende splitsing patrouilleerden.


        ‘Werken jullie voor koning Gaius?’ vroeg hij.


        ‘Je kunt ons zien als onafhankelijke onderzoekers,’ antwoordde Brion.


        De jongen schuifelde zenuwachtig met zijn voeten. ‘Ik kan alleen voor mezelf spreken, maar ik heet de nieuwe heerser van Auranos van harte welkom. Ik heb vorige week zijn toespraak gehoord, en alle prachtige beloften die hij heeft gedaan – over de aanleg van de weg en de verloving van zijn zoon met prinses Cleiona. We kijken allemaal erg uit naar de koninklijke bruiloft volgende maand.’


        ‘Vind jij het een goede verbintenis?’


        Zijn uitdrukking werd bedachtzaam. ‘Ja. En als je het mij vraagt, moet de prinses de godin op haar blote knieën danken voor zo’n voorname verloofde. Het toont aan dat koning Gaius bereid is zijn grieven opzij te zetten om de troonsovername zo soepel mogelijk te doen verlopen. Hij stelt zijn nieuwe onderdanen voorop. En in feite is er niet zoveel veranderd sinds de’ – zijn blik ging weer naar de soldaten in het rood – ‘toegenomen aanwezigheid van zijn mannen.’


        Niet veel veranderd. Misschien niet voor degenen die met een gouden lepel in hun mond waren geboren en nooit verder keken dan hun neus lang was. Jonas en Brion hadden sinds hun aankomst gisteren al heel wat mensen gesproken, en de meesten hadden net zo gereageerd als deze idioot. Ze hadden altijd een goed leven gehad en waren ervan overtuigd dat dat leven eeuwig op dezelfde manier zou doorgaan zolang ze zich maar aan koning Gaius’ voorschriften hielden.


        ‘Weet je iets over een toenemend aantal rebellen in Auranos?’ vroeg Brion.


        Er verscheen een frons op het voorhoofd van de jongen. ‘Rebellen? Op dergelijke problemen zitten we hier niet te wachten.’


        ‘Ik vroeg niet of je op problemen zat te wachten, maar of je iets over hen weet.’


        ‘Ik heb gehoord over een paar rebellengroepjes – zowel Auranisch als Paelsiaans – die problemen veroorzaken. Ze vernielen openbaar eigendom en veroorzaken relletjes.’


        Veroorzaken relletjes? Brion en Jonas wisselden een verbaasde blik.


        Dat klonk alsof de rebellen geen vast doel voor ogen hadden. Maar dat gold niet voor hun eigen groep. Alles wat Jonas deed – of het nu ging om het vernielen van openbaar eigendom, het pikken van voedsel of het stelen van wapens – deed hij om een sterke groep rebellen te vormen die klaar voor actie zouden zijn wanneer de tijd rijp was. Hij besteedde ook veel aandacht aan het ronselen van nieuwe rebellen om zijn gelederen te versterken.


        Jonas’ voornaamste reden om naar Haviksbrauw te reizen, was om nieuwe rekruten te werven. Als grootste stad van Auranos, op minder dan een halve dag reizen van de Gouden Stad, was het een belangrijk gebied waar Jonas steun van rebellen nodig had. Diezelfde ochtend nog had Jonas een jong en knap meisje uit Haviksbrauw overgehaald om zich bij hen aan te sluiten en op nadere instructies te wachten. De relletjes waar de jongen het over had, moesten echter het werk zijn van andere opstandelingen – misschien zelfs Auraniërs. Het was in elk geval een aanwijzing dat ze niet allemaal zo nutteloos waren als dit exemplaar.


        ‘Ik heb ook gehoord,’ vervolgde de jongen, ‘dat rebellen die worden opgepakt ter dood worden veroordeeld. Niemand met een beetje gezond verstand zou zich bij hen aansluiten.’ Toen schoot zijn blik opeens onrustig van Jonas naar Brion en weer terug, alsof hij eindelijk begon te beseffen met wie hij praatte. ‘Ik, eh, ik moet weer eens verder. Fijne dag nog.’


        ‘Jij ook,’ riep Jonas hem na terwijl de jongen zonder verder nog iets te zeggen wegliep.


        ‘Absoluut geen rebellenmateriaal,’ mompelde Brion.


        ‘Misschien ooit, maar nu nog niet. Hij heeft nog geen moeilijke tijden meegemaakt.’


        ‘Hij rook zelfs naar jasmijn en citrusvruchten. Wie ruikt er nu naar jasmijn en citrusvruchten?’


        ‘Jij in ieder geval niet,’ zei Jonas lachend. ‘Wanneer heb jij je voor het laatst...’ Hij brak zijn zin af toen hij een muurschildering van koning Gaius’ knappe gezicht op de zijkant van een gebouw zag. In het mozaïek eronder stonden de woorden KRACHT, GELOOF en WIJSHEID – het Limerische credo – en eronder in een grotere letter SAMEN.


        ‘Het lukt hem ook nog,’ gromde Jonas. ‘Die schoft heeft hen allemaal een rad voor ogen gedraaid met zijn fraaie toespraken en mooie beloften. Ze beseffen niet dat hij hen met alle plezier in de afgrond zal storten als hij daar zin in heeft.’


        ‘Hé, waar ga je heen?’ riep Brion hem na toen Jonas de weg overstak naar de muurschildering. De kunstenaar was waarschijnlijk net klaar, want de verf en de kalk waren nog gedeeltelijk nat. Jonas begon eraan te peuteren, uit te smeren wat nog nat was, en de kalk los te krabben met zijn nagels.


        ‘Jonas, we moeten gaan,’ waarschuwde Brion.


        ‘Ik laat hem niet winnen. We moeten iedereen laten zien wat een leugenaar hij is.’ Zijn vingertoppen bloedden inmiddels.


        ‘En dat gaan we ook doen, echt.’ Brion keek zenuwachtig over zijn schouder naar de mensen die zich verzamelden om de vernieling van de muurschildering van de koning gade te slaan. ‘Herinner je je die Auranische rebellen nog die vorige week hun hoofd kwijtraakten?’


        Jonas stopte met krabben. Hij had het gezicht van de koning al volledig vernield. Het was erg bevredigend om de zelfvoldane uitdrukking op zijn gezicht weg te vegen. Dat zou hij in het echt ook wel willen doen. ‘Ja.’


        ‘Laten we er dan voor zorgen dat wij niet hetzelfde lot ondergaan. Ik denk dat we zo snel mogelijk de benen moeten nemen.’


        Jonas’ blik schoot naar rechts en hij zag een aantal soldaten met getrokken zwaard dichterbij komen.


        ‘Stop!’ riep een van hen. ‘In naam van de koning.’


        De benen nemen was absoluut het beste wat ze konden doen.


        ‘Jullie nieuwe koning liegt tegen jullie allemaal,’ schreeuwde Jonas naar de toeschouwers terwijl Brion en hij langs hen renden. Een meisje met lang donker haar en lichtbruine ogen keek hem nieuwsgierig aan, en hij richtte zijn volgende woorden tot haar. ‘De Bloedkoning zal boeten voor zijn misdaden tegen Paelsia! Sta je achter een onbetrouwbare tiran of sta je achter mij en mijn rebellen?’


        Zelfs al kon hij vandaag maar één iemand van gedachten doen veranderen, dan zou het de moeite waard zijn.


        De soldaten renden Jonas en Brion achterna over de kasseien, door smalle steegjes, rakelings langs de paard-en-wagens van de rijke inwoners van Haviksbrauw. Na elke scherpe bocht hoopte Jonas hun achtervolgers te hebben afgeschud, maar zo makkelijk lieten de soldaten hen niet ontkomen.


        ‘Deze kant op.’ Brion greep Jonas bij zijn arm en trok hem naast een kleine taveerne een steegje in.


        Het straatje liep echter dood. Het tweetal kwam struikelend tot stilstand bij de stenen muur die hun pad blokkeerde en draaide zich om naar de drie gewapende soldaten. Een havik vloog op van het dak van de taveerne.


        ‘Stelletje herrieschoppers,’ gromde een van de soldaten. ‘We zullen jullie tweeën als voorbeeld stellen.’


        ‘Arresteren jullie ons?’ vroeg Brion hoopvol.


        ‘En jullie de kans geven om te ontsnappen? Nee. Alleen jullie hoofd gaat met ons mee terug naar het paleis. De rest blijft hier om weg te rotten.’ Hij glimlachte, waarbij een afgebroken tand zichtbaar werd. Zijn maten grinnikten.


        ‘Wacht,’ begon Brion. ‘Misschien kunnen we iets...’


        ‘Dood hen,’ beval de soldaat die blijkbaar de leiding had, en hij zette een paar stappen naar achteren.


        Jonas greep naar de met edelstenen bezette dolk aan zijn riem – dezelfde dolk waarmee heer Aron Jonas’ broer had vermoord – ook al wist hij dat hij er weinig mee zou kunnen uitrichten tegen drie scherpe zwaarden. Maar als hij vandaag moest sterven, zou hij in elk geval een van die schoften met zich meenemen. Hij greep zijn wapen stevig vast. Ook Brion had zijn dolk gepakt. De twee soldaten naderden, hun dreigende gestaltes blokkeerden het zonlicht.


        Toen vielen de twee aanvallers met een uitdrukking van pijn en verbijstering op hun gezicht naar voren en sloegen tegen de grond. Beiden hadden een pijl in hun rug. De derde soldaat draaide zich met geheven zwaard op zijn hakken om. Er klonk een misselijkmakend geluid, en ook hij stortte op de grond neer, met een pijl in zijn keel.


        Bij de ingang van de steeg stond een meisje met een boog. Toen ze de boog liet zakken, besefte Jonas dat het hetzelfde meisje was dat hij eerder in de menigte had gezien, maar nu merkte hij op dat ze de tuniek en broek van een jongen droeg. Haar donkere haar hing in een dikke vlecht op haar rug.


        ‘Je zei dat jullie rebellen waren. Is dat waar?’


        Jonas staarde haar alleen maar verbijsterd aan. ‘Wie ben jij?’


        ‘Geef eerst antwoord op mijn vraag, misschien vertel ik het je dan.’


        Hij wisselde een blik met Brion, wiens ogen zo groot als schoteltjes waren. ‘Ja. We zijn rebellen.’


        ‘En je had het over Paelsia. Zijn jullie Paelsianen?’ Haar blik gleed over hen heen. ‘Nou ja, dat is eigenlijk al duidelijk door de manier waarop jullie gekleed zijn. Bij lange na niet genoeg dure zijde om voor Auraniërs te kunnen doorgaan. Maar vertel eens... laten jullie je elke dag bijna vermoorden?’


        ‘Niet elke dag,’ zei Brion.


        Het meisje wierp een blik over haar schouder. ‘We moeten gaan. Er zijn heel wat soldaten in deze stad, en ze zullen zich afvragen wat er met hun maten is gebeurd, vooral wanneer ze erachter komen wat je met de muurschildering van de Bloedkoning hebt gedaan.’ Ze keek naar Jonas. ‘Goed gedaan, trouwens. Heel effectief.’


        ‘Ik ben blij dat het je goedkeuring kan wegdragen. Ga je ons nu vertellen wie je bent?’


        Ze stak haar boog in de koker die op haar rug gebonden was en trok haar cape eroverheen om zowel de koker als haar jongenskleding te verhullen. ‘Mijn naam is Lysandra Barbas, en ik ben ook Paelsiaans. Ik heb heel Paelsia en Auranos doorkruist op zoek naar rebellen. Het ziet ernaar uit dat ik er eindelijk een paar heb gevonden.’


        ‘Heb je onze hulp nodig?’ vroeg Jonas.


        Ze keek naar hem alsof hij niet goed bij zijn hoofd was. ‘Jullie zijn duidelijk degenen die míjn hulp nodig hebben. Ik sluit me bij jullie aan. Kom mee, we kunnen hier niet blijven.’


        Lysandra draaide zich om en liep snel de steeg uit, zonder nog een blik op de lichamen van de drie dode soldaten te werpen.


        Voordat Jonas besefte wat hij deed, volgde hij haar al op een holletje, met Brion in looppas naast hem.


        ‘Lysandra,’ zei Jonas. ‘Weet je zeker dat je weet wat je zegt? Het leven van een rebel is gevaarlijk en onzeker. Je bent goed met pijl-en-boog’ – geweldig zelfs – ‘maar ons kamp ligt in het Woestland, en het is daar niet veilig. Het is een gevaarlijke plek, zelfs voor ons.’


        Ze keek hem met flitsende ogen aan. ‘Gaat het erom dat ik een meisje ben? Hebben jullie geen vrouwelijke rebellen?’


        ‘Een paar,’ gaf Jonas toe.


        ‘Dan red ik me er vast wel.’


        ‘Begrijp me niet verkeerd, we zijn je dankbaar dat je tussenbeide bent gekomen in die...’


        ‘Tussenbeide gekomen?’ onderbrak ze hem voordat hij zijn zin kon afmaken. ‘Ik heb jullie leven gered.’


        Ze overdreef niet. Als zij zich er niet mee had bemoeid, hadden die soldaten Brion en hem ter plekke geëxecuteerd. Hij was naar Haviksbrauw gekomen om nieuwe rekruten te werven, en Lysandra leek een veelbelovende aanwinst. Toch was er iets aan haar wat hem deed aarzelen.


        Die vurigheid, zowel in haar ogen als in haar stem, was niet iets wat iedere Paelsiaan bezat. Jonas’ eigen zus, Felicia, was ook een vechter, een krijger wanneer dat nodig was, maar Lysandra’s passie en bereidheid om te vechten waren zeldzaam als diamanten.


        Toch zei een stemmetje in zijn achterhoofd – en vrij luid ook – dat Lysandra Barbas problemen zou kunnen veroorzaken.


        ‘Hoe oud ben je?’


        ‘Zeventien.’


        Net zo oud als Jonas en Brion. ‘En waar is je familie? Weten ze dat je zo’n gevaarlijk leven nastreeft?’


        ‘Mijn familie is dood.’


        De woorden kwamen er vlak en zonder emotie uit, maar deden Jonas toch huiveren.


        ‘De mannen van koning Gaius kwamen naar mijn dorp om mensen te werven voor het werk aan een weg die hij aanlegt,’ verklaarde ze. ‘Toen we weigerden, kwamen ze terug en brandden mijn dorp plat. Bijna iedereen die probeerde te vluchten, werd afgeslacht. Degenen die in leven bleven, werden gevangengenomen en naar een werkkamp gebracht. Voor zover ik weet, ben ik de enige die wist te ontsnappen.’


        Koning Gaius’ weg – de weg waar hij het een week geleden tijdens zijn toespraak over had. ‘Wanneer was dat?’


        ‘Twee weken geleden. Ik heb sindsdien nauwelijks geslapen. Ik ben blijven lopen om jullie te zoeken. De meeste mensen in Paelsia zijn zo overtuigd van hun lot dat ik er kotsmisselijk van word. En de mensen hier in Auranos zijn helemaal de weg kwijt. Ze denken dat koning Gaius lang niet zo slecht is als zijn reputatie. Ze hebben het mis – allemaal. Nu ik jullie heb gevonden, kan ik me bij jullie aansluiten en helpen onze landgenoten te bevrijden.’


        Jonas slikte hard en zijn borst verkrampte. Zijn voeten dreunden op de grond terwijl ze de afstand tussen hen en de dode soldaten vergrootten. ‘Het spijt me van je familie.’


        ‘Niet nodig. Ik ben hier en ik ben er klaar voor om tegen de Bloedkoning te vechten. Ik wil hem zien lijden. Ik wil zien dat hij zijn dierbare kroon kwijtraakt en dat zijn wereld tot de grond afbrandt terwijl hij onder helse pijnen sterft. Dat is wat ik wil.’


        ‘Dat is wat we allemaal willen. Mijn rebellen zijn er klaar voor om een ommekeer te veroorzaken, en we...’


        ‘Jóúw rebellen?’ zei Lysandra scherp. ‘Wil je zeggen dat jij de leider bent?’


        ‘Van onze groep, ja.’


        ‘Hoe heet je?’


        ‘Jonas Agallon.’


        Haar ogen gingen wijd open. ‘Ik heb over je gehoord. Iedereen in Paelsia kent je naam.’


        Ja, na de moord op zijn broer Tomas – het incident dat koning Gaius ertoe had gebracht om Auranos de oorlog te verklaren waarin de naïeve Paelsianen aan zijn zijde vochten – had het hele land hun namen gekend. Zijn vingers streken over de met edelstenen bezette dolk die hij bij zich hield om hem ooit te gebruiken om een eind aan het leven van heer Aron te maken.


        Lysandra’s blik schoot naar Brion. ‘En wie ben jij?’


        Hij glimlachte stralend. ‘Brion Radenos.’


        Ze fronste. ‘Van jou heb ik nog nooit gehoord.’


        Brions gezicht betrok. ‘Nu misschien nog niet. Maar ooit zal ik ook beroemd zijn.’


        ‘Vast wel.’ Ze richtte haar aandacht weer op Jonas. ‘Wat doet jullie rebellengroep zoal?’


        Hij keek snel de steeg in waar ze langs renden, maar er lagen geen soldaten op de loer. ‘We ronselen rebellen in Paelsia en Auranos – we zijn nu al bijna met zijn vijftigen. We stoken onrust waar we maar kunnen, zodat de koning weet dat we bestaan en dat we een toenemende dreiging vormen. Hier in Auranos vertellen we de inwoners dat de koning een leugenaar is en dat ze zijn beloften niet zo klakkeloos moeten geloven.’


        ‘Dus jullie groep heeft nog geen rechtstreekse aanval op de koning gedaan?’


        ‘Nog niet.’ De herinnering aan de gespietste hoofden van de drie geëxecuteerde rebellen spookte door zijn hoofd en veroorzaakte een grote knoop in zijn maag. Hij wilde alles doen wat nodig was om de koning te verslaan, maar om iemand te moeten verliezen – om iemand op zijn bevel te laten lijden en sterven...


        Het zou zijn alsof hij de moord op Tomas telkens opnieuw moest aanzien, maar deze keer zou hij er persoonlijk verantwoordelijk voor zijn.


        ‘Met muurschilderingen vernielen en potentiële rebellen rekruteren versla je koning Gaius niet.’ Ze ging eindelijk wat langzamer lopen en beet op haar onderlip alsof ze diep in gedachten was verzonken. ‘Hij dwingt ons volk die weg aan te leggen, als slaven. Paelsiaanse broeders en zusters uit het hele land worden gedwongen tegen hun wil voor hem te werken, en als ze weigeren, worden ze vermoord.’


        ‘Daar weet ik niets van.’ Hij kreeg een rood waas voor zijn ogen bij de gedachte aan dergelijke gruweldaden. ‘De koning had het in zijn toespraak over de Keizersweg alsof die weg heel Mytica als één volk met elkaar zou verbinden, en de Auraniërs slikten het als zoete koek.’


        ‘Auraniërs zijn idioten.’ Ze wierp een blik om zich heen. Ze stonden nu aan de kant van een drukke weg, iets buiten de massa mensen. Vijftig passen verderop was een drukbezochte fruitmarkt. ‘Zij verdienen een koning zoals Gaius, maar de Paelsianen niet. Wat zei hij nog meer in zijn toespraak?’ Dat laatste vroeg ze aan Brion.


        ‘Hij heeft de verloving tussen prins Magnus en prinses Cleiona aangekondigd,’ zei Brion.


        Haar ogen gingen wijd open. ‘Zo, dus de gouden prinses papt met de vijand aan, zodat ze haar verwende leventje niet hoeft op te geven.’


        ‘Dat doet ze niet,’ zei Jonas binnensmonds.


        ‘Wat doet ze niet?’


        ‘De prinses papt niet met de vijand aan. Die verloving was niet... kan niet haar idee zijn geweest. De familie Damora heeft haar leven verwoest, haar vader vermoord en haar troon gestolen.’


        ‘En nu wordt ze van harte welkom geheten in die familie, met een verguld dak boven haar hoofd en bedienden die haar ontbijt brengen en ervoor zorgen dat het haar aan niets ontbreekt.’


        ‘Daar ben ik het niet mee eens.’


        ‘Dat mag, maar het verandert niets aan de zaak. Prinses Cleiona kan me geen zier schelen. Wat me wel iets kan schelen, is mijn volk – mijn broer, mijn dorpsgenoten en iedere andere Paelsiaan die in slavernij leeft. We moeten onmiddellijk een aanval op die weg plannen. Als jullie de koning willen laten zien dat we een bedreiging vormen, zoals je net zei, dat we een macht zijn waar rekening mee moet worden gehouden, dan is dit de manier. We bevrijden de slaven en vernietigen al het werk dat al aan de weg is gedaan.’


        ‘We?’ herhaalde Jonas.


        Haar wangen waren rood aangelopen door haar vurigheid. ‘Ja, we.’


        ‘Lysandra, zou ik misschien even met Brion onder vier ogen mogen spreken?’ Hij knikte in de richting van de nabijgelegen fruitkraampjes. ‘We zien je straks daar.’


        ‘Maar jullie nemen me mee naar het rebellenkamp?’ drong ze aan.


        Even zei hij niets terwijl hij deze wilde kat bestudeerde die zijn leven had gered en haar opmerkelijke vaardigheden met pijl-en-boog had getoond. Hij wilde tegen haar zeggen dat ze weg moest gaan en hem niet nog meer problemen moest bezorgen – dat dat ging gebeuren, wist hij zeker. Maar hij kon het niet. Hij had gepassioneerde rebellen nodig, wie dan ook.


        ‘Ja, ik neem je mee.’


        Eindelijk verscheen er een verheugde en aantrekkelijke glimlach om haar mond die haar hele gezicht oplichtte. ‘Ik ben blij dat te horen. Wij zullen het getij doen keren. Wacht maar af.’


        Zonder nog een woord te zeggen draaide Lysandra zich om en liep snel in de richting van de markt. Toen ze buiten gehoorsafstand was, wendde Jonas zich tot Brion.


        Brion keek hem aan. ‘Dat meisje...’


        ‘Ja, ze is een pittige tante.’


        Zijn vriend wierp hem een stralende glimlach toe. ‘Ik geloof dat ik verliefd ben!’


        Ondanks alles moest Jonas lachen. ‘O, nee. Niet doen, Brion. Niet verliefd op haar worden. Zij betekent problemen.’


        ‘Ik hoop het. Ik hou van problemen die eruitzien zoals zij.’ Brions gezicht werd weer ernstig. ‘Wat vind je van haar plan om de weg aan te vallen?’


        Jonas schudde zijn hoofd. Hij dacht aan het bloed van de dode rebellen dat langs de houten staken op het plein van het paleis naar beneden droop. ‘Dat is nu te gevaarlijk. Ik kan het risico niet nemen dat ik iemand van onze groep verlies. We moeten er eerst voor zorgen dat we klaar zijn voor een gevecht. Wat zij voorstelt, zou te veel levens kosten.’


        Brions kaak verstrakte. ‘Je hebt gelijk.’


        ‘Maar ik heb meer informatie nodig – over de weg, over de plannen van de koning. Hoe meer we weten, hoe meer we kunnen doen om hem tegen te houden. En wanneer we erachter komen wat zijn zwakke plek is, kunnen we die uitbuiten.’ In hem was een nieuw vuur opgelaaid bij de gedachte aan Paelsianen die in slavernij werden gehouden. ‘Ik zweer dat ik hem zal vernietigen, Brion. Maar op dit moment weten we niets van zijn plannen, tenzij hij alles tijdens een volgende toespraak bekendmaakt. Ik heb ogen en oren in dat paleis nodig.’


        ‘Ik ben het met je eens dat een paar spionnen onmisbaar zijn. Maar hoe moeten we ervoor zorgen dat ze niet ontmaskerd en onthoofd worden?’


        ‘Een goede spion mag niet te ontmaskeren zijn. Een wachtpost, of iemand die zich voordoet als lid van de Limerische wacht.’


        Brion schudde zijn hoofd. ‘Ook dat is vragen om onthoofden en spietsen. Het zou een zelfmoordmissie zijn.’


        Jonas dacht hard na. Een idee dat al door zijn hoofd spookte sinds de dag dat Auranos viel, nam vastere vormen aan. ‘Dan moet het iemand zijn die zich al in het paleis bevindt. Iemand die dicht bij de koning en de prins staat...’


  6


  CLEO


  AURANOS


  Naarmate de datum van haar gevreesde bruiloft naderde, werd Cleo onrustiger. Ze droomde ervan dat ze ontsnapte – dat ze als een vogel vleugels kreeg en wegvloog van het paleis om nooit meer terug te keren.


        Maar helaas, ze was een vogel die nog steeds in haar kooi zat opgesloten. Dus in plaats van zich druk te maken over wat haar de komende weken te wachten stond, richtte ze zich op dingen waar ze wel zeggenschap over had. Kennis. Lessen. Bidden dat ze de antwoorden die ze zocht zou vinden voordat het te laat was. Voor de tweede keer die middag ging ze naar de paleisbibliotheek, maar deze keer trof ze Mira snikkend voor de hoge deuren van de bibliotheek aan.


        ‘Mira!’ Cleo snelde op het meisje af en sloeg haar armen om haar heen. ‘Wat is er aan de hand?’


        Het duurde even voordat Cleo’s vriendin in staat was iets uit te brengen. ‘Ik kan mijn broer nog steeds nergens vinden! Ze hebben hem vermoord, Cleo. Ik weet het zeker!’


        Cleo trok haar verder bij de Limerische wachtposten vandaan, die in elke schaduw leken te loeren en van wie ze wist dat ze instructies hadden om een oogje op de prinses te houden, voor het geval ze zou proberen het kasteel te verlaten.


        ‘Nic is niet dood,’ verzekerde Cleo haar terwijl ze Mira’s handen bij haar betraande gezicht vandaan trok.


        ‘Hoe weet je dat?’


        ‘Omdat Magnus het niet zou laten het me in te wrijven als het wel zo was. Mij vertellen dat Nic terechtgesteld zou zijn om wat hij in Paelsia heeft gedaan...’ Alleen de gedachte al was als een hete pook die in haar hart werd gestoken. ‘Hij weet dat ik er kapot van zou zijn. En hij zou niet aarzelen om het tegen me te gebruiken. Ik weet dat we Nic nog niet hebben kunnen vinden, maar hij is nog in leven, Mira.’ Hij móét nog in leven zijn, dacht ze.


        Haar woorden drongen langzaam tot Mira door. Langzaam hervond het meisje haar zelfbeheersing en hield op met huilen. Ze veegde vermoeid over haar ogen, waar nu een vonk van woede in schitterde. ‘Je hebt gelijk. De prins zou zwelgen in je pijn. Ik haat hem, Cleo. Ik vind het vreselijk dat hij prinses Lucia steeds komt bezoeken. Hij is een beest.’


        Cleo had de prins nauwelijks gezien sinds hij had besloten hun verloving niet te verbreken. Blijkbaar wilde hij weinig met Cleo te maken hebben, wat haar uitstekend beviel. ‘Ik ben het volledig met je eens. Probeer zo veel mogelijk bij hem uit de buurt te blijven. Hoe is het je gelukt om uit Lucia’s kamer weg te komen? Ik heb het gevoel alsof ik je in geen eeuwen heb gezien.’


        ‘De koningin is momenteel op bezoek bij haar dochter. Ze zei dat ik moest weggaan en later moest terugkomen. Ik heb haar natuurlijk niet tegengesproken. Ik hoopte een vriendelijk gezicht tegen te komen in dit addernest. Het jouwe is het eerste dat ik vandaag zie.’


        Cleo onderdrukte een glimlach. Een addernest, inderdaad. ‘Nou, ik ben blij je te zien. Het is het enige goede wat er vandaag is gebeurd.’


        Terwijl ze met haar vriendin in de gang stond, liet ze haar blik over de grote portretten van de leden van de familie Bellos glijden die aan de muur hingen. Ze kon haar blik niet van de geschilderde ogen van haar vader afwenden. Haar laatste herinnering aan hem was hoe hij in haar armen was gestorven, als gevolg van een verwonding die hij tijdens de aanval op het kasteel had opgelopen. Vlak voordat hij stierf, had hij haar een ring gegeven, die van generatie op generatie in haar familie was doorgegeven, een ring waarvan werd beweerd dat hij iemand kon helpen de weg naar het Verwantschap te vinden. Hij hoopte dat zij, met die magie in haar bezit, in staat zou zijn koning Gaius te vernietigen en de troon weer in bezit te nemen. Maar hij stierf voordat hij haar meer kon vertellen.


        Cleo geloofde dat het de ring was die aan de tovenares Eva had toebehoord, de ring die haar in staat stelde het Verwantschap aan te raken zonder door de eindeloze elementaire kracht van de verloren kristallen te worden aangetast. Cleo had de ring in haar vertrekken achter een losse steen in de muur verstopt en was sindsdien elke dag naar de bibliotheek gegaan, op zoek naar meer informatie die haar kon vertellen wat haar volgende zet moest zijn. Haar vader had zo in haar geloofd, veel meer dan zij in zichzelf geloofde. Ze mocht hem niet teleurstellen.


        Mira raakte haar arm aan. Haar ogen waren nu droog. ‘Je probeert zo sterk te zijn, Cleo, maar ik weet hoe erg je hem mist. Hoe erg je Emilia mist. Ik mis hen ook. Je hebt alle reden om te huilen. Ik ben er voor je.’


        Cleo slikte verwoed en haar hart zwol op bij de wetenschap dat ze een vriendin had die haar pijn begreep. ‘Ik probeer niet te lang naar hun gezichten te kijken wanneer ik hier langsloop. Wanneer ik hen zie...’ Ze ademde beverig uit. ‘Het is zo vreemd. Soms kan ik niet verder kijken dan de duisternis van mijn verdriet. Andere keren ben ik boos, zo boos dat ze me hebben achtergelaten om dit helemaal in mijn eentje onder ogen te zien. En ik weet hoe zelfzuchtig dat klinkt, maar ik kan er niets aan doen hoe ik me voel. Snap je het dan niet? Ik kan mezelf niet toestaan te huilen. Als ik weer ga huilen, hou ik misschien nooit meer op.’


        ‘Wist je, prinses...’ onderbrak Arons stem haar net zo effectief als de kling van een zwaard ‘... dat de koning opdracht heeft gegeven om deze portretten – behalve die van jou natuurlijk – van de muur te halen en ze te vervangen door portretten van de Damora’s?’


        Cleo draaide zich op haar hakken om naar alweer iemand die in de schaduw loerde. Dat was wat Aron deed sinds hun verloving was verbroken. Loeren.


        Ze had gehoopt dat hij weg zou gaan, terug naar de villa van zijn ouders in de Gouden Stad, maar blijkbaar had hij voorgoed zijn intrek in het paleis genomen.


        ‘En ga jij dat soms zelf doen?’ vroeg ze bijtend. ‘Als het nieuwe schoothondje van de koning doe je immers alles wat hij van je vraagt zodra hij je een snoepje belooft.’


        Hij schonk haar een afgemeten glimlachje. ‘Nee, waarom zou ik, wanneer ik zelf heel goed in staat ben om bevelen uit te delen. Waarom doen we het niet nu meteen?’ Hij gebaarde naar de wachtposten in de rode uniformen die hem begeleidden. Ze liepen onmiddellijk naar de muur en begonnen de portretten naar beneden te halen. Mira greep Cleo stevig bij de arm alsof ze wilde voorkomen dat haar vriendin op hen af zou stormen. Woede overspoelde Cleo als een vloedgolf.


        Ze keek hem kwaad aan. ‘Hoe kun je dit doen, Aron?’


        ‘Héér Aron, Cleo. Nu ik koningsvazal ben, en niet langer je verloofde, getuigt het van meer respect als je van nu af aan mijn rechtmatige titel gebruikt.’


        Natuurlijk. Koningsvazal. De koning had zich aan zijn belofte gehouden en Aron die voorname – en naar Cleo’s mening nietszeggende – titel verleend. Hij was nog steeds een ‘heer’, maar nu was het een titel waarvan Aron vond dat hij hem verdiende, een die niet slechts aan zijn familielijn te danken was. Van iedereen die ook maar iets voorstelde in het paleis was gisteren verwacht dat ze de bijbehorende ceremonie bijwoonden. Nu droeg Aron zijn nieuwe status als een harnas, een glanzende bescherming tegen alles wat hem kwaad zou kunnen doen.


        Ze werd er misselijk van. Hij gedroeg zich alsof hij met Limerisch bloed in zijn aderen was geboren. Ooit zou Cleo dat hebben afgedaan als een noodzakelijke verdedigingstechniek tegen de vijand die nu aan de macht was. Maar Aron deed alles wat van hem gevraagd werd met een glimlach op zijn gezicht, alsof hij er genoegen in schepte om een van de getrainde honden van de Bloedkoning te zijn.


        ‘Hij vermaakt zich alleen maar met je.’ Ze kon zichzelf er niet van weerhouden haar gedachten uit te spreken. ‘Bid maar tot de godin dat je jezelf onmisbaar hebt gemaakt voordat hij genoeg van je krijgt.’


        ‘Ik zou hetzelfde tegen jou kunnen zeggen, prinses,’ zei Aron minzaam.


        ‘Wat ga je met die schilderijen doen, héér Aron?’ vroeg Mira met nauwelijks verholen sarcasme in haar stem. ‘Ze in je kamer ophangen?’


        Ooit had Mira warme gevoelens voor de knappe heer gekoesterd, maar nu niet meer. Ook zij zag nu wat hij werkelijk was. Een opportunist die zelfs de ziel van zijn moeder aan een demon uit de onderwereld zou verkopen als hij daarmee in de gunst van de koning kon komen.


        ‘Ze worden verbrand,’ zei hij zelfgenoegzaam, en Cleo’s hart kromp ineen. ‘Op bevel van de koning.’


        Op een of andere manier vervulde de gedachte dat de portretten van haar familie zouden worden verbrand haar met een kilheid en een kalmte die haar kracht verleenden. Haar haat brandde nu met ijs, niet met vuur.


        ‘Ik zal dit onthouden, Aron.’


        ‘Héér Aron.’ Terwijl de wachtposten Emilia’s portret als laatste van de muur haalden, knikte Aron hen toe. ‘Goed zo. Breng ze naar buiten en zet ze voorlopig bij de stallen om vuil te verzamelen.’ Hij keek Cleo aan. ‘Net zoals dat stomme vriendje van je.’


        ‘Stomme vriendje?’ vroeg Cleo zacht en op haar hoede.


        ‘Het blijft me verbazen dat hij nog leeft. Maar tot aan zijn knieën in de paardenmest ploeteren is een passende straf voor...’


        Maar ze liep al weg, Mira achter zich aan trekkend.


        ‘Cleo?’ vroeg Mira onzeker. ‘Waar gaan we heen?’


        ‘Ik denk dat ik weet waar Nic is.’


        Mira’s ogen gingen wijd open. ‘Dan moeten we opschieten.’


        Cleo en Mira negeerden de loerende wachtposten en Aron, die hen volgde, en haastten zich door het kasteel. Ze mocht dan weinig meer zijn dan een veredelde gevangene binnen deze muren, maar dit was Cleo’s huis en ze kende de doolhof van gangen beter dan wie dan ook. Als kind hadden Emilia en zij vaak verstoppertje gespeeld met de kindermeisjes – hoewel die hun geïmproviseerde spelletjes zelden leuk vonden.


        Ze kwamen uit op de binnenplaats, een ommuurde open plek vol kruidentuintjes, appelbomen, perzikbomen en seringen die in volle bloei stonden en de lucht vulden met hun zoete geur. De maan was vol en fel, en verlichtte hun weg over de kronkelpaadjes.


        Niemand probeerde Cleo tegen te houden toen ze aan de andere kant van de binnenplaats het hek opende, een lange gang in stapte en aan de oostkant van het kasteel weer naar buiten liep, waar de stallen zich bevonden. Mira volgde haar op de voet. Achter de stallen lag de rest van de ommuurde stad, waarin vele duizenden Auranische burgers woonden. Ze was niet meer zo dicht bij de vrijheid geweest sinds koning Gaius haar wereld had vernietigd en haar vaders troon had ingenomen. Ze was ervan overtuigd dat ze zou worden tegengehouden en het kasteel weer in zou worden gesleept als ze een poging zou doen de buitenste paleismuren te passeren.


        Maar ontsnappen was vanavond niet haar doel.


        Toen ze de stallen naderden, vulde de lucht zich met de stank van mest. En opeens zag ze hem.


        ‘Cleo...’ fluisterde Mira, en toen harder: ‘Cleo! Je hebt gelijk... Hij is hier!’


        Met het hart in de keel versnelde Cleo haar pas, en de twee meisjes renden op Nic af. Een paar andere stalknechten keken nieuwsgierig toe. Toen Nic hen zag naderen, sperde hij zijn ogen open en liet toen de twee emmers vallen die hij droeg, zodat het water over de rand klotste. Maar voordat Cleo en Mira dichterbij konden komen, stonden er al twee wachtposten voor hen die de meisjes ieder bij een arm grepen om hen tegen te houden.


        ‘Hou je handen thuis!’ Cleo probeerde zich los te rukken. ‘Nic... Nic! Gaat het wel goed met je?’


        Nic knikte heftig. ‘Met mij gaat het goed. Jullie hebben geen idee hoe blij ik ben jullie te zien.’


        ‘Laat me los!’ snauwde Mira, die met de wachtpost worstelde die haar vasthield.


        Aron slenterde met zijn armen over elkaar geslagen en een cigarillo tussen zijn vingers op hen af. ‘O jee, blijkbaar heb ik een geheimpje verklapt. Ach, het maakt ook niet uit, er verandert toch niets.’


        ‘Denk je dat?’ beet Cleo hem toe. ‘Nu ik weet waar Nic is, zal ik ervoor zorgen dat hij van dit minderwaardige werk wordt verlost.’


        ‘Je verwart jezelf met iemand die hier nog steeds veel macht heeft, prinses.’


        ‘En jij verwart jezelf met iemand die ook maar énige macht heeft.’


        ‘Het is zijn straf om tot aan zijn knieën in de paardenmest te werken. Maar als je het mij vraagt, had hij allang dood moeten zijn voor wat hij prins Magnus heeft aangedaan.’


        De herinnering scheurde door haar geest voordat ze het kon tegenhouden. Theons levenloze lichaam en nietsziende, starende ogen. Magnus met bloed op zijn wang waar ze hem had gekrabd toen hij haar overeind wilde trekken. Nic, die een steen gooide om hem tegen te houden en doel trof. Cleo had een groot zwaard gepakt en het bijna in de borst van de prins gestoten toen hij op zijn benen stond te tollen, maar Nic was bang geweest voor de gruwelijke gevolgen van zo’n daad en had haar tegengehouden. Hij had Magnus neergeslagen, zodat hij hen niet kon volgen.


        Het spijt me, Theon. Het spijt me zo. Ik heb je naar je dood geleid en kon je vervolgens niet eens wreken.


        Haar ogen brandden, maar ze huilde niet. Ze had de herinnering aan Theon, aan zijn kracht en zijn vertrouwen in haar nodig om sterk te blijven. Tranen zouden niet helpen. Bevelen zouden niet helpen. Aron had gelijk, ze had hier geen macht meer. Geen invloed.


        Hoewel...


        Ze wendde zich tot Aron – met een glimlach deze keer.


        ‘Toe, Aron,’ kirde ze. ‘Je was ooit onze vriend – onze goede vriend. Kun je de goedheid in je hart niet terugvinden? Niet alles is veranderd, of wel? Mira dacht dat haar broer dood was. Hou hen niet uit elkaar. Alsjeblieft.’


        Aron had waarschijnlijk op haar woede gerekend en wist duidelijk niet wat hij met haar vriendelijkheid aan moest. Hij aarzelde even, verward, voordat hij uiteindelijk naar de wachtpost knikte die Mira vasthield. De man liet haar los en Mira rende onmiddellijk in Nics armen.


        ‘We konden je nergens vinden,’ zei ze verstikt. ‘Ik was zo bezorgd om je!’


        ‘O, Mira.’ Nic pakte zijn zus stevig vast en begroef zijn gezicht in haar lange haren. ‘Eerlijk gezegd was ik ook bezorgd om mij.’


        Ze duwde zich iets bij hem vandaan en haalde haar neus op. ‘Je stinkt.’


        Hij barstte in lachen uit en haalde een hand door zijn verwarde en vuile rode haar. ‘Ik ben ook blij jou te zien, zusje van me.’


        Deze keer was de glimlach die Cleo Aron toewierp oprecht. ‘Dank je.’


        Hij bekeek broer en zus met een zure blik. ‘Vergeet deze gunst niet, Cleo. Je bent me iets verschuldigd.’


        Ze moest moeite doen om de vriendelijke uitdrukking op haar gezicht te behouden. ‘Natuurlijk, héér Aron.’


        Aron glimlachte vergenoegd.


        Het was goed om te weten dat ze die idioot om haar vingers kon winden wanneer dat nodig was.


        De wachtposten begeleidden Cleo terug naar haar vertrekken en sloten de deur achter haar. Ze wist dat een van hen tot aan de ochtend in de gang zou blijven staan voor het geval ze zou proberen te ontsnappen. Vroeger was ze wel eens vanaf het balkon van haar zus langs de klimop naar beneden geklommen om uit het kasteel weg te komen, maar haar eigen raam lag op bijna tien meter hoogte.


        De koning mocht haar dan in het openbaar zijn ‘eregast’ noemen, maar op dit moment voelde ze zich meer een krijgsgevangene. Eigenlijk moest ze blij zijn dat ze haar eigen vertrekken had teruggekregen. De eerste dagen na de strijd had Lucia er gelegen, totdat er een ander verblijf voor de zieke Limerische prinses was gevonden.


        De hereniging van Nic en Mira had Cleo een glimpje hoop gegeven dat er dingen konden veranderen. Ze hield zich vast aan de wetenschap dat ze gelijk had gehad, dat Nic nog leefde. Hij had dringend een bad nodig, maar hij leefde nog.


        Ze gaf het ongaarne toe, maar het had haar ook verbaasd dat Magnus hem niet had laten onthoofden. Vond hij echt dat werken in de stallen de beste straf was?


        ‘Hij is nog steeds een afschuwelijke man,’ fluisterde ze. ‘Maar hij heeft Nic gespaard. Daar moet ik dankbaar voor zijn.’


        Het was donker in haar kamer. Haar blik gleed naar de stenen muur bij haar kaptafel, naar de plek waar ze de ring met de amethist had verstopt. Haar handen jeukten om hem tevoorschijn te halen en aan haar vinger te schuiven. Om het koele goud tegen haar huid te voelen, het gewicht van de steen. Om iets tastbaars te hebben wat haar misschien zou kunnen helpen. Iets wat met haar familie verbonden was. Met de geschiedenis. Met elementia zelf.


        Morgen zou ze verder gaan met haar onderzoek. Er moest toch iets in de bibliotheek zijn wat haar informatie over de ring zou verschaffen en haar zou vertellen hoe ze hem moest gebruiken. Emilia had altijd uren in de bibliotheek doorgebracht, lezend voor haar plezier en om kennis te vergaren. Cleo had dat soort dingen altijd vermeden. Tot nu toe. Ze hoopte ergens tussen die vele duizenden boeken op de planken in de bibliotheek de antwoorden te vinden die ze zocht.


        Ze sloeg haar armen om haar bovenlichaam en liep naar het raam om naar de door de maan verlichte binnenhof ver onder haar te kijken. Een warm briesje beroerde haar huid.


        Toen voelde ze opeens dat er nog iemand anders in de kamer aanwezig was.


        Cleo draaide zich op haar hakken om en speurde de schaduwen af. ‘Wie is daar? Laat jezelf zien!’


        ‘Heb je een leuke avond gehad, hoogheid?’ Zijn diepe stem dreef door de kamer en wikkelde zich om haar heen, zodat ze verstijfde van angst bij de plotselinge herinnering.


        Ze rende naar de deur, maar hij ving haar op voordat ze hem bereikte. Hij greep haar bij de armen en drukte haar tegen de muur.


        ‘Ik ga gillen,’ waarschuwde ze hem.


        ‘Gillen zou niet slim zijn.’ Hij drukte zijn hand tegen haar mond, terwijl hij met zijn andere hand haar beide polsen vastpakte, zodat ze zich niet kon bewegen.


        Jonas Agallon rook naar het bos, naar dennennaalden en warme aarde.


        Ze probeerde haar knie omhoog te rammen tussen zijn benen, maar hij ontweek haar aanval met gemak.


        ‘Prinses toch. Zo hoeft het niet te gaan. Ik ben hier alleen voor een praatje... tenzij je me problemen bezorgt.’ Zijn woorden klonken op het eerste gehoor vriendelijk, maar er lag een onmiskenbaar boosaardige ondertoon in. ‘Ik ga mijn hand nu weghalen. Als je ook maar iets te hard praat, dan krijg je er spijt van. Begrepen?’


        Ze knikte en dwong zichzelf rustig te blijven.


        Hij trok zijn hand voor haar mond weg, maar zijn greep op haar polsen verslapte niet.


        ‘Wat wil je?’ Ze hield haar stem zacht en beheerst. Voorlopig althans.


        ‘Ik kom alleen even langs om te kijken hoe je het maakt.’


        Ze kon een droog lachje niet voorkomen. ‘Je meent het.’


        Jonas’ gezicht was in schaduwen gehuld en zijn ogen waren donker toen hij haar van top tot teen opnam. ‘De laatste keer dat ik je zag, droeg je een cape en was je gewapend met een dolk.’


        ‘Ja, dat was vlak voordat je prins Magnus attent maakte op mijn aanwezigheid in de menigte.’


        Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat heb ik helemaal niet gedaan.’


        ‘En dat moet ik geloven? Je hebt al eerder met hem samengewerkt. En met de koning zelf! Je hebt me ontvoerd, me een week lang zonder eten of water vastgehouden om me aan mijn vijand te kunnen uitleveren.’


        ‘Het waren maar drie dagen, prinses. En je kreeg eten en water. Maar goed, mijn samenwerking met de Bloedkoning en zijn soort kwam ten einde toen hij mijn volk bedroog.’


        ‘Elke dwaas had kunnen zien dat die man een bedrieger is.’


        Hij keek haar geërgerd aan. ‘Dat kun je nu makkelijk zeggen.’


        Ze had een gevoelige snaar geraakt. Misschien voelde hij zich wel een dwaas omdat hij koning Gaius had geholpen. ‘Laat me los.’


        ‘Ik vertrouw je niet. Je zult proberen te vluchten en de wachtposten waarschuwen.’


        Overmoedig door haar eerdere succes in het manipuleren van Aron besloot ze hetzelfde met Jonas te proberen. Woede of eisen stellen zou niet werken, daar was ze van overtuigd. Ze keek op in zijn donkere ogen en probeerde pijn in haar blik te veinzen. ‘Je doet me pijn.’


        Jonas lachte laag achter in zijn keel. ‘Over bedrog gesproken... Niet doen, prinses, ik onderschat jou ook niet.’


        Haar blik schoot door haar vertrouwde kamer, wanhopig op zoek naar iets wat haar zou kunnen helpen. ‘Wat moet ik ervan denken dat je hier bent? Ooit wilde je me vermoorden.’


        ‘Geloof me, als ik hier was om een eind aan je leven te maken, dan zou je nu al dood zijn. Ik wilde persoonlijk zien hoeveel je je door hen hebt laten inpalmen nu je met de prins verloofd bent. Ik heb de aankondiging gehoord. Ondanks het moeizame begin ziet het ernaar uit dat de familie van de koning je met open armen heeft binnengehaald. Wat leuk voor je.’


        Haar maag draaide zich om bij het idee dat hij er zo over dacht, dat ook maar iemand er zo over dacht. ‘Denk je dat ik het leuk vind om in zo’n duivelse familie te worden opgenomen?’


        ‘Ik weet het niet.’ Hij nam haar scherp op. ‘Misschien.’


        Hij geloofde dat zij en het addergebroed bondgenoten waren. Dat was zo’n onvoorstelbare gedachte dat ze het gewoon niet kon bevatten. Haar volgende woorden waren in gif gedoopt. ‘Ik hoef mezelf niet te verdedigen tegenover iemand zoals jij. Het kan me niet schelen wat jij denkt.’


        Jonas duwde haar ruw tegen de muur. Ze hapte naar adem. ‘Ik weet dat jij vindt dat ik niet meer ben dan een Paelsiaanse wilde.’


        Ze weigerde haar blik af te wenden. ‘Niet dan?’


        ‘Ik ben geen wilde, hoogheid, ik ben een rebel.’ Hij zei het alsof hij er trots op was. Alsof ze ervan onder de indruk zou moeten zijn.


        ‘Als dat waar is, dan is het slechts een kwestie van tijd voordat jouw hoofd op een staak terechtkomt, net als dat van je rebellenvrienden.’


        Hij kromp ineen bij de herinnering aan de executies. ‘Misschien. Maar ik doe tenminste nog een poging om dingen te veranderen.’


        ‘Door mijn kamer binnen te dringen en me lastig te vallen? Er zijn al genoeg mensen in dit paleis die me lastigvallen. Ik zeg het nog één keer: laat me los.’


        Uiteindelijk deed hij wat ze zei en zette een stap naar achteren. Hij keek haar argwanend aan, alsof hij verwachtte dat ze onmiddellijk naar de deur zou rennen en de wachtpost zou roepen. Een deel van haar kwam in de verleiding het te doen.


        In plaats daarvan wierp ze hem echter een al net zo argwanende blik toe. Ze kon niet ontkennen dat Jonas Agallon aan de buitenkant een zeer aantrekkelijke jongen was. Zwart haar, donkere ogen, een gebruinde huid door het werken in de buitenlucht, net als de meeste Paelsianen. Hij was lang en gespierd, met brede schouders en smalle heupen. Onder de donkergrijze cape droeg hij stoffige, gescheurde en eenvoudige kleren, maar hij gedroeg zich niet als enige andere boer die ze ooit had gezien.


        Deze jongen bezat een zekere arrogantie die leek op die van prins Magnus – ondanks hun bijna lijnrecht tegenover elkaar staande opvoeding. Jonas’ ogen waren niet zo kil en slangachtig als die van de prins, maar toch scherp en gevaarlijk. Het leek of ze haar konden doorboren en haar net zo makkelijk tegen de muur konden drukken als hij met zijn lichaam had gedaan.


        Nog niet zo lang geleden had hij naar haar gekeken alsof ze een verachtelijk, verwend nest was dat moest sterven. Nu lag er voornamelijk achterdocht in zijn ogen, maar ook een lichte interesse, alsof hij nieuwsgierig was naar haar plannen nu ze verloofd was met de zoon van haar grootste vijand.


        ‘Heb je je door koning Gaius laten inpalmen?’ vroeg Jonas nogmaals met een barse klank in zijn stem.


        Hij was de lompste persoon die ze ooit had ontmoet. Misschien nog wel lomper dan prins Magnus zelf. ‘Hoe durf je mijn privévertrekken binnen te dringen en dat soort antwoorden van me te eisen? Ik vertel jou niets.’


        Zijn handen balden zich tot vuisten naast zijn lichaam en zijn blik verscherpte zich. ‘Prinses, je zou dit een stuk makkelijker voor me kunnen maken.’


        ‘O ja, dat is nu net wat ik wil. Want jij bent altijd zo’n goede vriend voor me geweest.’


        Haar sarcastische toon liet een schaduw van een glimlach over zijn lippen glijden. ‘Ik zou een goede vriend kúnnen zijn.’


        Ze leek even met stomheid geslagen. ‘Hoe?’


        ‘Dat hangt helemaal van jou af, hoogheid.’


        Jonas gebruikte haar titel als een belediging, zonder enig respect, net zoals toen hij haar in Paelsia gevangen had genomen. Dat was in ieder geval niet veranderd. ‘Ik zou maar wat sneller praten, anders zit je straks vast in dit paleis zonder enige kans op ontsnapping. Het is inmiddels helemaal donker, en de wachtposten zullen weldra beginnen met hun rondes over de binnenplaats.’


        Jonas’ blik zwierf door de kleine kamer en bleef op het hemelbed rusten. ‘Dan zou ik hier vannacht moeten blijven, nietwaar? Zal ik me in je bed verstoppen?’


        Ze negeerde de hitte die naar haar wangen steeg door zijn suggestieve opmerking. ‘De tijd tikt door terwijl jij onzin staat uit te kramen. Praat. Nú.’


        ‘Altijd bevelen uitdelen. Is dat iets wat een prinses die haar koninkrijk heeft verloren nog steeds doet – of de toekomstige bruid van prins Magnus? Voel je je machtig wanneer je probeert de baas over me te spelen?’


        ‘Zo is het genoeg.’ Ze draaide zich naar de deur en deed haar mond open alsof ze op het punt stond te gaan gillen.


        Jonas stond binnen een tel achter haar en sloeg zijn hand voor haar mond terwijl hij zijn andere arm om haar borst sloeg en haar hard met haar rug tegen zijn lichaam trok. ‘Roep de wachtposten en ik vertel hun dat ik je minnaar ben. Wat zou prins Magnus daarvan vinden? Zou hij jaloers zijn?’


        Ze beet zo hard in zijn hand dat ze bloed proefde. Hij liet haar los, met zijn ogen opengesperd van pijn, maar tegelijkertijd deed een grijns zijn mondhoeken opkrullen.


        Cleo veegde haar mond af met de rug van haar hand. ‘Ik wil dat je één ding weet. Het kan me niets schelen wat prins Magnus denkt, en het zal me ook nooit iets kunnen schelen. Ik haat hem en ik haat zijn vader. Wat er ook met me gebeurt, dat zal nooit veranderen.’


        ‘Je wilt hem vernietigen.’


        Het was geen vraag. Cleo staarde hem alleen maar zonder iets te zeggen aan. Het voelde veel te gevaarlijk om iets tegenover deze jongen toe te geven.


        Maar hij leek geen bevestiging nodig te hebben. Hij knikte. ‘Ik heb je die dag in de menigte verteld dat je er klaar voor moest zijn. Het is zover, prinses. Ik heb je hulp nodig.’


        Het idee was te belachelijk voor woorden. ‘Je hebt míjn hulp nodig?’


        ‘De rebellen hebben informatie over de Damora’s nodig. Over hun plannen en hun intriges. En over die weg waar de koning het tijdens zijn toespraak over had. Wist jij dat hij hele dorpen afslacht en Paelsianen als slaven laat werken om zijn weg zo snel mogelijk aan te leggen? Die weg is belangrijk voor hem. Veel belangrijker dan iedereen denkt.’


        Dorpen afslachten? Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘Wat?’


        ‘Jij moet erachter zien te komen waarom dat is. Ik wil dat je mijn spion wordt.’


        Even kon ze geen woord uitbrengen. ‘Het kan me mijn leven kosten als ik dat doe.’


        ‘Alleen ademhalen kan je je leven al kosten. Dat geldt trouwens voor iedereen. Je zit hier misschien gevangen, maar je hebt een groot voordeel. De koning onderschat hoe diep je haat voor hem is. Hij weet niet waar je toe in staat bent.’


        Zeker, Cleo was van plan om de koning en iedereen die zich bij hem had aangesloten te vernietigen om haar troon terug te krijgen. Ze zou niet lijdzaam toezien hoe haar volk – of wélk volk uit welk land dan ook – als slaaf door die man werd mishandeld.


        Maar kon ze Jonas’ spion worden? Kon ze hem de informatie toespelen die hij nodig had om de rebellenbeweging te helpen?


        Misschien wel.


        Ze moest erover nadenken, en dat kon ze niet zo dicht bij hem in de buurt.


        ‘Ik moet mijn mogelijkheden overwegen,’ zei ze zacht. Niet dat dat er veel waren.


        Hij hield zijn hoofd schuin alsof hij haar verkeerd had verstaan. ‘Prinses, je moet...’


        ‘Ik moet helemaal niets, en al helemaal niets wat jou aangaat. Denk je nou echt dat je zomaar mijn kamer kunt binnenstormen, me in het donker kunt aanvallen en dat ik dan sta te kwijlen bij het idee om met je samen te werken om de koning te verslaan? Je mag me onderschatten, maar je overschat jezelf vele malen meer.’ Ze wilde geen nee tegen hem zeggen, maar ze kon ook geen ja zeggen. ‘Ik vertrouw je niet. Ik zal je nooit vertrouwen, Jonas Agallon.’


        Zijn mond viel open. ‘Is dat een afwijzing?’


        Zijn reactie was bijna lachwekkend. ‘Ik neem aan dat dat je gewoonlijk niet overkomt wanneer je een meisje om een gunst vraagt.’


        Hij fronste. ‘Nee, eigenlijk niet.’


        Ze hoorde iets ritselen bij de deur. Die kon elk moment worden opengegooid door een wachtpost die Jonas gevangen zou nemen. ‘Je moet hier weg.’


        Ze hapte naar adem toen hij haar bij de kin greep en naar zich toe trok. ‘Je zult me helpen wanneer je eenmaal beseft dat het de enige manier is waarop je ooit nog koningin zult worden.’


        ‘Ik zal koningin worden, wat ik ook moet doen om dat te bereiken. Ik ben met een prins verloofd, weet je nog? Een prins die ooit de troon zal bestijgen.’


        Hij lachte droogjes. ‘Je gelooft toch niet echt dat koning Gaius dat ooit zal laten gebeuren? Word wakker, prinses. Je bruiloft is slechts een afleiding om zijn nieuwe onderdanen mak te houden en af te leiden van zijn hebzucht; en om te voorkomen dat iemand zich realiseert hoe uitgedund zijn leger is nu het heel Mytica moet bestrijken. Bovendien vorm je een bedreiging voor de kroon, voor de macht van de koning en de aanspraak van de prins op de troon. Je bent misschien waardevol voor hen, maar dat is geen lang leven beschoren, en dat geldt ook voor jou als je ervoor kiest hier te blijven.’


        Dat had ze zelf ook al bedacht, maar het was schokkend om de kille, harde woorden hardop te horen uitspreken. Zodra ze geen nut voor de koning meer zou hebben als boegbeeld voor het Auranische volk, zou hij haar stilletjes laten vermoorden en verdwijnen. Ze bleef zwijgen.


        ‘Ik neem wel weer contact met je op, prinses, wanneer je de tijd hebt gehad om na te denken over wat ik heb voorgesteld.’


        Jonas liet haar los en draaide zich om naar het raam. De warmte van zijn aanraking bleef nog heel even hangen terwijl ze toekeek hoe hij zich uit het raam liet glijden en langs de muur naar beneden klom alsof hij een van de rotswezens was die volgens de verhalen in de Verboden Bergen leefden. Moeiteloos sprong hij de laatste drie meter naar beneden en was binnen een paar tellen in de schaduwen verdwenen.
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  MAGNUS


  AURANOS


  Een nieuwe dag. Een nieuwe toespraak.      


        Magnus probeerde de aanhoudende hitte in dit groene en zonnige koninkrijk te negeren. Hij voelde een straaltje zweet onder zijn donkere kleding over zijn ruggengraat glijden, en na een blik om zich heen zag hij hetzelfde ongemak, in verschillende gradaties, ook op de gezichten van de rij paleiswachten weerspiegeld. Hun dikke rode uniformen waren bedoeld voor het koude Limerische klimaat. Zelfs het voorhoofd van de koningin vertoonde een lichte glans onder de felle hitte van de warme dag.


        ‘Vandaag zullen we officieel een begin maken met de aanleg van de Keizersweg,’ sprak koning Gaius tot de menigte van een paar honderd man die zich bij de Tempel van Cleiona had verzameld, op ongeveer drie uur rijden per rijtuig van het paleis. ‘Het is me een genoegen dit moment met u allen te mogen delen.’


        De koning knikte naar Magnus, die op dat teken de scherpe rand van de spade die hem werd aangereikt in de grond stootte. De menigte juichte, en hij liet zijn blik over de toeschouwers gaan die het dichtst bij hem stonden.


        Niet iedereen juichte. Sommige mensen keken met samengeknepen ogen en een achterdochtige blik toe. Velen wisten maar al te goed dat er op verschillende plekken in heel Mytica al met de aanleg van de weg was begonnen. Dit was allemaal maar toneelspel.


        ‘Goed gedaan, hoogheid,’ zei Aron.


        Magnus’ gezicht vertrok bij het horen van Arons schrille stem. Het zou beter zijn geweest als ze de jongen daadwerkelijk de tong hadden afgesneden. Dan zou hij niet meer voortdurend proberen een vriendschappelijk gesprek met Magnus aan te knopen alsof ze gelijken waren.


        ‘Vind je?’


        ‘U hebt de spade zelfverzekerd en vastberaden gehanteerd, zoals het uw positie betaamt.’


        ‘Fijn dat je er zo over denkt.’ Hij keek de bazelende wezel scherp aan. ‘Wat doe je hier eigenlijk?’


        Heel even leek Aron beledigd, maar hij herstelde zich snel. ‘De koning heeft me gevraagd. Hij is zeer vriendelijk en grootmoedig tegen me geweest, en ik zal me tot het uiterste inspannen om aan al zijn wensen te voldoen.’


        ‘Ja, ja. Nou, ga jezelf dan maar tot het uiterste inspannen.’ Hij knikte in de richting van de koning, die omringd was door belangrijke edelen en andere hoogwaardigheidsbekleders die naar het evenement waren gekomen. ‘Daar verderop!’


        ‘Ja, uiteraard, dat zal ik doen. Maar eerst wilde ik...’


        Plotseling klonk er een dronken stem vanuit de menigte, zo hard dat hij boven iedereen uit kwam.


        ‘Dwazen zijn jullie, allemaal! Geloven jullie de loze beloften van de Bloedkoning zomaar, nemen jullie klakkeloos zijn geschenken aan? Denken jullie echt dat hij ons wil verenigen tot één groot gelukkig koninkrijk? Leugens! Hij wordt alleen gedreven door hebzucht en machtswellust! Hij moet worden tegengehouden, anders zijn we allemaal verdoemd!’


        Er viel een doodse stilte.


        Magnus’ blik schoot naar de koning om te kijken of hij het had gehoord.


        Dat had hij. De koning maakte een snel gebaar met zijn hand en vier wachtposten beenden op de menigte af, zochten de man en rukten hem met zoveel kracht naar voren dat hij op zijn knieën vlak naast de plek terechtkwam waar Magnus de spade in het gras had gestoken. Toen hij probeerde op te staan, duwde een van de wachtposten hem weer neer. De lege fles die hij in zijn hand had geklemd, viel op de grond.


        Koning Gaius liep op de man af, zowel Magnus als Aron wenkend om zich bij hem te voegen.


        De man droeg wat zo te zien ooit dure maatkleding was geweest, maar die nu bijna tot vodden was versleten. Om zijn linkerwijsvinger prijkte een ring met een edelsteen die met vuil was bedekt. Zijn gezicht vertoonde een baard van een paar weken en hij rook alsof hij al net zo lang geen bad had genomen. Zijn ogen stonden wazig door wie weet hoeveel drank, maar waren vurig gericht op de mannen die voor hem stonden.


        De koning liet zijn blik over de man glijden. ‘Wat is je naam?’


        Hij antwoordde opstandig. ‘Darius Larides, heer van dit land, officiële verloofde van Emilia, wijlen de kroonprinses van Auranos. Ik heb ervoor gekozen tegen u te vechten in de strijd, en nu is mijn familie dood omdat ik me tegen u heb gekeerd, en mijn huis vernietigd. Mijn toekomst bevat nog slechts pijn – maar ik verzeker u, hetzelfde geldt voor de uwe! Het volk hier zal uw leugens niet blijven geloven. Het zal u niet zonder slag of stoot laten regeren. Er vormen zich steeds meer groepen rebellen. Auraniërs zijn niet zo stom en blind als jullie denken.’


        De koning knikte met een ondoorgrondelijke blik op zijn gezicht. Hij verhief zijn stem net genoeg om door de toeschouwers vooraan te worden gehoord. ‘Heer Darius denkt dat ik jullie allemaal stom en blind vind. Dat is niet waar. Jullie zijn de slimsten van jullie landgenoten, want jullie zijn hier vandaag naartoe gekomen om deze heuglijke dag te vieren. Deze heer zit vol drank en dwaze moed. Misschien zou hij op een andere dag niet zo brutaal zijn om een koning te beledigen die alleen maar het beste wil voor zijn koninkrijk.’


        Er viel een gespannen stilte.


        ‘Ik weet zeker dat we een goed plekje voor hem in de kerker kunnen vinden,’ zei Magnus, zijn blik afwendend alsof deze hele toestand hem verveelde. ‘Misschien hebben we nog iets aan hem. Het klinkt alsof hij uit een belangrijke familie stamt, als hij met het oudste meisje van Bellos verloofd was.’


        ‘Heer Aron,’ zei de koning. ‘Ben je het eens met wat mijn zoon voorstelt?’


        Er verscheen een frons op Arons voorhoofd, alsof hij probeerde te bedenken wat het juiste antwoord was. ‘Ik zou het niet weten, majesteit.’


        Magnus keek geërgerd naar de nietsnut. Waarom had zijn vader zelfs maar de moeite genomen om hem naar zijn mening te vragen?


        ‘Ja, het is lastig,’ zei de koning met een knikje. ‘Maar op dit soort momenten moet er een duidelijke beslissing worden genomen. Sta op, heer Darius.’


        Op ruwe wijze geholpen door de wachtposten stond de heer op. Zijn haatdragende blik gleed over het drietal dat voor hem stond. Zijn armen werden stevig vastgeklemd achter zijn rug.


        ‘Ben je bereid je woorden terug te nemen?’ vroeg de koning minzaam. ‘En je in het openbaar te verontschuldigen voor wat je hier hebt gezegd, en voor het bederven van mijn ceremonie met je leugens en beledigingen?’


        Magnus’ blik ging naar het mes in de hand van de koning, dat een sprankje zonlicht opving.


        Ook heer Darius zag het. Hij slikte verwoed, maar sloeg zijn ogen niet neer. ‘Breng me maar naar je smerige kerker. Laat me maar terechtstaan voor verraad. Het kan me niets schelen.’


        Koning Gaius glimlachte langzaam. ‘Natuurlijk niet. Maar vergeet één ding niet, heer Darius...’


        ‘En dat is?’


        ‘Een koning neemt geen bevelen aan van een worm.’


        Het mes bewoog zo snel dat Magnus alleen maar een flits glinsterend metaal zag. Het volgende moment spoot het bloed uit de keel van de heer en viel hij op de grond.


        De koning hief het wapen boven zijn hoofd om het de menigte te tonen. ‘Een passend bloedoffer voor mijn weg, dat jullie allen hebben kunnen aanschouwen. Heer Darius was een vijand van jullie allemaal, net zoals elke andere rebel. Ik wens oprecht een goedaardige koning voor alle bewoners van het verenigde Mytica te zijn, maar ik tolereer het niet dat iemand zich tegen me keert.’


        Magnus keek toe terwijl het bloed uit de gapende keelwond in de grond sijpelde. Heer Darius’ blik was op Magnus gericht, nog steeds van haat vervuld terwijl het laatste sprankje levenslicht eruit verdween.


        ‘Goed gedaan, majesteit,’ mompelde Aron. ‘U hebt uiteraard gelijk. Hij verdiende geen mededogen.’


        U hebt uiteraard gelijk. Dat waren de woorden die de prins had moeten zeggen, maar hij merkte dat hij er moeite mee had om ze uit te spreken. Ondanks de hitte was er een koude rilling door hem heen gegaan toen de koning de heer doodde. Het voelde verkeerd. Onnodig. Zelfgenoegzaam. Maar dat zou hij natuurlijk nooit hardop bekennen.


        Het bleef stil onder de toeschouwers, die deze onverwachte gebeurtenis met verwarring, angst of afkeer in hun ogen aanschouwden. Velen – meer dan Magnus had verwacht – keken met respect naar de koning. Maar plotseling keken ze elkaar geschrokken aan toen er een rommelend geluid in de aarde onder hun voeten klonk. Magnus voelde de trillingen door de spade gaan die hij nog vasthield. De lege wijnfles van heer Darius rolde weg en kwam tot stilstand tegen een boom, zo hard dat het glas brak.


        ‘Godin, wat is dat?’ fluisterde de koningin met een wit weggetrokken gezicht. Ze was zo dicht bij Magnus komen staan dat ze hem bij de mouw kon grijpen.


        Het was net zo snel voorbij als het was begonnen.


        De blik van de koning gleed over de menigte, met een frons op zijn voorhoofd alsof hij diep nadacht. ‘Ik vraag me af of dit is wat ze bedoelde,’ mompelde hij.


        ‘Wat zei je, Gaius?’ vroeg de koningin met een beverige stem.


        ‘Niets belangrijks.’ Hij gaf het mes aan een wachtpost en veegde een paar bloedspatten van zijn gezicht met een doek die hem door een andere wachtpost werd aangereikt. ‘Kom mee. We gaan de tempel vanbinnen bekijken. Ik heb besloten dat de bruiloft daar zal plaatsvinden.’


        ‘Hier?’ Magnus rukte eindelijk zijn blik los van de dode heer, wiens dode ogen Magnus nog steeds verwijtend aanstaarden. ‘In de tempel die is gewijd aan de aartsvijand van de godin Valoria?’


        ‘Ik had geen idee dat je onze godin zo toegewijd was dat je beledigd zou zijn.’


        Dat was hij natuurlijk ook niet. De meeste Limeriërs waren bijzonder vroom en wijdden twee dagen per week aan stilte en het gebed, maar Magnus had er moeite mee om in wat dan ook met echte passie te geloven. Toch leek deze tempel hem een ongebruikelijke keuze.


        Maar hoe meer hij erover nadacht, hoe meer hij besefte dat het een strategische zet was. Waar kon de prinses beter in het huwelijk treden dan op de plek die door haar volk, zelfs door diegenen die niet zo streng gelovig waren, als het heilige der heiligen werd beschouwd? De koning had de Limeriërs al onder de duim. De Paelsianen waren te arm en te murw geslagen om een echte bedreiging voor de kroon te vormen, vooral nu ze werden geronseld om aan de weg te werken. Maar de Auraniërs, die begonnen te ontwaken uit hun gezamenlijke hedonistische sluimering, waren nog een onzekere factor.


        Dertig uitgehakte marmeren traptreden leidden naar de grote tempel. Het hele gebouw leek uit hetzelfde materiaal te zijn gebeiteld dat ook overal in het paleis te vinden was. Het deed Magnus denken aan het ijs dat zich voor het Limerische kasteel uitstrekte. Bleek en zuiver.


        Binnen rezen enorme marmeren pilaren omhoog tot aan het dak. Bij de ingang van het grote heiligdom stond een zes meter hoog beeld van de godin Cleiona, met wijd uitgestrekte armen. In haar handpalmen waren het driehoekige symbool van vuur en het spiraalvormige symbool van lucht gekerfd, de elementen die ze belichaamde. Haar haar was lang en golvend, haar gelaatsuitdrukking hooghartig, maar op een vreemde manier boeiend. Even deed de godin Magnus denken aan haar naamgenoot, de prinses.


        De sterke geur van wierook en geparfumeerde kaarsen dreef door de lucht. Bij het altaar brandde een vuur, dat Cleiona’s eeuwige vuurmagie vertegenwoordigde. Het was een grote tegenstelling met de tempel van Valoria in Limeros, die donker en uitermate sober was, en altijd tot de nok gevuld met aanbidders.


        Deze plek echter voelde... magisch aan.


        Magnus ving Arons blik op. Er lag nu een zure uitdrukking op het gezicht van de heer.


        ‘Ik ben heel blij voor u,’ zei Aron op gespannen toon. ‘Ik hoop dat u en prinses Cleo vele mooie jaren samen zullen doorbrengen.’


        ‘Ik kan alleen maar hopen dat ik haar net zo gelukkig kan maken als jij zou hebben gedaan,’ antwoordde Magnus grimmig.


        ‘Natuurlijk.’ Iets in Arons stem deed vermoeden dat hij nog veel meer wilde zeggen, maar hij was zo verstandig dat niet te doen.


        De koning kwam bij hen staan. ‘Kijk aan. Ik ben blij te zien dat jullie zulke goede vrienden worden.’


        ‘Hoe kan het ook anders?’ zei Magnus. ‘We hebben zoveel met elkaar gemeen.’


        ‘Ga op zoek naar Cronus,’ zei de koning tegen Aron, duidend op de kapitein van de paleiswacht, ‘en zeg dat hij de rijtuigen gereed moet maken om ons terug te brengen naar de stad.’


        ‘Jawel, majesteit.’ Aron boog en haastte zich de tempel uit.


        Magnus kon het niet voor zich houden. ‘Waarom duldt u hem?’


        ‘Ik vind hem vermakelijk.’


        ‘Dat is een goede reden om hem tot koningsvazal te benoemen. Vermaak.’


        ‘Hij doet alles wat ik vraag. Misschien zou je nog wat van hem kunnen leren.’ Het werd luchtig gezegd, maar het voelde eerder aan als een loden gewicht dan als een veer.


        ‘Ik hou niet zo van hielenlikkers.’


        ‘En blijkbaar ook niet van onverwachte openbare terechtstellingen. Je leek het niet goed te keuren wat ik daarbuiten deed, of wel soms?’


        Magnus overwoog zijn volgende woorden goed. ‘Hij heeft zich in het openbaar tegen u uitgesproken. Natuurlijk verdiende hij de dood.’


        ‘Ik ben blij dat we het met elkaar eens zijn. Ik denk dat het zo moest zijn. Een spatje bloed aan het beginpunt van mijn weg is symbolisch – een passend offer voor de kans om de ultieme schat te vinden.’


        Eindelijk een onderwerp dat de moeite waard was om op voort te borduren. ‘Hebt u al iets gevonden?’


        ‘Nog niet. We zijn nog maar net begonnen, mijn zoon. Geduld zal ons op vele gebieden verder helpen.’


        Geduld? Niet bepaald iets wat zijn vader ooit in grote mate had bezeten.


        ‘Natuurlijk,’ zei Magnus in plaats daarvan terwijl hij naar de gladde witte muur liep en zijn vingers afwezig over de omtrekken van het symbool van vuur liet glijden, een motief dat overal in de tempel terugkwam. ‘U doelt zeker ook op mijn ongeduld wat betreft Lucia’s herstel?’


        ‘Inderdaad.’


        ‘De verzorgster zei dat Lucia gisteren bewoog in haar slaap en dat ze dacht dat ze wakker zou worden. Maar dat gebeurde uiteraard niet. Moeder, wist u dat?’


        Koning Althea kwam dichterbij. ‘Ja, ik was erbij. Het is al eerder gebeurd. Om de paar dagen beweegt ze en mompelt ze alsof ze droomt. En daarna ligt ze weer doodstil.’


        ‘Je bezoekt haar regelmatig,’ zei de koning. Het was geen vraag, want hij wist het antwoord al. De koning wist alles wat er binnen de paleismuren gebeurde.


        ‘Dagelijks.’ Ze knikte. ‘Ik lees haar voor. Ze ziet er zo vredig uit dat ik mezelf soms wijsmaak dat ze alleen maar slaapt. Ik heb er nog steeds vertrouwen in dat ze weldra bij ons terugkeert, dat ze niet voor altijd verloren is voor ons.’


        De koning keek spottend. ‘Je doet het klinken alsof je niet al een hekel aan haar hebt sinds de dag waarop ze naar Limeros werd gebracht.’


        ‘Ik heb nooit een hekel aan haar gehad.’ De koningin klopte op haar grijzende haar alsof het misschien uit de wrong was ontsnapt, die zo strak zat dat haar gezichtshuid gespannen stond bij de slapen. ‘Ik hou van onze dochter alsof ik haar zelf heb gebaard.’


        Koning Gaius verplaatste zijn blik naar een muurschildering van een grote zon die op de Gouden Stad en haar inwoners neerscheen. ‘Interessant dat deze tragedie eindelijk je moedergevoelens heeft doen ontwaken. Zestien jaar lang heb je Lucia genegeerd of haar als aankleedpop gebruikt om mee te pronken. De godin zij dank dat ze een natuurlijke schoonheid was, anders had je haar denk ik lang geleden al tot dienstmeisje gedegradeerd.’


        Magnus zag zijn moeder nauwelijks merkbaar ineenkrimpen, wat duidelijk maakte dat de woorden van de koning haar diep raakten. Maar er lag wel een kern van waarheid in.


        ‘Ik zal haar anders behandelen zodra ze weer wakker is,’ zei de koningin zacht. ‘Ik heb mijn dwalingen ingezien en wil mijn leven beteren. Ik geef om Lucia – werkelijk waar. En ik zweer op de godin dat ik het zal bewijzen.’


        ‘Zo mag ik het horen,’ zei de koning, hoewel zijn woorden kil klonken. ‘Er komt morgen een nieuwe genezer naar haar kijken. Ik wil dat ze als het even kan bij de bruiloft aanwezig is.’


        ‘Als het niet kan, zal ik bij haar bed blijven zitten.’


        De koning zweeg even. ‘Nee. Je woont de bruiloft hoe dan ook bij.’


        De koningin wriemelde aan de mouw van haar donkergroene mantel. Ze fronste, waardoor er diepe rimpels tussen haar wenkbrauwen verschenen. ‘Ik vertrouw dat meisje van Bellos niet, Gaius. Er is iets in haar ogen – iets duisters en scherps. Ik vrees voor wat ze ons wil aandoen. Wat ze Lucia en Magnus zou kunnen aandoen.’


        Dat ontlokte Magnus een lach. ‘Moeder, maakt u zich om mij geen zorgen. Ik kan de prinses wel aan, zelfs al koestert ze wraakgevoelens jegens ons. Ze is maar een meisje.’


        ‘Ze haat ons.’


        ‘Natuurlijk doet ze dat,’ zei de koning geduldig. ‘Ik heb haar troon, haar vaders troon en haar zusters troon met geweld en bloed ingenomen. En ik verontschuldig me nergens voor.’


        ‘Zoek een andere bruid voor Magnus,’ drong de koningin aan. ‘Ik kan tientallen meisjes bedenken die veel beter geschikt zijn voor hem. Op wie hij in de loop der tijd verliefd zou kunnen worden.’


        ‘Verliefd? Als Magnus liefde wil, kan hij die bij een minnares zoeken, net zoals ik heb gedaan. Niet bij zijn feeks van een vrouw.’


        De koningin verbleekte. ‘Ik spreek alleen maar vanuit mijn hart.’


        ‘Luister goed, Althea...’ Er sloop een ijzige toon in de stem van de koning. ‘Alles wat er vanaf vandaag in dit koninkrijk gebeurt, goed of slecht, zal gebeuren omdat het mijn keuze is. Omdat ik het wil. En ik waarschuw je, wek mijn toorn niet op, want anders...’


        ‘Want anders wat?’ Ze hief haar kin en keek hem recht in de ogen. ‘Snijd je mij dan ook de keel af? Is dat de manier waarop je iedereen die zich tegen je keert het zwijgen zult opleggen?’


        De ogen van de koning spoten opeens vuur, en hij deed met gebalde vuisten een stap in haar richting.


        Magnus stapte tussen hen in en dwong zichzelf tot een glimlach. ‘De hitte van de dag verhit ook de gemoederen. Misschien kunnen we beter vertrekken.’


        De vurige blik van de koning werd nu op hem gericht en koelde langzaam af. Er zat nog een veeg bloed op zijn wang, vlak onder zijn linkeroog. ‘Ja, het is tijd. Ik zie jullie buiten wanneer jullie hier klaar zijn.’


        Hij draaide hun zijn rug toe en liep, geflankeerd door twee wachtposten, de tempel uit, het felle zonlicht weer in.


        ‘We moeten gaan.’ De stem van de koningin stokte terwijl ze zich omdraaide om haar echtgenoot te volgen.


        Magnus legde een hand op haar schouder voordat ze een paar stappen kon zetten. Hij draaide haar gezicht naar zich toe en hief haar kin, zodat ze hem met haar betraande ogen moest aankijken. De pijn die hij daar zag, trof hem diep in zijn borst en kneep zijn hart samen. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik u voor het laatst heb zien huilen.’


        Ze duwde zijn hand weg. ‘En je zou het nu ook niet moeten zien.’


        ‘Hij duldt geen tegenspraak, dat zou u inmiddels moeten weten.’


        ‘Hij straft tegenspraak af zoals hij altijd heeft gedaan. Met een ijzeren vuist en een uit ijs gesneden hart.’ Haar blik gleed over zijn gezicht. ‘Je wilt niet met haar trouwen, mijn zoon, of wel soms?’


        ‘Wat ik wil, doet er niet toe, moeder.’


        Dat doet het nooit.


        Ze zweeg even. ‘Je weet toch dat ik van je hou?’


        Magnus dwong zichzelf onbewogen te blijven bij die onverwachte sentimentele woorden. De vrouw die voor hem stond, was al zo lang kil en afstandelijk dat hij was vergeten dat ze ook het tegenovergestelde kon zijn. ‘Wat heeft dit veroorzaakt, moeder? Bent u werkelijk zo van streek over het feit dat ik gedwongen word tot een liefdeloos huwelijk om mijn vaders greep op dit glibberige koninkrijk te versterken? Of komt het door iets anders? Lucia’s toestand misschien?’


        De koningin haalde diep en beverig adem terwijl ze zich vermande. ‘Het is voor ons allemaal een moeilijk jaar geweest. Zoveel verliezen. Zoveel doden.’


        ‘Ja. Ik weet dat u er behoorlijk kapot van was toen de minnares van de koning in de as werd gelegd.’


        Er trilde een spiertje in haar wang. ‘Ik rouw niet om Sabina’s dood, en ik maak me ook niet druk om de manier waarop ze is doodgegaan. De enigen in de wereld om wie ik geef, zijn jij en Lucia – jullie zijn het enige wat belangrijk is voor me.’


        Haar ongewone woorden van toewijding verwarden hem. ‘Ik weet niet wat u wilt dat ik zeg, moeder. Mijn vader wil dat ik met dat meisje van Bellos trouw, en als het werkelijk zover komt, zal ik het zonder tegenspraak doen. Het zal mijn positie in het koninkrijk versterken.’ En hij zou het vertrouwen van zijn vader behouden wat de weg en de geheime zoektocht naar het Verwantschap betrof.


        Koning Althea keek haar zoon onderzoekend aan. ‘Is dat waar je naar hunkert, mijn zoon? Macht?’


        ‘Daar heb ik altijd naar gehunkerd.’


        Ze kneep haar lippen op elkaar. ‘Leugenaar.’


        Het woord voelde aan als een klap in zijn gezicht. ‘Ik ben de kroonprins, moeder, voor het geval u dat bent vergeten. De erfgenaam van de troon van Limeros – nu de troon van heel Mytica. Waarom zou ik dat niet willen, en meer?’


        ‘Je vader is een wreed man die naar een schat zoekt die niet eens bestaat. Zijn obsessie grenst aan waanzin.’


        ‘Hij is gedreven en gespitst op datgene wat hij het liefst wil. En ik waarschuw u, noem de koning niet waanzinnig. Hij zou het u niet in dank afnemen.’


        Nu de koning niet in de buurt was, leek ze niet langer bezorgd. Met elk woord dat ze uitsprak, leek ze zelfverzekerder te worden. ‘Ga jij het hem vertellen?’


        Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Nee. Maar wanneer u de koning beledigt, beledigt u mij ook. Vader en ik lijken veel op elkaar. We doen alles wat nodig is om te krijgen wat we willen, en doen iedereen pijn die ons in de weg staat, wie het ook is. Zonder gewetenswroeging.’


        Zijn vurige verklaring bracht eindelijk een glimp van een glimlach op haar gezicht, die op bijna magische wijze tien jaar van haar leeftijd deed verdwijnen.


        Magnus keek haar argwanend aan. ‘Heb ik iets grappigs gezegd?’


        Haar blik was zacht, zo zacht als hij in geen jaren had gezien. ‘Ja, uiterlijk ben je zonder enige twijfel net zo knap als Gaius. Maar daar houdt de vergelijking op. O, Magnus, mijn zoon, je lijkt helemaal niet op hem. En dat zal ook nooit gebeuren.’


        Hij kromp ineen alsof ze hem had geslagen. ‘Dat ziet u verkeerd.’


        ‘Denk je dat ik het als een belediging bedoel? Dat is niet zo.’


        ‘Ik heb heel wat mensen gedood, moeder. Ik heb gezien hoe ze voor me op het slagveld bloedden en stierven toen we streden om het Auranische paleis in handen te krijgen. Ik heb zelfs iemand vermoord die het niet verdiende om aan mijn zwaard te worden geregen, iemand die handelde uit moed en onverschrokkenheid. Ik heb hem uit angst neergestoken, als een lafaard.’ De woorden voelden als gebroken glas in zijn mond. ‘Ik keek lijdzaam toe hoe vader een onschuldig jong meisje martelde en heb geen woord gezegd om haar te redden. En nu is ze dood, en dat is mijn schuld.’ Hij wendde zijn blik af om zijn zwakheid te verbergen. ‘Mijn hart is uit ijs gesneden, net als volgens u het hart van de koning.’


        De koningin boog zich naar hem toe en hief haar hand naar de rechterkant van zijn gezicht, de kant met het litteken. Ze streelde hem zoals ze dat deed toen hij nog klein was, en zijn borst verkrampte. ‘Je lijkt in niets op Gaius. Hij is een monster met een koud hart en een zwarte ziel. Ja, je hebt fouten gemaakt, en ik twijfel er niet aan dat je er nog veel meer zult maken in je leven, zoals ieder ander mens. Maar het verandert niets aan wie je diep vanbinnen bent. Je hebt een goed hart, Magnus. En wat je ook doet, daar kun je niets aan veranderen.’


        Zijn ogen brandden toen hij haar hand wegduwde. ‘We moeten naar buiten, vader wacht op ons. Dit gesprek is voorbij.’
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  LYSANDRA


  PAELSIA


  Zodra de schemering inviel, verliet Lysandra het rebellenkamp. Ze griste een toorts van de voorraadstapel om te voorkomen dat de schaduwen van het Woestland zich als een strop om haar zouden sluiten. In de weken nadat haar dorp was aangevallen, nadat ze haar ouders voor het laatst levend had gezien en met Gregor had gesproken, had ze haar uiterste best gedaan om haar geest en ziel te harden. En dat was gelukt. Zelfs in dit dichte bos, dat alleen diegenen met de meest duistere ziel geen doodsangst aanjoeg, was ze stoutmoedig en onbevreesd.


        Ze schrok toen de kreet van een of ander wild dier vlakbij de stilte verscheurde. Er liep een rilling over haar ruggengraat en ze verstevigde haar greep om de toorts.


        Ja, stoutmoedig en onbevreesd.


        Dat probeerde ze zichzelf althans wijs te maken.


        Ze liep langs een kleine open plek die door een knetterend vuurtje werd verlicht om de toenemende duisternis van de stervende dag te verjagen. Drie jongens sleepten het karkas van een pas gedood hert de open plek op.


        Het kamp bestond uit schamele onderkomens en hangmatten die als vogelnesten in de bomen waren gehangen. Een groot aantal jongens en een paar gedreven meisjes noemden dit nu hun thuis. Een toevluchtsoord buiten het bereik van koning Gaius’ ijzeren vuist. Overdag verspreidden de rebellen zich in kleine groepjes, om te jagen, te spioneren en te stelen, maar ’s nachts zochten ze elkaar altijd weer op. Wanneer je zo’n gevaarlijke en onherbergzame plek verkoos om te wonen, was het veiliger om met velen te zijn. Hier oefenden ze hun vechtkunsten, met hun vuisten, maar ook met zwaard, dolk en pijl-en-boog, zodat ze goed voorbereid op pad konden gaan om oproer in heel Auranos te veroorzaken, om zo veel mogelijk mensen te vertellen over de leugens van de koning, en om iedereen die hun pad kruiste over te halen zich bij de rebellen aan te sluiten.


        Helaas hadden ze slechts een paar overwinningen behaald.


        Maar wat erger was, was dat Jonas weigerde met zijn rebellen de werkkampen langs de weg aan te vallen, uit angst voor een nederlaag en slachtoffers. Dat zat Lysandra danig dwars. Maar wat haar nog veel meer dwarszat, was het gemis van haar broer, zo erg dat het pijn deed. Leefde Gregor nog?


        Als niemand haar wilde helpen om het recht te laten zegevieren, dan moest ze het heft in eigen handen nemen.


        Het duurde echter niet lang voordat ze merkte dat ze werd gevolgd door twee haar welbekende rebellen.


        Tegen de tijd dat ze haar hadden ingehaald, liep Brion te hijgen. ‘Wat loop je snel.’


        ‘Blijkbaar niet snel genoeg,’ mompelde ze.


        ‘Waar ga je heen?’


        ‘Weg.’


        ‘Verlaat je ons?’


        ‘Ja.’


        Zijn gezicht betrok. ‘Lys, niet gaan. Ik heb je... eh, ik bedoel, wij hebben je hier nodig.’


        Ze zuchtte. Die jongen was net een goedmoedige hond, altijd bedelend om een vriendelijk woord. Als hij een staart had gehad, zou hij al kwispelen als ze zelfs maar zijn kant op keek. Of ze wilde of niet, ze moest Brion Radenos wel aardig vinden.


        Maar dan was die ander er nog.


        ‘Neem je de benen?’ Ze trok een gezicht bij het horen van Jonas’ vertrouwde diepe stem. ‘Zonder vaarwel te zeggen?’


        Een week lang had ze bij de rebellen gewoond. Ze had samen met hen bij het kampvuur gegeten, met hen gejaagd en met hen getraind. Jonas had zelden rechtstreeks het woord tot haar gericht, tenzij het echt moest, omdat zij meestal alleen maar wilde praten over plannen en ideeën waar de rebellen volgens haar hun aandacht op zouden moeten richten.


        ‘Vaarwel,’ zei ze met een afgemeten en onoprechte glimlach over haar schouder naar de rebellenleider.


        Ze richtte haar aandacht op het pad dat voor haar lag. Er stond haar een lange en verraderlijke tocht door het Woestland te wachten voordat ze haar bestemming bereikte. Zodra ze het eerste dorp in Paelsia bereikte, zou ze een paard zoeken, besloot ze.


        ‘Ga je in je eentje dat wegwerkerskamp verkennen?’


        Ze bleef doorlopen. ‘Ja, Jonas, dat is precies wat ik ga doen, aangezien jij weigert om ook maar iets te doen om ons volk te helpen.’


        Hij mocht op dit moment dan weigeren de aanval in te zetten, maar het was hem wel gelukt meer informatie te verzamelen over de precieze locatie van de werkkampen langs de weg in Paelsia. Mensen die zich niet bij de rebellen wilden aansluiten, waren soms wel bereid om geheimen in hun oor te fluisteren als ze niet het gevaar liepen te worden gesnapt.


        Lysandra wilde het wegwerkerskamp bij het verlaten kampement van hoofdman Basilius verkennen, want dat lag het dichtst bij haar vernietigde dorp. Ze verwachtte daar mensen te vinden die ze kende – degenen die het hadden overleefd. Als ze ook maar een van hen kon bevrijden of helpen, dan moest ze dat proberen. En misschien zou Gregor daar zijn. Maar de pijnlijke hoop kneep haar keel dicht, dus probeerde ze de gedachte uit haar hoofd te bannen.


        ‘Ga niet weg, Lysandra,’ zei Jonas. ‘We hebben je nodig in het kamp.’


        Nu bleef ze stilstaan. Ze duwde de tak van een boom opzij om hem goed te kunnen zien in de duisternis en keek hem wantrouwend aan. ‘Je hebt me nódig, Jonas?’


        ‘Je hebt bewezen een waardige rebel te zijn – en een begenadigd boogschutter. We kunnen niet zonder je.’


        Zijn woorden verrasten haar, want ze had de indruk gekregen dat hij geen zier om haar gaf. ‘Ik kom terug.’ Ze was er niet zeker van geweest of ze dat zou doen, maar de woorden rolden zomaar van haar lippen na zijn onverwachte lof. ‘Maar ik moet met eigen ogen zien wat er met de mensen uit mijn dorp is gebeurd. Ik kan niet langer wachten.’


        ‘Ik zal je niet kunnen beschermen als je er in je eentje op uit gaat.’


        ‘Ik heb jouw bescherming niet nodig.’ Ze probeerde rustig te blijven, maar de suggestie dat ze een zwak meisje was dat een sterke jongen nodig had om haar te beschermen maakte haar razend. ‘Maak je om mij maar geen zorgen, Agallon. Verdoe jij je kostbare tijd maar met je zorgen maken om prinses Cleo. Misschien krijg je haar wel mee bij het volgende plan dat je verzint, eentje waarbij niemand enig risico loopt of geen enkele druppel bloed hoeft te vloeien.’


        Ze vuurde de woorden af alsof het pijlen waren, en Jonas kromp ineen. Ze vond zijn beslissingen belachelijk. Elke rebel kende immers de mogelijke gevaren toen hij of zij zich aanmeldde!


        Jonas wierp Brion een vernietigende blik toe. Lysandra was er al snel achter gekomen dat een vriendelijk woord of een glimlach genoeg was om Brion uit haar hand te laten eten en geheimpjes te laten verklappen.


        Zoals Jonas’ geheime bezoekje aan de prinses, dat geen enkel resultaat had opgeleverd.


        ‘We moeten met haar meegaan,’ zei Brion vastberaden, zonder zich iets aan te trekken van Jonas’ scherpe blik. ‘We moeten met eigen ogen zien hoe de koning ons volk onderdrukt.’


        Lysandra’s hart zwol op. ‘Dank je, Brion.’


        Zijn ogen ontmoetten de hare en er verscheen een glimlach om zijn lippen. ‘Voor jou doe ik alles, Lys.’


        Jonas zweeg. Zijn gezicht stond hard terwijl hij hen een voor een aankeek.


        ‘Goed dan,’ zei hij uiteindelijk. ‘Wacht hier met Brion terwijl ik terugga naar het kamp en de leiding aan Ivan overdraag tijdens mijn afwezigheid. We gaan samen en komen ook samen terug.’


        Lysandra wist niet waarom het besluit van de koppige rebellenleider aanvoelde als een grote overwinning, maar dat deed het wel.


   


  Tijdens de twee dagen durende reis kwam het drietal oog in oog te staan met een reusachtige zwarte beer die als een demon voor hen oprees en hen de weg versperde. Brion wist ternauwernood aan een uithaal van de messcherpe klauwen te ontsnappen, en Lysandra had zijn hete adem in haar nek gevoeld toen ze hem nog net op tijd wist weg te trekken. Later vonden ze een klein kamp vogelvrijverklaarden, die toen ze het aanbod kregen om zich bij de rebellen aan te sluiten, hun dolken trokken en dreigden hen alle drie in kleine, bloederige stukjes te hakken en op te eten.


        Dat beschouwden ze als een duidelijk nee.


        Uiteindelijk bereikten ze de rand van het bos en liepen in oostelijke richting Paelsia binnen. Aan de horizon doemden de onregelmatige toppen van de Verboden Bergen op, hoog en dreigend onder de grijze wolken.


        Het kamp van hoofdman Basilius was een ommuurd gebied met hutjes en huisjes van leem en steen. Alle inwoners waren na de moord op de hoofdman gevlucht en het kamp was verlaten. Het was nu ingericht als tijdelijk tentenkamp voor de soldaten die het gebied verkenden.


        Er groeiden hier nog wat planten, en aan de bomen zaten hier en daar wat bladeren. Naar het zuiden was het een halve dag lopen tot aan de rand van het Woestland. Naar het westen en in de richting van de Zilveren Zee lagen dorpjes, waaronder de overblijfselen van dat van Lysandra.


        Op de weg van de koning, die als een verse wond door de aarde liep, wemelde het van de Paelsiaanse arbeiders. Het verbijsterde Lysandra hoe snel de weg vorderde, alsof de koning zijn vinger over het stoffige Paelsiaanse landschap had laten glijden en de weg op magische wijze onder zijn aanraking had laten verschijnen.


        Maar van magie was geen enkele sprake. Alleen van zweet. Alleen van pijn en bloed.


        Het drietal keek vanuit een dicht naaldbomenbos vlak bij het kamp grimmig naar het tafereel dat zich voor hen afspeelde.


        Een armetierig riviertje kronkelde evenwijdig aan de weg door het stoffige land, het enige drinkbare water dat het gebied te bieden had. Aan de overkant ervan, over een lengte van twee mijl, stonden duizenden Paelsianen te ploeteren, jong en oud. Op dertig passen afstand van de rebellen waren twee Paelsiaanse jongens koortsachtig bezig met het doorzagen van een dikke boomstam. Anderen droegen zware, zorgvuldig afgevlakte stenen naar de voorkant van de weg, die niet te zien was vanaf de plek waar Lysandra zo dicht tegen een boom gedrukt stond dat ze de kleverige hars ervan op haar huid voelde. Wanneer een van de arbeiders vertraagde, klonk het knallen van de zwepen van de bewakers, die meedogenloos naakte ruggen openhaalden.


        ‘Zie je wel?’ fluisterde Lysandra. ‘Ik had gelijk. Zo gaat het hier. Zo wordt ons volk behandeld.’


        ‘Waarom worden ze zo afgebeuld?’ Brions stem klonk hees. ‘Niemand kan zo hard werken zonder te rusten.’


        ‘Voor die bewakers zijn dit geen mensen. Voor hen zijn het dieren die maar één doel dienen.’ Lysandra speurde ingespannen de omgeving af, op zoek naar bekende gezichten – op zoek naar Gregor. Haar blik bleef uiteindelijk op Jonas’ gespannen gezicht rusten. Hij staarde vol walging naar het tafereel voor hem. Zijn hand was naar de met edelstenen bezette dolk op zijn heup gegleden, alsof zijn vingers jeukten om hem te gebruiken.


        ‘We hebben informatie nodig,’ zei Jonas ten slotte. ‘Maar hoe komen we zo dichtbij dat we met iemand kunnen praten zonder dat de bewakers ons zien?’


        ‘Ze houden de slaven in het gareel met intimidatie en bedreiging.’ Er verscheen een frons op Brions voorhoofd. ‘Maar er zijn geen ketens, geen muren.’


        Lysandra luisterde al niet meer. Ze had iemand in het oog gekregen die ze herkende uit haar dorp, en haar hartslag versnelde. Ze wachtte tot een bewaker te paard haar zijn rug had toegekeerd en verliet toen de bescherming van de bomen om zich tussen de Paelsiaanse arbeiders te voegen.


        ‘Vara!’ Lysandra rende op het meisje af, dat haar met verwilderde, bange ogen aankeek. ‘Je leeft nog!’


        ‘Wat doe jij hier?’ fluisterde Vara.


        Het wemelde om hen heen van de mensen en het gonsde van bedrijvigheid. Overal waar Lysandra keek stonden huizenhoge stapels hout en stenen. Langs de wegkant stonden op enige afstand van elkaar grote tenten waar de Limerische bewakers konden uitrusten en de felle zon konden ontvluchten.


        Lysandra trok Vara achter een van die tenten om hen aan het oog van een in de buurt staande bewaker te onttrekken. ‘Waar is Gregor?’ Toen het meisje geen antwoord gaf, schudde ze haar door elkaar. ‘Waar is hij?’


        ‘Ik... Ik weet het niet. Ik heb hem niet gezien.’


        Lysandra’s hart kneep samen. ‘Wanneer heb je hem voor het laatst gezien?’


        ‘In het dorp... toen ze ons aanvielen.’ Haar stem brak en tranen welden op in haar ogen. ‘Lysandra, er zijn zoveel mensen dood!’


        Het was slechts een bevestiging van wat ze eigenlijk al wist. ‘Hoeveel leven er nog?’


        ‘Ik weet het niet. Je zou hier niet moeten zijn! Straks nemen ze jou ook gevangen!’ Ze beet fronsend op haar onderlip. ‘Maar... jij kunt goed vechten. Dat weet ik. Jij kunt ons helpen.’


        ‘Jullie helpen? Waarmee?’


        ‘Met onze ontsnapping.’ Vara knikte heftig, maar Lysandra zag de vreemde, verwarde blik in haar ogen. ‘Het had al moeten gebeuren. Ik wacht alleen maar op het teken. Jij bent dat teken. Het is tijd dat we onszelf bevrijden.’


        ‘Waar heb je het over? Is er een ontsnappingsplan?’ Lysandra’s hart voelde wat lichter aan bij de gedachte dat haar volk hier een opstand plande, zelfs tegen zo’n grote gewapende meerderheid. Jonas had wat één ding betrof gelijk gehad – een plek met zoveel bewaking aanvallen zou velen het leven kosten, zowel rebellen als slaven. En er bestond geen zekerheid dat ze de overwinning zouden behalen.


        De meeste Paelsianen aanvaardden het leven dat hun was toebedeeld. Ze geloofden dat het lot onveranderlijk was. Jonas was een van de weinigen die ze ooit had ontmoet die iets in zich hadden wat dat geloof tartte. Die zekerheid straalde hij uit, en ze wist dat hij daardoor als leider was gekozen. Jonas wás een leider. Hij geloofde dat men het lot niet met gebogen hoofd moest aanvaarden, maar dat het bij elke wending moest worden getart.


        Dat ook Vara wilde uitbreken, was het bewijs dat anderen hetzelfde konden doen.


        ‘Ik heb gedroomd dat ik het zou zijn,’ fluisterde Vara. ‘Dat ik hen allemaal zou vermoorden.’


        Ze draaide zich om en Lysandra kromp ineen toen ze de rode striemen op de rug van het meisje zag. Er waren niet meer dan flarden van haar jurk over.


        Toch klopte er iets niet aan de manier waarop Vara sprak. ‘Natuurlijk ga je dat doen. Ze zullen sterven voor wat ze hebben gedaan, dat beloof ik je.’


        Vara keek over haar schouder en wierp Lysandra een brede grijns toe die een huivering over haar ruggengraat deed lopen. ‘Kijk eens naar mij.’


        ‘Kijken? Waarnaar? Vara, waar heb je het over?’


        Vara pakte een ruwe, middelgrote steen op van de grond en liep regelrecht op een van de bewakers af. Lysandra’s hart begon wild te bonzen. Wat was ze van plan?


        ‘Meneer...’ zei Vara.


        ‘Wat is er?’ De man keek op haar neer.


        Zonder aarzelen ramde ze de steen in het gezicht van de bewaker. Hij brulde van pijn toen zijn neus en tanden door de kracht van de klap werden verbrijzeld. Toen hij op de grond viel, kroop ze boven op hem en sloeg hem net zo lang met de steen tot er weinig meer van zijn gezicht over was dan rode pulp.


        Lysandra’s geschokte blik schoot naar de zijkant van de tent, waar andere bewakers alarm sloegen. Met getrokken zwaard baanden ze zich een weg langs andere arbeiders naar het slachtoffer.


        Een van de bewakers doorboorde Vara zonder enige aarzeling met zijn zwaard, dat er aan de andere kant weer uit kwam. Ze slaakte een doordringende gil en de bebloede steen viel uit haar handen toen ze op haar zij op de grond viel. Ze was binnen een paar tellen dood.


        Lysandra sloeg haar hand voor haar mond om te voorkomen dat ze een geluid maakte, maar desondanks ontsnapte er een verstikte kreet aan haar keel. Andere slaven waren minder stil. Een aantal van hen begon te jammeren en te schreeuwen bij de aanblik van het bloed, de dode bewaker en het vermoorde meisje.


        Een oudere man met opbollende spieren en een zware baard brulde het uit van woede. Het duurde slechts een hartslag voordat Lysandra hem herkende als Vara’s vader. Hij rende op de bewakers af en rukte het zwaard van een van hen uit zijn hand. Met een felle uithaal scheidde hij het hoofd van de man van zijn romp.


        In een mum van tijd hadden meer dan twintig Paelsianen zich in de strijd gemengd, die probeerden zo veel mogelijk bewakers te doden – met stenen, met beitels, met hun blote handen en tanden. Andere slaven hielden zich afzijdig en keken met van angst en geschoktheid vertrokken gezichten toe.


        Een nieuwe zwerm bewakers kwam aanrennen. Een van hen hief zijn arm om een jonge jongen ervan langs te geven met zijn zweep, maar plotseling strompelde de man naar achteren. Met opengesperde ogen keek hij omlaag naar de pijl die vlak onder zijn schouder in zijn borst was verzonken. Zijn blik schoot naar Lysandra.


        Toen hij zijn mond opendeed om te schreeuwen en haar aanwezigheid aan de andere bewakers bekend te maken, doorboorde een tweede pijl zijn rechteroogkas. Hij viel zonder een geluid te maken op de grond.


        De eerste pijl was afkomstig geweest uit Lysandra’s boog. Haar toch al eeltige vingers voelden rauw aan door de snelheid waarmee ze de pijl had aangelegd en losgelaten.


        Maar de tweede...


        Brion en Jonas renden op haar af. Jonas schoot een volgende pijl af, die een naderende bewaker in de keel raakte.


        ‘Neem haar mee,’ blafte Jonas.


        Dat liet Brion zich geen twee keer zeggen. Hij greep Lysandra vast en wierp haar over zijn schouder. Ze trilde als een rietje en kon niet helder nadenken. Kon niet helder zien.


        Ze stribbelde heftig tegen en groef haar nagels in zijn rug. ‘Laat me los! Ik moet helpen!’


        ‘En jezelf laten doden?’ snauwde Brion. ‘Vergeet het maar.’


        Vara was blindelings in actie gekomen, zonder enig plan en zonder dat er sprake was van een georganiseerde opstand. Het meisje was gek. De gruweldaden die ze in het dorp had gezien, en de mishandelingen die ze had moeten doorstaan... het had haar krankzinnig gemaakt.


        Jonas liep voorop en gebruikte zijn met edelstenen bezette dolk om zich een weg te banen langs elke bewaker die hen in de weg stond, zodat het drietal zich kon terugtrekken tot aan de rand van het bos. Eenmaal in de beschutting van de bomen zette Brion Lysandra weer op de grond.


        Ze staarde vol afgrijzen naar het kamp. Ontelbare lichamen lagen nu bloedend en verminkt op de grond, omringd door hordes chaotische, opstandige slaven en talloze bewakers die probeerden de orde te herstellen. Dertig, veertig mensen, en misschien nog wel meer, waren in een mum van tijd afgeslacht. Bloed van zowel Paelsianen als Limeriërs doordrenkte de verdroogde grond.


        Het was een bloedbad.


        ‘Is alles oké?’ Brion schreeuwde naar haar, maar zijn stem klonk miljoenen mijlen ver weg. ‘Lys, luister naar me! Gaat het?’


        Eindelijk keek ze op in zijn blauwe ogen, waarin zijn grote bezorgdheid om haar te lezen was. ‘Ik probeerde te helpen,’ zei ze zwakjes.


        Opluchting flitste op in zijn ogen, gevolgd door woede. ‘Je hebt me bijna een hartverlamming bezorgd. Doe dat nooit meer, hoor je me?’


        Een briesje streek over haar gezicht, hoewel het eerder windstil was geweest. Brion voelde het ook en keek op. Een brullend geluid kwam dichterbij en werd met de seconde luider.


        ‘Wat is dat?’ vroeg hij.


        Iets vreemds en onheilspellends bewoog zich over het land, stof, puin, hout en stenen opwerpend terwijl het in kracht toenam. Het had zich zo plotseling uit het niets gevormd dat niemand het had opgemerkt totdat het hen had bereikt.


        Een tornado. Een trechtervormige massa die zich wervelend een weg baande naar het kamp. De in kracht toenemende wind blies Lysandra’s haar uit haar gezicht en benam haar de adem, zodat ze geen woord kon uitbrengen. Het lawaai was nu trouwens zo oorverdovend dat ze elkaar toch niet zouden kunnen horen. Donkere donderwolken pakten zich in rap tempo samen en verduisterden de zon binnen een paar tellen.


        Slaven en bewakers zetten het op een rennen om aan het pad van de tornado te ontkomen, maar een aantal van hen werd naar binnen gezogen, om een paar tellen later als gebroken poppen op de grond te worden geworpen.


        ‘Hij komt hierheen!’ schreeuwde Jonas. Brion greep Lysandra’s hand vast en ze begonnen te rennen, maar ze waren nog niet ver toen de aanstormende wervelwind hen omverblies. Naaldbomen werden met wortel en al uit de grond gerukt.


        Het gedonder van de tornado klonk als onweer, maar dan oorverdovender. Angstaanjagender. Lysandra kon geen adem krijgen, kon niet nadenken. Iets schampte langs haar wang en ze voelde bloed over haar gezicht lopen. Ze merkte dat ze zich aan Jonas en Brion had vastgeklampt, uit angst om door de wervelstorm de lucht in te worden gesleurd en te worden meegevoerd. Even was ze ervan overtuigd dat dat zou gebeuren.


        Iets verderop werd een tien meter hoge boom uit de grond gerukt, die een paar passen bij hen vandaan op de bosgrond neerstortte. Ze staarde over Brions schouder naar de boom en besefte dat hij hen had kunnen vermorzelen.


        Het voelde aan als een eeuwigheid, maar uiteindelijk werd de tornado kleiner en kleiner, totdat hij volledig verdween, vlak voordat hij hen op volle kracht had bereikt. Het donderende geraas verstomde. Er viel een onheilspellende stilte, maar na een paar seconden begonnen de vogels weer te tjilpen en de insecten weer te zoemen. Uit het kamp klonken kreten toen de overlevenden van de ramp weer tot bezinning kwamen.


        Een paar bewakers hadden hen tussen de gevelde bomen door in het oog gekregen en zich losgemaakt uit de chaos. Ze stormden met getrokken zwaard het bos in.


        ‘We moeten hier weg,’ gromde Jonas. ‘Nu.’


        Lysandra klemde haar boog stevig tegen zich aan en rende achter Brion en Jonas aan door het bos. Haar laarzen zonken weg in de rulle aarde en tussen de blootliggende boomwortels.


        ‘Halt, in naam van de koning!’ riep een van de bewakers.


        Een tak raakte Lysandra in het gezicht, en ze proefde de ijzerachtige smaak van haar eigen bloed toen ze hem wegduwde. Ze mochten niet vertragen. Na wat er bij de weg was gebeurd, zouden die bewakers denken dat ze slaven waren die tijdens de ramp waren ontsnapt, en hen zonder aarzelen de keel afsnijden.


        De kreten van de bewakers stierven weg, maar ze bleven alle drie rennen tot ze niet meer konden en vertraagden toen uiteindelijk hun pas.


        ‘Wat is er gebeurd?’ hijgde Brion met een gespannen blik op zijn gezicht. ‘Wat is daar zojuist gebeurd?’


        Lysandra merkte dat ze beefde. ‘Welk gedeelte?’


        ‘Alles. Die tornado...’


        ‘Toeval,’ zei Jonas. Hij was buiten adem, maar bleef met ferme pas doorlopen.


        ‘Te vreemd om toeval te zijn.’ Brion krabde op zijn achterhoofd. ‘Emmers vol vergoten bloed, en vlak daarna dát? Uit het niets? Mijn grootmoeder vertelde me wel eens verhalen... over heksen, over bloedmagie...’


        Lysandra keek hem met opengesperde ogen aan. ‘Ik heb zo’n heks gezien, vlak voordat mijn dorp werd aangevallen. Ze gebruikte bloedmagie om de toekomst te zien, geloof ik. Mijn broer noemde haar een Oudling, iemand die de elementen aanbad. Ze... Ze is nu dood. Net zoals al die anderen.’


        ‘Ik geloof niet in magie,’ zei Jonas resoluut. ‘Geloof in magie is wat ons volk eeuwenlang onderdrukt heeft gehouden, wat hen ervan weerhoudt om terug te vechten. Ik geloof alleen in datgene wat ik met mijn ogen kan zien. Het Paelsiaanse weer is altijd onvoorspelbaar geweest. Meer was het niet. Maar wat het kamp betreft... Ik heb nu gezien wat de koning doet. Je had gelijk, Lysandra.’


        Na wat ze had meegemaakt, was Jonas’ bevestiging een schrale troost. ‘Zolang de koning leeft, zal er aan die weg worden gewerkt en zullen er dagelijks landgenoten sterven.’


        ‘We hebben iets nodig om tegen koning Gaius te gebruiken.’ Er verscheen een frons op Jonas’ voorhoofd. ‘Iets wat van waarde is voor hem en wat de rebellen meer macht geeft. Iets wat ons in staat zal stellen om hem te kwetsen, hem te vertragen, zodat we de kans krijgen om hem helemaal uit te schakelen.’ Hij zweeg even en richtte toen zijn bruine ogen op haar. ‘En ik weet wat het is.’


        Ze staarde hem even aan. ‘Wat dan?’


        ‘Niet wat. Wie. Prinses Cleiona.’


        ‘Zij weer. Wat wil je deze keer met haar?’


        ‘Nee, luister. Ze zal niet eeuwig waardevol blijven voor de koning, maar voorlopig wel, om zijn greep op Auranos te versterken. Als ze geen waarde voor hem had, grote waarde, zou ze al dood zijn. En dat maakt haar waardevol voor ons.’ Hij kneep zijn lippen opeen. ‘Na wat ik hier vandaag heb gezien, ben ik bereid er alles aan te doen wat nodig is om ons volk van zijn tirannie te bevrijden.’


        ‘Je bedoelt de prinses vermoorden om de koning iets duidelijk te maken?’ zei Lysandra ademloos.


        ‘Jonas...’ Het idee leek Brion tegen te staan. ‘Weet je zeker dat je zoiets wilt doen?’


        ‘Ik ben niet van plan haar te vermoorden.’ Jonas keek hen een voor een aan. ‘Ik ben van plan haar te ontvoeren.’


  9


  KONING GAIUS


  HET HEILIGDOM


  De koning voelde haar aanwezigheid al voordat hij haar zag in het donkere vertrek zonder ramen, dat hem inmiddels zeer vertrouwd was. ‘Je hebt me veel te lang laten wachten.’


        ‘Mijn verontschuldiging, majesteit,’ zei ze sussend. ‘Maar ik was het wachten toch zeker wel waard?’


        Hij draaide zich op zijn hakken om en liet zijn blik over haar heen glijden. Ze droeg een jurk die van puur gesponnen goud leek te zijn gemaakt. Een smetteloze huid, lange platinablonde haren, ogen als zuivere saffieren. Ze was zonder uitzondering de meest oogverblindende vrouw die hij ooit had gezien.


        Zijn vorige minnares was een sterfelijke heks geweest. Deze kwam heel dicht bij een onsterfelijke godin.


        ‘Beeldschone Melenia,’ zei hij. ‘Ik zou een eeuwigheid kunnen wachten om te worden gezegend met nog één droom over jou.’


        Het leek ongepast om tegen zo’n goddelijk wezen te liegen, maar vrouwen reageerden altijd goed op dergelijke vleierij.


        ‘Maar dit is meer dan een droom. Zoveel meer.’ Er speelde een glimlach om haar volle mond, en zijn blik bleef er even op rusten. Vanavond overtrof zijn behoefte aan informatie echter alles wat hij van dit etherische wezen zou kunnen verlangen.


        ‘Ik weet dat je echt bent. Dat wat je tegen me zegt echt is. Anders zou ik nooit hebben overwogen te doen wat je van me hebt gevraagd.’


        ‘Natuurlijk niet.’ Melenia liet haar hand langzaam over zijn arm naar zijn borst glijden. ‘En je doet het bijzonder goed met mijn weg, mijn koning. Maar... er is een probleem.’


        ‘Probleem?’


        ‘De tijd dringt. Je moet ervoor zorgen dat hij sneller klaar is.’


        Hoewel een touw van frustratie zijn keel dichtkneep, liet zijn gezicht niets zien. ‘De weg wordt met sterfelijke handen aangelegd, zoveel als ik er bij elkaar kan krijgen. Hij wordt zo snel als mogelijk is gebouwd.’


        Er flitste iets in haar blauwe ogen, iets onaangenaams, maar toen was het alweer verdwenen en verscheen de glimlach weer om haar lippen. ‘Natuurlijk. Ik heb wat voortgangsverslagen van Xanthus ontvangen. Maar die man slaapt zelden, dus is het moeilijk om met hem in contact te komen. Het is maar goed dat ik hem onvoorwaardelijk vertrouw.’


        Xanthus. De wegenbouwkundige die verantwoordelijk was voor het ontwerpen van de weg en toezicht hield op de aanleg ervan. Hij was onmisbaar in dit proces, vakkundig, slim en toegewijd.


        Toegewijd aan Melenia.


        Xanthus was een verbannen Hoeder die onder het bevel van deze beeldschone onsterfelijke stond. De aardmagie die hij nog bezat na twee jaar in de wereld van de stervelingen te hebben doorgebracht, maakte een wezenlijk deel uit van de Keizersweg, al had Melenia hem nog niet verteld hoe dat precies zat.


        ‘Mijn verontschuldiging voor mijn ongeduld,’ zei Melenia zacht, ‘maar ik heb al zo lang gewacht. En nu alles zich samenvoegt en ik het bewijs van onze verrichtingen zie, weet ik dat er maar heel weinig tijd is om te krijgen wat we willen.’


        ‘Bewijs? Welk bewijs?’


        ‘Voortekenen, mijn koning. Onvoorstelbare voortekenen dat alles precies op zijn plek valt, als stukjes van een puzzel. Woorden die op het juiste moment worden uitgesproken; gefluister dat door gespitste oren wordt opgevangen.’ Haar glimlach verbreedde zich om haar cryptische woorden te compenseren. ‘Wat voor anderen een reeks toevalligheden lijkt, is voor een onsterfelijke een teken dat alles is zoals het moet zijn.’


        De prachtige glimlach van deze prachtige vrouw kon zijn frustratie niet laten verdwijnen. ‘Ik heb meer nodig, Melenia. Vertel me meer.’


        Ze liep vlak langs hem. ‘Ik zal iets beters doen. Ik zal je laten zien, mijn koning, wat je moet zien om je aan te sporen tot meer haast.’


        Hij draaide zich om en zag in het midden van de grote kamer een ronde tafel op de zwartmarmeren vloer verschijnen. Hij liep ernaartoe om naar de kaart van Mytica te kijken die op het tafelblad lag. Het was een vertrouwd beeld, aangezien hij zo’n zelfde kaart in het Limerische paleis had.


        Melenia liet haar slanke wijsvinger sensueel over de westelijke kustlijn glijden, alsof ze een geliefde streelde. ‘Het is allemaal van jou. Elke mijl. Iedere sterveling. Mytica behoort jou nu toe, zelfs zonder dat je meer magie nodig hebt dan je al tot je beschikking had.’


        Hij richtte zijn blik weer op haar gave gezicht toen ze het woord ‘magie’ uitsprak. ‘Zal ze nog ontwaken?’


        Hij had Lucia’s magie gebruikt om koning Corvin te verslaan voordat Melenia voor het eerst voor hem was verschenen. Voordat ze hem in een droom zoals deze had getrokken en had uitgelegd wie ze was en wat ze van hem wilde. Ze had een machtige, sterfelijke helper nodig, en van iedereen in de wereld had ze hem gekozen.


        ‘De jonge tovenares zal ontwaken wanneer de tijd rijp is,’ antwoordde Melenia.


        Gaius ramde met zijn vuist op de kaart. ‘Onaanvaardbaar! Ik wil dat ze nu wakker wordt. Ik heb niets aan een belofte van toekomstige magie wanneer ik al in het bezit ben van magie, die op dit moment echter nutteloos is.’


        Velen zouden ineenkrimpen onder zijn woede – tenminste, iedereen met enige intelligentie en gevoel voor zelfbehoud.


        Melenia was anders. Ze was nergens bang voor. ‘Denk je dat ik voor je zal buigen en je om vergiffenis zal smeken, majesteit?’ Ze bleef glimlachen, alsof hij haar amuseerde. Het maakte hem woedend, maar tegelijkertijd intrigeerde het hem dat ze zo’n gebrek aan respect toonde. Zelfs Sabina was niet zo stoutmoedig geweest. ‘Ik buig voor niemand.’


        ‘Wie niet voor mij buigt, sterft.’


        ‘Ik ben onsterfelijk – de eerste van mijn soort. Ik leef al langer dan vierduizend jaar. Ik heb deze wereld vanaf het prille begin zien veranderen, evolueren en groeien. Ik heb de geboorte en de onvermijdelijke dood van zoveel sterfelijke koningen gezien dat het saai begon te worden. Totdat ik jou vond. Zal ik je een geheim vertellen? De reden waarom ik als eerste naar jou toe kwam met mijn plannen? Dat was geen gelukkig toeval, mijn koning.’


        ‘Je zei dat deze weg naar het Verwantschap zou leiden; dat de locatie ervan me in de Verboden Bergen onthuld zou worden, en dat Xanthus me overal van op de hoogte zou houden.’ Frustratie borrelde als hete lava in hem op. ‘Maar ik hoor niets en er is ook nog niets in de bergen gevonden. Geen aanwijzingen, geen tekenen. Waar moeten we zoeken? Ik heb meer bewijs nodig dat wat je me vertelt waar is, Melenia.’


        ‘En ik wil dat je me vertrouwt.’


        ‘Ik vertrouw niemand.’


        ‘Niemand? Zelfs je zoon niet, van wie je denkt dat hij zoveel op je lijkt?’


        ‘Hij is nog jong. Hij heeft nog heel wat te bewijzen om mijn volledige vertrouwen te verdienen.’


        ‘Toch heb je hem over mij verteld.’


        ‘Ik heb hem alleen verteld dat ik een nieuwe raadsvrouw heb. Hij is er nog niet klaar voor om meer te weten. Nog niet. Maar als er iemand is die ik over jou zou vertellen, over alles, dan zou hij het zijn.’


        Deze prachtige onsterfelijke kon spionnen hebben die zijn privégesprekken afluisterden. Haar soort kon de gedaante van een havik aannemen om stervelingen in de gaten te houden. Maar Melenia zelf kon dat niet. Zij zat vast in het Heiligdom, net zoals alle oudere Hoeders. Ze kon niet ontsnappen en geen contact leggen met de wereld van de stervelingen, behalve in dromen zoals deze.


        ‘Je aangenomen dochter zal ontwaken, maar nu nog niet. Ze maakt een wezenlijk deel uit van mijn plan, van jouw toekomst. Van jouw... profetie.’


        Hij verstarde. ‘Míjn profetie?’


        Melenia knikte en liet haar koele vinger over zijn kaaklijn glijden. ‘Ja. Ik heb het met eigen ogen gezien, dus weet ik dat het waar is.’


        ‘Welke profetie?’


        Toen haar enige antwoord een zelfingenomen glimlach was, greep hij haar zo stevig bij de armen dat een gewone vrouw ineengekrompen zou zijn.


        ‘Vertel op,’ gromde hij.


        ‘Laat me los, dan zal ik dat doen, mijn koning.’


        Het verlangen om haar te kwetsen, om haar pijn te doen en haar te dwingen de waarheid te spreken was zo sterk, maar hij wist dat het geen zin zou hebben. Ze zag er zo breekbaar uit, alsof haar botten onder de minste druk doormidden zouden breken. Maar ze was niet breekbaar – integendeel. Dat mocht hij niet vergeten. Als hij haar slecht behandelde, haar beledigde of lichamelijk pijn deed, zou ze hem misschien nooit meer bezoeken.


        Hij was niet bereid dat risico te nemen. Nog niet.


        Hij liet haar los.


        ‘Volgens deze profetie zal er ooit een sterfelijke koning zijn die over dit koninkrijk heerst.’ Ze streek weer met haar hand over de kaart van Mytica. ‘Een koning die grote magie zal ontdekken die hem tot een onsterfelijke god maakt. Die zijn koninkrijk zal regeren met een godin als zijn koningin. Samen zullen ze over alles heersen, over deze wereld en over alles wat erachter ligt. En iedereen, sterfelijk en onsterfelijk, zal voor hen buigen. Jij bent die koning. En ik zal je koningin zijn.’


        De gloeiende lijnen van de kaart van Mytica hadden zich uitgestrekt tot over de rand van de tafel; ze liepen nu als lijnen van vuur over de zwartmarmeren vloer en omlijnden andere landen, andere koninkrijken en keizerrijken ver over zee en daarachter. Gaius volgde hun pad totdat het uit het zicht verdween in de omringende duisternis.


        ‘Alles,’ zei hij ademloos.


        ‘Je bent voorbestemd om een onsterfelijke god te zijn. Niemand heeft ooit meer macht gehad dan jij zult bezitten. Het heelal zelf zal voor je ineenkrimpen van angst.’


        Hij knikte langzaam. Haar woorden waren als honing, zo zoet en zo waar. Ze voedden iets diep in hem wat veel te lang leeg was geweest. ‘Ik wist het. Ik wist dat ik voorbestemd was voor grootsheid.’


        ‘Ja. Je snapt nu dus dat je de aanleg van de weg moet versnellen, zodat we die magie kunnen vinden. Het bloed dat in Auranos en Paelsia is vergoten, heeft effect gehad op de elementen... het is het eerste teken waar ik op heb gewacht.’


        ‘Het teken waarvan?’


        ‘Dat het werkt.’ Haar ogen gloeiden bijna, net zoals de eindeloze kaart die zich in de zwarte zee om hen heen uitstrekte. ‘We zullen het samen vinden.’


        ‘Het Verwantschap.’ Hij voelde dat zijn mond droog was geworden. Kon hij er werkelijk zo dichtbij zijn? ‘Jij weet waar de kristallen verborgen zijn.’


        ‘Hun schuilplaats is al die tijd voor anderen van mijn soort verborgen gehouden. Maar het is tijd. Hier en nu. En ik weet zeker dat jij degene bent die het allemaal zult verwezenlijken.’


        Zijn ademhaling was versneld; zijn hart sloeg sneller dan het ooit had gedaan. Dit was wat hij wilde, meer dan wat dan ook. ‘Ik ben bereid alles te doen wat nodig is.’


        Ze knikte. ‘Bloed is hierbij van het grootste belang. Het moet blijven vloeien. Vele mensen zullen sterven, vele mensen móéten sterven opdat wij kunnen slagen.’


        ‘Dan zúllen er vele mensen sterven... mijn koningin. Zoveel als er nodig zijn.’


        ‘Ik hoop dat je dat meent.’


        ‘Ik meen het.’


        Melenia had hem alles verteld wat hij moest weten, alles wat hij tot op zekere hoogte al had geweten. Hij was geboren voor een nog hoger doel dan hij al had bereikt. Hij was geboren om een onsterfelijke god te zijn, de machtigste koning die het universum ooit had gekend. Alles en iedereen zou voor hem buigen.


        Voor eeuwig.
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  CLEO


  AURANOS


  Cleo klemde de gouden ring met de amethist zo stijf in haar vuist dat ze ervan overtuigd was dat hij een blijvende afdruk in haar handpalm zou achterlaten. Ze kneep haar ogen dicht en probeerde iets in de ring te voelen. Wat dan ook.


        Uiteindelijk deed ze haar hand open om naar de ring te kijken. ‘Hij was van je moeder,’ had haar vader haar verteld vlak voordat hij stierf. ‘Zij geloofde dat hij de macht bezat om het Verwantschap te vinden. Als jij het kunt vinden, zul je machtig genoeg zijn om dit koninkrijk terug te pakken van diegenen die ons willen vernietigen.’


        ‘Ik probeer het, vader,’ fluisterde ze terwijl de tranen van frustratie en verdriet in haar ogen prikten. ‘Maar ik weet niet hoe. Was u maar hier. Ik mis u en Emilia zo.’


        Wekenlang had ze de bibliotheek doorgespit, maar het had niets opgeleverd.


        Misschien had hij het mis gehad.


        Er werd hard op de deur geklopt. Snel stopte ze de ring terug achter de losse steen in de muur. Een tel later ging de deur open en kwamen er twee dienstmeisjes binnen; een blonde en een donkerharige. Beide meisjes waren zussen en Limeriërs. Cleo mocht geen bedienden uit haar eigen koninkrijk meer hebben.


        ‘We zijn gestuurd om u klaar te maken voor uw uitstapje,’ zei Helena, het blonde meisje.


        ‘Uitstapje?’ herhaalde Cleo. ‘Waar ga ik heen?’


        ‘Naar Haviksbrauw,’ zei het andere meisje, Dora, met bodemloze jaloezie in haar donkere ogen. ‘De koningin brengt u er persoonlijk heen. U hebt vandaag een afspraak met Lorenzo.’


        Het was een naam die Cleo goed kende uit eenvoudigere tijden. Lorenzo was in heel Auranos befaamd om zijn onberispelijke smaak en voorbeeldige stijl, een man die Cleo en haar zus had gekleed sinds ze hun kindertijd waren ontgroeid.


        De realiteit van de situatie begon haar te dagen. Koningin Althea begeleidde Cleo naar Lorenzo om haar bruidsjapon te passen.


        Haar maag draaide zich om. Het gevoel van in een hoek te zijn gedreven, van gedwongen zijn te doen wat ze niet wilde, overspoelde haar. Maar toen besefte ze dat ze het paleis voor het eerst sinds ze gevangen was genomen zou verlaten.


        Er was een kans dat Lorenzo haar in het geheim zou willen helpen, en haar gedachten dwaalden weer af naar de ring. Er woonden veel wetenschappers en kunstenaars in Haviksbrauw – mensen die veel wisten over geschiedenis en legenden. Als ze onder vier ogen met de kleermaker kon praten en hem aan haar kant kon krijgen...


        ‘Goed,’ zei ze met geheven kin. ‘Dan mogen we de koningin niet laten wachten.’


   


  ‘Ik heb gehoord dat je vandaag naar Haviksbrauw gaat, Cleo.’


        De glibberige woorden deden haar vertragen terwijl ze door de gang liep nadat Helena en Dora haar hadden geholpen haar reiskleding aan te trekken en ze de meisjes had weggestuurd.


        ‘Heer Aron...’ Cleo draaide zich om en zag hem iets verderop tegen de muur leunen.


        De laatste keer dat ze in Haviksbrauw was geweest, was bijna een jaar geleden, herinnerde ze zich. Ze had samen met vrienden een paar dagen in de grote Auranische kuststad doorgebracht, toen ze nog niets anders aan hun hoofd hadden dan plezier maken. Aron was er ook bij geweest. Toentertijd had ze zichzelf wijsgemaakt dat ze smoorverliefd op hem was.


        Wat waren de tijden veranderd.


        ‘Ik weet dat je nog boos op me bent omdat ik je geheim heb verraden.’ Zijn ogen schitterden in het licht van de toorts die in de gladde stenen muur naast hem stond.


        Ze dwong zichzelf tot een minzame glimlach. Het kostte haar moeite. ‘Dat soort onaangenaamheden zijn nu verleden tijd. Laten we dat zo houden.’


        Toen ze langs hem probeerde te glippen, greep hij haar bij de armen. ‘Denk je echt dat ik het zo makkelijk opgeef?’


        Zijn adem rook sterk naar drank. Hij dronk alleen Paelsiaanse wijn, waar je heel veel van kon drinken zonder een kater te krijgen. Dat maakte het uiteraard lastig om te bepalen wanneer je moest stoppen.


        ‘Makkelijk? Welk gedeelte van dit alles was makkelijk?’


        ‘Ondanks alles wil ik je nog steeds.’


        Ze rukte zich los en duwde hem van zich af. ‘Doe niet zo meelijwekkend, Aron. Je hebt me nooit gewild. Je wilde alleen de positie die je zou krijgen door met me te trouwen. Ik raad je sterk aan het te vergeten. Je hebt verloren.’


        Dat hebben we allemaal... voor nu.


        Aron kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Als dat zo is, moet ik mijn aandacht misschien naar je vriendinnetje Mira verplaatsen. Zij zal me niet afwijzen – tenminste niet als ze weet wat goed voor haar is. Zou je jaloers worden als ik haar als minnares zou nemen?’


        Ze dwong zichzelf kalm te blijven. ‘Laat Mira met rust, dronken lor.’


        ‘Want anders?’


        ‘Anders zal ik meer afsnijden dan alleen je tong, geloof me.’


        Ze had geen tijd voor deze onzin, hoe verontrustend zijn woorden ook waren. Cleo draaide zich om en begon bij hem weg te lopen, maar zijn voetstappen volgden haar. Snel liep ze langs de bibliotheek en vermeed daarbij om naar de portretten van de Damora’s te kijken die nu in plaats van die van haar familie aan de muur hingen.


        Met neergeslagen blik liep ze door en botste bijna tegen Magnus op, die met zijn armen vol boeken uit de bibliotheek kwam. Hij keek haar ongeïnteresseerd aan en wierp toen een blik over haar schouder. Toen Aron Magnus zag, bleef hij stilstaan. Hij knikte naar de prins, liep toen langzaam langs hen en verdween om de volgende hoek.


        ‘Het ziet ernaar uit dat je wordt gevolgd, prinses. Mijn vaders nieuwe koningsvazal geeft de ware liefde blijkbaar niet makkelijk op.’


        De ware liefde. Wat een lachertje. ‘Dat komt nog wel.’


        Ze wierp een blik op de boeken die de prins vasthield. Het verraste haar dat ze allemaal over magie en legenden gingen – boeken die ze zelf al had doorgespit en waarvan ze inmiddels wist dat ze geen nuttige antwoorden bevatten.


        Hij zag dat de titels haar aandacht hadden getrokken. ‘Wat licht leesvoer om de saaie dagen door te komen.’


        Ze waagde het om in zijn bruine ogen te kijken. ‘Geloof je in magie?’


        ‘Natuurlijk niet. Alleen een dwaas gelooft in dergelijke onzin.’ Hij wierp haar een onaangenaam glimlachje toe. ‘Kan het je iets schelen waar ik in geloof?’


        ‘Ik dacht dat alleen macht en het behoud van je positie je iets konden schelen. Wat moet ik nog meer weten?’


        ‘Helemaal niets.’ Het glimlachje verdween niet, maar zijn ogen stonden kil. ‘Het schijnt dat je andere aanbidder hier ook rondhangt. Er zijn zoveel jongens van je gecharmeerd dat ik een grootboek nodig zal hebben om ze allemaal bij te houden.’


        ‘Prinses,’ klonk Nics stem links van haar. ‘Ik ben gestuurd om je te halen.’


        Ze rukte haar blik los van de weerzinwekkende prins. Nic liep snel op haar af, maar zijn argwanende blik was op Magnus gericht.


        Het was altijd fijn om Nic te zien. Hij was goed voor haar humeur, zelfs in het bijzijn van een vijand. Maar vandaag betrok haar gezicht toen ze zijn kleren zag. Nee, geen kleren. Zijn uniform.


        Rood. Bekend. Onaangenaam. Maar noodzakelijk.


        Toen Cleo de ochtend na het onwelkome bezoek van Jonas Agallon in de duisternis van haar vertrekken naar de stallen was gegaan en Nic daar ploeterend had aangetroffen, was ze regelrecht naar de koning gegaan. Ze had niets over de rebel verteld, maar gevraagd – of liever gezegd, gesmeekt – of Nic naar een ander deel van het paleis kon worden overgeplaatst. Magnus was erbij aanwezig geweest en had erop gestaan dat Nic voor altijd in de stallen zou blijven werken.


        ‘Heb je de voormalige schildknaap van de koning in de stallen aan het werk gezet zonder mij dat te vertellen?’ vroeg de koning verbijsterd. ‘Zo’n jongen zou elders veel nuttiger voor me zijn.’


        Cleo was verbaasd geweest toen ze erachter kwam dat Magnus zijn vader niet had verteld waarom Nic zo’n straf verdiende. En ook nu leek hij niet van plan om daar uitleg over te geven. Misschien schaamde hij zich voor wat er was gebeurd die dag toen hij Theon vermoordde in Paelsia.


        En terecht.


        ‘Voor alles wat ik doe is een reden,’ was het enige wat Magnus erover wilde zeggen. ‘Nicolo Cassian verdient het om voor altijd tussen de paardenmest te werken.’


        ‘Tenzij je me daar een geldige reden voor geeft, moet ik het oneens zijn met je.’


        Magnus hield zijn mond stijf dicht en wierp een geërgerde blik op Cleo, die inwendig gloeide bij deze kleine overwinning


        Cleo had deze ronde gewonnen. Nic was, in plaats van paardenmest te moeten scheppen, aan de paleiswacht toegewezen en was nu gedwongen het uniform van hun vijand te dragen. Nics kaak was gespannen en hij hield zijn blik strak op Magnus gericht. ‘Prinses, is alles in orde?’


        ‘Natuurlijk,’ zei ze zacht. ‘Voor zover mogelijk.’


        Magnus snoof. ‘Maak je geen zorgen. Ik heb je mooie prinses vandaag geen haar gekrenkt. Maar ach, de dag is nog jong.’


        Nics blik brandde van haat. ‘Als u haar ooit kwaad doet, krijgt u met mij te maken.’


        ‘En jij moet heel goed oppassen hoe je je meerderen toespreekt.’ Dat klonk verdacht veel als een dreigement.


        ‘Vergis u niet, prins Magnus, hoe diep u me ook in de grond trapt, ik zal nooit toestaan dat Cleo iets onaangenaams overkomt.’


        Magnus’ gezicht stond nog steeds geamuseerd. ‘Je bent grappig, Cassian. Misschien toch maar goed dat ik je niet heb laten onthoofden.’


        ‘Waarom heb je dat eigenlijk niet gedaan?’ vroeg Cleo nieuwsgierig. ‘En waarom heb je de koning niet verteld wat er die dag is gebeurd?’


        Magnus klemde zijn lippen opeen. ‘Ik vond het... onnodig. Als je me nu wilt verontschuldigen, ik moet mijn zus een bezoek brengen. Ik hoop dat je reis naar Haviksbrauw met mijn moeder vruchtbaar is, prinses.’


        Cleo keek de prins peinzend na. Die jongen was een volslagen raadsel voor haar.


        En dat wilde ze graag zo houden.


        ‘Ik haat hem,’ zei Nic tussen zijn opeengeklemde kiezen door.


        ‘Je meent het.’ Cleo wendde zich tot hem, boos nu. ‘En je weet het ook zo goed te verbergen.’


        ‘Je verwacht toch niet dat ik...’


        ‘Je moet dat soort dingen niet tegen hem zeggen, maakt niet uit hoe je je voelt! Zeg ze in vertrouwen tegen mij, maar níét tegen hem. Hij kan je om de geringste belediging nog steeds laten terechtstellen, dat weet je!’


        Nic trok een gezicht, nu met neergeslagen blik. ‘Je hebt gelijk. Het spijt me, Cleo.’


        ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik vraag je alleen om voorzichtiger te zijn.’ Ze haalde diep adem en liet de lucht langzaam weer ontsnappen. ‘Ik weiger je kwijt te raken. Ooit. Begrepen?’


        ‘Het gevoel is geheel wederzijds.’ Hij glimlachte opeens.


        ‘Wat is er?’ vroeg ze geërgerd. Niets aan dit hele gesprek was om te lachen.


        ‘Je bent anders dan anders. Eigenzinniger. Krachtiger.’ Zijn glimlach vervaagde. ‘Hoewel die kracht voortkomt uit pijn en verdriet. Kon ik het allemaal maar wegnemen, zodat je niet langer hoefde te lijden.’


        Cleo kreeg opeens de neiging om hem over haar ring te vertellen, maar hield haar mond uit angst dat ze hem met dergelijke informatie in gevaar zou brengen. De ring zou haar geheimpje blijven... in elk geval totdat ze alle geheimen ervan had doorgrond.


        ‘Kom mee,’ zei ze in plaats daarvan. ‘Op naar Haviksbrauw. Ik zal erop aandringen dat jij mijn persoonlijke lijfwacht wordt die me geen tel uit het oog verliest zolang we weg zijn.’


        Zijn glimlach verscheen weer. ‘Heb je zoveel bescherming nodig bij het passen van een jurk?’


        ‘Ik denk het wel,’ zei ze terwijl ze zelf ook eindelijk een glimlach wist op te brengen. ‘Vergeet niet dat ik gedwongen zal zijn om de hele dag in gezelschap van de koningin door te brengen.’


   


  ‘Ik heb in mijn leven nooit veel van Auranos gezien,’ zei de koningin een paar uur later, toen ze tegenover Cleo in het gesloten rijtuig zat. Zowel voor als achter hen reed een drietal lijfwachten te paard. Nic zat naast de koetsier op de bok, zodat Cleo binnen aan haar lot was overgelaten.


        ‘O?’ dwong ze zichzelf te antwoorden. Om te zeggen dat de rit ongemakkelijk was, opgesloten en gedwongen om te babbelen over het weer en het groene landschap dat zich rondom hen uitstrekte, was heel zacht uitgedrukt.


        ‘Gaius en ik hebben Auranos natuurlijk wel bezocht tijdens onze reis door Mytica vlak na ons huwelijk. Gaius’ vader vond het een uitstekend idee om de banden tussen de landen te versterken. Helaas duurde het niet lang. Op ons korte bezoekje aan je familie tien jaar geleden na, ben ik sindsdien in Limeros gebleven.’


        En ik kan niet wachten om u ernaar terug te schoppen, dacht Cleo.


        ‘Hoe hebt u koning Gaius ontmoet?’ vroeg ze. Ze voelde zich gedwongen het gesprek gaande te houden en interesse te veinzen in koningin Althea en haar vreselijke familie.


        ‘Ik was uitverkoren om zijn bruid te zijn. Mijn vader was een vriend van koning Davidus, Gaius’ vader. Mijn vader was rijk. Ik was... mooi. Het leek een perfecte verbintenis.’ De koningin vouwde haar handen in haar schoot, met een serene uitdrukking op haar gezicht. ‘Gearrangeerde huwelijken zijn noodzakelijk in koninklijke kringen, kindje.’


        ‘Dat weet ik.’ Dat was er tenslotte van kleins af aan bij haar in gehamerd.


        ‘Je moet ook weten dat ik zielsveel van mijn zoon hou. Ik wil dat hij gelukkig is, met wie hij ook trouwt. Ik moet eerlijk toegeven dat ik er mijn bedenkingen bij heb dat Gaius jou als zijn bruid heeft aangewezen.’


        ‘Echt waar?’ Dan was ze niet de enige. Maar het was interessant dat de koningin het zo ronduit toegaf.


        ‘Er zijn tijdens mijn huwelijk... spanningen geweest.’ De bleke wangen van de koningin verstrakten. ‘Maar ik heb altijd gedaan wat ik moest doen om mijn positie als plichtsgetrouwe echtgenote te vervullen. Bijna twintig jaar lang heb ik mijn echtgenoot zowel in duisternis als in licht terzijde gestaan. Zelfs wanneer ik het oneens was met zijn beslissingen, zijn handelingen, ben ik hem nooit in het openbaar afgevallen. Zo moet een goede koningin zich gedragen.’


        ‘Natuurlijk,’ zei Cleo, hoewel het woord bijna in haar keel bleef steken. Zo zou zij zich nooit gedragen, als en wanneer ze haar koninkrijk terug wist te krijgen.


        ‘Ik ben niet blind, prinses. Ik zie hoe moeilijk dit allemaal voor je is, en geloof me, ik leef met je mee. Ik weet wat je allemaal bent kwijtgeraakt als gevolg van de machtswellust van mijn echtgenoot. Maar ik wil dat je één ding weet... en dat meen ik met heel mijn hart en ziel, gesproken als de ene tot een huwelijk gedwongen vrouw tot de andere.’


        Haar zachte, bijna vriendelijke woorden verrasten Cleo. ‘En dat is?’


        Koning Althea boog zich voorover en greep Cleo’s handen vast. ‘Als je mijn zoon pijn doet, dan zorg ik er persoonlijk voor dat het je dood wordt. Begrijp je me, kindje?’


        De vrouw sprak de woorden zacht uit, maar de ernst van haar waarschuwing was onmiskenbaar. Er liep een rilling over Cleo’s rug. ‘Ik begrijp het, majesteit.’


        ‘Goed zo.’ De koningin knikte en liet Cleo’s handen los. Ze wierp een blik uit het raam. ‘Mooi zo, we zijn in Haviksbrauw.’


        Met een bonzend hart door het onverwachte dreigement staarde Cleo uit het raampje naar de stad die ze zich zo goed herinnerde en waar zo’n veertigduizend Auraniërs woonden.


        Cleo was altijd dol geweest op Haviksbrauw. Op de kleuren. Op de bedrijvigheid. Op de opzichtige stadsbewoners en de muziek in de lucht, waar je ook ging. Het rijtuig ratelde over de straten met hun gladgepolijste stenen die schitterden in de felle zon. De winkels en taveernes aan weerszijden van de straten glansden zilver en brons, met lichtkoperen daken. Grote bomen, zwaarbeladen met grote roze bloesems, bogen zich over de weg heen en vormden zo natuurlijke bogen van kleurrijke en geurende schoonheid.


        Ze had verwacht dat alles veranderd zou zijn nu koning Gaius op de troon zat. Dat de muziek zou zijn verstomd en de kleuren zouden zijn gedempt. Ze had verwacht gesloten luiken te zien toen het rijtuig langs kleine huisjes en grotere villa’s reed.


        Maar niets van dat alles. De stad leek nog grotendeels hetzelfde als de laatste keer dat ze hier was, met één groot verschil. Overal zag ze wachtposten in rode uniformen, als bloedspatten tussen de Auraniërs, die zich gedroegen alsof het allemaal doodnormaal was.


        De koning wilde over haar volk heersen en het doen geloven dat hij een goede koning was met een onverdiende slechte reputatie. Het was makkelijker om goedgelovige burgers in het gareel te houden die bang waren hun status en levensstijl te moeten opgeven dan degenen die murw geslagen en mishandeld waren, en gemotiveerd om een vuist te maken en zich tegen hem te keren. Op de aangescherpte bewaking na leek Haviksbrauw dus precies hetzelfde als de laatste keer dat ze hier was.


        Daar zou ze blij om moeten zijn, dat haar volk niet zo vreselijk leed als ze had verwacht met een hebzuchtige koning op de troon van Auranos.


        Maar in plaats daarvan sijpelde kille angst haar hart binnen.


        Dit zal niet zo blijven.


        Hoelang zou het duren voordat alles veranderde en de mensen hier, nietsvermoedend en ingedut na generaties lang in weelde te hebben geleefd, de pijn zouden voelen als gevolg van het feit dat de Bloedkoning hun heerser was? Of voordat diegenen die de heerschappij van de nieuwe koning niet zo klakkeloos aanvaardden genoeg onrust zouden veroorzaken om zijn wraak op de onschuldigen te doen neerdalen, in plaats van alleen op de verantwoordelijke rebellen? Het was een verontrustende gedachte.


        Het rijtuig kwam tot stilstand voor de kleermakerswinkel die Cleo zich zo goed herinnerde. Er had zich een menigte van een stuk of honderd burgers verzameld om hen op kleurrijke en hartelijke wijze te onthalen.


        ‘Prinses Cleo!’ riep een groepje meisjes haar toe. ‘We houden van u!’


        Hun gezamenlijke stemmen veroorzaakten een brok in haar keel. Ze wuifde door het raampje in hun richting en probeerde vrolijk te glimlachen.


        Nic sprong van de bok van het rijtuig om de deur te openen en eerst de koningin en vervolgens Cleo naar buiten te helpen. ‘Hier zijn we dan,’ zei hij met een scheve grijns op zijn gezicht.


        ‘Ja, hier zijn we dan.’


        Hij dempte zijn stem zodat de koningin hem niet kon horen. ‘Ben je er klaar voor?’


        ‘Ik zal wel moeten.’


        ‘Een waarschuwing. Als je je ontbijt binnen wilt houden, kijk dan niet naar links.’


        Natuurlijk had zijn waarschuwing alleen maar tot gevolg dat ze wel naar links keek. Daar werkten twee kunstenaars ijverig aan een muurschildering op de zijkant van een taveerne: een portret van haar en Magnus. Ze huiverde.


        ‘Hoe kunnen ze dit allemaal zo makkelijk aanvaarden?’ fluisterde ze. ‘Zijn ze echt zo onnozel?’


        ‘Niet iedereen,’ antwoordde Nic met zijn kaken op elkaar geklemd. ‘Maar ik denk dat de meesten bang zijn om de waarheid onder ogen te zien.’


        Een bekende man kwam de winkel uit en stoof geestdriftig op Cleo en de koningin af. De tuniek die hij droeg, had de levendigste schakering paars die Cleo ooit had gezien. Het deed haar denken aan geplette druiven op een zonovergoten zomerdag. Lorenzo was volledig kaal en in zijn grote oren glansden gouden oorringen.


        Hij boog zo diep dat het er pijnlijk uitzag. ‘Koningin Althea, mijn majesteit. Ik ben Lorenzo Tavera. Het is me een grote eer u welkom te mogen heten in mijn bescheiden winkel.’


        De winkel waar hij naar verwees kon door niemand echt als bescheiden worden bestempeld. Hij was bijna net zo groot als de villa van Arons familie in de paleisstad, drie verdiepingen hoog en met glinsterende gebrandschilderde ramen in zilveren en gouden kozijnen.


        ‘Het verheugt me hier te zijn,’ antwoordde ze. ‘Mij is verteld dat u de beste kleermaker in dit en elk ander land bent.’


        ‘Als ik zo stoutmoedig mag zijn, majesteit, dat hebt u goed gehoord.’


        De koning stak haar hand uit en Lorenzo kuste haar ring met een luid smakkend geluid.


        ‘En prinses Cleiona, wat ben ik blij u weer te zien.’ Lorenzo kneep in haar handen. Ondanks zijn joviale toon bevatte zijn blik een vluchtige glimp van zowel verdriet als medeleven.


        Ze slikte verwoed. ‘En ik ben blij jou weer te zien, Lorenzo.’


        ‘Het is me een voorrecht om uw bruidsjurk te mogen maken.’


        ‘En het zal mij een waar voorrecht zijn hem te dragen.’


        Hij knikte vluchtig en zijn blik gleed weer naar de koningin, die hij een stralende glimlach toewierp. ‘Laat ons naar binnen gaan, majesteit. Ik heb iets heel bijzonders wat ik u wil tonen.’


        De koningin trok verrast een wenkbrauw op. ‘Míj? Werkelijk?’


        ‘Ja. Volgt u mij, alstublieft.’


        In de winkel stonden de bedienden en naaisters te wachten, in twee rijen van zes tegenover elkaar, met het hoofd gehoorzaam gebogen. Langs alle muren van de ogenschijnlijk eindeloze winkel lagen rollen zijde, satijn, jacquard en kant.


        ‘Ik ben heel druk bezig geweest met het ontwerpen van een jurk die geschikt is voor een hooggeachte koningin zoals u.’ Lorenzo liep naar een paspop met daarop een adembenemende indigoblauwe jurk. Hij was met gouddraad geborduurd en bezet met glinsterende steentjes. ‘En ik geloof dat ik daarin ben geslaagd. Wat vindt u hiervan, majesteit?’


        ‘Hij is beeldschoon,’ fluisterde de koningin met een licht blosje op haar gewoonlijk zo uitdrukkingloze gezicht. ‘Prachtig. Dit is mijn lievelingskleur. Wist je dat?’


        Lorenzo glimlachte. ‘Misschien.’


        Was deze felle kleur de lievelingskleur van de koningin? Cleo had haar nog nooit iets anders zien dragen dan zwart, grijs of dof staalachtig groen. Aangezien ook Magnus en zijn vader altijd in het zwart gekleed gingen, had ze aangenomen dat het een vreemde Limerische gewoonte was die lijnrecht tegenover de bloedrode uniformen stond.


        De koningin kneep haar ogen argwanend tot spleetjes. ‘Met wie heb je over mij gesproken dat zulke persoonlijke informatie je ter ore is gekomen?’


        Lorenzo’s blik werd behoedzaam. ‘Ik heb het de koning gevraagd tijdens onze eerdere correspondentie. Hij heeft het me verteld.’


        ‘Vreemd,’ mompelde ze. ‘Ik had geen idee dat Gaius zelfs maar wist wat mijn lievelingskleur is.’ Ze richtte haar aandacht weer op de jurk. ‘Ik wil hem graag passen.’


        ‘Natuurlijk, majesteit. Ik zal u persoonlijk helpen.’ Er lag een glanzend laagje zweet op Lorenzo’s voorhoofd na zo’n machtige vrouw bijna te hebben beledigd. ‘Prinses, wilt u met mijn naaister de paskamer in gaan? Dan kom ik zo snel mogelijk bij u.’


        Een mooi jong meisje verscheen en maakte een knieval voor haar.


        ‘Ik ben Nerissa,’ zei ze. ‘Wilt u mij maar volgen, hoogheid?’


        Cleo wierp nog een blik op de koningin, maar de vrouw had haar aandacht volledig bij de prachtige jurk en zag niets anders meer. Nic bleef naast Cleo lopen terwijl ze de naaister volgde.


        ‘Ik ga met je mee,’ zei hij toen ze hem verbaasd aankeek. ‘Je wilde toch dat ik vandaag je lijfwacht zou zijn?’


        ‘Ik ga een jurk passen,’ zei Cleo. ‘Dat betekent dat ik me moet uitkleden.’


        ‘Ja, dat zal inderdaad een grote straf voor me zijn.’ Opnieuw die welkome grijns om zijn lippen. ‘Maar ik zal in stilte lijden.’


        Ze onderdrukte een lach. ‘Je wacht buiten tot ik klaar ben.’


        ‘Maar, prinses...’


        ‘Nic, alsjeblieft. Doe wat ik je zeg. Maak geen ophef.’


        Hij bleef stilstaan en boog zijn hoofd. ‘Zoals u beveelt, hoogheid.’


        Cleo wilde zo min mogelijk mensen in die kamer. Zodra Lorenzo binnenkwam, zou ze de naaister wegsturen om onder vier ogen met hem te praten en te vragen of hij haar wilde helpen.


        Nerissa ging haar voor naar een grote paskamer en deed de deur voor Nic zijn neus dicht. Binnen lagen rommelige stapels stof en half afgemaakte jurken. Op een van de paspoppen in het midden van het vertrek hing Cleo’s trouwjurk. Hij was vervaardigd van zijde en kant in verschillende tinten goud en ivoor. Het lijfje was bezet met kleine pareltjes, saffiertjes en diamantjes die op een patroon van wervelende bloemen waren genaaid. De doorzichtige wijde mouwen leken licht als lucht.


        De jurk was zo schitterend dat hij haar de adem benam. ‘Nerissa... Lorenzo heeft zichzelf overtroffen.’


        Er kwam geen antwoord.


        Ze draaide zich om. ‘Nerissa?’


        Het meisje was verdwenen. Pas toen merkte Cleo hoe donker het was. Het zonlicht dat door het raam op de jurk scheen, drong niet door tot in de hoeken van de grote kamer.


        ‘Helemaal in de wolken door een mooi jurkje, hoogheid?’ klonk een stem vanuit de schaduwen. ‘Waarom verbaast dat me niet?’


        Haar hart begon te bonzen. ‘Jij.’


        Jonas Agallon stond bij een van de muren in de schaduw, waar hij al moest hebben gestaan toen ze binnenkwam. Ze had hem niet gezien. Wat haar verbaasde, want nu kon ze niets anders meer zien dan hem. Hij droeg een bruine leren broek, zwarte leren laarzen en een eenvoudige bruine tuniek met een kleine scheur in de mouw. Toen hij beangstigend dicht bij haar kwam staan, merkte ze dat hij niet naar aarde en zweet rook, wat ze misschien had verwacht, maar dat de frisse geur van het bos om hem heen hing, net zoals toen hij haar kamer was binnengedrongen.


        Haar blik flitste door de kamer. ‘Wat heb je met Nerissa gedaan?’


        ‘Nerissa is een bondgenoot van mij en mijn rebellen. Ze is een van die meisjes over wie jij het had, die ja zeggen op alles wat ik van hen vraag in plaats van het me moeilijk te maken. Je zou veel van haar kunnen leren.’


        ‘Het verbaast me dat je haar zo in gevaar brengt. In de kamer hiernaast staan minstens tien lijfwachten die gespitst zijn op rebellenactiviteiten.’


        Ze overdreef, maar dat hoefde hij niet te weten. De koning nam de dreiging van een aanval buiten het paleis niet licht op, maar toch had hij verrassend weinig bewaking met hen meegestuurd.


        Jonas leek niet onder de indruk van haar waarschuwing. Hij raakte de mouw van de trouwjurk aan en liet de ragfijne stof door zijn vingers glijden. ‘Heb je nog over mijn voorstel nagedacht?’


        Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Is dat waar dit om gaat? Een nieuwe poging om me te verleiden jou en je rebellen te helpen?’


        ‘Geloof me, prinses, ik zou nooit proberen jou te verleiden. Veel te veel werk voor een veel te geringe beloning.’ Er speelde een glimlachje om zijn lippen. ‘Hier sta je dan, klaar om de jurk te passen die je zult dragen wanneer je met prins Magnus trouwt. Weldra zul je echt een van hen zijn.’


        ‘Een trouwjurk maakt van iemand nog geen bruid, net zoals een paar loze bedreigingen van iemand nog geen rebel maken.’


        Zijn grijns verdween als sneeuw voor de zon. ‘De tong van een slang. Ja, ik denk dat je een waardig lid van de familie Damora zult worden.’


        ‘Vertel op, wat wil je nu precies van me? Praat snel en verdwijn dan. Ik heb geen geduld voor die eindeloze spelletjes.’


        ‘Ik vraag het je nogmaals: wil je helpen de koning te vernietigen?’


        Zonder het te beseffen was ze dichter bij de rebel gaan staan – veel dichterbij dan goed voelde. Ze kon niet gillen, kon haar stem niet harder verheffen dan fel gefluister. Ze raakten elkaar nu bijna aan. Ze dwong zichzelf niet achteruit te stappen en hem daarmee te tonen dat zijn nabijheid haar een ongemakkelijk gevoel gaf.


        Ze had hier veel over nagedacht sinds ze hem voor het laatst had gezien. Misschien was dit inderdaad een kans die haar van pas kon komen. Ze had haar hoop veel te veel gevestigd op het idee dat haar ring haar naar antwoorden kon leiden die misschien nooit zouden komen.


        Haar maag fladderde nerveus. ‘Als ik je help, wat zit er dan voor mij in?’


        Er verscheen een diepe rimpel tussen Jonas’ wenkbrauwen. ‘Als je me helpt, denk ik dat we een grotere kans hebben om de koning te verslaan die momenteel op jouw troon zit. Dat lijkt me een behoorlijk voordeel.’


        Ze wrong haar handen ineen. ‘Ik weet het niet.’


        ‘Dat is een antwoord waar we geen van beiden iets aan hebben.’


        ‘Hoe willen de rebellen koning Gaius onttronen?’


        ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


        Er werd aan de deur geklopt en vervolgens aan de deurknop gemorreld. De deur was op slot.


        ‘Prinses?’ Het was Nic. ‘Alles goed daarbinnen?’


        Jonas vloekte binnensmonds. ‘Ik kan je wel iets van mijn plan vertellen – mijn plan voor de nabije toekomst. Als je de laatste keer dat we elkaar spraken wat toeschietelijker was geweest, had het niet zover hoeven komen.’


        Ze rukte haar blik los van de houten deur. ‘Wat bedoel je? Zeg het. Ze kunnen elk moment binnenkomen.’


        ‘Ben je bezorgd om mijn veiligheid?’


        ‘Nee, de mijne. Als ik hier alleen word aangetroffen in het gezelschap van een rebel...’


        ‘Dan zou dat een domper zetten op je verloving met de prins, nietwaar?’


        ‘En ons beiden het leven kosten. Je moet weggaan nu het nog kan.’


        ‘Jij gaat met me mee.’


        Hij moest gek zijn geworden. ‘Geen sprake van.’


        Jonas schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, prinses, maar je had de laatste keer dat we elkaar spraken ja moeten zeggen. Dan was dit waarschijnlijk niet noodzakelijk geweest.’


        Angst klauwde naar haar borst bij de duistere blik die in zijn ogen was verschenen. Ze draaide zich om naar de deur en deed haar mond open om om hulp te roepen. Nic ramde nu tegen de deur, in een poging hem open te breken.


        Jonas stond achter haar en trok haar rug ruw tegen zijn borst. Hij bedekte haar mond met zijn hand – met erin een doek die vreemd rook. Naar sterke kruiden.


        ‘Je zult me niet geloven,’ zei hij in haar oor. ‘Maar ik wens je geen kwaad toe.’


        Ze had dit één keer eerder geroken – toen een genezer kruiden had gebruikt om haar te laten slapen toen ze als kind haar enkel had gebroken. Om de pijn te verzachten, zodat hij het bot kon zetten, had hij haar dit sterke medicijn toegediend.


        Ze probeerde te schreeuwen, maar merkte dat ze haar stem kwijt was. En toen viel de duisternis om haar heen.
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  MAGNUS


  AURANOS


  Het paleis was in rep en roer, al sinds het rijtuig zonder prinses Cleiona uit Haviksbrauw was teruggekeerd. Ze was in de kleermakerswinkel uit een paskamer ontvoerd, en tussen de plooien van de trouwjurk die ze zou gaan passen, was een briefje aangetroffen, aan de koning zelf gericht.


   


  Ik heb de prinses. Als u haar ongedeerd wilt terugzien, staakt u onmiddellijk alle werkzaamheden aan uw weg en bevrijdt u alle slaven die eraan werken.


   


  ‘Gaat u doen wat de rebel eist?’ vroeg Magnus nu aan de koning. Zijn vader en hij stonden in Lucia’s kamer, aan weerszijden van het bed met de slapende prinses tussen hen in.


        ‘Nee. Mijn weg moet zo snel mogelijk klaar zijn. Ik laat me nergens door tegenhouden, en zeker niet door de eisen van een rebel.’


        Magnus’ blik schoot naar de koning. ‘Dan zullen ze haar doden.’


        Een knikje. ‘Waarschijnlijk wel.’


        Dit volledige gebrek aan emotie was verrassend, zelfs voor de koning, totdat Magnus opeens besefte dat dit zijn vader precies in de kaart speelde. Als Cleo op deze manier aan haar einde kwam, zouden de inwoners van Auranos grote sympathie voor de koning hebben. En de rebellen zouden worden afgeschilderd als meedogenloze misdadigers die er niet voor terugdeinsden om een onschuldig jong meisje te doden dat door duizenden van haar onderdanen werd aanbeden.


        Toch zat het hem dwars.


        ‘U had haar niet voor zoiets onbenulligs naar Haviksbrauw moeten laten reizen,’ zei hij. ‘Ze had haar jurk ook hier kunnen passen.’


        ‘Ja, dat had gekund.’


        Magnus fronste. ‘Wist u dat dit zou gebeuren?’


        De koning kreeg een bedachtzame blik op zijn gezicht. ‘Ik wist dat er een mogelijkheid was dat de rebellen in actie zouden komen.’


        ‘Dus hebt u haar in gevaar gebracht terwijl u wist dat er misschien een aanval was gepland?’ Woede, nog steeds onderdrukt, borrelde onder zijn huid bij die gedachte. ‘Moeder was met haar mee!’


        ‘En je moeder maakt het uitstekend, ze is alleen wat geschrokken. Magnus, denk je echt dat ik zo harteloos ben dat ik mijn echtgenote en de prinses in een gevaarlijke situatie zou brengen zonder me om hun veiligheid te bekommeren?’


        Magnus wist met moeite zijn woede te beteugelen. ‘En wat nu? Wachten we op de volgende brief met nog meer eisen waar u niet aan wilt voldoen?’


        ‘Nee. Ik heb er al een groep mannen op uitgestuurd om haar te zoeken. Er gaan geruchten dat een Paelsiaanse rebellengroep zijn kamp in het Woestland heeft opgeslagen, op slechts een paar uur rijden hiervandaan. Als ze haar vinden, zal je aanstaande bruiloft nog steeds een groots spektakel zijn om het volk af te leiden. Vinden ze haar niet...’ Hij boog zich voorover om afwezig een lok van Lucia’s donkere haar uit haar bleke gezicht te strijken. ‘Dan is dat het lot. De rebellen zullen worden gezien als de moordenaars van Auranos’ gouden prinses. Ze zullen uitgestotenen worden, gehaat door iedereen in dit koninkrijk en daarbuiten. Wij winnen hoe dan ook. Zij verliezen.’


        Magnus wierp een snelle blik op Mira, de verzorgster, aan de andere kant van de kamer. Ze maakte de balustrade van het balkon schoon met een doek. In haar eenvoudige grijze jurk, de onopvallende kleding van een bediende, kon ze onopgemerkt door halfduistere kamers zwerven en zich in de schaduwen verbergen, beschikbaar wanneer ze nodig was, maar verder onzichtbaar.


        Maar de bezorgdheid en de woede op het gezicht van het meisje ontgingen Magnus niet. Ze wist van Cleo’s ontvoering. Haar broer, zo herinnerde Magnus zich, was als lijfwacht met het rijtuig meegegaan.


        Mooie lijfwacht. Magnus had Nic graag persoonlijk voor zijn falen gestraft, ware het niet dat de jongen radeloos was geweest toen hij met de rest van het gezelschap terugkeerde.


        ‘Dood me nu,’ had Nic met een snik in zijn stem tegen hem gezegd. ‘Ik verdien het omdat ik dit heb laten gebeuren.’


        ‘En een einde maken aan je ellende?’ Magnus had even naar zijn gekwelde gezicht gekeken alvorens zich af te wenden. ‘Niet vandaag.’


        Magnus wilde aan niemand anders dan aan zichzelf toegeven dat de gedachte aan de prinses in handen van de rebellen hem sterk verontrustte. Hij wilde zich geen zorgen maken over de martelingen die ze op dit moment wellicht onderging. Bovendien zou de dood van de prinses een eind maken aan deze belachelijke verloving waar zijn vader op had gestaan. Het zou het beste zijn.


        Maar toch... het zat hem dwars.


        Onbelangrijk.


        Er was maar één meisje om wie hij iets gaf, en dat meisje lag hier voor hem in bed.


        ‘Ken jij iemand die Alexius heet?’ vroeg de koning toen de stilte tussen hen zich uitspon.


        ‘Nee. Wie is dat?’


        ‘Ik was gisteravond even bij Lucia toen je moeder net weg was. Ze mompelde die naam in haar slaap.’


        Magnus’ schouders verstijfden. Had Lucia iets gezegd in haar slaap? ‘Zei ze verder nog iets?’


        ‘Nee, alleen die naam.’


        Hij liet zijn hersenen knarsen, maar zonder resultaat. ‘Ik ken niemand die Alexius heet.’


        ‘Misschien is het een jongen in Limeros op wie ze verliefd was.’


        ‘Misschien.’ Zijn mond was opeens droog. Hij stak zijn hand uit naar de bijna lege waterkan op het nachtkastje en schonk het laatste restje voor zichzelf in. Hij had nog nooit eerder van ene Alexius gehoord. En nu droomde Lucia over die jongen? Een steek van jaloezie doorboorde hem.


        ‘Ze zal weldra ontwaken,’ zei de koning.


        ‘Hoe weet u dat zo zeker?’


        ‘Omdat het haar lotsbestemming is om mij te helpen míjn lotsbestemming te vervullen.’


        Er was iets aan de manier waarop de koning het zei, een rotsvast vertrouwen dat weerkaatste als een echo in een kloof. ‘Wie heeft u dat verteld?’


        De donkere ogen van de koning schoten naar Magnus en namen hem van top tot teen op alsof hij de waarde van zijn zoon wilde bepalen. ‘Haar naam is Melenia.’


        ‘Laat me raden. Zij is uw geheimzinnige nieuwe raadsvrouw.’


        ‘Inderdaad.’


        ‘Vertel eens, vader, zal ik die Melenia ooit ontmoeten?’


        ‘Misschien ooit. Nu is dat nog onmogelijk.’


        ‘Waarom?’


        De koning aarzelde voordat hij antwoord gaf. ‘Omdat ik haar alleen in mijn dromen zie.’


        Magnus knipperde met zijn ogen. Hij moest het verkeerd hebben verstaan. ‘Ik begrijp het niet.’


        ‘Melenia is een Hoeder met grote kennis over het Verwantschap en hoe het kan worden teruggevonden. Ze is meer dan vierduizend jaar oud, maar een verbluffende schoonheid, gezegend met de eeuwige jeugd.’


        ‘Uw nieuwe raadsvrouw is een beeldschone, vierduizend jaar oude Hoeder die u in uw dromen bezoekt?’ De woorden voelden zwaar aan in zijn mond.


        ‘Ja.’ De koning glimlachte, alsof hij erkende dat zijn woorden belachelijk klonken. ‘Melenia heeft bevestigd dat Lucia de sleutel is tot het vinden van het Verwantschap en het beheersen van de macht van de kristallen. Dat het voorheen, voordat zij geboren was, gewoonweg onmogelijk was om het te vinden. Daarom is niemand er ooit in geslaagd.’


        Dit was een van die momenten die Magnus inmiddels herkende. Een proef. De koning stelde hem op de proef. Hoe hij op zoiets bizars zou reageren, zou de toon zetten voor de nabije toekomst.


        Moest hij zijn vader voor gek verklaren? Moest hij dat soort belachelijke dingen geloven? Zou hij zijn lachen kunnen inhouden of niet?


        In dat laatste geval zou de wraak van de koning op hem neerdalen en hem wellicht een nieuw litteken opleveren.


        Niet meer.


        Zijn hele leven had hij het bestaan van zoiets als magie ontkend, maar Lucia had bewezen dat magie wel degelijk bestond, in de vorm van elementia. Elementia was volgens de boeken die hij uit de bibliotheek van het Auranische paleis had gehaald, verbonden met de onsterfelijke Hoeders. En volgens de legenden konden Hoeders stervelingen soms in hun dromen bezoeken.


        Magnus wist dat zijn vader gevaarlijk, wraakzuchtig en meedogenloos was. Er was echter één ding dat de koning niet was.


        Hij was niet zo stom om in denkbeeldige dingen te geloven die geen belangrijk doel dienden.


        Als zijn vader zoiets zei, als hij zoiets hardop durfde toe te geven, dan moest het wel waar zijn. En dan moest Magnus er meer over te weten zien te komen.


        ‘Hoezo is Lucia de sleutel?’ vroeg hij effen.


        ‘Dat weet ik nog niet.’ Er verscheen een lichte frons op het voorhoofd van de koning. ‘Het enige wat ik zeker weet, is dat ze zal ontwaken.’


        ‘Dan geloof ik u.’


        De ogen van de koning lichtten goedkeurend op, en hij klopte Magnus over het bed heen op zijn wang met het litteken. ‘Heel goed, mijn zoon. Heel goed. Samen zullen we het Verwantschap vinden.’


        ‘Met Lucia.’


        ‘Ja.’ Hij knikte. ‘Met Lucia.’


        Vier kristallen die de essentie van elementia bevatten. Magnus zag de waarde daarvan in, net als zijn vader. Zoveel ongelofelijke en eindeloze kracht en macht. Als hij ze zou bezitten, al was het er maar eentje, dan zou hij zich meer Lucia’s gelijke voelen. Dan zou hij meer zijn dan alleen maar een prins, meer dan alleen maar een broer. Ze zouden magie met elkaar gemeen hebben. Dat zou ze zien en waarderen. Ze zou hém waarderen. Bovendien zou zoveel kracht de koning tonen dat Magnus geen jongetje meer was; hij was een man die koste wat kost najoeg wat hij wilde hebben.


        Het was alles wat hij ooit had gewild.


        Mira was dichterbij gekomen om de waterkan te vullen, zonder oogcontact met Magnus of de koning te zoeken. Ze ging stilletjes haar gang, alsof ze onopgemerkt hoopte te blijven.


        ‘Hoe heet je ook al weer?’ vroeg de koning haar zacht.


        Haar schouders verstijfden toen ze haar rug rechtte, en ze sloeg haar blik op om de koning recht in de ogen te kijken. ‘Mira, majesteit.’


        ‘Je hebt toch niet toevallig geluisterd naar iets van wat mijn zoon en ik hebben besproken, Mira?’


        ‘Nee, majesteit,’ antwoordde ze onmiddellijk. Er verscheen een rimpel tussen haar wenkbrauwen, alsof de vraag haar verrast had. ‘Ik richt al mijn aandacht op de kamer, op schoonmaken en opruimen, en ik zorg voor de prinses. Meer niet. Ik luister niet.’


        De koning knikte. ‘Ik ben blij dat te horen. Nu de rebellen zo actief zijn, moeten we ons zeer bewust zijn van wat we zeggen en tegen wie we het zeggen. Spionnen kunnen overal zijn, nietwaar?’


        ‘Natuurlijk, ik begrijp het volkomen.’ Haar schouders ontspanden zich nauwelijks zichtbaar. ‘Was er verder nog iets van uw dienst, majesteit?’


        De koning krabde aan zijn kin alsof hij daarover nadacht. ‘Ik ben eigenlijk benieuwd of mijn zoon je gelooft.’


        Magnus verstijfde.


        Zijn vader had geen enkele moeite met het opzetten van het masker van onverschilligheid waar Magnus altijd zo mee worstelde. ‘Jij bent immers bekend met bedienden die de ongezonde gewoonte ontwikkelen om per ongeluk mensen af te luisteren,’ vervolgde de koning, ‘dus zou ik graag je mening hierover willen horen.’


        Magnus herinnerde zich de ijzige muren van de toren waarin Amia was vastgehouden, gemarteld en ondervraagd omdat ze de misdaad had begaan om voor luistervink te spelen – wat ze op zijn bevel had gedaan. Hij had het meisje weggestuurd, zodat ze de kans zou krijgen op een beter leven – wat voor leven dan ook – maar zijn vader had haar opgespoord en haar alsnog vermoord. Magnus overwoog zijn volgende woorden heel zorgvuldig.


        ‘We spraken heel zacht, en het meisje bevond zich aan de andere kant van de kamer. Ik geloof niet dat ze iets heeft gehoord wat problemen zou kunnen opleveren. Bovendien, als ze wel iets gehoord heeft, zou ze dat niet doorvertellen als haar leven haar lief is. Heb ik gelijk, Mira?’


        Het meisje staarde hem met een glimp van wantrouwen in haar ogen aan omdat hij haar had verdedigd. ‘Jawel, hoogheid.’


        De koning zuchtte diep. ‘Je hebt natuurlijk gelijk. Ik ben een oude man geworden die ervan overtuigd is dat er in elke schaduw vijanden loeren.’ Hij lachte terwijl hij om het bed heen liep om Mira liefdevol op haar wang te kloppen, net zoals hij zo-even bij Magnus had gedaan. ‘Mira, lieve kind, ik hoop dat je mijn oprechte verontschuldigingen wilt aanvaarden dat ik je zo aan het schrikken heb gemaakt.’


        Er verscheen een glimp van een glimlach op haar mooie gezichtje. ‘U hoeft zich nergens voor te verontschuldigen, majesteit.’


        De koning bleef haar even aankijken. ‘Ik geloof echter wel in het nemen van noodzakelijke voorzorgsmaatregelen.’


        Met onverwachte snelheid pakte hij haar hoofd met twee handen vast en draaide het met een ruk om. De nek van het meisje knapte met luid gekraak. Ze zeeg op de grond ineen, met opengesperde ogen die nu levenloos en leeg naar het plafond staarden.


        Het was allemaal binnen een paar tellen gebeurd.


        Magnus staarde naar zijn vader, niet in staat zijn afgrijzen en geschoktheid te verbergen. ‘Dat was nergens voor nodig!’


        De koning veegde zijn handen aan de voorkant van zijn zwarte overjas af. ‘Nietszeggende bedienden kunnen worden vervangen. Ze was niets bijzonders. Ik vind wel iemand anders om voor je zus te zorgen.’


        Niets bijzonders. Alleen een vriendin van prinses Cleo. Alleen de zus van Nicolo Cassian. Alleen maar weer iemand wier leven door de koning als een kaars was gedoofd terwijl Magnus werkeloos toekeek.


        Hij wilde zo wanhopig graag dat hij zich hier niet druk om maakte – dat hij zich nergens meer druk om maakte, behalve om het vinden van het Verwantschap, en om Lucia – dat hij net zo meedogenloos kon zijn als zijn vader blijkbaar zonder enige moeite was.


        Was dat maar mogelijk.


        Nadat de koning Lucia’s kamer had verlaten, kwam Cronus binnen. Zonder een woord te zeggen tilde de potige wachtpost Mira’s levenloze lichaam op in zijn armen en verliet het vertrek.


        Een straal zonlicht scheen door het raam van de balkondeur en verlichtte een klein plekje op de grond. Verder was de kamer in schaduwen gehuld. Een rijtje kaarsen naast het bed wierp een flakkerend licht op het vredige gezicht van de prinses.


        Magnus klemde de rand van het zijden laken vast en probeerde zich op niets anders te concentreren dan op het gevoel van de gladde stof. Zijn hart ging nog als een razende tekeer na wat er zojuist was gebeurd. Het meisje had geen kwaad in de zin gehad, daar was hij van overtuigd.


        Toch was ze nu dood.


        Zijn benen begaven het en hij zakte op zijn knieën naast Lucia neer. Hij kneep zijn ogen stijf dicht en drukte zijn voorhoofd tegen de rand van het bed.


        Opeens hoorde hij iets. Zacht gekreun. Toen een diepe inademing.


        Hij deed zijn ogen open. Lucia’s oogleden fladderden, alsof ze weer droomde – misschien over Alexius. Wie dat ook was.


        Toen ving hij een glimp op van haar felblauwe ogen onder haar dikke zwarte wimpers. Langzaam draaide ze haar hoofd naar hem toe.


        ‘Magnus?’ fluisterde ze hees.


        De adem stokte in zijn keel. Hij moest zelf dromen, dat kon niet anders. ‘Lucia... is het waar? Ben je echt wakker?’


        Ze kneep haar ogen halfdicht alsof het weinige licht in de kamer nog te fel voor haar was. ‘Hoelang heb ik geslapen?’


        ‘Veel te lang,’ wist hij uit te brengen.


        Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘En Hana? Hoe gaat het met Hana?’


        Het duurde even voordat hij begreep wat ze bedoelde. Hana was Lucia’s konijntje, een geschenk van Magnus dat hij na een jachtpartij voor haar had meegenomen naar het Limerische kasteel. ‘Met Hana gaat het goed. Moeder heeft haar zelfs voor je meegenomen toen ze zich een paar dagen nadat we dit paleis hadden ingenomen bij ons voegde.’


        De bezorgdheid in haar ogen ebde weg. ‘Gelukkig.’


        ‘Dit is ongelofelijk.’ Hij krabbelde overeind en wilde zichzelf in de arm knijpen om te bewijzen dat hij niet sliep. ‘Ik dacht dat je je ogen nooit meer zou opendoen, maar je bent terug!’


        Lucia probeerde tevergeefs haar hoofd van het kussen op te tillen. Haar blik zwierf door de kamer alsof ze iets zocht. Iemand zocht.


        ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord,’ zei ze. ‘Hoelang heb ik geslapen?’


        ‘Een eeuwigheid. Zo voelde het althans voor mij. Het is bijna anderhalve maand geleden dat we dit kasteel aanvielen.’ De blijdschap van dit moment werd overschaduwd toen Magnus aan het meisje dacht dat zojuist haar leven had verloren en dat zo plichtsgetrouw voor Lucia had gezorgd toen ze in coma lag. Lucia zou haar nooit ontmoeten, haar nooit kunnen bedanken.


        Lucia’s ogen gingen wijd open. ‘Zo lang?’


        ‘Vader staat erop dat we hier in Auranos blijven, om iedereen er zichtbaar aan te blijven herinneren dat hij dit koninkrijk en deze troon in bezit heeft genomen. Heel Mytica is nu van hem, sinds... sinds zijn verbond met de Paelsiaanse hoofdman werd verbroken.’ In feite had de koning hoofdman Basilius tijdens een overwinningsmaaltijd vermoord. Het maakte allemaal deel uit van koning Gaius’ meesterplan.


        Magnus ging op de rand van het bed zitten en staarde in Lucia’s ogen. Hij wilde haar in zijn armen trekken en haar dicht tegen zich aan drukken, maar hij bedwong die neiging. Gezien de spanningen tussen hen nadat hij haar die eerste keer had gekust, wist hij niet of dat verstandig zou zijn.


        Hij had gedacht dat zijn hart nooit meer van haar afwijzing zou herstellen, maar hier zat hij dan, en zijn hart bonsde hard en snel nu ze eindelijk bij hem was teruggekeerd. Een nieuwe kans om zichzelf aan haar te bewijzen. Hij zou zich niet meer zo impulsief gedragen.


        ‘Je bent nu wakker, en alles is weer goed,’ zei hij. ‘Hoe voel je je?’


        ‘Zwak. En... afschuwelijk.’ Ze haalde beverig adem. ‘Ik heb mensen gedood met mijn magie, Magnus.’


        Meer dan tweehonderd mensen waren bij de ontploffing omgekomen, maar hij wilde haar geen pijn doen met dat verontrustende getal. ‘Niemand geeft jou ook maar ergens de schuld van. Het moest gebeuren. Als je het niet had gedaan, hadden we niet gewonnen. Dan zouden wij degenen zijn die waren gestorven. Het is jouw schuld niet.’


        ‘Dat heeft hij ook tegen me gezegd.’


        Hij keek haar scherp aan. ‘Wie heeft dat tegen je gezegd?’


        Ze wendde haar blik af. ‘Niemand.’


        ‘Wie is Alexius, Lucia?’


        Ze draaide haar hoofd met een ruk naar hem toe en keek hem met grote ogen aan. ‘Waar heb je die naam gehoord?’


        ‘Ik heb gehoord dat je hem fluisterde in je slaap.’ Iets duisters en bijzonder onaangenaams roerde zich in hem.


        ‘Alexius is...’ Lucia schudde haar hoofd. ‘Niemand. Alleen maar een droom. Meer niet.’


        Voordat Magnus nog een vraag kon stellen ging de deur krakend open en kwam de koningin binnen. Ze was alleen.


        Ze begroette Magnus met een glimlach. ‘Ik kom even bij Lucia kijken, om te zien of ze...’ Ze hapte naar adem en overbrugde de afstand tot het bed met een paar stappen. ‘Lucia! Liefje! Je bent bij ons teruggekeerd. De godin zij geprezen!’


        Lucia’s verwarde blik werd ijzig. ‘Nou, nou. Wat een begroeting. Ik moet wel heel dicht bij het randje van de dood zijn geweest om zo’n liefdevolle reactie van u te krijgen.’


        De koningin kromp ineen. ‘Dat heb ik neem ik aan verdiend.’


        Lucia’s gezicht werd bleek. ‘Het spijt me, moeder. Ik bedoelde het niet zo. Het is alsof ik die akelige woorden niet kon tegenhouden.’


        ‘En dat moet je ook niet doen, liefje. Je moet je gevoelens altijd uitspreken. Krop ze niet op.’ De koningin vermande zich snel en ging op de rand van het bed zitten. ‘Herinner je je de laatste keer dat je uit je sluimering ontwaakte? Dit is al eerder gebeurd.’


        Magnus blik schoot naar haar gezicht. ‘O ja?’


        Ze knikte. ‘Twee keer toen ik hier was. Helaas duurt het nooit langer dan een paar minuten, dan valt ze weer in slaap.’


        Hij balde zijn handen tot vuisten naast zijn lichaam. ‘Waarom hebt u me dat niet verteld?’


        Zijn moeder draaide haar hoofd om bij het horen van de scherpe, boze toon. Haar gezicht stond geduldig. ‘Omdat ik wist dat je alleen maar teleurgesteld zou zijn. Ik weet hoe zielsveel je van je zus houdt.’


        Er was iets in de manier waarop ze het zei. Kende de koningin Magnus’ duistere geheim ook, net als Lucia?


        Kon hij die lei maar schoonvegen. Kon hij maar terugkeren naar de tijd toen alles tussen hen veel eenvoudiger was. Kon hij maar opnieuw beginnen.


        Onmogelijk.


        ‘Ik kan me niet herinneren dat ik eerder wakker ben geweest,’ zei Lucia verward terwijl ze moeizaam rechtop ging zitten.


        ‘U had het me moeten vertellen, moeder,’ gromde Magnus. ‘En vader ook.’


        ‘En een van zijn woedeaanvallen riskeren wanneer ze weer weggleed? Nee, mijn zoon. Dat zou niet verstandig zijn geweest. We zullen zien hoe het deze keer gaat, of ze bij ons blijft, voordat we er ook maar een woord over zeggen tegen hem.’


        ‘Ik blíjf wakker,’ verzekerde Lucia haar.


        ‘Ga nu,’ zei de koningin terwijl ze opstond en Magnus’ handen stevig in de hare nam. ‘Ik blijf wel bij mijn dochter.’


        ‘Maar moeder...’


        ‘Ga,’ zei ze dwingend. ‘En zeg niets tegen de koning totdat ik je daar toestemming voor geef.’


        De woede die in hem was opgeborreld bij de gedachte dat zijn moeder zoiets belangrijks voor hem geheim had gehouden, was nog niet bekoeld, maar hij begreep wel waarom ze het had gedaan. Hij zou precies hetzelfde hebben gedaan om Lucia te beschermen.


        ‘Goed.’ Hij perste het woord tussen zijn opeengeklemde kiezen door. ‘Maar ik kom terug.’


        ‘Natuurlijk. Je kon nooit lang bij haar vandaan blijven. Zij is de enige om wie je ooit echt iets hebt gegeven, nietwaar?’


        Er trilde een spier in zijn wang en hij voelde het litteken trekken. ‘Dat hebt u mis, moeder. Ik gaf ooit om u. En dat zou ik weer kunnen, als u me daar de kans toe geeft.’


        Zijn woorden wisten een glinstering in de ogen van de koningin teweeg te brengen, maar haar enige reactie was een minzaam knikje. Zijn blik gleed naar Lucia. ‘Ik kom snel terug, dat beloof ik. Alsjeblieft... val niet weer in slaap.’


        Toen liet hij hen alleen, zoals de koningin hem had opgedragen.
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  LUCIA


  AURANOS


  De weelderige kamer om haar heen benam Lucia de adem. Vergeleken met haar sobere vertrekken in het Limerische paleis was dit het toppunt van luxe. De vloeren en muren glansden alsof ze van edelmetaal waren. De bries die door de openstaande balkondeur naar binnen dreef, was warm in plaats van ijskoud. Het hemelbed was zacht en bedekt met exotische stoffen die kleurrijk en zijdezacht waren, met daarop een hagelwitte bontsprei die net zo zacht en warm was als Hana’s vacht.


        Zo vreemd – het leek wel of ze nog steeds droomde.


        Droomde.


        Alexius...


        In eerste instantie had ze gedacht dat hij het was die bij haar bed zat toen ze wakker werd. Maar Alexius’ haar was bronskleurig, niet zwart. Zijn ogen waren zilverkleurig en vrolijk, niet donkerbruin en gepijnigd. Ze hoopte dat Magnus de teleurstelling in haar ogen niet had gezien toen ze besefte dat hij het was, en niet de jongen uit haar dromen.


        De koningin ging weer op de rand van het bed zitten en drukte haar koele hand tegen Lucia’s voorhoofd. ‘Hoe voel je je, liefje? Heb je dorst?’


        Lucia knikte. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik eerder wakker ben geweest. Maar u zegt van wel?’


        ‘Ja. Twee keer. Maar het was maar heel kort.’


        ‘Heel kort... niet zoals nu?’


        ‘Nee.’ De koningin glimlachte. ‘Niet zoals nu. De andere keren zakte je steeds weer weg.’


        Haar blik gleed naar het balkon, naar het streepje blauwe lucht dat ze erachter kon zien. ‘Ik wil vader zien.’


        ‘Natuurlijk. Heel binnenkort.’


        De koningin liep naar de waterkan en schonk water in een zilveren bokaal, die ze naar Lucia bracht en tegen haar lippen hield. Het water gleed verrukkelijk koel door haar keel.


        ‘Dank u,’ fluisterde ze.


        ‘Ik heb gehoord wat je hebt gedaan. Je hebt elementia gebruikt om Gaius te helpen dit paleis in te nemen. Dit koninkrijk in te nemen.’ De koningin ging weer naast Lucia zitten. ‘Er zijn die dag veel mensen omgekomen, maar je vader kreeg de overwinning die hij wilde.’


        Lucia slikte. ‘Hoeveel mensen zijn er omgekomen?’


        ‘Er zijn talloze onschuldige levens verloren gegaan. Ik ben zo snel mogelijk hierheen gekomen. Ik wilde hier bij mijn familie zijn, hoe de oorlog ook zou aflopen. Gaius wist niet dat ik al zo snel was vertrokken. Hij was zelfs boos op me toen ik onaangekondigd verscheen. Maar hier ben ik. En ik heb sindsdien elke dag over je gewaakt.’


        Talloze onschuldige levens.


        Ze mocht zichzelf hier niet de schuld van geven, hield ze zich resoluut voor. Haar vader en Magnus waren in gevaar geweest – heel Limeros was in gevaar geweest. Ze had gedaan wat ze moest doen voor haar familie, voor haar koninkrijk. Magnus was bijna voor haar ogen gestorven aan verwondingen die hij in de strijd had opgelopen. Haar aardmagie had hem net op tijd genezen. Zonder die magie zou hij er niet meer zijn geweest.


        En ze zou het zo weer doen – alles – als het nodig was om de mensen van wie ze hield te redden.


        Ja toch?


        Haar oogleden waren zo zwaar. Ze was zo moe, terwijl ze nog maar net wakker was. Ze was bang dat ze weer in slaap zou vallen, zoals volgens haar moeder al eerder was gebeurd.


        ‘Je elementia is verwoestend, Lucia,’ zei de koningin zacht. ‘Dat heb je bewezen, zowel met de moord op Sabina als met de ramp die zich hier heeft voltrokken.’


        Lucia’s maag draaide zich om. ‘Het was niet mijn bedoeling om al die mensen te doden. En Sabina...’ De herinnering aan de vlammen, aan de brandende minnares van haar vader, krijsend, deed een huivering door haar heen gaan. ‘Ze hield een mes tegen Magnus’ keel. Ik... Ik dacht niet na. Ik was niet van plan haar te doden, ik wilde haar alleen tegenhouden.’


        Teder streek de koningin het lange zwarte haar uit Lucia’s gezicht. ‘Ik weet het, liefje. En dat maakt het nog veel erger. Gaius is vol lof over wat jij allemaal kunt doen, maar voor zo’n duistere kracht moet een hoge prijs worden betaald. Hij is echter niet degene die hem zal moeten betalen. Dat ben jij. En je beseft het nog niet eens.’


        Haar moeders woorden verwarden haar. ‘Noemt u het een duistere kracht? Elementia is natuurlijke magie... uit de elementen die het heelal hebben gecreëerd. Het is niet duister.’


        ‘Dat is het wel wanneer het wordt gebruikt om te vernietigen. Om te doden. En dat is wat Gaius van je wil – dat is het énige wat hij van je wil.’ Haar gezicht betrok. ‘Zijn eindeloze zucht naar ultieme macht. Maar tegen welke prijs?’


        ‘Hij is koning. Een koning wil macht.’ Lucia bevochtigde haar droge lippen met het puntje van haar tong. ‘U hoeft niet bang voor me te zijn, moeder. Ondanks onze problemen in het verleden zweer ik bij de godin dat ik u nooit kwaad zal doen.’


        De koningin glimlachte grimmig terwijl ze de bokaal weer naar Lucia’s lippen bracht, zodat ze nog een slok van het koele, verzachtende water kon nemen. ‘Er zal een tijd komen dat je niet meer beseft wie je kwaad doet met je magie, Lucia. Dat je haar niet meer kunt beheersen. Dat de slechte kant ervan je volledig overneemt.’


        ‘Ik ben niet slecht!’ Hoewel ze in de zestien jaar van haar leven zelden iets anders dan scherpe woorden van deze vrouw had gehoord, was ze er zelden zo door gekwetst als nu.


        De koningin zette de lege bokaal op het ebbenhouten nachtkastje en draaide zich om om Lucia’s handen vast te pakken. ‘Ik heb antwoorden gezocht op vragen die niemand heeft gesteld. Je weet niet wat je te wachten staat – wat je kunt verwachten. Je hebt zoveel elementia in je dat de kracht ervan alleen maar groter kan worden nu die eenmaal is ontwaakt – als een borrelende vulkaan op het punt van uitbarsten. En wanneer hij eenmaal uitbarst...’


        Lucia probeerde haar rondtollende gedachten in toom te houden. ‘Wat? Wat gebeurt er dan?’


        Er lagen donkere kringen onder de ogen van de koningin die erop duidden dat ze al een tijdlang niet goed had geslapen. ‘Ik laat hem jou niet vernietigen voor zijn eigen gewin.’


        ‘Moeder, alstublieft...’


        Haar kaak verstrakte en ze trok haar handen uit Lucia’s greep. ‘Hij denkt dat ik zwak ben, dat ik lijdzaam en zonder te oordelen zal toekijken hoe hij zijn duistere plannen uitvoert. Dat ik een plichtsgetrouwe echtgenote ben die niet van belang is. Maar hij heeft het mis. Hij beseft de omvang niet van wat hij op de wereld wil loslaten. Hij denkt dat hij het onbeheersbare kan beheersen.’


        Lucia merkte opeens dat ze beefde. ‘Ik moet opstaan.’ Geschrokken, maar nog steeds dodelijk vermoeid, probeerde ze uit bed te klauteren, maar de koningin drukte haar tegen haar schouders terug in de kussens.


        ‘Ik moet je doden,’ fluisterde de koningin. ‘Om je te redden van wat je naar ik vrees te wachten staat. Om hier een eind aan te maken terwijl het nog maar net is begonnen. Maar ik kan het niet – nog niet. Wanneer ik naar je kijk, zie ik dat kleine, prachtige kindje dat zestien jaar geleden naar me toe werd gebracht. Ik haatte je toen – en ik hield van je.’


        Lucia staarde de koningin diep geschokt aan.


        ‘Nu,’ vervolgde de koningin, ‘is alleen de liefde er nog. Liefde is uiteindelijk het enige wat telt. Wat ik heb gedaan, was uit liefde, Lucia.’


        Een golf van duizeligheid overspoelde Lucia, en haar blik schoot naar de zilveren bokaal. ‘Het water...’


        ‘Het is een bijzonder krachtig middel.’ De koningin raakte de bokaal aan en liet haar vinger over de glanzende rand glijden. ‘Smaakloos. Slaap, mijn liefje. Het kwaad zal je niet aanraken in je dromen. Slaap in vrede. En wanneer ik eindelijk de kracht vind om je leven te beëindigen, dan beloof ik dat het pijnloos zal zijn.’


        Een slaapmiddel...


        ‘Slaap nu, kindje van me,’ klonk de sussende stem van de koningin.


        Lucia’s blik gleed naar het balkon, waar ze de gouden rand van een haviksvleugel zag.


        ‘Alexius,’ fluisterde ze terwijl de weelderige kamer om haar heen vervaagde.
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  ALEXIUS


  HET HEILIGDOM


  Phaedra had hem in het kristallen paleis ontboden, en Alexius had geen andere keuze dan onmiddellijk naar haar toe te gaan. Daar trof hij haar aan, met een zorgelijke frons op haar mooie gezicht.


        ‘Het is Stephanos,’ zei ze.


        Hij liep naar haar toe bij het horen van de naam van Phaedra’s geliefde mentor. Nadat Phaedra’s eigen broer twintig jaar geleden uit het Heiligdom was verbannen, was haar vriendschap met Stephanos en Alexius, haar beste vrienden in hun wereld, nog sterker geworden. ‘Wat is er met hem?’


        ‘Hij is stervende.’ De lange, wijde cape die ze vandaag droeg had de kleur van platina, bijna dezelfde kleur als haar haar.


        ‘Stervende?’ Het woord was zo oneigen dat het verkeerd aanvoelde op zijn tong.


        Sterven was iets voor stervelingen, niet voor de bewoners van het Heiligdom.


        Ze greep de voorkant van zijn hemd vast om hem dichter naar zich toe te trekken. ‘Ze willen niet dat iedereen het weet, maar ik vond dat je hierheen moest komen om het met eigen ogen te zien. Er is niet veel tijd meer.’


        Ze was diepbedroefd, en Alexius wist dat hij op dit moment niets kon zeggen om haar pijn te verlichten.


        ‘Wat kunnen we doen?’ vroeg hij.


        Ze schudde alleen haar hoofd maar. ‘Niets. Hij kan niet worden gered.’


        De moed zonk hem in de schoenen. ‘Breng me erheen.’


        Phaedra bracht hem naar de bovenste verdieping van het paleis, naar een grote kamer die werd omgeven door een ronde glazen muur. Erboven lag de open hemel – altijd blauw en altijd dag, nooit nacht. De kamer was leeg, op een verheven gouden baar in het midden na. Op de baar lag Stephanos. Hij werd omringd door de Drie – zij vormden de raad van ouderlingen die over deze wereld heerste. Zij waren de oudsten en machtigsten van de onsterfelijken.


        ‘Wat doet hij hier?’ vroeg ouderling Danaus met een stem die al net zo afwijzend klonk als de vraag zelf. Van de Drie was hij degene die Alexius het minst vertrouwde – iemand aan wie hij nooit iets over zijn gedeelde dromen met prinses Lucia zou vertellen, noch over zijn ontdekking dat zij de tovenares uit de profetie was. Danaus bemoeide zich altijd met andermans zaken en probeerde voortdurend meer te weten te komen over wat Alexius deed tijdens zijn reizen naar de wereld van de prinses en zijn onophoudelijke zoektocht naar het Verwantschap.


        De ouderling was jaloers op Alexius’ vermogen om de gedaante van een havik aan te nemen en de wereld van de stervelingen te bezoeken. Sinds het Verwantschap verloren was gegaan, konden de ouderlingen niet meer in een havik veranderen. Ondanks al hun macht en invloed onder de onsterfelijken zaten ze hier gevangen, al duizend jaar lang.


        ‘Ik heb hem gevraagd hierheen te komen,’ zei Phaedra met opgeheven kin. Ze was niet geïntimideerd door de ouderlingen, en was dat ook nooit geweest.


        Maar Phaedra kende niet alle geheimen die Alexius voor zich hield. Als dat wel zo was geweest, zou haar onverschrokkenheid misschien aan het wankelen zijn gebracht.


        ‘Dit is een persoonlijke aangelegenheid,’ gromde Danaus. ‘En dat moet het blijven.’


        ‘Het is wel goed,’ zei Stephanos met een stem die net zo ijl klonk als hij eruitzag. ‘Ik vind het niet erg als er nog een getuige is. Je bent welkom om te blijven, Alexius.’


        ‘Dank je, Stephanos.’


        Stephanos’ borst ging snel op en neer en zijn ademhaling klonk moeizaam. Sinds Alexius hem voor het laatst had gezien, was zijn ooit donkere haar wit en broos geworden, en zijn gladde, goudkleurige huid was nu bleek en gerimpeld als die van een oude man.


        Een gezicht dat nooit ouder had geleken dan vijfentwintig sterfelijke jaren, leek nu vier keer zo oud.


        De aanblik van dat plotselinge en onverwachte verval brandde zuur in Alexius’ maag, en zowel medeleven als afkeer borrelde in hem op.


        Timotheus, naar wie Alexius op dit moment veel liever keek, knikte in zijn richting. Hij was Alexius’ mentor. Wat uiterlijk betrof zou hij Alexius’ oudere broer kunnen zijn, hoewel Timotheus twee keer zo oud was als hij. Het idee om zo’n wijze vriend te moeten verliezen, zoals Phaedra nu haar vriend moest verliezen, vervulde hem met pijn. Maar Timotheus zag er nog net zo jong en sterk uit als altijd. Het enige wat de leeftijd van de ouderling verried, was de blik in zijn ogen, die nu diepbedroefd en bezorgd stonden.


        Timotheus knikte hem toe en schonk hem een glimp van een grimmige glimlach om duidelijk te maken dat hij Danaus’ afwijzende houding over Alexius’ aanwezigheid niet deelde.


        En dan was het derde lid van de raad er nog.


        Alexius voelde haar scherpe blik al voordat hij een snelle blik in haar richting durfde te werpen.


        Melenia’s schoonheid was legendarisch, zelfs onder de beeldschone onsterfelijken. De ouderling leek uit goud te zijn gebeeldhouwd. Haar platinablonde haren vielen in zachte golven tot aan haar knieën. Aan de buitenkant was ze het toonbeeld van perfectie, de mooiste onsterfelijke die ooit had bestaan. Hoewel ze net zo oud leek als de andere raadsleden, was Melenia de oudste van hun soort – ontelbare jaren oud. Eeuwenoud.


        ‘Je mag blijven, Alexius,’ zei ze zalvend. ‘Tenzij je dat liever niet doet.’


        Phaedra verstevigde haar greep om zijn hand. Ze wilde dat hij hier bleef, om haar te steunen in deze moeilijke tijd. Anders had ze haar magie niet verspild door hem op te roepen.


        ‘Waarom gebeurt dit?’ vroeg Alexius verstikt.


        Melenia trok een wenkbrauw op. ‘Het is tragisch, maar het is heel eenvoudig wat er gebeurt. Onze magie is zo sterk vervaagd dat ik ons niet allemaal meer in leven kan houden. Dit is het resultaat.’


        ‘Die tornado in Paelsia was magie – luchtmagie,’ zei Phaedra. ‘Ik heb het zelf gezien – ik was daar in de gedaante van een havik. Hij onttrok kracht aan het Heiligdom, en ik ben ervan overtuigd dat dat Stephanos’ toestand heeft veroorzaakt. Maar hoe? Hoe kan het dat de wereld van de stervelingen invloed op ons heeft? Ik dacht dat we op geen enkele manier met elkaar verbonden waren. Denken jullie dat het iets te maken heeft met die weg die de sterfelijke koning door zijn land aanlegt?’


        Alle ogen werden op Phaedra gericht.


        ‘Je hebt het mis,’ zei Melenia. ‘Wat er met Stephanos gebeurt, is het gevolg van het langzame wegsijpelen van onze magie, dat al geruime tijd gaande is. Een natuurramp in de sterfelijke wereld heeft hier niets mee te maken.’


        Phaedra schudde haar hoofd. ‘Misschien wordt koning Gaius geleid door iemand die van ons bestaan af weet – die toegang kan krijgen tot onze magie voor zijn eigen gewin.’


        ‘Onzin,’ zei Danaus terwijl hij haar hooghartig aankeek. ‘Geen enkele sterveling heeft enige invloed op ons, wie het ook is.’


        ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Timotheus.


        Danaus’ gezicht verstrakte. ‘Dat weet ik zeker.’


        Timotheus glimlachte, maar zijn ogen stonden kil. ‘Het moet fijn zijn om altijd alles te weten.’


        ‘Wees maar niet zo zeker van je woorden, Danaus,’ zei Melenia. ‘Misschien schuilt er enige waarheid in Phaedra’s verdenkingen. Ze is altijd erg slim geweest. We moeten koning Gaius en zijn plannen scherp in de gaten houden. Hij zou een bedreiging kunnen zijn.’


        ‘Een bedreiging,’ schimpte Danaus. ‘Dan zou hij de eerste sterveling zijn die ooit gevaar voor ons heeft opgeleverd.’


        ‘En toch zijn we hier.’ Melenia wierp een blik in de richting van Stephanos, die zijn gerimpelde ogen stijf had dichtgeknepen alsof hij ondraaglijke pijn leed.


        ‘Het enige wat dit betekent,’ zei Danaus zuur, ‘is dat onze verkenners het Verwantschap moeten vinden om onze magie te herstellen voordat we allemaal wegkwijnen en sterven.’


        ‘Dat proberen we,’ gromde Alexius, hoewel hij zijn zoektocht naar de kristallen eerlijk gezegd had gestaakt toen een prinses met hemelsblauwe ogen en gitzwart haar zijn volledige aandacht had opgeëist.


        ‘Blijkbaar proberen jullie het niet hard genoeg.’


        ‘Dat doen we wel. We zijn nooit gestopt met zoeken, ook al hadden we dat al lang geleden moeten doen. Het Verwantschap is onvindbaar.’


        ‘Heb je het opgegeven? Terwijl er zoveel op het spel staat? Wie zal na Stephanos de volgende zijn die sterft? Jij misschien?’


        ‘Stil, Danaus.’ Er trilde een spier in Timotheus’ wang. ‘Onderlinge ruzies lossen niets op.’


        Alexius wist dat Timotheus geen voorkeur voor een van de raadsleden had; in feite kon hij hen allebei niet uitstaan. Het Heiligdom was een kleine gemeenschap waarin een paar honderd onsterfelijken gedwongen waren voor eeuwig samen te wonen. Ondanks de schoonheid van hun wereld was het een gevangenis, waar ze alleen aan konden ontsnappen door zowel hun magie als hun onsterfelijkheid op te geven. En de bewoners konden niet allemaal even goed met elkaar overweg.


        ‘Hoe dan ook,’ zei Timotheus, ‘dit is het onweerlegbare bewijs dat onze wereld langzaam afglijdt naar de duisternis, zoals de zon in de sterfelijke wereld achter de horizon verdwijnt. Zelfs al zou het Verwantschap hier morgen terugkeren, dan is het misschien al te laat om dit tegen te houden.’


        ‘De eeuwige pessimist,’ zei Melenia droogjes.


        ‘Realist,’ verbeterde Timotheus haar.


        Stephanos slaakte een kreet van pijn.


        ‘Het is zover,’ fluisterde Melenia. Ze liep terug naar Stephanos en keek op zijn gezicht neer. ‘Kon ik maar iets doen om je te redden, mijn vriend.’


        Ondanks haar vriendelijke woorden keek hij niet met genegenheid naar haar op. Het leek zelfs wel of hij haar vandaag voor het eerst zag. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Denk je dat je geheimen samen met mij zullen sterven, Melenia?’


        Maar voordat hij verder nog iets kon zeggen, schreeuwde hij het weer uit. Hij kromde zijn rug en zijn tengere lichaam begon hevig te trillen. En toen barstte er een fel wit licht uit hem. Alexius wankelde achteruit en schermde zijn ogen af om te voorkomen dat hij werd verblind. De kreet van een havik doorboorde de lucht, en de glazen wand om hen heen barstte in miljoenen kristallen scherven uiteen.


        Alles om hem heen werd felwit terwijl het geschreeuw aanhield. Alexius vreesde dat ze zo’n gewelddadige aanval van zowel licht als geluid nooit zouden kunnen overleven.


        Door angst overmand viel hij zo hard op zijn knieën dat het pijn deed, en hij drukte zijn handen tegen zijn oren terwijl er in zijn eigen borst een schreeuw opwelde.


        Maar toen werd alles stil om hen heen. Het licht nam af, het geluid verstomde. De gouden baar was leeg. Stephanos’ lichaam was verdwenen. Het was teruggekeerd naar de kern van pure magie waaruit het was voortgekomen, de magie die hun wereld in stand hield.


        Phaedra liep wankelend naar Alexius toe terwijl hij overeind krabbelde. Hij stak zijn armen naar haar uit en ze liet zich bevend tegen hem aan vallen.


        ‘Ik dacht dat we meer tijd zouden hebben!’ jammerde ze.


        ‘Het is gebeurd,’ zei Danaus tegen Melenia.


        ‘Ja,’ antwoordde ze plechtig. ‘Hij zal worden gemist.’


        Timotheus keek de beeldschone onsterfelijke nieuwsgierig aan. ‘Wat bedoelde hij, Melenia? Over welke geheimen had hij het?’


        Ze schonk hem een vermoeide glimlach. ‘Zijn geest takelde sneller af dan zijn lichaam. Het is droevig om een van de schrandersten en besten van ons zo te zien eindigen.’


        ‘Wie wordt de volgende?’ Danaus’ gezicht stond gespannen. ‘Wie van ons is de volgende die sterft?’


        ‘Het Verwantschap bestaat nog steeds,’ zei Melenia toonloos. ‘Als wij bestaan, bestaat het nog. En het kan worden gevonden voordat alles verloren is.’


        ‘Weet je dat zeker?’


        ‘Ik ben nog nooit ergens zo zeker van geweest.’ Ze liep naar Alexius en Phaedra toe en nam hun hand in de hare. ‘Het verlies van Stephanos heeft ons verbonden. We zullen sterker doorgaan, in vriendschap en vertrouwen. Nietwaar?’


        ‘Natuurlijk,’ beaamde Alexius. Phaedra bleef zwijgen.


        ‘Ga nu. En praat hier met niemand over.’


        Dat hoefde ze geen twee keer te zeggen. Alexius en Phaedra vertrokken zwijgend. Ze spraken geen woord totdat ze het paleis en de stad hadden verlaten en Alexius’ geliefde weide hadden bereikt. Hij verwachtte dat zijn aangeslagen vriendin zou instorten van verdriet, maar in plaats daarvan draaide ze zich naar hem toe en gaf hem een harde duw. Hij wankelde achteruit en wreef over zijn borst terwijl hij haar verbaasd aanstaarde.


        ‘Waarom deed je dat?’


        ‘Omdat je iedere leugen die van haar lippen rolde voor zoete koek aannam.’


        ‘Van wie?’


        ‘Van Melenia natuurlijk. Wie anders? De mooie spin in haar zilveren web, die verhaaltjes om ons allemaal heen spint. Je hoorde het hem toch zeggen vlak voordat hij stierf. Stephanos wilde haar leugens onthullen.’


        ‘Hij was stervende. Hij wist niet wat hij zei.’


        ‘Ben je zo verblind door haar schoonheid dat je de waarheid niet kunt zien? Ze is door- en doorslecht, Alexius!’


        ‘Pas op met wat je over Melenia zegt.’


        Ze hief haar kin. ‘Ik ben niet bang voor haar.’


        ‘Phaedra...’


        ‘Weet ze van je kleine tovenares? Weet iemand anders het, of ben ik de enige?’


        Alexius verstijfde. ‘Wat?’


        ‘De tovenares die je in je dromen bezoekt.’ Er lag nu een gespannen glimlach om haar lippen. ‘Denk je dat ik niet weet wat je hier in je eentje doet? Je praat in je slaap. “Lucia... Lucia...” Een slechte gewoonte voor iemand met geheimen. Ben je verliefd op een sterveling aan het worden, Alexius? Er zijn anderen die dat pad hebben gekozen, en die raakten verdwaald en konden niet meer terug naar huis.’


        Hij wist dat Phaedra hem had gezien. Hij voelde zich betrapt en in het nauw gedreven door haar vragen en beschuldigingen. ‘Je mag het niemand vertellen.’


        Ze schudde vol walging haar hoofd. ‘Ik moet gaan. Ook ik moet stervelingen in de gaten houden en dromen bezoeken. Jij bent niet de enige die mensen in het oog houdt, Alexius.’


        ‘Nee, Phaedra. We moeten hierover praten.’


        Phaedra’s ogen schitterden. ‘Ik ben uitgepraat. Ik kan je maar één ding zeggen: pas op voor Melenia. Ik heb haar nooit vertrouwd, maar de laatste tijd... Ze voert iets in haar schild, en ik denk dat ik weet wat het is. En geloof me, als je niet oppast, zal ze je vernietigen.’


        En met die woorden draaide ze zich om en begon te rennen. Haar gestalte zinderde en nam de gedaante aan van een gouden havik die hoog de helderblauwe lucht in vloog.
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  JONAS


  HET WOESTLAND


  Toen prinses Cleo wakker werd, zat ze met samengebonden polsen achter in een krakkemikkig, door een paard getrokken rijtuig dat over het platteland ratelde.


        Het had Jonas beter geleken om haar vast te binden. Hij wist dat ze niet blij zou zijn wanneer ze wakker werd, wat waarschijnlijk zeer zwak uitgedrukt was.


        ‘Welkom terug,’ begroette Jonas haar toen ze haar zeegroene ogen opende.


        Ze keek hem slaperig aan terwijl het laatste restje slaapmiddel uitgewerkt raakte.


        Toen werd haar blik opeens helder.


        ‘Beest!’ snauwde ze, en ondanks de boeien probeerde ze op hem af te duiken. ‘Ik haat je!’


        Hij duwde haar zachtjes terug. ‘Spaar je adem en wees rustig, prinses. Straks bezeer je je nog.’


        Haar blik schoot in het rond. ‘Waar breng je me heen?’


        ‘Naar huis en haard.’


        ‘Waarom doe je dit?’


        ‘Wanhopige tijden vragen om wanhopige maatregelen, prinses.’


        ‘Je overschat mijn waarde voor prins Magnus en zijn vader. Waar je ook om vraagt, het zal worden geweigerd!’


        ‘Ik heb hem gevraagd te stoppen met de aanleg van zijn weg.’


        Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Dat was een stom verzoek! Er zijn duizenden belangrijkere dingen die een rebel van een koning zou kunnen eisen. Je bent hier niet zo goed in, hè?’


        Jonas wierp haar een geërgerde blik toe. Soms vergat hij hoe scherp haar tong kon zijn. ‘Weet je eigenlijk wel wat die weg tot gevolg heeft? Hoeveel Paelsiaans bloed de grond bij de werkkampen doordrenkt? Hoeveel mensen er de afgelopen maand zijn gestorven?’


        Haar mond viel open. ‘Nee. Als dat echt waar is... wat vreselijk.’


        Het was niet de eerste keer dat ze over dergelijke gruwelen hoorde – hij had het er al eerder over gehad, hoewel vluchtig, toen hij in haar kamer was, maar ze had er nooit enig bewijs van gezien. Ondanks haar verloving met de prins geloofde Jonas nog steeds dat ze een krijgsgevangene was die weinig tot niets te horen kreeg over wat er zich buiten de paleismuren afspeelde.


        ‘De Bloedkoning pakt zijn slavenarbeiders niet met fluwelen handschoentjes aan. Hij mag het merendeel van jullie Auraniërs dan een vals gevoel van veiligheid hebben aangepraat, maar ik kan je verzekeren dat hetzelfde niet van mijn volk kan worden gezegd. Ik heb met eigen ogen gezien wat die bewakers met toestemming van de koning kunnen doen. En het moet koste wat kost stoppen.’


        De hoogrode kleur op haar wangen vervaagde. ‘Natuurlijk moet het stoppen.’


        Haar woorden waren onverwachts en oprecht. Het duurde even voordat hij weer op zijn stem durfde te vertrouwen. ‘Blijkbaar zijn we het toch over een paar dingen eens. Schokkend.’


        ‘Jij wilt me over één kam scheren met de Damora’s. Ik ben niet zoals zij. Maar als je iemand met invloed binnen die familie wilde ontvoeren, had je iemand anders moeten kiezen. Mijn dood door de hand van een rebel zou uiteindelijk geen verlies, maar een geschenk voor de koning zijn.’


        In de winkel van de kleermaker had hij tegen haar gezegd dat hij haar geen kwaad wilde doen, maar hij kon het haar niet kwalijk nemen dat ze van het ergste uitging. Dit was de tweede keer dat hij haar had ontvoerd. Hij moest op dit meisje wel overkomen als een barbaar. Jonas boog zich naar haar toe, zonder zich er iets van aan te trekken dat ze ineenkromp, en begon de touwen om haar polsen los te maken, zodat haar handen weer vrij waren.


        ‘Dat zullen we dan moeten afwachten, nietwaar prinses?’ Toen ze de grens van het Woestland hadden bereikt, zo’n dertig mijl van Haviksbrauw, bedankte Jonas de koetsier – een medestander van de rebellenbeweging die hij tijdens zijn vorige bezoek aan de stad had ontmoet, toen hij ook Nerissa voor zich had gewonnen – en leidde Cleo de duisternis van het dichte bos in.


        Ze vluchtte niet bij hem vandaan en stribbelde niet tegen. Er was maar weinig druk op haar arm nodig om haar aan zijn zijde te houden terwijl ze het ruige gebied doorkruisten.


        ‘Hier wonen moordzuchtige dieven.’ Ze kon niet voorkomen dat haar stem trilde.


        ‘Inderdaad,’ antwoordde Jonas.


        ‘En gevaarlijke dieren.’


        ‘Ongetwijfeld.’


        Ze wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Dan zul jij je hier wel thuis voelen.’


        Hij snoof. ‘Wat een compliment, hoogheid. Je maakt me nog aan het blozen.’


        ‘Als je dat als een compliment opvat, dan ben je een nog grotere stommeling dan ik dacht.’


        Deze keer kon hij een grijns niet onderdrukken. ‘Ik ben wel voor ergere dingen uitgemaakt dan voor stommeling.’


        Een koninklijke dame zoals zij zou nooit uit zichzelf het bos in zijn gelopen om te zien hoe donker het daar kon worden, vooral niet wanneer de schemering weldra zou invallen, zoals nu. De dikke bladeren van de hoge, indrukwekkende bomen hielden al het zonlicht tegen en creëerden een zielloze duisternis om hen heen, alsof het middernacht was. Cleo struikelde over de grillige wortels van een boom en viel bijna. Jonas greep haar arm steviger vast. ‘Geen tijd om te stoppen, prinses. We zijn er bijna.’


        Zelfs hij bleef hier liever niet te lang dralen zonder de bescherming van een grotere groep.


        Ze hees haar rok een stukje omhoog om te voorkomen dat hij in de modder en tussen het onkruid hing, en wierp hem een vuile blik toe.


        Uiteindelijk bereikten ze een kleine open plek waar een kampvuur brandde dat de invallende duisternis licht verleende. De sterke geur van geroosterd wild maakte Jonas duidelijk dat de jacht vandaag voorspoedig was verlopen. De rebellen zouden vanavond geen honger lijden.


        De prinses hield geschrokken haar pas in toen er schaduwen naderden. Minstens dertig rebellen in gerafelde kleding kwamen met een dreigende blik in hun ogen dichterbij. Een aantal van hen klom in een boom. Cleo keek omhoog en haar ogen gingen wijd open toen ze op zes meter hoogte hun schuilplaatsen ontdekte, die met touwen, stokjes en houten plankjes tussen de dikke takken waren gebouwd.


        ‘Jullie wonen hier,’ zei ze verrast.


        ‘Tijdelijk.’


        Cleo sloeg haar armen over elkaar en liet haar blik door het kamp zwerven. Slechts enkele rebellen keken haar rechtstreeks aan – sommige nieuwsgierig, maar de meeste vol wantrouwen en minachting. Niet de aangenaamste plek op aarde voor een prinses, dat was duidelijk.


        Tarus rende langs hen achter een konijn aan en wierp Jonas in het voorbijgaan een flitsende glimlach toe. Met zijn veertien jaar was hij een van de jongste rebellen. Zijn enthousiasme kende geen grenzen, hoewel hij nog niet bedreven was in het vechten. Jonas had hem een paar keer meegenomen tijdens een wervingsmissie. De tengere bouw en het vriendelijke gezicht van de jongen stelden achterdochtige burgers met wie Jonas wilde praten gerust.


        Het geluid van gesprekken, het getjirp van insecten en het gekrijs van vogels hoog in de bomen brachten het bos om hen heen tot leven.


        Het was nog niet zo slecht hier. Althans, dat was zijn mening.


        Cleo krabde aan haar arm, waar ze door een muskiet was gestoken, en leek nu eerder verbolgen dan bang na het onrecht dat haar was aangedaan. Pech voor haar. Het was geen fraai gouden paleis, zelfs geen redelijk nette herberg, maar ze zou het ermee moeten doen.


        Brion liep op hen af. ‘Hulp nodig?’ vroeg hij met een blik op Jonas.


        ‘Nee,’ antwoordde Jonas. ‘Ik heb alles in de hand. Ga je vriendinnetje zoeken en zorg dat ze uit mijn buurt blijft. Ik heb vanavond geen zin meer in problemen.’


        ‘Je bedoelt het vriendinnetje dat, afhankelijk van wat voor dag het is, net zo’n hekel aan mij heeft als aan jou?’


        ‘Ja, die.’


        Brion liep weg langs het vuur en sloeg een jongen, Phineas, op de rug. Ze lachten ergens om terwijl ze over hun schouders blikken op Cleo wierpen.


        ‘Dat is Brion,’ zei Jonas. ‘Hij is een goede vriend van me. Sterk, trouw, dapper.’


        ‘Fijn voor hem.’ Cleo kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Jij bent de leider, nietwaar?’


        Jonas haalde zijn schouders op. ‘Ik doe mijn best.’


        ‘En op jouw bevel zouden ze me vermoorden – zelfs je beste vriend Brion. Of zou je het liever zelf doen?’ Toen hij niet onmiddellijk antwoord gaf, draaide ze zich om om hem aan te kijken. ‘Nou?’


        Hij kwam dichter bij haar staan en klemde zijn vingers om haar bovenarm. Het meisje sprak te hard en te vrijmoedig. Ze was nog erger dan Lysandra. ‘Ik raad je aan dat soort dingen niet hardop te zeggen, hoogheid. Je zou mijn rebellen wel eens op een idee kunnen brengen. Niemand zag veel heil in mijn beslissing om je hierheen te brengen.’


        Ze probeerde zich los te rukken, maar hij hield haar stevig vast.


        ‘Laat me los,’ snauwde ze.


        ‘Dit is niet meer dan politiek, prinses. Wat ik vandaag heb gedaan – wat ik in de komende dagen ga doen – doe ik voor mijn volk. Alleen voor hen.’ Jonas’ blik gleed naar links en hij vloekte binnensmonds toen hij zag wie er met grote passen kwam aanlopen.


        Lysandra’s haar was uit haar vlecht ontsnapt en vormde een lange, wilde bos donkere krullen. Ze richtte haar bruine ogen op Cleo. ‘Dit is ze dus? Hare koninklijke hoogheid?’


        ‘Ja,’ zei Jonas, nu al vermoeid. De omgang met de koppige en bevooroordeelde Lysandra was altijd uitputtend, zelfs wanneer ze in een goed humeur was. ‘Lysandra Barbas, maak kennis met prinses Cleiona Bellos.’


        Cleo zweeg, met een behoedzame blik in haar ogen, terwijl het meisje haar van top tot teen opnam.


        ‘Ze ademt nog,’ merkte Lysandra op.


        ‘Inderdaad,’ bevestigde Jonas.


        Lysandra liep langzaam een rondje om Cleo heen en bekeek haar jurk, haar juwelen, de punten van haar gouden schoentjes die onder haar rok uitstaken. ‘Moeten we de koning een van haar koninklijke vingers sturen als bewijs dat we haar hebben?’


        ‘Lysandra,’ siste Jonas, die kwaad begon te worden. ‘Hou je mond.’


        ‘Is dat een ja?’


        ‘Laat me raden,’ zei Cleo afgemeten. ‘Dit is een van je rebellen die geen heil zagen in je plan om me te ontvoeren.’


        ‘Lysandra heeft zo haar eigen ideeën over de beslissingen die ik moet nemen.’


        Het rebellenmeisje liet haar afkeurende blik weer over Cleo heen glijden. ‘Ik begrijp niet goed wat het voor zin heeft om meisjes te ontvoeren aan wie je niets hebt, behalve dat ze mooi zijn.’


        ‘Je kent me niet eens,’ beet Cleo haar toe. ‘Maar toch heb je al besloten dat je me haat. Dat zou net zo eerlijk zijn als dat ik jou zou haten zonder je ooit te hebben gezien.’


        Lysandra’s wenkbrauwen trokken samen. ‘Laten we maar zeggen dat ik alles haat wat koninklijk is. En jij bent koninklijk. Dus haat ik jou. Het is niets persoonlijks.’


        ‘Dat slaat echt nergens op. Niets persoonlijks? Haat is iets wat ik vrij persoonlijk opvat. Als ik het zou hebben verdiend, zou ik het nog begrijpen. Zo niet, dan is het behoorlijk stom van je om zo klakkeloos zo’n sterke emotie te uiten.’


        Er verscheen een frons op Lysandra’s voorhoofd. ‘Koning Gaius heeft mijn dorp platgebrand en houdt mijn dorpsgenoten als slaven. Hij heeft mijn vader en moeder vermoord. En mijn broer Gregor... ik weet niet waar hij is. Misschien zie ik hem nooit meer terug.’ Ze klonk steeds kwader. ‘Maar jij... jij hebt geen idee wat pijn is. Je hebt geen idee wat strijd en opoffering zijn. Je bent geboren met een gouden lepel in je mond en een verguld dak boven je hoofd. Je bent met een prins verloofd!’


        Jonas deed zijn mond open om iets te zeggen. Dit had geen enkele zin en had bovendien de aandacht van een tiental andere rebellen getrokken, die nu aandachtig naar de meisjes luisterden.


        Maar de prinses was de eerste die sprak. Cleo’s ogen spoten vuur. ‘Denk je dat ik niet weet wat pijn is? Dat weet ik heel goed, al is het misschien op een andere manier dan jij. Ik heb mijn geliefde zusje verloren aan een ziekte die geen genezer kon benoemen. Ik heb haar dode lichaam zelf gevonden, koud in haar bed, slechts een paar uur voordat koning Gaius mijn huis binnenviel. Mijn vader werd vermoord terwijl hij zijn koninkrijk tegen zijn vijand probeerde te verdedigen. Hij vocht zij aan zij met zijn mannen in plaats van zich ergens te verschuilen waar hij misschien veilig zou zijn. Mijn moeder stierf bij mijn geboorte en ik heb haar nooit gekend – mijn zus heeft me daar jarenlang om gehaat. Ik heb een betrouwbare lijfwacht verloren... een jongen aan wie ik mijn hart had verloren, toen hij me verdedigde tegen dezelfde prins met wie ik nu tegen mijn wil verloofd ben. Ik heb iedereen in deze wereld van wie ik hou verloren, in zo’n korte tijd dat ik mezelf bijna niet staande kan houden en mijn verdriet nauwelijks binnen kan houden.’ Ze haalde hortend adem. ‘Denk van me wat je wilt. Maar ik zweer bij de godin dat ik mijn troon terug zal krijgen – en dat koning Gaius voor zijn misdaden zal boeten.’


        Lysandra staarde haar even aan, nu met tranen in haar ogen. ‘Daar kun je donder op zeggen.’ En na die woorden stormde ze weg en verdween in het donkere bos, een paar tellen later gevolgd door Brion.


        Had Cleo het meisje voor zich gewonnen, of was haar vurige pleidooi aan dovemansoren gericht? Jonas wist het niet. Hij wist nog steeds niet hoeveel van Lysandra’s bravoure echt was en hoeveel ervan alleen maar bedoeld om haar stoer te doen overkomen. Maar de pijn in haar ogen wanneer ze over haar dorp, haar ouders en haar verdwenen broer sprak... die was echt. Hij begreep haar pijn, net zoals hij Cleo’s pijn begreep. Hoe verschillend de twee meisjes ook waren, ze hadden veel met elkaar gemeen.


        Hij besefte dat de prinses hem kwaad aankeek.


        ‘Ja?’ vroeg hij.


        Cleo hief haar kin. ‘Als je van plan bent me te vermoorden als koning Gaius niet aan je eisen tegemoetkomt, hou er dan rekening mee dat ik tot aan mijn laatste adem voor mijn leven zal vechten.’


        ‘Daar twijfel ik geen moment aan.’ Jonas hield zijn hoofd schuin. ‘Maar ik denk dat er een misverstand is. Ik ben helemaal niet van plan je te vermoorden – nu niet en later niet. Maar ik ga je wel zo goed mogelijk tegen de Damora’s gebruiken. Daar kun je zeker van zijn.’


        Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Hoe?’


        ‘Hij gebruikt jou als een symbool van hoop en eenheid voor het Auranische volk. De rebellen zullen hetzelfde doen. Als hij weigert mijn eisen in te willigen om jou veilig te laten terugkeren, blijf je bij ons als rebel. Als de gouden prinses ervoor kiest aan onze zijde te staan en zo de leugens van de koning aan de kaak stelt, zal dat een krachtige boodschap zijn.’


        Haar mond viel open. Ze stond op het punt te protesteren, maar hij stak zijn hand op.


        ‘Ik denk dat hij er waarde aan hecht dat je in leven blijft. Maar ik ben natuurlijk geen dwaas. Hij gaat ervan uit dat we het gewelddadige pad zullen kiezen als hij niet meewerkt, en dat zou hem maar al te goed uitkomen. Alle steun die de rebellen in de ogen van het volk hebben verworven, zal verloren gaan als jou iets overkomt. Maar het is niet mijn bedoeling om je op welke manier dan ook kwaad te doen. Levend ben je voor mij – en voor de koning – meer waard dan dood. Dus ik stel voor dat je het je gemakkelijk maakt en afwacht. Het bos om ons heen staat slecht bekend, dus bijna niemand met een beetje gezond verstand waagt zich erin.’


        Cleo nam hem van top tot teen op. ‘Blijkbaar.’


        Hij schonk haar een minzame glimlach. ‘Ik weet dat ik je op niet al te zachtzinnige wijze hierheen heb gehaald. Maar ik zweer je dat niemand je ook maar een haar zal krenken nu je hier bent. Je bent veilig. En je moet weten dat ik van plan ben mijn zwaard persoonlijk door het hart van de koning te steken en mijn volk te bevrijden van zijn tirannie. Als ik die kans krijg, is er ook een kans dat jij je troon terugkrijgt. Maar mijn hart ligt bij Paelsia, niet bij Auranos.’


        Hij liet zijn woorden even tot haar doordringen.


        Cleo knikte. ‘En mijn hart ligt bij de toekomst van Auranos en mijn volk.’


        ‘Nog iets wat we met elkaar gemeen hebben – de liefde voor ons eigen land. Dat is mooi. Vertel eens, prinses, ben je van plan om bij alles wat ik doe de strijd met me aan te gaan? Of zul je lief en aardig zijn en meewerken?’


        Cleo zweeg geruime tijd. Maar toen keek ze hem recht aan, met een blik die net zo vurig was als de zijne. ‘Goed, ik zal meewerken. Maar verwacht niet te veel van dat lief en aardig zijn.’


        Daar moest hij wel om lachen. ‘Daar kan ik mee leven.’
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  CLEO


  HET WOESTLAND


  Ze werd nu al zeven dagen lang omringd door een zwerm rebellen. Met de mooie jurk die ze droeg toen ze hier aankwam, viel ze op als een vlag op een modderschip. Na een dag had ze om andere kleren gevraagd, en ze had een haveloos gewaad gekregen om aan te trekken. Jonas gaf haar een extra tuniek en een veel te wijde broek, die alleen omhoog werd gehouden door een koord dat ze strak om haar middel had gebonden.


        Onder de rebellen was Cleo naar diegenen toe getrokken die niet naar haar keken alsof ze haar verachtten, alleen maar omdat ze van koninklijken bloede was. Twee van die bedroevend weinigen waren Brion, Jonas’ onderbevelhebber, en Tarus, een jong, mager joch met een wilde rode haardos die haar onmiddellijk aan Nic deed denken.


        Nic.


        Bezorgdheid vrat aan haar, ieder uur van iedere dag die voorbijging sinds ze uit de winkel van de kleermaker was ontvoerd. Maakte hij het goed? Wat zou de koning met hem doen? En Mira... ze zou onderhand wel denken dat Cleo dood was. Kon ze haar maar een boodschap sturen.


        Ze had Jonas gevraagd of ze een bericht mocht sturen. Hij had simpelweg ‘nee’ geantwoord. En toen was hij bij haar weggelopen, haar woede negerend.


        Op dit moment zat ze met Brion, Tarus en Onoria, een van de weinige vrouwelijke rebellen, om het kampvuur. De dagen in Auranos waren warm, mild en licht, maar ’s avonds leek de bries in het Woestland net zo koud als ze zich Limeros voorstelde.


        ‘Iedere havik die je ziet is een Hoeder die naar ons kijkt,’ zei Tarus. ‘Dat heeft mijn pa me verteld.’


        ‘Iedere havik?’ zei Brion spottend. ‘Niet allemaal. De meeste zijn gewoon vogels waar niets magisch aan is.’


        ‘Geloof je in magie?’ vroeg Cleo nieuwsgierig.


        Brion stak een lange tak in het knetterende vuur. ‘De ene dag wel, de andere dag niet. Vandaag niet zo. Morgen... misschien.’


        Cleo keek omhoog. ‘En die havik? Is dat een Hoeder?’


        Een gouden havik was neergestreken in een van de bomen waarin geen slaapplaats tussen de takken was gebouwd. De vogel leek volkomen op zijn gemak en keek rustig op hen neer.


        Onoria streek de lange donkere haarlokken uit haar ogen en keek omhoog. ‘Ze is me al eerder opgevallen. Ze jaagt nooit, ze houdt ons alleen maar in de gaten. Of beter gezegd, ik denk dat ze Jonas in de gaten houdt.’


        ‘Echt waar?’ zei Cleo, opeens geïntrigeerd.


        ‘Zie je wel? Als ze zo in onze leider geïnteresseerd is, is het zeker een Hoeder.’ Tarus staarde bewonderend naar de vogel op. ‘Hun vleugels zijn van puur goud gemaakt, wist je dat? Dat heeft mijn ma me verteld.’


        Cleo herinnerde zich haar onderzoek, de boeken die ze had gelezen en de legenden die ze haar hele leven had gehoord. ‘Ik heb gehoord dat ze ook de gedaante van een sterveling kunnen aannemen als ze dat willen – met een gouden huid en van ongeëvenaarde schoonheid.’


        ‘Dat weet ik zonet nog niet. Ik heb in mijn leven al een paar ongeëvenaarde schoonheden gezien.’ Brion grijnsde. ‘Je mag er zelf ook zijn, prinses. En jij natuurlijk ook, Onoria.’


        Onoria rolde met haar ogen. ‘Bewaar je charmes liever voor iemand die er wel op zit te wachten.’


        Cleo kon een glimlach niet bedwingen. ‘Ik kan je verzekeren dat ik geen Hoeder ben. Als ik dat wel was, zou ik zo snel mogelijk de veiligheid van het Heiligdom weer opzoeken.’


        ‘Dan zul je eerst een wiel moeten vinden,’ zei Tarus.


        Cleo keek hem aan. ‘Wat zeg je?’


        ‘Een stenen wiel.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet of het waar is, maar dat heb ik van mijn grootmoeder gehoord.’


        Er zaten blijkbaar heel wat verhalenvertellers in de familie van de jongen.


        ‘Wat bedoel je, een stenen wiel?’ vroeg Onoria. ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’


        ‘Zo kunnen ze in de gedaante van een havik heen en weer reizen tussen de wereld van de stervelingen en het Heiligdom. Ze hebben op verschillende plekken magische, met tekens gegraveerde stenen wielen. Voor ons zien ze er waarschijnlijk uit als een oud stuk steen, maar zonder die wielen zitten ze gevangen in deze wereld.’


        ‘Laat Jonas maar niet horen dat je zo praat,’ zei Brion. ‘Hij weigert te luisteren naar onzin over magie of Hoeders. Hij denkt dat het de Paelsianen zwak maakt als ze zich aan legenden vastklampen in plaats van naar de koude, harde feiten te kijken.’


        Magische stenen wielen. Het was in elk geval een leuk verhaal. Stom, maar leuk.


        Maar hoeveel van dat soort legenden die van generatie op generatie werden doorgegeven, zouden de waarheid kunnen bevatten? Het was naïef van Jonas om die verhalen zonder meer te verwerpen. Cleo had zonder het zelf te weten een verbannen Hoeder ontmoet. Ze had magie in haar handpalm gehouden. Soms was die veel dichterbij dan iemand ooit zou geloven.


        Had ze haar ring maar. Het was ontzettend stom geweest om hem te verstoppen. Hij was veel te kostbaar om uit het oog te verliezen.


        Cleo stond op het punt Tarus te vragen of hij iets over een dergelijk voorwerp wist, en of zijn familie hem ook verhalen over het Verwantschap had verteld, toen ze een bijna lichamelijke brandende pijn op de zijkant van haar gezicht voelde. Ze keek op en zag dat Lysandra haar vanaf de andere kant van het vuur dreigend aankeek.


        ‘Ze haat me nog steeds, nietwaar?’ Het was een ontmoedigende gedachte. Na hun eerste confrontatie had ze gehoopt dat ze het meisje voor zich had gewonnen – al was het maar een beetje. Ze hadden allebei verliezen geleden en leed gekend. Dat schepte een band tussen hen, al wilde Lysandra dat niet erkennen.


        Als Cleo heel eerlijk was, benijdde ze het meisje om haar vrijheid. Om je tussen al deze rebellen te bevinden en zo vrij en onbevreesd te zijn... dat was behoorlijk verbazingwekkend.


        ‘Volgens mij haat Lys iedereen,’ zei Brion, die op een al afgekloven bot kauwde, het laatste wat er van zijn maaltijd over was. Onoria lachte ingehouden om zijn opmerking. ‘Zelfs mij, geloof het of niet. Hoewel ik denk dat ik haar langzaam voor me aan het winnen ben. Let maar op, weldra is ze smoorverliefd op me. Maar... vat het niet persoonlijk op, prinses.’


        Ze zou haar best doen. Ze haalde diep adem en zei wat haar werkelijk dwarszat. ‘Is er al nieuws over de weg? Heeft de koning de werkzaamheden gestaakt? Wat weten we over de slaven?’


        Brion wendde zijn blik af en keek naar het vuur. ‘Het is een mooie avond, nietwaar?’


        ‘Gaat Jonas nog een brief sturen?’


        ‘De sterren, de maan. Prachtig mooi zelfs.’


        ‘Heel mooi,’ beaamde Tarus. ‘Jammer dat we belaagd worden door insecten die ons proberen op te eten.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, sloeg hij op zijn arm om een bloeddorstige muskiet plat te slaan.


        Cleo voelde zich koud worden. ‘Er is nog niets gebeurd, hè?’


        Onoria zweeg en ontweek haar blik.


        Brion stak de tak weer in het vuur en porde ermee tussen het brandende hout. ‘Nee. En eerlijk gezegd denk ik ook niet dat er iets gaat gebeuren.’


        Ze staarde hem even sprakeloos aan. ‘Ik heb tegen Jonas gezegd dat het zinloos was. De koning wil me niet levend terug – in ieder geval niet graag genoeg om de eisen van een rebel in te willigen. De bruiloft is onbelangrijk voor hem – en ik ook.’


        ‘O, maak je geen zorgen, dat ben je niet,’ zei Tarus, wat hem een scherpe blik van zowel Brion als Onoria opleverde. ‘Wat? Heeft ze het recht niet om het te weten?’


        Cleo’s borst kneep samen. ‘Om wat te weten?’


        Brion haalde met een grimmig gezicht zijn schouders op. ‘Jonas wil niet dat ik het je vertel.’


        Ze greep de mouw van zijn tuniek vast tot hij haar eindelijk aankeek. ‘Des te meer reden om het wel te doen.’


        Hij aarzelde nog even. ‘Koning Gaius heeft er mannen op uitgestuurd om je te vinden. Ze kammen heel Auranos en Paelsia van kust tot kust uit.’


        ‘En?’


        ‘En hij laat een spoor van dode lichamen achter; iedereen die hem in de weg staat of weigert vragen te beantwoorden, wordt afgeslacht. Allemaal vermoord als les voor anderen dat het hem menens is – dat hij wil dat je zo snel mogelijk wordt gevonden. Dus lijkt het erop of hij je terug wil zodat je volgens plan over tien dagen met zijn zoon kunt trouwen? Ja. Is hij bereid de slaven van zijn Bloedweg vrij te laten om dat te bereiken? Nee, ik ben bang van niet.’ Brion stond op om aarde op het vuur te schoppen om het te doven. Zijn stem werd zachter. ‘Het ziet ernaar uit dat je voorgoed bij ons blijft, prinses. Welkom in je nieuwe woonplaats.’


        Bij ieder woord dat hij sprak, voelde ze zich meer verkillen. ‘Nee, dat heb je mis. Jonas heeft het mis. Ik kan hier niet blijven.’


        ‘Hoe meer schade de koning daarbuiten aanricht, hoe meer Auraniërs zullen beseffen dat hij niet zo goedwillig en vrijgevig is als hij in zijn toespraken beweert te zijn. Ze zullen uiteindelijk inzien dat hij hun vijand is, en geen oprechte koning die gehoorzaamd en gerespecteerd dient te worden.’


        De gedachten tolden door haar hoofd. ‘Misschien. Maar de koning zal dit hele koninkrijk aan stukken scheuren en iedereen doden die hem in de weg staat om mij te vinden. Hij wil iedereen wijsmaken dat ik waardevol voor hem ben – dat hij de prinses van Auranos een warm hart toedraagt, maar in werkelijkheid kan het hem geen zier schelen of ik in leven blijf of niet; hij doet alleen alsof om de mensen zover te krijgen dat ze zich gedragen en hem geen problemen bezorgen. Heb ik het mis?’


        De vermaakte blik was volledig van Brions gezicht verdwenen. Onoria en Tarus keken grimmig toe. ‘Nee, ik ben bang van niet.’


        Nu het kampvuur gedoofd was en het kamp in duisternis was gehuld, zag Cleo toen ze omhoogkeek een heldere volle maan en glinsterende sterren boven het bladerdak. Aan de andere kant van het kamp, door de schaduwen heen, zag ze Jonas, die met Lysandra stond te praten. Zijn houding was gespannen.


        ‘Jonas!’ riep ze naar hem.


        Hij draaide zich naar haar toe, zodat zijn knappe gezicht oplichtte in het maanlicht. Op hetzelfde moment suisde er een pijl door de lucht die zich in zijn schouder boorde.


        Hij greep de pijl vast en rukte hem eruit. Zijn gezicht was vertrokken van pijn toen hij weer naar haar keek. ‘Rennen, Cleo. Nu!’


        Tientallen soldaten in een rood uniform overspoelden het kamp. Cleo speurde haar nabije omgeving af op zoek naar een wapen – een mes, een bijl, iets wat haar enige bescherming zou kunnen bieden en haar een kans zou geven om zich tegen de aanvallers te verweren. Maar er was niets.


        Een soldaat in een rood uniform kwam recht op haar af, met getrokken zwaard.


        In paniek keek ze over haar schouder. Toen ze zag dat haar nieuwe rebellenvrienden in alle richtingen wegstoven, zette ook zij het op een lopen, onder bomen en struiken door duikend in een poging de soldaat te ontlopen. Haar ongeschikte paleisschoentjes, een sterk contrast met de rest van haar eenvoudige kleren, zonken bij elke stap in de zachte aarde weg.


        Maar de soldaat was te snel en haalde haar met gemak in. Hij greep haar vast en smeet haar zo hard tegen een boomstam dat ze even geen adem kon halen en haar blik wazig werd. ‘Vertel op, meisje, waar is prinses Cleiona?’


        Toen ze niet genoeg lucht kreeg om antwoord te geven, keek hij haar wat aandachtiger aan terwijl de punt van zijn zwaard in haar hals prikte. Even was ze doodsbang dat hij haar de keel zou afsnijden en haar hier dood zou laten bloeden voordat ze haar identiteit bekend kon maken.


        Maar toen verscheen er een blik van herkenning in zijn wrede, samengeknepen ogen. Herkende hij haar zelfs met haar haar in een strakke knot, een vuil gezicht en gekleed als een Paelsiaanse rebel als de prinses naar wie hij op zoek was?


        Een pijl suisde zo dicht langs haar gezicht dat ze de wind ervan voelde en raakte toen de soldaat in de zijkant van zijn nek. Hij schoot naar achteren, naar zijn keel klauwend, terwijl het bloed met elke hartslag uit hem gulpte. Hij viel op de grond, waar hij nog even hevig stuiptrekkend in het mos en de bladeren lag te spartelen en toen doodstil bleef liggen. Voordat Cleo kon nadenken, voordat ze kon ademhalen, was Jonas bij haar. Haar hart maakte een sprongetje toen ze hem zag.


        Hij greep haar bij de arm. ‘We moeten hier weg.’


        ‘Het kamp...’


        De uitdrukking op zijn gezicht ging verloren in de schaduwen, maar zijn stem klonk gespannen. ‘Dat zijn we kwijt. We hebben een tweede locatie voor het geval we in een hinderlaag worden gelokt. Daar treffen we de anderen morgen.’ Hij greep haar steviger vast en ze begonnen te rennen.


        ‘Waarom heb je me niet verteld dat er soldaten naar me op zoek zijn die iedereen vermoorden die ze tegenkomen?’


        ‘Waarom wel?’ Zijn hemd was met bloed doordrenkt, maar de wond aan zijn schouder leek hem niet te vertragen.


        ‘Omdat ik het recht heb dat te weten!’


        ‘Het recht dat te weten,’ mompelde hij met een spottende toon in zijn stem. ‘Waarom? Had je iets kunnen doen om er een eind aan te maken?’


        ‘Ik had terug kunnen gaan naar het paleis.’


        ‘Dat maakt geen deel uit van mijn plan.’


        ‘Dat kan me niets schelen! Ik kan niet nog meer onschuldige mensen laten sterven.’


        Jonas bleef stilstaan en klemde zijn hand zo stevig om haar arm dat het pijn deed. Hij zag er zo gefrustreerd uit dat ze even dacht dat hij haar hardhandig door elkaar zou schudden, maar toen ontspande zijn gezicht zich.


        ‘Er zullen veel mensen sterven, wat er hierna ook mag gebeuren – onschuldig of niet. Ook al heeft Koning Gaius je koninkrijk al in bezit, maar de oorlog gaat nog steeds door. En die zal doorgaan zolang hij met zijn koninklijke reet op de troon zit. Begrijp je dat dan niet?’


        Cleo klemde haar kaken op elkaar en keek hem kwaad aan. ‘Ik ben niet stom. Natuurlijk begrijp ik dat.’


        Zijn blik brandde. ‘Mooi zo. En hou nu je mond, dan kan ik je in veiligheid brengen.’


        Jonas’ ijzeren greep verslapte nauwelijks terwijl ze door het bos snelden.


        ‘Hier kunnen we ons verschuilen. Ik heb deze grot gisteren ontdekt.’


        Cleo schrok toen Jonas haar plotseling met een ruk naar rechts trok, door een gordijn van mos en klimranken, en door de holte van een dikke eikenboom die, heel onverwachts, regelrecht naar een grot van zes passen doorsnee leidde. De ruimte werd gevormd door een koepel van dikke takken en bladeren en onttrok hen aan het oog van zowel de soldaten als het maanlicht, dat door de weelderige groene baldakijn boven hen schemerde.


        Cleo deed haar mond open om iets te zeggen, maar Jonas duwde haar tegen de wand van de natuurlijke afscheiding.


        ‘Sst,’ maande hij haar.


        Cleo moest haar uiterste best doen om niet te beven van de kou en de toenemende angst die haar bekroop.


        Vanuit hun schuilplaats kon ze de soldaten zien, en ze hield haar adem in – zelfs het geluid van hun ademhaling zou hen kunnen verraden. De opening naar de grot was duidelijk zichtbaar door de holte van de grote boom heen, verlicht door de toortsen die de soldaten droegen. Rode uniformen passeerden de ingang, en soldaten porden met hun zwaard in bosjes en struiken. Hun paarden snoven en schraapten met hun hoeven over de grond.


        Ze konden elk moment ontdekt worden. Jonas’ greep om haar arm verstevigde zich weer en verried zijn eigen ongerustheid.


        De scherpe punt van een zwaard duwde de klimranken vlak bij Cleo’s gezicht weg, en ze sloeg haar hand voor haar mond om een kreet te onderdrukken.


        ‘Deze kant op,’ riep een van de soldaten tegen de anderen, en het zwaard trok zich terug. ‘Schiet op, ze ontkomen!’


        Ze slaakte een beverige zucht van opluchting toen ze hun achtervolgers in de verte hoorde verdwijnen.


        Enkele tellen later schrok ze weer op toen een vlam haar aandacht trok. Jonas had een vuursteen uit zijn zak gebruikt om een kaars aan te steken die hij uit een stoffen tas had gehaald die in de grot verborgen lag.


        ‘Laat me je hals zien.’ Hij hield de kaars dicht bij haar en wreef met zijn duim over de plek waar het zwaard van de soldaat haar had geraakt. ‘Gelukkig, het is maar een schram.’


        ‘Doe die kaars uit,’ waarschuwde ze hem. ‘Ze zullen het licht zien.’


        ‘Ze zien niets. Ze zijn weg.’


        ‘Oké, geef hem dan maar aan mij.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik wil naar je schouder kijken.’


        Jonas kromp ineen alsof hij was vergeten dat hij door een pijl was geraakt.


        ‘Ik moet het bloeden stelpen.’ Hij overhandigde haar de kaars en liet zijn hemd over zijn schouder naar beneden zakken om de helft van zijn borst en zijn bovenarm te ontbloten. Cleo hield de vlam dichterbij om de wond te kunnen zien. Haar gezicht vertrok bij het zien van al het bloed.


        ‘Zo ernstig?’ vroeg hij toen hij haar reactie zag.


        ‘Maar niet ernstig genoeg om aan dood te gaan.’


        Snel trok Jonas het hemd helemaal uit. Zijn ene schouder zag rood door het bloed. Verder zag ze in het flakkerende licht alleen een gebruinde en smetteloze huid, net zo gespierd als ze had verwacht, moest ze toegeven.


        Cleo’s blik schoot onmiddellijk terug naar zijn gezicht.


        ‘Hou die kaars stil, hoogheid,’ zei Jonas. ‘Ik heb een gat in mijn schouder dat dicht moet, anders blijft het bloeden.’


        Haar ogen gingen wijd open toen hij de dolk uit de schede aan zijn riem trok – glanzend, met goud ingelegd zilver, een spits toelopend golvend lemmet en een met juwelen bezet heft. Ze herkende het wapen onmiddellijk. Het was Arons dolk, die waarmee hij Jonas’ broer had vermoord. ‘Wat ga je daarmee doen?’


        ‘Alleen maar wat gedaan moet worden.’


        ‘Waarom heb je dat vreselijke ding al die tijd gehouden?’


        ‘Ik heb er plannen mee.’ Hij hield de dolk boven de vlam om hem te verhitten.


        ‘Je bent nog steeds van plan om Aron te vermoorden.’


        Jonas gaf geen antwoord, maar de harde blik op zijn gezicht verzachtte. ‘Mijn broer heeft me dit geleerd. Tomas heeft me zoveel geleerd – hoe ik moet jagen, hoe ik moet vechten, hoe ik een gebroken bot moet zetten of een wond moet verbinden. Je hebt geen idee hoezeer ik hem mis.’


        De pijn in zijn donkere ogen bracht haar eigen pijn weer naar boven. Het maakte eigenlijk weinig uit wie je was; prinses, rebel of zomaar een meisje of een jongen. Ieder mens rouwde wanneer zijn dierbaren stierven.


        Het verleden was te pijnlijk en wekte herinneringen op aan diegenen die ook zij had verloren. Cleo veranderde van onderwerp. ‘Waarom verhit je dat lemmet?’


        ‘Ik moet de wond dichtbranden. Pijnlijk, maar effectief. Ik heb mijn rebellen geleerd hetzelfde te doen wanneer het nodig is.’


        Jonas haalde de sierlijke dolk uit de vlam. Na een korte aarzeling drukte hij het roodgloeiende metaal tegen zijn schouder.


        Het afschuwelijke gesis en de scherpe geur van brandend vlees deden haar maag omdraaien, en bijna liet ze de kaars vallen. Snel klemde ze hem weer stevig vast.


        Er parelde zweet op Jonas’ voorhoofd, maar hij had geen kik gegeven. Hij trok de dolk weg. ‘Klaar.’


        ‘Dat is barbaars!’


        Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Jij hebt niet veel tegenslag in je leven gehad, hè?’


        Ze deed onmiddellijk haar mond open om te protesteren, maar bedacht dat ze dat als ze eerlijk was niet kon. ‘Eigenlijk niet, nee. Tot voor kort was mijn leven een droom. De zorgen die ik ooit dacht te hebben, lijken nu ongelofelijk onbeduidend. Ik heb nooit nagedacht over mensen die het misschien slechter hadden dan ik. Ik wist wel dat ze bestonden, maar het raakte me niet.’


        ‘En nu?’


        Nu zag ze het helderder dan ooit tevoren. Ze kon niet langer lijdzaam toezien hoe mensen leden. ‘Voordat hij stierf, zei mijn vader tegen me dat ik het, als ik eenmaal koningin ben, beter moet doen dan hij.’ Het beeld van haar vader, stervend in haar armen, dook gruwelijk helder op in haar hoofd. ‘Al die jaren, terwijl Paelsia zo dichtbij lag... we hadden jullie lijden kunnen verlichten. Maar dat hebben we niet gedaan.’


        Jonas keek haar zwijgend aan. Zijn gezicht ving het licht van de flakkerende kaars op. ‘Hoofdman Basilius zou nooit hulp van koning Corvin geaccepteerd hebben. Ik heb met eigen ogen gezien dat de hoofdman als een koning in weelde leefde, terwijl hij zijn volk liet lijden.’


        Cleo wendde haar blik af. ‘Dat is niet goed.’


        ‘Nee, dat is zeker niet goed.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Maar jij denkt dat jij dingen zult veranderen, nietwaar?’


        Ze aarzelde geen moment met antwoorden. ‘Ik wéét dat ik dat ga doen.’


        ‘Je bent zo jong en behoorlijk naïef. Misschien wel te naïef om koningin te zijn.’


        Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Worden we beledigend, rebel?’


        Daar moest hij om lachen. ‘Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, noemde je me een wilde. Nu heb ik de enigszins respectvollere titel van rebel verdiend.’


        Het ene moment leek hij haar te bespotten, het volgende leek hij eerlijk en oprecht. ‘Toen ik je voor het eerst ontmoette, wás je ook een wilde.’


        ‘Daar valt over te twisten.’


        ‘Je hebt dit wapen zo lang in je bezit gehouden dat ik me afvraag hoeveel er werkelijk is veranderd.’


        ‘Blijkbaar kunnen we het maar over één ding eens worden: dat we het niet eens zijn met elkaar.’ Hij trok zijn overhemd weer aan, maar maakte de koordjes niet vast, zodat zijn naakte borst zichtbaar bleef.


        ‘Blijkbaar.’


        ‘We zullen hier de nacht moeten doorbrengen.’ Jonas wierp een snelle blik tussen de bladeren door die de ingang van de grot aan het oog onttrokken. Zijn kaak was gespannen. ‘Ik hoop dat iedereen ongedeerd is weggekomen.’


        ‘Dat hoop ik ook.’ Cleo zou het afschuwelijk vinden als een van hen was gestorven – zelfs de onvriendelijke Lysandra. Het meisje had zich alleen maar zo gedragen uit pijn. Ze had zoveel verloren. Dat gold voor hen allemaal.


        Jonas wendde zich van haar af. ‘Je hebt je schoonheidsslaapje nodig, prinses. Ik hou de wacht wel.’


        ‘Jonas, wacht.’


        Toen hij naar haar omkeek, trok ze het lint uit haar lange haar en liet het over haar schouders golven. Zijn ogen volgden als betoverd de gouden lokken die tot aan haar middel vielen. ‘Ik moet terug.’


        Jonas’ blik schoot weer naar haar ogen. ‘Terug waarheen? Naar het kamp? Onmogelijk, hoogheid. Het zal nog dagenlang door soldaten in de gaten worden gehouden. Zodra de zon opkomt, gaan we naar de andere locatie.’


        ‘Nee... dat bedoelde ik niet. Ik moet terug naar het paleis.’


        Hij wierp haar een ongelovige blik toe. ‘Dat kun je niet menen.’


        ‘Dat meen ik wel.’


        ‘Laat ik je dan één ding heel duidelijk maken, prinses. Je gaat níét terug naar het paleis. Geen sprake van. Begrepen?’


        Cleo begon door de kleine ruimte te ijsberen. Haar hart bonsde. ‘De koning zal geen van de eisen van de rebellen inwilligen om me te bevrijden – maar hij wil me wel terug voor het huwelijk met zijn zoon. De werkzaamheden aan de weg zullen doorgaan; mij hier vasthouden heeft geen enkel nut. Hoe langer je me gegijzeld houdt, hoe meer mensen er zullen sterven!’


        ‘Ik dacht dat ik je al had uitgelegd dat er in een oorlog nu eenmaal mensen sterven, prinses.’


        ‘Maar je plan werkt niet. Snap je dat dan niet? Het heeft geen enkele zin om me in je kamp vast te houden, behalve dat het koning Gaius de vrije hand geeft om te doden. Mijn afwezigheid heeft noch voor jou, noch voor mij enig probleem opgelost, alleen nieuwe problemen veroorzaakt. Ik moet die soldaten vinden en...’ ze bedacht wat ze in vredesnaam zou kunnen zeggen om hier een eind aan te maken zonder dat er nog meer bloed werd vergoten. ‘En ik zal vertellen dat ik tijdens hun aanval ben ontsnapt. Daarom heb ik mijn haar losgemaakt; zo zullen ze me onmiddellijk herkennen, zelfs in deze kleding. Zij zullen me terugbrengen.’


        ‘En dan wat?’ Zijn toon werd scherper. ‘Er is niets veranderd.’


        ‘En er zal ook niets veranderen als we zo verdergaan.’


        Jonas staarde haar aan alsof hij met de beste wil van de wereld niet kon begrijpen waarom ze bleef proberen haar standpunt te verdedigen. ‘Is het leven in de bossen te zwaar voor je? Ben je te bang om met ons diep in het Woestland te wonen? Wil je terug naar je leven in weelde? Naar je geliefde verloofde, prins Magnus?’


        Er verscheen een hoogrode kleur op haar wangen. ‘Ik voel net zo’n diepe verachting voor hem als voor zijn vader.’


        ‘Woorden, prinses. Moet ik die zomaar geloven? Misschien ben je de prins en je aanstaande koninklijke huwelijk wel zo toegewijd dat je twijfelt of koning Gaius wel moet worden verslagen als dat betekent dat je je bij mij moet aansluiten en je luxe leventje moet opgeven. Je weg naar de troon bestaat tenslotte uit twee paden, nietwaar? Het ene leidt naar een leven als alleenheersende koningin, het andere naar een leven aan de arm van de Bloedprins wanneer hij de plaats van zijn vader inneemt.’


        Die jongen leek te leven om tegen haar in te gaan. ‘Weet je het niet meer, Jonas? Je hebt me zelf verteld dat dat nooit zal gebeuren. Dat ze me hoe dan ook zullen doden voordat ik koningin kan worden. Denk je dat daar plotseling verandering in is gekomen?’


        Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Dat weet ik niet.’


        ‘Precies. Dat weet je niet. Behalve diegenen die door de mannen van de koning worden afgeslacht, heb ik ook nog vrienden in het kasteel die door mijn afwezigheid in gevaar zijn. En... en er is nog iets van grote waarde wat ik niet kan achterlaten.’


        ‘Wat dan?’


        ‘Dat kan ik niet zeggen.’ De ring was een geheim dat ze met niemand wilde delen. Had ze het sieraad nu maar bij zich, dacht ze wanhopig.


        Jonas keek haar geërgerd aan. ‘Prinses, wat ben je toch een...’


        Maar toen verstijfde hij. Hij greep de kaars om de vlam te doven en drukte haar tegen de wand.


        Toen hoorde zij het ook – stemmen buiten de grot. De soldaten waren teruggekeerd om het gebied nog een keer uit te kammen. Haar hart bonsde zo luid dat ze ervan overtuigd was dat het hen zou verraden. Ze had het gevoel dat ze uren zo stonden, stil en onbeweeglijk als marmeren standbeelden. Tegen hem aan gedrukt rook Cleo zijn geur weer, dennennaalden en buitenlucht.


        ‘Ik denk dat ze weg zijn,’ zei hij uiteindelijk.


        ‘Misschien had ik ze moeten roepen. Dan hadden ze me van jou kunnen redden.’


        Jonas snoof zacht. ‘Ik ben goed, maar ik weet niet zeker of ik tien soldaten aan zou kunnen om niet alleen mijn eigen hachje, maar ook het jouwe te redden.’


        Hij was zo ongelofelijk frustrerend! ‘Soms haat ik je echt.’


        Eindelijk bewoog Jonas zich iets bij haar vandaan. ‘Dat gevoel is geheel wederzijds, hoogheid.’


        Hij stond nog steeds te dichtbij. Ze voelde zijn hete adem op haar wang en kon haar gedachten niet meer op een rijtje krijgen. ‘Jonas, wil je alsjeblieft overwegen om...’


        Maar voordat ze nog een woord kon uitbrengen, drukte hij zijn mond hard op de hare.


        Het was zo onverwachts dat ze niet eens de kans kreeg om te bedenken dat ze hem moest wegduwen. Zijn lichaam drukte haar stevig tegen de ruwe rotswand. Zijn handen gleden naar haar middel om haar dichter tegen zich aan te trekken.


        En zomaar opeens, door zijn nabijheid, door zijn kus, wist hij al haar zintuigen te bedwelmen. Hij was rook van het kampvuur, hij was bladeren en mos, hij was de nacht zelf.


        Er was niets teders aan de kus van de rebel, niets liefs of vriendelijks. Het was een kus die anders was dan elke kus die ze ooit had gehad, en levensgevaarlijk – net zo dodelijk als de kus van een pijl.


        Eindelijk nam hij zijn lippen van de hare. Zijn ogen waren omfloerst, alsof hij aangeschoten was.


        Hij omvatte haar gezicht met zijn handen. ‘Prinses...’ zei hij schor.


        Haar lippen voelden beurs aan. ‘Dit is zeker de manier waarop Paelsianen hun woede en frustratie tonen?’


        Hij lachte, wat vreemd klonk. ‘Meestal niet. En het is ook niet het gebruikelijke antwoord wanneer iemand zegt dat ze je haat.’


        ‘Ik... Ik haat je niet.’


        Zijn donkere ogen hielden de hare vast. ‘Ik haat jou ook niet.’


        Ze kon zich met gemak verliezen in die ogen, maar dat mocht ze niet laten gebeuren. Niet nu. Niet nu er zoveel op het spel stond. ‘Ik móét terug, Jonas. En jij moet naar je vrienden toe om te kijken of ze ongedeerd zijn.’


        ‘Dus hij wint?’ gromde hij. ‘De koning vergiet nog meer bloed en krijgt precies wat hij wil?’


        ‘Ja, deze keer wel.’ Ze wreef afwezig over haar hand en wenste dat ze haar ring daar voelde. Hij zou haar de kracht geven die ze nodig had om datgene aan te kunnen wat in het verschiet lag.


        ‘En jij gaat met de prins trouwen, zodat de Bloedkoning het volk kan afleiden met een uitbundige ceremonie vol pracht en praal. Dat staat me helemaal niet aan.’


        Afleiding. Uitbundige ceremonie.


        Cleo greep zijn arm vast en keek naar hem op. Zijn woorden hadden een nieuw plan in haar hoofd ontstoken, als een vuursteen op een rots. ‘De bruiloft.’


        ‘Wat is daarmee?’


        ‘De Tempel van Cleiona... daar wordt de ceremonie gehouden. Vader heeft me daar ooit mee naartoe genomen, toen ik nog klein was, en me er naar hartenlust laten spelen. Ik keek dan op naar het beeld van de godin, verbijsterd dat ik genoemd was naar zo’n ongelofelijk, magisch wezen. Mijn zus en ik – we speelden daar verstoppertje, net zoals we in het paleis deden. Maar in de tempel zijn er zelfs nog meer plekken om je te verstoppen. Het zou de perfecte gelegenheid voor de rebellenbeweging zijn – een kans om dicht bij de koning te komen. Dichterbij dan op een gewone dag mogelijk zou zijn. Hij wil mijn huwelijk als afleiding gebruiken... maar ook hij zal die dag worden afgeleid!’


        Jonas zweeg geruime tijd. ‘Wat je voorstelt, prinses... het zou kunnen werken.’


        ‘Het zal gevaarlijk zijn.’


        Er verscheen een vage glimlach om zijn lippen. ‘Ik zou het niet anders willen.’


        ‘Wacht... nee.’ Wat een vreselijk voorstel had ze zojuist gedaan! Wat haalde ze zich in haar hoofd? ‘Er zal te veel bewaking zijn. Het is veel te riskant. Het is het niet waard.’


        ‘Zo makkelijk kun je je woorden niet terugnemen. Het is een fantastisch idee. Ik had het zelf moeten bedenken. Natuurlijk, de bruiloft! De Tempel van Cleiona. De soldaten zullen buiten zijn om de menigte in het gareel te houden. Binnen... Het is de perfecte gelegenheid om de koning en de prins te vermoorden. We elimineren de koning en zijn erfgenaam en nemen de macht over. Paelsia is bevrijd van de onderdrukking. En jij kunt tegen de avond weer op je eigen troon zitten.’


        Ze kon nauwelijks ademhalen.


        De koning en de prins vermoorden.


        Ja, Magnus moest natuurlijk ook sterven. Hij was de erfgenaam van zijn vaders troon. ‘Denk je echt dat dit kan lukken?’


        Zijn grijns verbreedde zich. ‘Ja, dat denk ik.’


        ‘Je bent gestoord.’


        ‘Hé, jij bent degene die het voorstelde, hoogheid. Misschien zijn we allebei gestoord.’ Hij liet zijn blik over haar heen glijden. ‘Zoveel meedogenloosheid in zo’n mooie verpakking. Wie had dat kunnen denken?’


        Dit was pure waanzin. Maar welke andere keuze hadden ze? Soms moest je de waanzin erkennen en omarmen om je gezonde verstand terug te krijgen.


        ‘Ik zal alles doen wat nodig is om mijn troon terug te krijgen,’ zei ze.


        Op dat moment meende ze elk woord.


        ‘Dan zijn we het eens. Het wordt tijd dat mijn rebellen duidelijk stelling nemen, hoe riskant ook. Ik zal bij je bruiloft zijn, uitnodiging of niet. En ik zal de koning en de prins beiden aan mijn lemmet rijgen.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘De enige vraag is of ik erop kan vertrouwen dat je dit plan geheimhoudt.’


        Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Ik zweer op de ziel van mijn vader en mijn zus dat ik niets zal vertellen.’


        Hij knikte. ‘Dan is het nu denk ik tijd dat je terugkeert naar het paleis.’


        Zwijgend verlieten ze de grot en baanden zich een weg door het donkere bos totdat ze het soldatenkamp bereikten. Ze hadden een groot kampvuur aangestoken, dat al van verre te zien en te ruiken was. De mannen hadden geen reden om zich voor roofdieren te verschuilen; ze waren zelf het gevaarlijkste wat het bos op dat moment te bieden had.


        Vanuit haar ooghoeken zag ze een havik – was het dezelfde die ze eerder had gezien? – die vlakbij in een boom was neergestreken.


        Jonas pakte haar hand en liet haar stilstaan. ‘Dit staat me nog steeds niet aan.’


        ‘Mij ook niet, maar ik moet gaan.’


        Toen zijn blik de hare zocht, dook de herinnering aan hun kus glashelder in haar hoofd op. Haar lippen tintelden er nog van. Ze bleven even zwijgend tegenover elkaar staan.


        ‘Zorg ervoor dat je er klaar voor bent op je huwelijksdag,’ zei hij. ‘Over tien dagen verandert alles voorgoed. Begrijp je dat?’


        Ze knikte. ‘Ik begrijp het.’


        Jonas kneep in haar hand en liet haar toen los. Na een laatste blik wendde ze zich van hem af en liep zelfverzekerd het soldatenkamp binnen.
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  KONINGIN ALTHEA


  AURANOS


  Vlak voor zonsopkomst verliet koningin Althea de veiligheid van het paleis om zich onder te dompelen in de warme ochtendlucht. Ze droeg een eenvoudige cape om haar identiteit te verhullen, net zoals ze al een keer of vijf eerder had gedaan. Niemand zou ooit raden wie ze werkelijk was.


        De heks droeg ook een cape en stond op de gebruikelijke plek op haar te wachten. Althea liep met een bonzend hart op haar af.


        Een noodzakelijk kwaad. Ik doe alleen maar wat ik moet doen.


        Heksen zouden afstammelingen zijn van verbannen Hoeders. Zodra deze onsterfelijke wezens de wereld van de stervelingen betraden, werden ook zij sterfelijk. Ze waren in staat zich met andere stervelingen in te laten en nakomelingen te verwekken. Sommigen van hen konden een kleine hoeveelheid magie oproepen – volgens de legende althans.


        Deze heks, die op bevel van Sabina, de voormalige minnares van de koning, in de kerkers van Limeros was gegooid, kon meer dan dat. Sabina had haar waarschijnlijk als een bedreiging beschouwd toen haar eigen magie in de loop der jaren steeds meer afnam.


        Al voordat haar familie was vertrokken om het Auranische paleis te veroveren, was Althea heimelijk bezig om deze heks uit haar gevangenis te bevrijden. Ze trof een ziekelijke, graatmagere vrouw aan die nauwelijks kon praten. Ze had haar in het kasteel verstopt, haar gevoed, gewassen en gekleed, en haar daarna haar vrijheid aangeboden – maar niet voor niets.


        Ze moest de koningin helpen meer te weten te komen over Lucia’s elementia.


        De heks had ingestemd, en Althea was erachter gekomen wat de ware profetie over Lucia betekende, iets wat Gaius haar nooit had willen vertellen. Ze hoorde verhalen over de Hoeders, over het Verwantschap, over Eva, de oorspronkelijke tovenares. Over Cleiona en Valoria, die zo jaloers waren op de macht van hun zus Eva dat hun hebzucht hen ertoe dreef het Verwantschap te stelen voor eigen gebruik – een daad die tot gevolg had dat ze in de macht kwamen van een kracht die zo groot was dat ze hem niet konden beheersen. Uiteindelijk wonnen ze geen van beiden. Ze vernietigden elkaar.


        Als vroom aanbidster van de godin Valoria was Althea verbijsterd en met afschuw vervuld door alles wat ze hoorde. Ze wilde de waarheid ervan ontkennen, maar hoe meer ze te weten kwam, hoe minder dat mogelijk was. De heks was een Oudling, iemand die de verhalen bewaarde en van generatie op generatie doorvertelde; iemand die de elementen zelf aanbad alsof ook zij goden en godinnen waren.


        Om haar verzwakte krachten te kunnen herstellen, moest de heks bloedmagie gebruiken, en daarvoor had ze meer nodig dan een dierlijk offer.


        En de koningin had haar magie nodig.


        Een gewone sterveling was niet voldoende, had de heks gezegd. Het moest iemand zijn met sterk bloed, een puur hart en een zonnige toekomst. Althea had een jongen gevonden, Michol genaamd, een van Lucia’s aanbidders. Hij was op een dag naar het kasteel gekomen, op zoek naar de prinses, vlak voordat Lucia met Gaius en Magnus naar Auranos was vertrokken. Hij was zo jong, zo levenslustig. De koningin had hem naar haar vertrekken gelokt met de belofte van een verloving met haar prachtige dochter.


        Daar had de heks hem opgewacht met haar dolk. Het bloed van de jongen had rood en rijkelijk gestroomd.


        Maar in plaats van haar medelijden op te wekken, hadden Michols stervenskreten de koningin alleen maar de kracht gegeven die ze zo wanhopig nodig had. De jongen was geofferd opdat Lucia van de duisternis van haar magie kon worden gered. En Lucia móést worden gered – zelfs als dat uiteindelijk de dood van het meisje zelf zou betekenen.


        Iedere moeder zou hetzelfde doen.


        Althea herinnerde zich die avond maar al te goed.


        De lucht zinderde van magie. De koningin hapte naar adem en kippenvel verspreidde zich over haar armen.


        Michol viel op de grond, dood, met tranen op zijn wangen. De handen van de heks waren met zijn bloed bedekt en ze drukte ze tegen haar gezicht. Haar ogen schitterden zo fel – als de zon zelf.


        ‘Werkt het?’ vroeg de koningin terwijl ze haar ogen afschermde. ‘Heb je er nog eentje nodig? Ik kan een bediende laten komen.’


        Een verheugde glimlach verspreidde zich om de lippen van de heks. ‘Ik kan zien,’ zei ze. ‘Ik kan alles zien.’


        ‘Vertel me dan wat ik over mijn dochter moet weten.’


        De kamer glinsterde alsof de sterren uit de nachtelijke hemel waren gevallen en om de heks en de dode jongen heen bleven hangen.


        ‘Ze is je dochter niet,’ fluisterde de heks. ‘Je hebt haar niet zelf gebaard.’


        ‘In mijn hart is ze mijn dochter.’


        ‘Ze is heel gevaarlijk. Velen zullen door haar magie sterven.’


        De koningin wist al dat Gaius vast van plan was Lucia deel te laten uitmaken van zijn oorlog – dat dat de enige reden was waarom hij haar zestien jaar geleden naar het kasteel had gebracht. Hij wilde haar elementia gebruiken voor zijn eigen gewin.


        ‘Vertel me meer,’ drong Althea aan.


        ‘De tovenares zal sterven,’ zei de heks. ‘Nadat vele anderen voor haar zullen zijn gestorven. Maar dit is heel belangrijk: haar bloed mag niet vloeien wanneer ze sterft – gebeurt dat wel, dan zal er een vreselijk kwaad uit de aarde zelf oprijzen. Niets in deze wereld kan dat kwaad overleven. Haar bloedeloze dood is de enige manier om dit te voorkomen.’


        Er trok een rilling over de ruggengraat van de koningin. ‘Wanneer zal ze sterven?’


        ‘Ik kan de toekomst nu alleen aanraken, niet helder zien. Maar ze zal jong sterven.’


        ‘Haar magie zal haar ondergang worden.’ De woorden brandden in de keel van de koningin. ‘En er kan niets worden gedaan om haar te redden.’ De waarheid was veel harder dan ze had verwacht. Maar in plaats van angst te voelen, kromp Althea’s hart ineen van pijn om het meisje dat ze zestien jaar lang haar dochter had genoemd.


        ‘Er gaan geruchten dat de tovenares Eva een ring droeg die de strijd der machten in haar in toom hield, die de balans tussen donker en licht in een evenwicht hield dat echter niet eeuwig stand kan houden. Het een zal altijd proberen het ander te overheersen. De duisternis zal altijd proberen het licht te doven. Het licht zal altijd proberen de duisternis te verdrijven. Alleen de kracht van de ring kan beide in evenwicht houden.’


        Eindelijk ontkiemde er een piepklein zaadje van optimisme in het hart van de koningin dat dit niet met nog meer slachtoffers hoefde te eindigen. ‘Waar kan ik die ring vinden?’


        ‘Hij is tegelijk met het Verwantschap verloren gegaan.’ De heks schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet waar hij is, maar ik weet wel dat hij nog bestaat.’


        ‘Hoe weet je dat?’


        ‘Ik wist het niet, maar...’ Haar ogen glansden helder. ‘Nu weet ik het wel. Ik kan hem zien, maar ik weet niet waar hij is. Helaas is er niet veel tijd meer over voordat het meisje zichzelf in haar macht zal verliezen.’


        Althea wrong haar handen. ‘Als we de ring niet op tijd kunnen vinden, hoe kan Lucia haar magie dan in toom houden?’


        ‘Ze moet ervan worden weerhouden haar elementia te gebruiken. Hoe vaker ze die gebruikt, hoe meer ze erdoor zal worden opgeslokt.’


        ‘Hoe kan ik haar daarvan weerhouden?’


        De heks had een slaapmiddel voorgesteld. Voor elke dosis was bloedmagie nodig, verkregen uit drie offers. Het bracht een sterveling in slaap, beloofde de heks, een slaap die niet kon worden verklaard en niet kon worden opgeheven, zelfs niet door een andere heks.


        Zodra het drankje was gebrouwen, waren Althea en de heks per schip naar Auranos gereisd, waar ze erachter kwamen dat Lucia bij de ontploffing gewond was geraakt. De koningin haastte zich naar haar ziekbed en vond Lucia omringd door drie geneesheren. Ze hadden de bleke armen van het meisje overdekt met bloedzuigers om eventueel gif uit haar aderen te zuigen.


        Lucia was zo verzwakt en verdoofd dat ze niet kon praten, en de genezers zeiden dat ze maar een paar tellen bij bewustzijn was geweest.


        Althea was net op tijd gekomen. De koningin joeg de geneesheren weg en prentte hun gezichten in haar hoofd, zodat ze zich zou herinneren wie hier getuige van was geweest. Ze zouden alle drie moeten sterven.


        Zonder te dralen deed ze het drankje in een glas water en hield het tegen Lucia’s lippen. Het meisje dronk. En daarna viel ze in een diepe slaap.


        Sinds die dag bezocht de koningin haar dochter dagelijks om te kijken hoe het met haar ging, op zoek naar tekenen dat ze weldra zou ontwaken. Steeds na zeven dagen ontmoette ze de heks in het geheim, in de veiligheid van de duisternis, om een nieuwe dosis van het slaapmiddel te ontvangen – in het volle besef dat weer drie mensen hun leven hadden gegeven voor een week uitstel.


        Althea had tegen Magnus en Lucia gelogen. Het meisje was sinds ze in deze toestand geraakte niet meer wakker geweest. Maar toen ze haar zoon bij Lucia had aangetroffen, had ze geweten dat het belangrijk was om een zaadje twijfel in de geest van haar zoon te planten. Magnus had het nieuws dat zijn zus weer buiten bewustzijn was geraakt niet goed opgenomen, hoewel hij had moeten toegeven dat het hem niet verbaasde.


        Zelfs de koningin schrok van het verdriet dat het gezicht van haar zoon tekende. De jongen was normaal gesproken zo beheerst, zo ongenaakbaar. Lucia’s toestand had hem daarvan beroofd. Althea nam aan dat ze zich schuldig zou moeten voelen, maar dat deed ze niet. Het enige wat ze voelde, was de overtuiging dat ze deed wat gedaan moest worden. Wat gerechtvaardigd was. Wat belangrijker was dan wat dan ook.


        De koningin had de heks opgedragen de ring van de tovenares te zoeken, maar de vrouw had het sieraad nog niet kunnen vinden.


        Als ze de ring niet snel vonden...


        Dan zou er geen andere keuze zijn dan een eind aan Lucia’s leven te maken. Dat zou voor eens en altijd een eind aan Gaius’ plannen maken. Het zou een monster tegenhouden. En voor Althea zou het het bewijs zijn dat ze eindelijk wilskracht had getoond tegenover een echtgenoot die geloofde dat ze die niet bezat.


        Bij die gedachte druppelde er iets zoets in de overigens zo bittere beslissing.


        De heks stond op van het bankje in de openbare tuin. Haar grijze cape verhulde haar identiteit volkomen. De schaduwen van de nacht wikkelden zich als een tweede huid om haar heen. De koningin speurde de tuin af om te kijken of er getuigen waren, soldaten die wellicht hun ronde deden.


        Er was niemand. Ze slaakte een langzame zucht van opluchting.


        ‘De kracht van het slaapmiddel neemt af,’ zei Althea met gedempte stem. ‘Ik zal het vaker nodig hebben. Maar ze slaapt weer, en voorlopig is dat het enige wat ertoe doet.’


        De heks stak haar hand in de plooien van haar cape.


        De koningin liep dichter naar haar toe. ‘Je zult rijkelijk worden beloond, dat beloof ik je. Ik ben heel dankbaar voor alles wat je tot nu toe hebt gedaan. Ik ben je inmiddels zelfs als een gewaardeerde vriendin gaan beschouwen.’


        Rechts van haar ving ze een glimp op van de omtrek van een lichaam op de grond.


        Haar blik schoot terug naar de gestalte in de cape die voor haar stond.


        ‘Wie ben...’ begon ze, maar verder kwam ze niet.


        De scherpe punt van een dolk zonk in haar borst. Ze hapte naar adem van pijn toen haar aanvaller het mes omdraaide. Een kreet stierf weg in haar keel en ze viel op de grond.


        De smaak van mislukking en dood. Beide zo bitter. Zonder de liefde van een moeder was Lucia’s lot nu bezegeld.


        ‘Het spijt me, mijn dochter,’ fluisterde ze met haar laatste adem.


        Boven haar draaide de gestalte in de cape zich om en haastte zich terug in de richting van het paleis.


  17


  MAGNUS


  AURANOS


  Magnus lag de hele nacht te woelen en te draaien. Hij werd geplaagd door dromen met beelden van een huilende Lucia, die hem smeekte haar te redden van schaduwen die zich als klauwende handen naar haar uitstrekten. Eindelijk bereikte hij haar, en hij trok haar in zijn armen.


        ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij. ‘En ik zal je tegen elk kwaad beschermen.’


        Hij liet zijn vingers door haar lange zijdezachte haar glijden, dat onverwachts van ebbenhout in bleek goud veranderde.


        Hij schrok wakker en schoot overeind, badend in het zweet. De zon kwam al op.


        ‘Genoeg,’ mompelde hij. Hij had genoeg van die nachtmerries. Hij had ze tegenwoordig zo regelmatig dat hij er inmiddels aan gewend zou moeten zijn. Elke vreselijke droom leek te draaien om het verlies van Lucia. Zijn voortdurende obsessie voor zijn adoptiezusje dreef hem tot waanzin.


        Hij moest het paleis uit om zijn hoofd helder te krijgen. Het had de afgelopen weken aangevoeld als een gevangenis. Hij stond op en trok haastig zijn rijkleding aan, waarna hij zich naar de stallen begaf. Daar zadelde hij een zwarte hengst die volgens de stalknecht een vurige en ongetemde reputatie had. Hij wilde een paard dat hem een uitdaging zou geven – alles om zijn gedachten van zijn problemen af te leiden. Hij leidde het dier de stal uit.


        Magnus gaf het paard urenlang ongenadig de sporen, totdat hij zich ver op het groene platteland van Auranos bevond. Tegen de middag had hij een afgelegen heuvelrug bereikt die bekendstond als de Lijstervallei. Hij reed verder naar het westen, naar de kust net ten zuiden van Haviksbrauw. Daar steeg hij af om vanaf de kustlijn uit te kijken over de Zilveren Zee. De oceaan was kalm en blauw, de golven kabbelden zachtjes aan zijn voeten. Het was dezelfde zee, maar niet te vergelijken met het grauwe, woelige water waar je vanaf het kasteel van Limeros boven op de kliftop op uitkeek.


        Hoelang zou hij nog gedwongen in dit land moeten blijven? Als Cleo dood was... dat zou een eind aan de verloving maken en dan kon hij misschien terugkeren naar Limeros. Toch overheerste er een somber gevoel bij de gedachte aan de dood van de prinses. Zij had net zomin om dit lot gevraagd als Amia of Mira.


        Onbelangrijk. Waarom verspilde hij gedachten aan dingen die hij niet kon veranderen?


        Zelfs daar staan, starend over het water, was tijdverspilling. Bovendien werden zijn laarzen nat.


        Zonder nog een moment te dralen klom Magnus weer op zijn paard en reed terug in de richting van het kasteel.


        Halverwege de middag, op nog een paar uur rijden ten oosten van de Gouden Stad, bereikte hij een dorp en besefte hij dat hij hongerig was – uitgehongerd zelfs. Na slechts een korte aarzeling reed hij het dorp binnen. Hij droeg een eenvoudige zwarte cape die zijn koninklijke identiteit zou verhullen. De kap trok hij diep over zijn ogen, zodat zijn gezicht verborgen was. En het leek te werken. Van onder zijn kap keek hij naar de dorpsbewoners die druk waren met hun dagelijkse bezigheden; niemand leek hem te herkennen. Slechts een enkeling wierp een korte blik in zijn richting.


        Het verbaasde hem niet. Slechts een handvol bewoners van dit koninkrijk had de prins ooit van dichtbij gezien of zonder het gezelschap van zijn beruchtere vader.


        Dat kwam hem niet slecht uit.


        Magnus bond zijn paard buiten een drukke taveerne aan een paal en liep het donkere interieur binnen, regelrecht naar de kastelein. Hij bestelde cider en een bord met vlees en kaas, waarna hij drie zilverstukken over de toog schoof om te betalen. En terwijl de kastelein, een man met een grote baard en borstelige wenkbrauwen, zijn eten en drinken haalde, keek Magnus om zich heen. Er waren zo’n twintig andere klanten in de taveerne, etend en drinkend, lachend, pratend.


        Hij probeerde zich te herinneren wanneer hij zich voor het laatst onder het gewone volk had begeven zonder te worden herkend. Dat was... nooit.


        Dit was nieuw voor hem.


        Toen zijn maaltijd werd gebracht, begon hij te eten. Het eten was niet slecht, en eerlijk gezegd beter dan wat hij thuis in Limeros gewend was.


        Of misschien had hij vandaag gewoon erg veel honger.


        Toen hij zijn bord halfleeg had, klonk er een geluid boven het geroezemoes in de taveerne uit. Het was het gesnik van een vrouw. Hij stopte met eten en keek over zijn schouder. Aan het tafeltje achter hem zat een man naast een vrouw. Hij hield haar armen vast en praatte zacht tegen haar, alsof hij haar probeerde te troosten.


        Eén woord van hun emotionele gesprek sneed als een mes door hem heen.


        ‘... heks...’


        Hij verstijfde en keek snel weer voor zich. De kastelein liep langs en Magnus stak zijn hand uit om de man bij de arm te grijpen. ‘Wie is die vrouw aan het tafeltje achter me?’


        De kastelein keek naar het bewuste tafeltje. ‘Dat? O, dat is Basha.’


        ‘Waarom huilt ze? Weet u dat?’


        ‘Ja. Ik zou het misschien niet moeten weten, maar ik weet het wel.’


        Magnus schoof een goudstuk over de toog. ‘Is ze een heks?’


        De kaak van de man verstrakte, maar zijn ogen waren op het goudstuk gericht. ‘Dat zijn mijn zaken niet. En de uwe ook niet.’


        Het goud kreeg een metgezel. Er lagen nu twee goudstukken op de toog naast Magnus’ half leeggegeten bord. ‘Zorg er dan maar voor dat het je zaken wél worden.’


        De kastelein zweeg nog een tel, maar toen veegde hij de munten met een vloeiende beweging van de toog. ‘Basha’s dochter is een paar dagen geleden naar de kerkers van koning Gaius gebracht, beschuldigd van hekserij.’


        Magnus wist zijn gezicht met moeite in bedwang te houden, maar het nieuws dat zijn vader hier in Auranos heksen gevangennam... daar had hij geen idee van. ‘Ze is dus alleen beschuldigd. Maar kan ze ook echt met elementia werken?’


        ‘Daar kan ik niets over zeggen. Als het u zo interesseert, kunt u beter met Basha zelf gaan praten.’ Hij haalde een geopende fles Paelsiaanse wijn tevoorschijn. ‘Geloof me, dit zal uw kennismaking bespoedigen. Het is het minste wat ik kan doen voor mijn nieuwe welvarende vriend.’


        ‘Hartelijk dank voor uw hulp.’


        Misschien was dit toch geen volledige tijdverspilling. Een bekwame heks zou Lucia misschien beter kunnen helpen dan welke geneesheer ook. Magnus pakte de fles wijn op en begaf zich naar de oude vrouw die naast een haard zat waarin het vuur ondanks de hitte buiten hoog oplaaide. Haar metgezel had zijn arm nu om haar heen geslagen. De vrouw was in tranen. Haar ogen waren rood van de zorgen en de drank.


        Magnus zette de fles wijn voor haar neer. ‘Mijn deelneming, Basha. De kastelein vertelde me over het onfortuinlijke lot van uw dochter.’


        Haar grijze ogen keken hem een halve tel achterdochtig aan voordat ze de fles naar zich toe trok, haar lege glas vulde en een grote slok nam. Met de rug van haar hand veegde ze haar tranen weg. ‘Een heer in ons midden. Wat een welkome verrassing. Wilt u bij ons komen zitten? Dit is Nester, mijn broer.’


        Nester was duidelijk ook dronken, en hij schonk Magnus een scheve grijns toen de prins op een krakkemikkige houten stoel ging zitten. ‘Basha wil een audiëntie bij de koning zelf aanvragen en om Domitia’s vrijlating vragen. Dat vind ik een uitstekend idee.’


        ‘O?’ zei Magnus, niet in staat zijn verbazing te verbergen. ‘Vindt u dat echt?’


        ‘Damora is alleen hardvochtig omdat hij dat moet zijn. Maar ik heb zijn toespraak gehoord. Wat hij zei over de weg die hij voor ons allemaal aanlegt, sprak me zeer aan. Hij is een man die voor rede vatbaar is. Iemand die het beste met ons allen voorheeft, in welk deel van Mytica we ook wonen.’


        Zijn vader zou in zijn nopjes zijn.


        ‘Is ze werkelijk een heks of is ze valselijk beschuldigd?’ vroeg Magnus.


        Basha keek hem even met samengeknepen ogen aan voordat ze antwoord gaf. ‘Domitia is door de goden gezegend met gaven die de wereld van de stervelingen te boven gaan. Maar ze is ongevaarlijk. Ze is lief en goedaardig. Er is geen enkele reden om haar als gevaar te zien.’


        ‘Bent u zelf ook op die manier door de goden gezegend?’ vroeg Magnus hoopvol. Hij zou Basha’s dochter vast wel vrij krijgen als ze van nut zou blijken te zijn, maar twee heksen om Lucia te helpen zou nog beter zijn.


        ‘Nee, ik niet. Ik heb niets van dien aard tot mijn beschikking.’


        Teleurstelling overspoelde hem. ‘Als u weet dat heksen echt bestaan, weet u dan misschien ook iets over de legende van het Verwantschap?’


        ‘Alleen dat het een verhaaltje is dat ik mijn dochter voor het slapengaan vertelde toen ze nog klein was.’ Basha nam nog een grote slok wijn en keek hem toen fronsend aan. ‘Waarom wilt u zoveel weten over magie en heksen? Wie bent u?’


        Magnus werd een antwoord bespaard door opschudding bij de deur. Twee mannen betraden de taveerne lachend en luidruchtig. ‘Wijn voor iedereen,’ riep de ene terwijl het tweetal naar de toog liep. ‘Ik ben benoemd tot hoofdbloemist voor de koninklijke bruiloft en ik wil dat iedereen in mijn geluk deelt!’


        Er galmde opgewonden gejuich door de taveerne, en de man werd op zijn rug geslagen en gefeliciteerd – behalve door één grijze man aan de toog.


        ‘Bah,’ zei hij. Rimpels verspreidden zich van zijn ooghoeken naar zijn holle wangen. ‘Jullie zijn allemaal dwazen om je met dergelijke romantische onzin in te laten. De prins van Limeros en de prinses van Auranos, dat is een verbintenis die in donkere krochten door de meest duistere demon is gesmeed.’


        Magnus verborg zijn opgetrokken wenkbrauwen door een grote slok cider te nemen.


        ‘Dat ben ik niet met je eens,’ zei de bloemist, die zijn blijdschap niet liet vergallen. ‘Ik denk dat koning Gaius gelijk heeft – een dergelijke verbintenis zal de relaties tussen onze koninkrijken verbeteren en ons allen een mooie en welvarende toekomst brengen.’


        ‘Ja, relaties tussen koninkrijken. Koninkrijken die hij nu zonder veel verzet overheerst, op een paar rebellengroepjes hier en daar na die er geen flauw benul van hebben wat ze hebben gedaan door tegen de Bloedkoning in opstand te komen.’


        De bloemist verbleekte. ‘Wees voorzichtig met wat je zo vrijuit in het openbaar zegt.’


        De oude man snoof. ‘Als we worden geregeerd door zo’n geweldige koning als jij beweert, moet ik toch mijn mening kunnen uiten waar en wanneer ik maar wil? Of niet soms? Maar misschien heb ik meer tegenslagen gehad en beschik ik over meer levenswijsheid dan de rest van jullie jongeren. Ik herken leugens wanneer ik ze hoor, en die koning liegt elke keer dat hij zijn lippen beweegt. In tien jaar tijd heeft hij van het volk van Limeros een bibberende massa gemaakt die bang is om zich tegen hem te keren of een van zijn regels te overtreden uit angst voor de dood. Denken jullie dat hij in een paar maanden is veranderd?’ Boos dronk hij zijn glas in één teug leeg. ‘Nee, hij ziet met hoevelen we zijn in vergelijking met zijn legioen soldaten. Hij ziet dat we een macht zijn om te duchten, mochten we ons ooit verenigen en ons tegen hem keren. Dus moet hij ervoor zorgen dat we gelukkig en gedwee blijven. Onnozelheid is een slechte eigenschap van vele Auraniërs – altijd geweest. Ik word er kotsmisselijk van.’


        De glimlach van de bloemist was nu gespannen. ‘Het spijt me dat je onze blijdschap niet met ons kunt delen. Ik persoonlijk kijk reikhalzend uit naar de bruiloft van prins Magnus en prinses Cleo – en hun daaropvolgende reis door het koninkrijk. En ik weet dat het gros van de Auraniërs er net zo over denkt.’


        ‘De prinses wordt momenteel gevangengehouden door rebellen. Denk je echt dat er een bruiloft komt?’


        De ogen van de bloemist begonnen te glanzen en er viel een doodse stilte in de taveerne. ‘Ik heb goede hoop dat ze ongedeerd zal worden gered.’


        De oude man snoof weer. ‘Hoop. Hoop is voor de dwazen. Op een dag zullen jullie inzien dat ik gelijk had en jullie niet. Wanneer jullie gouden dagen hun glans verliezen en de Bloedkoning zijn ware gezicht laat zien achter het masker dat hij draagt om het makke, onnozele volk van dit ooit zo grote land te sussen.’


        Hoe langer de man sprak, hoe somberder de stemming in de taveerne werd. Magnus wendde zijn blik van de mannen af en merkte dat Basha hem met een diepe frons op haar voorhoofd aanstaarde.


        ‘Nu weet ik aan wie je me doet denken, jongeman. Je lijkt als twee druppels water op prins Magnus, de zoon van de koning.’


        Ze zei het hard genoeg om de aandacht van de mensen aan de tafeltjes om haar heen te trekken. Tien paar ogen staarden hem nu aandachtig aan.


        ‘Dat heb ik vaker gehoord, maar ik kan u verzekeren dat ik geen prins ben.’ Hij stond op van zijn stoel. ‘Hartelijk dank voor de informatie die u me hebt verstrekt, Basha.’ Hoewel hij niets had gehoord waar hij iets aan had, alleen meer teleurstellingen. ‘Ik wens u goedendag.’


        Hij verliet de taveerne zonder naar links of naar rechts te kijken, terwijl hij zijn kap dieper over zijn ogen trok.


        Tegen de tijd dat Magnus terugkeerde in het paleis had hij barstende hoofdpijn. Het was laat op de dag en de zon begon al onder te gaan. Toen hij de stallen verliet, kruiste zijn pad dat van heer Aron Lagaris.


        ‘Prins Magnus,’ zei Aron. Zijn stem klonk anders, krachtiger. Misschien nam de jongen zijn nieuwe aanstelling serieus en had hij vandaag voor de verandering eens niet al een emmer wijn op. ‘Waar bent u geweest?’


        Magnus keek de jongen hooghartig aan. ‘Mijn vader schijnt vreemd genoeg blij met je te zijn als zijn nieuwe vazal, maar heeft hij je nu ook al aangenomen als mijn kindermeisje?’


        ‘Nee.’


        ‘Als mijn persoonlijke lijfwacht?’


        ‘Eh... nee.’


        ‘Dan gaat het je niets aan waar ik ben geweest.’


        ‘Natuurlijk niet.’ Aron schraapte zijn keel. ‘Maar ik moet u laten weten dat uw vader u onmiddellijk wil spreken na uw terugkeer uit... waar u dan ook bent geweest.’


        ‘Werkelijk? Dan mag ik de koning natuurlijk geen moment langer laten wachten.’


        Aron maakte een ongemakkelijke halve buiging, die Magnus negeerde terwijl hij langs de jongen liep. Een dag die met nachtmerries en teleurstellingen begon, leek er niet veel beter op te worden.


        De koning stond buiten zijn troonzaal, met zijn lievelingshond naast hem. Hij sprak zacht met Cronus. Zodra hij Magnus in het oog kreeg, stuurde hij de man met een snelle beweging van zijn hand weg.


        ‘Wat is er?’ vroeg Magnus fronsend.


        De koning begroette zijn zoon met een knikje. ‘Ik kan je vertellen dat prinses Cleiona bij ons is teruggekeerd.’


        Dat was het laatste wat hij verwacht had te zullen horen. ‘Echt waar? Hoe is dat mogelijk?’


        ‘Ze is gisteravond aan de rebellen ontsnapt na een aanval op hun kamp. Ze rende het bos in, verschool zich voor haar ontvoerders en zocht de bescherming van mijn soldaten. Ze is van slag, maar ongedeerd.’


        Dat nieuws luchtte hem vreemd genoeg op. ‘Een wonder?’


        ‘Denk je?’ De koning kneep zijn lippen op elkaar. ‘Dat weet ik nog zo net niet.’


        ‘Ik was ervan overtuigd dat ze haar zouden doden.’


        ‘Ik ook. En toch hebben ze dat niet gedaan. Dat wekt mijn argwaan. Een zestienjarig meisje zonder enige ervaring in de wildernis komt terecht in de handen van gewelddadige rebellen die zich in de bossen van het Woestland verschuilen. En toch weet ze vrij gemakkelijk te ontsnappen? Zonder een schrammetje? Nu ik de naam van de leider van deze groep heidenen weet, roept dat heel wat vragen bij me op.’


        ‘Wie is hij dan?’


        ‘Jonas Agallon.’


        Het duurde even voordat Magnus de naam kon plaatsen. ‘De zoon van de wijnverkoper uit Paelsia, zijn broer werd vermoord. Hij was een verkenner van hoofdman Basilius.’


        ‘Inderdaad.’


        ‘Wie heeft u dat verteld? De prinses?’


        ‘Nee, zij beweert dat ze haar gevangenschap in eenzaamheid heeft doorgebracht en geen enkel gezicht van de rebellen heeft gezien. Maar mijn soldaten hebben tijdens hun zoektocht naar de prinses her en der wel wat informatie opgedaan over de rebellen. Dit was zo’n stukje informatie.’


        Magnus dacht even over de woorden van zijn vader na. ‘Bedoelt u dat u denkt dat ze zich bij de rebellen heeft aangesloten?’


        ‘Laten we zeggen dat ik van plan ben haar de komende dagen scherp in de gaten te houden, en ik raad jou aan hetzelfde te doen, vooral zo kort voor de bruiloft.’


        Er trilde een spier in Magnus’ wang. ‘Natuurlijk. De bruiloft.’


        ‘Is er iets?’


        ‘Nee.’ Hij draaide zich om om het wapen van Limeros te bestuderen dat nu de muur sierde, met de afbeelding van een cobra en twee gekruiste zwaarden. ‘Doordat ze op tijd terug is voor de bruiloft geloof ik niet dat ze zich bij de rebellen heeft aangesloten. Ik zou me kunnen voorstellen dat ze die ceremonie juist wilde vermijden, ook al betekende dat dat ze bij de rebellen moest blijven.’


        ‘Misschien heb je gelijk. Maar ze is terug. Je moet bovendien weten dat we een zeer belangrijke gast voor de bruiloft verwachten. Ik heb vanochtend bericht ontvangen dat prins Ashur Cortas van het Kraeshiaanse Rijk aanwezig zal zijn.’


        Magnus kende die naam maar al te goed. ‘Wat een grote eer.’


        ‘Inderdaad. Ik was bijzonder verrast en zeer verheugd dat de prins onze uitnodiging uit naam van zijn vader heeft aangenomen.’ De stem van de koning klonk geknepen, alsof hij er niets van meende. Het Kraeshiaanse Rijk lag aan de andere kant van de Zilveren Zee en was tien keer zo groot als Mytica. Prins Ashurs vader, de keizer, was de machtigste man op aarde.


        Niet dat Magnus zoiets ooit hardop zou zeggen in het bijzijn van koning Gaius.


        Zijn vader zweeg even. ‘Er is nog een ernstige zaak die ik met je moet bespreken. Kom binnen, alsjeblieft.’ De koning draaide zich om en liep door de grote houten deuren de troonzaal binnen. De nagels van zijn hond krasten over de marmeren vloer terwijl het dier aan de zijde van zijn meester bleef.


        Alsjeblieft. Dat was een woord dat zijn vader zo zelden gebruikte dat het klonk alsof een vreemde het uitsprak. Langzaam volgde hij de koning de zaal binnen.


        ‘Wat is er aan de hand? Is er iets met Lucia?’ vroeg Magnus met dichtgeknepen keel.


        ‘Nee. Deze onfortuinlijke gebeurtenis heeft niets met haar te maken.’


        De angst die zich als een vuist om zijn hart had geklemd, ontspande zich. ‘Als het Lucia niet is, wat dan wel?’


        De koning keek naar links en Magnus volgde de richting van zijn blik. Op een marmeren plaat lag de koningin, met haar handen gevouwen op haar buik. Ze lag doodstil.


        Magnus fronste. Waarom sliep ze in de troonzaal?


        Het duurde even voordat hij het begreep.


        ‘Moeder...’ stamelde hij. Zijn ademhaling versnelde toen hij op haar afliep.


        ‘Het is het werk van de rebellen,’ zei de koning met een lage, emotieloze stem. ‘Ze zijn kwaad omdat we weigerden hun eisen in te willigen en het werk aan de Keizersweg te stoppen. Dit is mijn straf.’


        Het gezicht van de koningin was bleek, en Magnus had kunnen zweren dat ze alleen maar sliep. Hij stak zijn hand naar haar uit, maar balde zijn vuist en liet hem terugvallen naast zijn lichaam. Er zat bloed op haar bleekgrijze jurk. Zoveel bloed. Zijn eigen bloed veranderde in ijs toen hij het zag.


        ‘Rebellen,’ zei Magnus toonloos. ‘Hoe weet u dat?’


        ‘Dit is het wapen dat is gebruikt. De moordenaar heeft het achtergelaten.’ De koning stak een dolk omhoog met een golvend lemmet en een met edelstenen versierd heft. ‘We weten van wie het is.’


        Magnus’ blik gleed van het versierde wapen naar het gezicht van zijn vader. ‘Van wie dan?’


        ‘Deze dolk was ooit van heer Aron. Hiermee heeft hij de zoon van de wijnverkoper in Paelsia vermoord – de broer van Jonas Agallon. Dat was de laatste keer dat heer Aron dit wapen zag.’


        ‘U beweert dus dat Jonas Agallon hier verantwoordelijk voor is.’


        ‘Ja, dat geloof ik. En ik geloof ook dat hij ons door de dolk achter te laten wilde laten weten dat hij het was.’


        Magnus wist met grote moeite te voorkomen dat zijn stem trilde. ‘Ik vermoord hem.’


        ‘Het lijdt geen enkele twijfel dat hij zal boeten voor deze misdaad.’ De koning haalde sissend adem. ‘Ik heb de rebellen onderschat. De brutaliteit om de koningin te vermoorden... dat is een misdaad waar Jonas Agallon zwaar voor zal boeten. Hij zal om zijn dood smeken, lang voordat ik hem zal toestaan te sterven.’


        Deze vrouw, die Magnus achttien jaar geleden het leven had geschonken, die hem verhaaltjes had voorgelezen en als kind met hem had gedanst. De vrouw die zijn tranen droogde... Die hem die dag in de tempel haar diep weggestopte genegenheid had getoond...


        Voor altijd verdwenen.


        ‘Wat vreemd is,’ zei de koning in de beladen stilte, ‘is dat er vlak bij haar nog een dode is gevonden, eveneens neergestoken. Het was een van hekserij beschuldigde vrouw die in de kerkers in Limeros opgesloten zat en die ik helemaal was vergeten.’


        Met pijn in zijn hart bestudeerde Magnus de grijze strengen in zijn moeders haar, die zo scherp afstaken tegen de zwarte lokken. Ze had die grijze haren altijd verfoeid. Ze had het vreselijk gevonden om ouder te lijken, vooral in vergelijking met de minnares van de koning, die haar schoonheid met behulp van magie in stand hield. ‘Ik begrijp het niet. Had die heks iets met de rebellen te maken?’


        ‘Dat is een raadsel, vrees ik.’


        ‘Ik moet op zoek naar Agallon.’ Magnus perste de woorden naar buiten. Praten was het laatste waar hij op dit moment zin in had. ‘Nu meteen.’


        ‘Je kunt je bij de jacht voegen na je terugkeer van je huwelijksreis.’


        Hij wendde zich met vuurspuwende ogen naar zijn vader. ‘Mijn moeder is door een rebel vermoord en u wilt dat ik een rondreis door het land maak met een meisje dat me haat.’


        ‘Inderdaad. Dat is precies wat ik wil. Dus dat is wat jij gaat doen.’ De koning keek Magnus met een geduldige blik in zijn donkere ogen aan. ‘Ik weet dat je van je moeder hield. Haar verlies zal nog lang pijn doen – heel Mytica zal om haar treuren. Maar deze bruiloft is belangrijk voor me. Dit huwelijk zal mijn greep op het volk in dit koninkrijk verstevigen, zodat ik zo min mogelijk tegenwerking zal krijgen terwijl ik steeds dichter bij mijn doel kom om het Verwantschap in handen te krijgen. Begrijp je dat?’


        Magnus haalde beverig adem. ‘Ik begrijp het.’


        ‘Ga dan. En hou de informatie over de heks voor jezelf. We willen geen geruchten de wereld in helpen dat de koningin zich met zo’n laag wezen inliet.’


        Magnus fronste bij dat belachelijke idee. Hij had aangenomen dat de heks een handlanger van de rebellen was, niet van zijn moeder. ‘Denkt u dat ze dat deed?’


        ‘Ik weet eerlijk gezegd niet meer wat ik moet denken, of wat Althea ertoe kan hebben bewogen om het paleis midden in de nacht te verlaten.’ De koning keek neer op het gezicht van de vrouw die twintig jaar lang zijn echtgenote was geweest. ‘Het enige wat ik weet, is dat mijn koningin dood is.’


        Magnus verliet de troonzaal waar zijn moeder lag. Toen hij de hoek om was geslagen, vertraagde hij zijn pas bij een verlaten nis – geen wachtposten, geen bedienden. Hij kon opeens geen adem meer krijgen, niet meer nadenken. Hij strompelde naar de muur en zocht steun met zijn hand. Een snik welde op in zijn keel, maar hij deed verwoede pogingen om hem terug te slikken.


        Enkele tellen later drong een koele, bekende stem zijn smart binnen. ‘Prins Magnus, je bent ongetwijfeld verheugd over mijn behouden terugkeer. Ik hoop dat je me niet al te zeer hebt gemist.’


        Hij gaf geen antwoord. Het enige wat hij wilde was met rust gelaten worden.


        Prinses Cleo nam hem met over elkaar geslagen armen op. Haar blonde haar hing los en golfde over haar schouders tot aan haar middel.


        ‘Ik ben door rebellen ontvoerd, een week lang door hen gevangengehouden, op eigen houtje ontsnapt, en je kunt het niet eens opbrengen om me te begroeten?’


        ‘Ik waarschuw je, prinses, ik ben niet in de stemming voor spelletjes.’


        ‘Ik ook niet, dus wat dat betreft kunnen we elkaar de hand schudden. En ik dacht nog wel dat we niets met elkaar gemeen hadden.’ Haar blik bevatte geen glimpje vriendelijkheid, maar een gespannen glimlachje deed haar mondhoeken opkrullen.


        ‘Een glimlach?’ wist hij uit te brengen. ‘Wat heb ik gedaan om dat te verdienen? Of heb je het nieuws misschien al gehoord en ben je daarom zo vrolijk?’


        ‘Welk nieuws?’


        Hij voelde zich onvoorstelbaar vermoeid. ‘Het nieuws van de dood van de koningin.’


        Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Wat?’


        ‘Ze is door rebellen vermoord.’ Hij nam haar geschokte blik in zich op. ‘Kijk eens aan. Je hebt iets om te vieren.’


        Magnus wendde zich van haar af om troost te zoeken in zijn kamer, maar de prinses greep hem bij de arm om hem tegen te houden. Hij wierp haar over zijn schouder een duistere blik toe.


        ‘Ik zou de dood nooit vieren, van wie dan ook,’ zei ze. Haar blik vulde zich met woede, en nog iets. Iets wat vaag op medeleven leek.


        ‘Toe, prinses. Ik weet zeker dat je om geen enkele Damora zou treuren.’


        ‘Ik weet heel goed wat het is om op tragische wijze een van je ouders te verliezen.’


        ‘O ja, we hebben zoveel met elkaar gemeen. Misschien moeten we maar trouwen.’


        Ze liet hem met een geërgerde blik los. ‘Ik probeerde aardig te zijn.’


        ‘Doe geen moeite, prinses. Het past niet bij je. Bovendien heb ik je vriendelijkheid of je medeleven niet nodig. Ze klinken beide angstaanjagend onecht uit jouw mond.’


        Iets warms en nats gleed over zijn wang. Hij veegde de verraderlijke traan weg en wendde zijn gezicht af, ontsteld dat ze het had gezien.


        ‘Ik zou nooit hebben geloofd dat je zoveel om iemand kunt geven,’ zei ze zacht.


        ‘Laat me met rust.’


        ‘Met alle plezier.’ Maar ze klonk onzeker, alsof de aanblik van de prins die om zijn gestorven moeder huilde haar in opperste verwarring had gebracht. ‘Maar wacht, voordat je gaat... Het spijt me dat ik je hiermee moet lastigvallen, maar ik weet niet aan wie ik het anders moet vragen. Ik moet mijn vriendin spreken. Mira. Maar ik kan haar nergens vinden. Ik heb gehoord dat ze niet langer de verzorgster van prinses Lucia is. Weet jij waar ze nu werkt?’


        Hij liep vijf stappen de gang al in toen ze hem nariep. ‘Magnus, alsjeblieft!’


        Hij draaide zich om. In Cleo’s ogen lag nu alleen nog de behoefte aan zijn hulp. Ze verwachtte dat hij dit in ieder geval voor haar zou doen.


        ‘Het spijt me, prinses,’ zei hij, haar blik vasthoudend, ‘maar terwijl jij weg was, heeft mijn vader je vriendin Mira gedood omdat ze een persoonlijk gesprek had afgeluisterd. Het spijt me dat hij die beslissing heeft genomen, maar ik kan je verzekeren dat haar dood snel en pijnloos was.’


        Een blik van ontsteltenis gleed over haar gezicht. ‘Wat?’


        ‘Ze is weggehaald en haar lichaam is verbrand. Haar botten zijn begraven op de begraafplaats van de bedienden. Nogmaals, het spijt me, maar er is niets meer aan te doen.’


        Het geluid van Cleo’s smartelijke jammerkreten achtervolgde hem helemaal tot aan de deur van zijn vertrekken.
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  JONAS


  HET WOESTLAND


  Diezelfde havik was er weer, neergestreken in een boom. Ze hield Jonas het grootste deel van de dag in het oog. Misschien was hij paranoïde, want hij geloofde helemaal niet in legenden... maar toch.


        Als ze een Hoeder was, hoopte Jonas dat ze het plan dat hij zijn rebellen zojuist had voorgelegd goedkeurde, waarbij hij uitlegde hoe ze koning Gaius en prins Magnus tijdens de bruiloft van de prinses zouden vermoorden.


        ‘Begrijp ik het goed?’ Lysandra was de eerste die iets zei toen hij was uitgesproken. ‘Je valt de Bloedweg niet aan, zoals ik heb voorgesteld, maar je denkt dat je tijdens de bruiloft zomaar de Tempel van Cleiona kunt binnenstormen om zowel de koning als de prins ter plekke te vermoorden?’


        ‘Dat zei ik toch?’


        ‘Ik dacht dat ik het misschien verkeerd had gehoord.’


        ‘Heb je problemen met mijn plan?’


        ‘Grote problemen zelfs.’ Het meisje keek verbijsterd, alsof hij haar volledig van haar stuk had gebracht. Ze stond naast Brion, die hem met een geamuseerde blik aankeek.


        ‘Zijn er nog meer mensen die er problemen mee hebben?’ Jonas draaide een rondje om de rest van de groep vragend aan te kijken. De rebellen fluisterden zacht met elkaar en keken hem met verschillende gezichtsuitdrukkingen aan – van geïnteresseerd tot behoedzaam tot bewonderend. ‘Of is Lysandra de enige die altijd tegen me in gaat, welke beslissing ik ook neem?’


        ‘We zijn al een keer bijna door de koning afgeslacht. Wil je dat hij daar nog een keer de kans voor krijgt?’ vroeg een jongen, Ivan genaamd. Aanvankelijk had Jonas de jongen leiderscapaciteiten toegedicht, maar Ivan nam zelden een bevel aan zonder tegen te spreken of te klagen. Alles was een strijd met hem. En de moed die uit zijn grootte en spieren sprak, leek niet veel verder te gaan dan het oppervlak.


        Ivan had geen ongelijk, maar hij had ook geen gelijk. Geen van de rebellen was omgekomen op die avond dat de Limerische soldaten hun kamp overvielen, wat zowel een wonder als een opluchting was. Het plan om zich te verspreiden en zich op hun tweede locatie te hergroeperen had gewerkt. Jonas zag dat als een teken dat ze voorbestemd waren om nog even in leven te blijven en door te vechten.


        ‘Dit gaat lukken,’ zei Jonas met verheven stem, zodat alle vijftig rebellen die zich om hem heen hadden verzameld hem konden horen. ‘Gaius zal vallen.’


        ‘Laat het hem zien,’ zei Lysandra.


        Jonas fronste. ‘Wat?’


        Brion kwam naar voren. In zijn hand had hij een stuk perkament, dat hij uitrolde en omhooghield zodat Jonas het kon zien.


        Op het perkament stond een schets van een donkerharige jongen en een aankondiging.


   


  JONAS AGALLON


  GEZOCHT VOOR ONTVOERING EN MOORD


  LEIDER VAN DE PAELSIAANSE REBELLEN


  DIE IN OPSTAND ZIJN GEKOMEN TEGEN DE RECHTMATIGE HEERSCHAPPIJ VAN DE NOBELE KONING GAIUS OVER HEEL MYTICA


  10.000 CENTIMO’S BELONING


  DOOD OF LEVEND


  Zijn mond werd gortdroog. Hij gaf het perkament achteloos terug. ‘Het lijkt niet eens op mij.’


        Lysandra maakte een grommend geluid van afkeer. ‘Snap je niet wat dit voor ons betekent? Je bent berucht.’


        ‘Dit betekent niets. Het maakt nergens een eind aan. Bovendien mag ik dan schuldig zijn aan ontvoering, maar ik heb niemand vermoord.’ Nog niet in ieder geval.


        ‘Denk je dat leugens de koning zullen tegenhouden? Hij wil van je af, en hij heeft die hebzuchtige Auraniërs een beloning aangeboden om hem te helpen je te vinden.’


        ‘Voor tienduizend centimo’s zou ik zelf bijna in de verleiding komen om je aan te geven,’ zei Brion.


        Jonas snoof ongemakkelijk. ‘Voor tienduizend centimo’s kom ik bijna in de verleiding om mezélf aan te geven.’


        ‘Dit is niet grappig.’ Lysandra wierp beide jongens een vernietigende blik toe.


        Hij moest haar gelijk geven, het was niet grappig. Maar het verbaasde hem niet dat de koning dit deed. In feite was het een goed teken dat de koning de rebellen inmiddels als een serieuze bedreiging beschouwde. Als Jonas het gezicht – alhoewel slecht nagetekend – van de rebellenbeweging moest zijn, dan zou hij die positie met trots bekleden.


        ‘Ik dacht dat je juist wilde dat ik zoiets deed, Lys,’ zei Jonas, in een poging de boosheid die hij op haar gezicht zag verschijnen te laten verdwijnen. ‘Al sinds je je bij ons hebt aangesloten, wil je dat we de werkkampen langs de weg aanvallen.’


        ‘En ik heb met eigen ogen gezien hoe onvoorbereid we op zo’n grote aanval zijn. Ik weet nu dat we niet als een kip zonder kop de aanval kunnen inzetten, niet met zo weinig mensen. Zonder een goed plan worden we afgeslacht. En daarom ben ik zo’n plan aan het smeden. Ik ben aan het uitzoeken welk gedeelte van de weg het zwakst is, waar we zo veel mogelijk schade kunnen aanrichten.’


        ‘Je wilt toch niet zeggen dat je het uitschakelen van de koning een slecht plan vindt? Als hij dood is, zullen de werkzaamheden aan de weg vanzelf stoppen. Mee eens?’


        Ze keek hem stuurs aan. ‘Daar moet ik je gelijk in geven.’


        ‘Dan is er geen probleem.’


        ‘Dat zie je verkeerd. Dat is er wel. Hij moet dood, dat ben ik met je eens. Maar dit wordt je eerste echte actie als rebel, als je het vernielen van muurschilderingen van zijn gezicht niet meetelt. Jij denkt dat je nu opeens een meestermoordenaar bent, die een zwaarbewaakte tempel in kan glippen en dicht genoeg bij de koning kan komen om zowel hem als de prins de keel door te snijden zonder dat iemand je tegenhoudt. Zelfs nu er in heel Auranos een pamflet is verspreid met een beloning voor je aanhouding?’


        ‘Bezorgd om mijn veiligheid?’ Hij dwong zichzelf tot een grijns die verre van echt was. ‘Wat lief van je.’


        ‘Ik weet waarom je dit doet.’ Lysandra verhief haar stem zodat iedereen haar kon horen. ‘Onze leider wil dat we allemaal een zwaarbewaakt huwelijksfeest verstoren zodat hij zijn geliefde belaagde jonkvrouwe kan redden.’


        ‘Dat is niet waar.’ De woorden kwamen sissend tussen Jonas’ opeengeklemde kiezen door. ‘Ik doe dit om Paelsia te bevrijden van de tirannie van de Bloedkoning. Om ons volk te bevrijden. Ik dacht dat jij dat ook wilde, net als wij allemaal, maar nu probeer je me op allerlei manieren te dwarsbomen?’


        ‘Ik ontken niet dat de koning te zien sterven en zo voor zijn wandaden te zien boeten voor mij het grootste geschenk op aarde zou zijn. Zijn dood zou het antwoord zijn op elk probleem dat we hebben.’


        ‘Wat bedoel je dan wel?’


        ‘Ik bedoel dat ik denk dat je zult falen,’ zei ze botweg. ‘Dat je jezelf en ons schromelijk overschat. En dat je dat zelf niet inziet omdat je verblind bent door gouden haren en blauwgroene ogen.’


        Jonas had niemand verteld over de kus die hij in de grot met de prinses had gewisseld – zelfs Brion niet. Hij wist nog steeds niet zeker wat die kus had betekend. Misschien wel niets. Het enige wat hij wist, was dat Cleo dat soldatenkamp in te laten lopen een van de moeilijkste dingen was die hij ooit had moeten doen.


        De andere rebellen mompelden wat onderling. Jonas kon niet horen wat ze zeiden, maar het klonk niet in zijn voordeel. Lysandra was als de snede van een zwaard dat deze rebellen aan flarden sneed terwijl ze juist een eenheid moesten vormen.


        ‘Genoeg gekibbeld, jullie tweeën,’ gromde Brion. ‘Daar hebben we niets aan, zoals gewoonlijk.’ Hij rolde het beloningspamflet op en gooide het in het kampvuur.


        ‘Dit heeft niets met de prinses te maken,’ snauwde Jonas, maar hij wist dat het niet helemaal waar was. Het was tenslotte Cleo’s idee geweest – en hij vond het nog steeds een verdomd goed plan. ‘En ik stort me er niet blindelings in. Nerissa’s informatie was heel nuttig. Ze heeft van ten minste twee wachtposten van de koning gehoord dat het grootste deel van de beveiliging op de bruiloft buiten zal staan om de menigte in bedwang te houden. Binnen zullen er gasten, tempeldienaren en de priester zijn. En hooguit een handvol bewakers. Ik kan ons daar binnen krijgen om te doen wat gedaan moet worden.’


        Lysandra sloeg strijdlustig haar armen over elkaar. ‘En hoe is Nerissa aan die informatie gekomen? O, wacht, laat me raden. Heeft ze de wachtposten verleid? Kan dat meisje ook nog iets anders?’


        De kunst van verleiding was Nerissa’s specialiteit. En nu ze nooit meer een voet in Haviksbrauw kon zetten, na Jonas met Cleo’s ontvoering te hebben geholpen, was ze erop gebrand om haar nut voor de rebellen te bewijzen. Ze had haar verleidingskunsten zelfs op Jonas uitgeprobeerd. Hoewel hij haar had afgewezen, had hij haar bekwaamheden op dat gebied met alle plezier elders ingezet.


        ‘Brion,’ zei Jonas binnensmonds. ‘Een beetje hulp graag?’


        ‘Nerissa heeft mij niet verleid,’ zei Brion. ‘Nog niet in ieder geval. Ik kom vast wel een keer aan de beurt. Volgens mij heeft ze een lijstje.’


        ‘Bríon.’


        Zijn vriend slaakte een lange zucht. ‘Jonas, luister, ik weet dat je dit wilt doen. Dat je na zo’n lange tijd van niets doen staat te popelen om elke gelegenheid aan te grijpen. Maar... ik weet het niet. Ik denk dat Lys deze keer gelijk heeft. Het is op dit moment te gevaarlijk. Dat moet je zelf toch ook inzien.’


        Jonas staarde zijn vriend aan alsof hij hem voor het eerst zag. ‘Natuurlijk is het gevaarlijk. Maar als het lukt, dan betekent het alles.’


        ‘En zo niet... dan betekent het niets. En dan ben jij dood.’


        ‘Je kiest haar kant.’


        Het geduld verdween uit Brions ogen. ‘Het heeft niets te maken met een kant kiezen. Het is een poging om de situatie helder te zien.’


        ‘Jij was altijd de eerste die zich in een gevecht stortte. Wat is er gebeurd?’ Zijn woede en frustratie waren opgelaaid, en zijn tact verdween. ‘O, wacht. Ik weet al wat er is gebeurd. Lysandra.’


        Alle overgebleven vriendelijkheid verdween uit Brions gezicht. ‘Dat is een slag onder de gordel.’


        ‘Je denkt niet meer met je hoofd zodra zij in beeld komt. Het spijt me dat ik dit moet zeggen, maar haar kant kiezen zal er niet voor zorgen dat ze verliefd op je wordt. Dus hou op met haar als een verdwaald hondje achterna te lopen.’


        Hij wilde zijn vriend net recht aankijken toen Brions vuist hem vol in het gezicht raakte. Jonas wankelde naar achteren.


        ‘Als ik je mening wil,’ snauwde Brion, ‘dan sla ik die er wel uit.’


        Jonas veegde met zijn hand onder zijn neus langs. ‘Sla me nog een keer en we hebben een groot probleem.’


        Deze keer gaf Brion Jonas zo’n harde duw dat hij met zijn rug tegen een boomstam klapte.


        De rebellen lieten nu luidkeels van zich horen.


        ‘Vooruit, Jonas! Dat laat je toch niet op je zitten?’


        ‘Sla hem neer, Brion!’


        ‘Sla hem op zijn smoel! We willen meer bloed zien!’


        Paelsianen waren altijd dol op een goed gevecht.


        ‘Hou hiermee op,’ gromde Jonas toen Brion op hem afkwam, met zijn vuisten gebald naast zijn lichaam.


        ‘Want anders?’


        ‘Dan zórg ik ervoor dat je ophoudt.’


        Brion stond erom bekend dat hij wel van een knokpartijtje hield, maar hij had nog nooit met Jonas gevochten. Ondanks de waarschuwing ging Brion weer in de aanval, maar nu was Jonas voorbereid. Hij stompte Brion in zijn maag en sloeg hem vervolgens op zijn kaak, zodat zijn vriend achterover tegen de grond sloeg. Lysandra rende naar hem toe terwijl ze Jonas woedend aankeek.


        ‘Dit verandert niets aan het feit dat ik vind dat zij gelijk heeft en jij niet,’ wist Brion kreunend uit te brengen. ‘Ga maar achter de koning aan op die bruiloft, maar op je eigen verantwoordelijkheid.’


        Jonas wendde zich tot de andere rebellen, plotseling woedend omdat zijn beste vriend, die hij soms meer als een broer beschouwde, weigerde hem te steunen. ‘Jullie weten wat mijn plan is. Over vier dagen zal ik bij de koninklijke bruiloft zijn. Ik zal koning Gaius persoonlijk vermoorden. Vrijwilligers die zich bij me willen aansluiten, zijn van harte welkom. Hierna zullen we niet langer op beloningspamfletten staan, maar als helden worden bejubeld. Denk erover na.’


        Daarna draaide hij hun de rug toe en liep de duisternis van het bos in om zijn hoofd weer helder te krijgen.
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  LUCIA


  AURANOS


  Duisternis werd haar wereld, en Lucia bleef achter met twee vreselijke gedachten die in haar hoofd weerkaatsten en onophoudelijk over elkaar heen buitelden.


        Mijn moeder denkt dat ik slecht ben.


        Mijn moeder wil me vermoorden.


        Eindelijk, na veel te lang in de verstikkende leegte te hebben gewacht, gloorde er licht en merkte ze dat ze zich weer in de bekende groene weide met het glinsterende gras en de kristalachtige bomen bevond.


        Het Heiligdom.


        Of liever gezegd, een droomversie van het Heiligdom. Maar het voelde zo echt aan – van de warme bries tot het smaragdgroene gras onder haar blote voeten en de glinsterende stad in de verte onder de schijnbaar eindeloze felblauwe hemel. Zo echt dat het onmogelijk was om het verschil te zien.


        Ze voelde Alexius’ aanwezigheid achter zich, maar draaide zich niet om.


        ‘Je hebt me veel te lang alleen gelaten,’ zei ze zacht.


        ‘Mijn verontschuldiging, prinses.’


        Ze hadden hiervoor al vier dromen met elkaar gedeeld. Dromen waarin ze door deze weide liepen, helemaal tot aan de met diamanten bezette stenen wielen, pratend over van alles en nog wat. Over Lucia’s jeugd, over haar relatie met Magnus en alle recente complicaties daarvan, over haar moeder, over haar vader, over haar magie. Misschien had ze hem te veel verteld, maar ze voelde zich zo op haar gemak bij Alexius. Wat verbazingwekkend was, als je bedacht wie en wat hij was. Een tweeduizend jaar oude onsterfelijke Hoeder.


        Ze had zich nog nooit zo gevoeld. Bij niemand.


        Hij had haar vragen over haarzelf gesteld, zoveel vragen. En zij had ze beantwoord. Zelf was hij echter zeer bedreven in het ontwijken van de vragen die zij hem stelde. Ze wist nog steeds niet waarom hij haar hiernaartoe had gebracht, en haar geest was altijd beneveld wanneer ze zich in deze weide bevond. Ondanks haar verwoede pogingen leek de ernst van wat er in haar echte leven was gebeurd te vervagen zodra ze hier was.


        Dood. Vernietiging. Profetieën. Magie.


        Ze had antwoorden nodig. Misschien had hij haar sinds de laatste droom met opzet ontweken – haar al die tijd moedwillig laten dwalen in haar slaap.


        Dit was haar kans om meer te weten te komen, en ze zou zich niet weer laten afleiden door dit gouden wezen dat alle andere gedachten uit haar hoofd verdreef. Lucia draaide zich om om hem aan te kijken. ‘Wat wil je van me?’


        De prachtige jongen glimlachte naar haar, alsof hij niet kon voorkomen dat zijn gezicht die uitdrukking aannam. ‘Ik ben blij je te zien, prinses.’


        Die glimlach. Haar blik gleed naar zijn lippen alvorens terug te schieten naar zijn zilverkleurige ogen. ‘Mijn moeder wil me doden om mijn elementia.’


        Zijn glimlach verdween. ‘Ik kan je verzekeren dat ze dat niet zal doen.’


        Lucia keek neer op haar hand en riep vuur op, dat onmiddellijk op haar handpalm tot leven flakkerde. ‘Zullen mijn krachten me veranderen? Zullen ze een slecht mens van me maken?’


        ‘Elementia is goed noch slecht. Het ís gewoon. De wereld is uit de elementen geschapen. Ikzelf ben uit de elementen geschapen.’


        ‘En jij bent niet slecht.’ Ondanks de vlammen huiverde ze toen hij dichterbij kwam.


        Weer een glimlach. ‘Goed of slecht is een keuze die iemand maakt, het ligt niet vast in iemands wezen.’


        ‘Nooit?’


        Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Je maakt je hier zorgen over.’


        ‘Natuurlijk doe ik dat.’ Ze wrong haar handen ineen, zodat het vuur doofde. ‘Hoe raak ik het kwijt?’


        ‘Hoe raak je wat kwijt?’


        ‘Mijn magie. Misschien wil ik haar wel helemaal niet. Misschien wil ik wel normaal zijn.’


        Alexius keek haar onderzoekend aan, alsof hij het niet begreep. ‘Je kunt niet veranderen wat je bent. De elementia maakt deel uit van jou.’


        ‘Hoe kun je dat zeggen terwijl ik het zestien jaar lang niet heb gehad? Mijn leven was... nou ja, het was saai en oninteressant, maar het was niet zoals nu. Ik kon geen mensen doden door ze in brand te steken. Ik werd niet met angst en haat aangekeken. Ik hoefde me geen zorgen te maken over het beheersen van iets duisters en onplezierigs wat als vergif door mijn huid sijpelt.’


        ‘Zo mag je niet over je magie denken, prinses. Het is geen vloek, het is een gave. Een gave waarvoor velen heel wat zouden geven om hem te bezitten – ook velen van mijn soort.’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Hoeders komen voort uit magie.’


        ‘Dat is zo. Maar we kunnen haar niet zo makkelijk oproepen als jij.’


        Lucia liep naar de rand van de weide, met haar armen stijf over elkaar geslagen. ‘Waar heb je mijn magie voor nodig, Alexius?’


        Ze moest het weten. Ze kon geen andere reden verzinnen waarom deze jongen haar bleef bezoeken dan dat hij haar op een of andere manier wilde gebruiken.


        Geen jongen, verbeterde ze zichzelf. Niet in de verste verte.


        ‘Er is niet genoeg tijd om het uit te leggen voordat...’ Hij streek met zijn hand over zijn bronskleurige haar en wierp een blik achterom in de richting van de stad.


        ‘Voordat wat?’


        ‘Voel je het niet? Je staat op het punt te ontwaken. En deze keer zul je wakker blijven. Ik voel het omdat het me uitzonderlijk veel energie kost om bij je in deze droom te blijven.’


        Haar hart sloeg een slag over. Werd ze wakker? Eindelijk?


        Dat was alles wat ze wilde. Maar nu... Er viel nog zoveel te zeggen. Ze was er nog niet klaar voor om afscheid van Alexius te nemen. De gedachte daaraan deed haar hart samenknijpen.


        ‘Waar zie ik je dan weer? In mijn gewone dromen?’


        ‘Ja.’ Alexius deed een stap naar haar toe en pakte haar handen in de zijne. Zijn gezicht stond gespannen. ‘Er is zoveel wat ik je wil vertellen. Wat ik je móét vertellen, ook al heb ik geheimhouding gezworen.’


        Zo echt – hij voelde zo echt aan. Warme huid, sterke handen. Hij rook naar specerijen – exotisch en onvergetelijk.


        ‘Zeg het nu dan, snel – vertel me wat je moet vertellen. Laat me niet wachten.’


        ‘Vertrouw je me, prinses?’


        ‘Ik kan geen enkele reden verzinnen waarom ik dat zou moeten doen,’ fluisterde ze terwijl ze hem in de ogen keek.


        Hij trok een wenkbrauw op. ‘Geen enkele reden?’


        Ze moest bijna lachen. ‘Die geheimen. Dat zijn geheimen over mij, nietwaar?’


        Hij knikte kort.


        ‘Ik moet weten wat er precies in de profetie staat over mijn magie. Het enige wat ik weet, is dat ik een tovenares zou moeten worden die alle vier onderdelen van elementia kan verenigen.’


        ‘Ja, dat stond er inderdaad in. En dat kun je ook.’


        Frustratie welde in haar op. ‘Maar voor welk doel? Ik kan wel een beetje magie gebruiken, maar ik wil het niet.’


        Zijn greep om haar handen werd sterker. ‘Eva’s profetie omvat meer – het belangrijkste gedeelte. Het grootste geheim.’


        ‘Vertel het me.’


        ‘Dat jij degene bent die ons uit deze gevangenis zult bevrijden en ons met het Verwantschap zult herenigen.’ Met een behoedzame blik op zijn knappe gezicht keek hij in de richting van de kristallen stad,. ‘Dat je ons allen van de vernietiging zult redden.’


        Ze zocht zijn blik. ‘Wat bedoel je met vernietiging?’


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Sinds we het Verwantschap niet meer in bezit hebben, is de magie die hier duizend jaar geleden bestond stukje bij beetje vervaagd. Wanneer ze geheel is verdwenen, is ook alle elementia verdwenen. Niet alleen in het Heiligdom, maar overal ter wereld. Al het leven is geschapen uit de magie van de elementen. En zonder die magie is er niets over. Dus begrijp je, prinses, jij bent de sleutel tot onze toekomst – tot ieders toekomst.’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is onmogelijk. Ik weet niet hoe ik dat moet doen. Denk je echt dat ik kan helpen om de wereld te redden?’


        Zijn gezicht betrok. ‘Ik had je dit niet mogen vertellen. Nog niet. Ze zal boos op me zijn, maar... je hebt het recht het te weten.’


        ‘Over wie heb je het? Over je vriendin Phaedra? Degene die ons de vorige keer stoorde?’


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Iemand anders. Vertel niemand wat ik tegen je heb gezegd, prinses. En vertrouw niemand – níémand – zelfs diegenen niet van wie je denkt dat ze je vertrouwen waard zijn.’


        ‘Alexius...’ Zijn gezicht stond zo gekweld, zo gepassioneerd... en dat alles leek op haar gericht te zijn.


        ‘Het was niet de bedoeling dat ik iets voor je zou gaan voelen,’ fluisterde hij terwijl hij haar naar zich toe trok. Ze kon haar ogen niet van hem afhouden. ‘Toen ik je vanuit de verte in de gaten hield, kon ik die afstand bewaren. Die objectiviteit. Dat kan ik nu niet meer.’


        Lucia kon nauwelijks ademhalen terwijl ze hem aankeek. Haar huid brandde onder zijn handen.


        ‘Je bent heel belangrijk voor me geworden,’ vervolgde hij haperend. ‘Belangrijker dan ik zelfs aan mezelf durf toe te geven. Ik heb nooit begrepen dat een onsterfelijke verliefd kon worden op een sterveling. Het was niet logisch. Ik beschouwde hen als dwazen omdat ze het eeuwige leven opgaven voor een handvol jaren in de wereld van de stervelingen met degene die hun hart gevangenhield. Dat zie ik nu anders. Er zijn stervelingen die het waard zijn om het eeuwige leven voor op te offeren.’


        Haar gloeiende wangen verbleekten. Ze merkte dat ze zich dichter naar hem toe boog, zo dichtbij.


        ‘Ik zou je eigenlijk nooit meer in je dromen moeten bezoeken,’ zei hij met een gepijnigde blik in zijn ogen. ‘Er liggen gevaren op de loer die jij niet kunt bevatten. Maar nee... Er moeten andere manieren zijn om te krijgen wat we nodig hebben. En als die er zijn, dan zal ik ze vinden. Dat zweer ik je.’


        Ze had geen idee waar hij het nu over had, alleen dat hij had toegegeven dat hij verliefd op haar aan het worden was. Ja toch? ‘Je moet mijn dromen blijven bezoeken. Je kunt me nu niet in de steek laten. Jij bent ook belangrijk voor mij, Alexius. Ik... Ik heb je nodig in mijn leven.’


        De pijnlijke blik verdween niet uit zijn zilverkleurige ogen. Zoveel emoties. Zo vol met de antwoorden die ze nodig had op vragen die ze niet eens had gesteld. En toen omvatte hij haar gezicht met zijn handen en boog hij zich voorover om zijn lippen op de hare te drukken.


        Misschien was het bedoeld als een ingetogen kus, maar al snel werd het allesbehalve dat. Zijn handen gleden naar haar middel en hij trok haar tegen zich aan terwijl hij hun kus verdiepte. Ze raakte zijn gezicht aan en liet haar vingers door zijn haar glijden. Hij smaakte naar nectar, kruidige honing... zoet en verslavend. Ze wilde meer. Haar handen gingen naar de koordjes van zijn hemd en trokken ze los om zijn borst te ontbloten. Hij had een merkteken, een gloeiende gouden krul ter hoogte van zijn hart. ‘Wat is dit?’


        ‘Een teken van wat ik ben.’


        Zo prachtig. Hij was zo beeldschoon dat ze nooit meer wakker wilde worden. Ze wilde voor eeuwig bij hem zijn.


        ‘Ik hou van je, Alexius,’ fluisterde ze tegen zijn lippen. Hij verstrakte, en ze betreurde het al bijna dat ze de woorden had laten ontsnappen, maar toen lag zijn mond weer op de hare, hard en dwingend. Hij benam haar de adem en stal haar hart...


        En toen spreidde de duisternis zich uit over de weide, die uit beeld verdween. Alexius werd bij haar vandaan gerukt.


        Een schreeuw verstomde in haar keel.


        Langzaam deed Lucia haar ogen open, en ze ontdekte dat ze in een groot hemelbed lag, onder zachte zijden lakens. Haar blik was gericht op een flakkerende kaars die op haar nachtkastje stond.


        Een vreemde en onbekende pijn klauwde naar haar hart.


        Alexius.


        Een jong meisje in een eenvoudige grijze jurk zat in een stoel vlak bij haar bed te dommelen. Na een paar tellen schoten haar ogen open en verwijdden zich. ‘Hoogheid... U bent wakker!’


        ‘Water,’ wist Lucia uit te brengen.


        Het meisje haastte zich om water te pakken. ‘Ik moet onmiddellijk de koning verwittigen.’


        ‘Nog niet. Alsjeblieft, geef me even de tijd voordat je dat doet.’


        Uiteraard gehoorzaamde het meisje. Ze bracht water, dat Lucia na slechts een korte aarzeling opdronk. Daarna haalde het meisje fruit, kaas en brood.


        ‘Twee maanden,’ fluisterde Lucia ontzet toen ze vroeg hoelang ze had geslapen. ‘Hoe heb ik zo lang kunnen overleven?’


        ‘U was in staat een speciaal bereid drankje door te slikken dat u in leven hield,’ legde het meisje uit. ‘De geneesheren zeiden dat het een klein wonder was.’


        Ja, een wonder. Een wonder dat haar moeder in staat stelde haar het drankje toe te dienen dat haar in slaap hield. Een rilling van woede trok door haar heen, en het drinkglas dat ze vasthield verbrijzelde in haar hand.


        ‘Prinses!’ riep het dienstmeisje uit, duidelijk hevig geschrokken omdat de prinses zich had verwond, en ze begon haastig de scherpe glasscherven op te rapen.


        Lucia keek op haar bloedende hand neer. Met haar hoofd een beetje schuin bestudeerde ze de stekende wond. De Bloedkoning was haar vader. Maakte dat haar de Bloedprinses? Haar bloed was zo felrood dat het bijna schitterde.


        Karmozijnrode druppels vielen op het smetteloos witte laken. Het meisje bond snel een doek om haar hand.


        Lucia duwde haar weg. ‘Het stelt niets voor.’


        ‘Ik ga een schoon laken halen.’


        Lucia keek haar aan. ‘Kijk niet zo angstig. Het stelt niets voor, zei ik toch?’


        Ze maakte de doek los en concentreerde zich op de snijwond in haar vlees. Haar hand begon een prachtig warm gouden licht uit te stralen. Een tel later was haar wond volledig genezen.


        Haar moeder had het mis gehad. Ze was niet slecht. Dit was niet slecht. Haar elementia gebruiken, zeker na zo’n lange afwezigheid, voelde goed. Het voelde heerlijk.


        ‘Ik heb geruchten gehoord,’ fluisterde het meisje, ‘over wat u allemaal kunt doen.’


        Het meisje was een lastpost, meer dan zo’n eenvoudig grijs muisje zou moeten zijn. ‘Ik raad je sterk aan dergelijke geruchten uit je hoofd te zetten, voordat ze scherpe tanden krijgen en je verslinden.’


        Het meisje verbleekte. ‘Ja, hoogheid.’


        ‘Ga mijn broer halen. En alléén mijn broer.’


        Toen het muisje zich de kamer uit haastte, merkte Lucia dat ze geschokt was door haar eigen lompe woorden. Ze was normaal gesproken veel vriendelijker tegen bedienden. Wat gebeurde er met haar?


        Lucia draaide haar hoofd naar het raam van de balkondeur in deze onbekende kamer. Ze zag de blauwe lucht, waarin donzige schapenwolkjes hingen, en het glooiende groene landschap in de verte. Prachtig, dat zeker, maar het was niet haar thuisland. Niet het perfecte witte, met ijs bedekte Limeros.


        Een gouden havik streek neer op de balustrade van het balkon. Toen Lucia hem in het oog kreeg, ging ze rechtop zitten, wat haar duizelig maakte. De havik staarde haar enkele tellen aan, met zijn kop schuin.


        ‘Alexius?’ fluisterde ze. ‘Ben jij dat?’


        De zware houten deuren van de slaapkamer vlogen open en knalden tegen de muur. De vogel vloog op van de balustrade. Lucia draaide zich met een boze blik om en zag Magnus in de deuropening staan.


        ‘Lucia.’ Hij snelde op haar af. ‘Ik zweer bij de godin, als je weer in slaap valt, word ik razend op je!’


        Ondanks haar ergernis omdat hij de havik had weggejaagd, was het zo fijn om hem weer te zien. Zijn donkere haar was nu zo lang dat het bijna over zijn bruine ogen viel. Dat was haar de vorige keer dat ze heel even wakker was geweest niet opgevallen. ‘Ik zal niet meer in slaap vallen, Magnus, omdat ik dat niet meer zal laten gebeuren. Magnus, moeder heeft een drankje in mijn water gedaan. Zij is degene die me al die tijd in slaap heeft gehouden.’


        Hij staarde haar aan. ‘Waarom zou ze zoiets doen?’


        ‘Omdat ze denkt dat ik het kwaad zelve ben. Ze heeft me zelf verteld dat ze me wilde vermoorden.’ Ze stak haar hand uit en greep de zijne vast. ‘Ik wil die vrouw nooit meer zien, anders kan ik niet instaan voor wat ik misschien zal doen om mezelf te beschermen. Ze heeft me altijd gehaat, Magnus. Nu voel ik precies hetzelfde voor haar.’


        Alle kaarsen in de kamer vlamden plotseling hoog op, als reactie op Lucia’s oplaaiende woede. Magnus wierp een behoedzame blik in de richting van de vlammen voordat zijn blik de hare weer zocht.


        ‘Lucia... Moeder is dood. Ze is anderhalve week geleden door rebellen vermoord.’


        ‘Dood?’ Lucia’s mond werd droog. Het volgende moment doofden de vlammen die ze had doen oplaaien als bij toverslag.


        Ze verwachtte iets van emotie te voelen – verdriet, pijn... wat dan ook. Maar er was niets.


        ‘Ik zal de moordenaar vinden, dat zweer ik. En ik zal hem laten boeten voor wat hij heeft gedaan.’ Magnus’ stem stokte en hij rukte zich los uit haar greep. Met afgewend hoofd begon hij door de kamer te ijsberen.


        ‘Ik betreur je verlies,’ fluisterde ze.


        ‘Een verlies voor ons allemaal.’


        Hij rouwde diep om hun moeder. Maar Lucia merkte dat dat niet voor haar gold.


        Magnus liep met grote passen door de kamer, afwezig over het litteken op zijn wang strijkend. Dat deed hij altijd wanneer hij diep nadacht, al besefte hij het zelf misschien niet. ‘Moeders lichaam werd gevonden naast een heks, die eveneens vermoord was. Ik vermoed dat die heks haar de slaapdrank verstrekte. Ik begrijp alleen niet waarom ze zoiets zou doen. Wat wilde ze daarmee bereiken?’


        Dus haar moeder liet zich in met heksen? Om vuur met vuur te bestrijden – magie met magie. ‘Dat zullen we nooit zeker weten,’ zei ze in plaats daarvan. Ze stak haar arm naar Magnus uit en hij liep naar haar toe om haar hand weer vast te grijpen. ‘Help me opstaan. Ik moet dit bed uit.’


        Hij deed wat ze vroeg en ondersteunde haar. Maar zodra haar gewicht op haar beide benen rustte, merkte ze dat ze de kracht niet had om te kunnen blijven staan.


        ‘Nog niet, vrees ik,’ zei hij terwijl hij haar weer in bed hielp. ‘Je moet uitrusten.’


        ‘Ik heb twee maanden lang uitgerust!’


        Een vermoeide glimlach deed zijn mondhoeken opkrullen, hoewel zijn donkere ogen nog met smart waren vervuld. ‘Daar zullen dan nog een paar dagen bij komen. Je gaat vandaag nergens heen. Jammer eigenlijk. Op elke andere dag had ik hier tot middernacht kunnen blijven zitten om je te vertellen wat je allemaal hebt gemist. Bijvoorbeeld wat ik ervan vind om hier in Auranos vast te zitten. Altijd licht, warm en prachtig groen – en ik haat het uit de grond van mijn hart. Het enige wat ik wil, is me aansluiten bij de jacht op de rebel die onze moeder heeft vermoord. Maar dat zal moeten wachten.’


        ‘Waarop?’


        Magnus stond op van het randje van het bed en leunde met zijn arm tegen de stijl aan het voeteneinde. ‘Op mijn terugkeer.’


        ‘Waar ga je dan heen?’


        Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. Het was alsof hij zijn gedachten niet hardop wilde uitspreken.


        ‘Magnus, vertel het me. Wat is er aan de hand?’


        ‘Het is vandaag een belangrijke dag, Lucia. Het is eigenlijk ironisch dat je juist op deze dag eindelijk bij ons bent teruggekeerd. Bij míj.’


        ‘Wat is het dan voor dag?’


        ‘Het is mijn trouwdag.’


        Ze staarde hem met open mond aan en probeerde omhoog te krabbelen tussen de vele kussens die haar omringden. ‘Wat? Met wie ga je trouwen?’


        Zijn kaak verstrakte. ‘Met prinses Cleiona Bellos.’


        Lucia kon haar oren niet geloven. ‘Het is een gearrangeerd huwelijk.’


        Magnus keek haar vermoeid aan. ‘Welnee. Na geholpen te hebben het koninkrijk van haar vader in te nemen en haar leven te verwoesten, kon ik niet anders dan smoorverliefd op haar worden. Ja, natuurlijk is het een gearrangeerd huwelijk.’


        Haar broer, verloofd met prinses Cleiona – de gouden prinses van Auranos! ‘En jij bent er niet gelukkig mee.’


        Magnus wreef over zijn voorhoofd alsof alleen de gedachte eraan hem al hoofdpijn bezorgde. ‘Gelukkig dat ik met een meisje ga trouwen dat me haat? En dat ik ook helemaal niets voor haar voel? Alleen maar om vaders politieke plannen te dienen? “Niet gelukkig” is behoorlijk zwak uitgedrukt.’


        Ondanks haar aanvankelijke verbazing begreep ze het nut van zo’n vreemde verbintenis. Maar het voelde heel erg verkeerd aan. ‘Hij mag dan de koning en je vader zijn, maar hij is niet je heer en meester, en jij bent zijn slaaf niet. Weiger gewoon om met haar te trouwen.’


        Hij staarde haar geruime tijd onderzoekend aan. ‘Wil jij dat ik weiger?’


        ‘Het heeft niets met mij te maken, Magnus. Dit is jouw leven, jouw toekomst.’


        Uit zijn plotseling gepijnigde uitdrukking maakte ze op dat dat niet de reactie was waar hij op had gehoopt.


        Inwendig kromp ze ineen bij de herinnering aan Magnus’ bekentenis dat hij naar haar verlangde, en aan de ongewenste, opdringerige kus die hij haar had gegeven en die ze niet had beantwoord.


        ‘Er is niets veranderd tussen ons, Magnus,’ fluisterde ze. ‘Begrijp dat alsjeblieft.’


        ‘Ik begrijp het.’


        ‘Weet je dat zeker?’


        ‘Ja.’ Hij perste het woord tussen zijn lippen door.


        Ze mochten dan geen bloedverwanten zijn, maar voor haar was hij in elk opzicht haar broer. Het was onmogelijk om iets anders voor hem te voelen. Wanneer hij haar kuste, voelde ze slechts walging.


        Maar toen Alexius haar had gekust...


        ‘Niet huilen,’ zei Magnus. Teder veegde hij de tranen van haar wangen die tot haar verbazing opeens begonnen te stromen. ‘Ik moet met de prinses trouwen. Ik heb geen andere keuze.’


        ‘Dan wens ik je het allerbeste, broer.’


        Ze zag dat haar woordkeuze hem ineen deed krimpen. Ze had hem teleurgesteld, maar daar kon ze niets aan doen. Ze hield niet van Magnus op de manier die hij wilde. En dat zou ze ook nooit doen.


        Lucia duwde zijn handen weg en draaide haar hoofd weer in de richting van het balkon, op zoek naar een glimp van de gouden havik die daar eerder had gezeten. Ze wenste wanhopig dat Alexius haar weldra weer zou bezoeken om haar te begeleiden. Zodat hij bij haar kon zijn.


        Er moest een manier zijn, hoe dan ook.
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  CLEO


  AURANOS


  Het was de ochtend van Cleo’s bruiloft.


        En het zou de dag zijn waarop koning Gaius zou sterven.


        Voor jou, Mira. Vandaag zal hij boeten voor zijn misdaden.


        Vuur brandde in haar. Vandaag zou ze haar wraak krijgen.


        Op dat moment echter trokken twee Limerische dienstmeisjes zo hard aan haar haren dat ze zin had om te gillen als een klein meisje, niet als een toekomstige koningin. ‘Ik snap niet waarom ik het niet gewoon los kan dragen,’ mopperde ze.


        ‘De koning wil dat het wordt ingevlochten,’ legde Dora nuffig uit. ‘En het duurt alleen maar langer als u zo blijft piepen.’


        Cleo moest toegeven dat de ongewenste aandacht voor detail van de koning zijn vruchten had afgeworpen. Haar haar zag er prachtig uit met die piepkleine vlechtjes die tot een ingewikkeld patroon waren samengeweven. Toch verafschuwde ze het. Ze verafschuwde alles aan deze bruiloft – en nog meer toen de bedienden haar in de prachtige, maar zware jurk hielpen die Lorenzo voor haar op maat had gemaakt. Op de dag na haar terugkeer uit het Woestland was hij persoonlijk naar het paleis gekomen om haar maten op te nemen, zich eindeloos en kruiperig verontschuldigend dat zijn naaister, die hij nauwelijks kende, voor de rebellen had gewerkt. Het meisje was verdwenen, maar Lorenzo had gezworen dat hij de koning zou inlichten als hij iets over haar verblijfplaats te weten zou komen.


        Cleo was van mening dat het naaistertje niet zozeer een handlanger van de rebellen was, als wel een dwaas kind dat alles zou doen wat een knappe en spannende jongen als Jonas Agallon van haar vroeg.


        Jonas...


        Door de talloze kristalletjes die er op de jurk waren genaaid, schitterde hij zelfs in het vage licht van Cleo’s kamer. En hij woog bijna net zoveel als zijzelf. Helena en Dora regen haar er meedogenloos in, zodat ze bijna niet meer kon ademhalen.


        Ze probeerde zich geen zorgen te maken over het feit dat ze in de anderhalve week dat ze nu terug was geen bericht van Jonas had gekregen dat de plannen van de rebellen bevestigde.


        Vertrouwde ze hem werkelijk?


        Op dit moment had ze geen andere keuze.


        Jonas zou dit voor Paelsia doen – om zijn volk te redden. Ondanks hun kus wist ze dat hij het niet voor haar deed.


        Wat zou je om me lachen, Mira. Een kus van een Paelsiaanse rebel een week geleden, en hij staat me zo helder voor de geest alsof het gisteren was. Ik zou er alles voor geven om je nu bij me te hebben om er met je over te kunnen praten.


        Terwijl de meisjes met haar haren bezig waren, bekeek ze zichzelf in de spiegel. Ze ving de glinstering op van de paarse steen in haar ring. Haar hartslag versnelde bij de wetenschap dat ze hem droeg, verborgen in het volle zicht. Maar ze had geen idee hoe deze dag zou aflopen, dus droeg ze haar kostbaarste en dierbaarste bezit.


        In de weerspiegeling zag ze Nic, die met een grimmige blik op zijn gezicht in de deuropening verscheen. Ze had hem niet meer zien lachen sinds ze hem het nieuws over Mira’s dood had verteld. De pijn op zijn gezicht was als een dolk in haar hart geweest. Hij had het gevoel dat hij gefaald had in zijn taak om zijn zus te beschermen toen ze hem het hardst nodig had, maar hij had gezworen dat hij Cleo nooit zoiets zou laten overkomen.


        Nu stond hij op de drempel van haar kamer te wachten om haar naar het rijtuig te begeleiden dat haar naar de plek van de ceremonie zou brengen.


        Naar de plek van haar lotsbestemming.


        Dit zou een gedenkwaardige dag in de geschiedenis worden. Het Auranische volk zou nog eeuwenlang over deze dag praten. Ze zouden boeken schrijven, liederen componeren en verhalen van generatie aan generatie doorgeven over de dag waarop prinses Cleiona zich bij de rebellen aansloot om haar vijand te verslaan en het hele koninkrijk van de tirannie van een koning te bevrijden – hoewel het koninkrijk de volledige omvang van het kwaad dat de Bloedkoning kon aanrichten nog niet had gevoeld.


        En in heel Mytica zou nog duizend jaar vrede heersen.


        Ze bereikte de Tempel van Cleiona, en een menigte van duizenden juichte toen ze uit het rijtuig stapte. Overal waren soldaten om de mensenmassa in bedwang te houden.


        Ze toverde een glimlach om haar lippen en wuifde naar de mensen.


        Ze was blij met de grote opkomst. De rebellen zouden zich tussen al die mensen makkelijk schuil kunnen houden, ondanks de aanwezigheid van de vele soldaten, te voet en te paard.


        Gaius’ Keizersweg begon hier bij de tempel. Hij strekte zich in de verte uit, een perfect gevormd lint van grijs steen te midden van het groene landschap.


        Jonas had gezegd dat de mensen in de kampen langs de weg in Paelsia, waar het grootste deel van de wegwerkzaamheden plaatsvond, in slavernij werden gehouden en werden mishandeld. Maar hier, en langs het pad dat het rijtuig had gevolgd, had ze dergelijke gruweldaden niet gezien. De arbeiders die ze had gezien zagen er schoon en goed uitgerust uit en leken niet te worden opgedreven.


        Nee, natuurlijk niet. Dit was geen onherbergzame en afgelegen locatie in Paelsia, hier kon de koning zijn wandaden niet verhullen. Voor iemand die door zijn nieuwe onderdanen in Auranos omarmd wilde worden, zou zo’n duidelijk bewijs van zijn wreedheid tot gevolg kunnen hebben dat meer mensen zich tegen hem zouden keren en zich bij de rebellen zouden aansluiten. Dit was wederom een bewijs van zijn leugens. En nog een reden waarom de koning moest worden tegengehouden.


        Een aantal van haar vaders voormalige raadsleden en hun vrouwen – stuk voor stuk belangrijke edelen – stapte uit hun rijtuig en kwam op haar af. Ze kirden complimentjes en bewonderden haar jurk. Ze knepen in haar handen terwijl ze kniebuigingen voor haar maakten. Allemaal wensten ze haar het allerbeste op deze belangrijkste dag van haar leven.


        Cleo’s wangen begonnen pijn te doen. Haar onechte glimlach werd steeds moeilijker vol te houden. Toch bleef ze zo lang mogelijk buiten, in de buurt van de menigte.


        ‘Het is tijd, hoogheid,’ zei een grote, indrukwekkende man met donker haar en groene ogen. Het was Cronus, de bevelhebber van koning Gaius’ paleiswacht. Een man die Cleo net zo wantrouwde als de koning zelf, aangezien hij elk bevel klakkeloos uitvoerde, wat het ook was. Als de koning Cronus zou bevelen om Cleo met zijn blote handen te vermoorden, dan zou hij haar ongetwijfeld zonder enige aarzeling de keel dichtknijpen. Hij beangstigde haar, maar ze weigerde om die angst op haar gezicht te tonen.


        Cleo wierp een laatste blik over haar schouder, op zoek naar een glimp van Jonas. Toen keek ze Nic aan, die knikte. Zijn gezicht stond gespannen. Uiteindelijk pakte ze Nic bij de arm, die haar de trap op leidde naar de tempel, op de voet gevolgd door Cronus.


        Een imposant beeld van de godin Cleiona blokkeerde Cleo’s zicht op de grote zaal; toen ze er voorbij was, kon ze de hoge, dikke, witte marmeren zuilen zien die het middenpad flankeerden. Het was een grote, hoge ruimte, drie keer zo groot als de grote zaal in het paleis. Aan weerszijden van het middenpad stonden honderden gasten.


        Hierbinnen waren maar een paar soldaten in een rood uniform. De meesten stonden buiten om de menigte in bedwang te houden.


        Mooi zo.


        ‘Kon ik je dit maar besparen, Cleo,’ fluisterde Nic.


        Het brok van angst en afschuw in haar keel was zo groot dat ze geen antwoord kon geven.


        Met een laatste kneepje in haar arm liet Nic haar los en liep naar zijn positie bij de muur voor in de tempel, zonder dat zijn aandacht voor haar ook maar een moment verslapte.


        Bij het altaar, veertig passen verderop, stond prins Magnus te wachten. Hij was volledig in het zwart gekleed en droeg zelfs zijn formele zwarte, met goud en rood afgezette overjas. Hij moest het snikheet hebben in dat ding. Naast hem stond de koning, samen met een Limerische priester in een rood gewaad die de ceremonie zou voltrekken. Iets verderop stonden zijn tempeldienaren, eveneens in het rood gekleed. Overal stonden rode en witte bloemen, en letterlijk duizenden brandende kaarsen.


        Alle gezichten draaiden zich naar haar toe.


        ‘Lopen,’ beval Cronus.


        Cleo verstrakte.


        Ze moest de rebellen een kans geven om in actie te komen. Want dat zouden ze doen. Dat móésten ze doen.


        Toch was ze heel even bang dat haar benen dienst zouden weigeren. Haar knieën knikten. Maar ze kon nu niets anders doen dan sterk zijn. Wat ze ook moest doen om Auranos te helpen, ze zou het doen.


        En op dit moment was dat doorlopen en haar lot onder ogen zien bij het altaar van deze tempel.


        Dus begon ze te lopen, met haar gedachten bij haar vader, Emilia, Mira en Theon.


        Ze had al eerder huwelijksvoltrekkingen bijgewoond, en deze was eigenlijk niet anders, op de omvang en de pracht en praal na. Terwijl ze over het middenpad liep, zag ze veel glimlachende en goedkeurende gezichten die ze kende, die ze altijd als vrienden van haar vader had beschouwd, maar die nu zijn vijand met open armen verwelkomden. Lafaards, allemaal. Niemand die trouw was aan haar vader en aan Auranos zou glimlachen wanneer zij werd gedwongen met de zoon van de vijand te trouwen.


        Er waren echter ook veel mensen die haar verslagen aankeken, met een betrokken gezicht dat vol medeleven stond. Ze deed haar uiterste best om die mensen niet in de ogen te kijken, uit angst dat ze haar eigen pijn zouden zien.


        Ooit had ze erover gedroomd om met Theon te trouwen, herinnerde ze zich. In haar fantasie was de tempel gevuld geweest met blijdschap en vrolijkheid, en had haar vader voor in de tempel naast Theon gestaan. Niet de Bloedkoning.


        Cleo durfde geen blik op de koning te werpen. Ze keek zelfs niet zijdelings naar de prins, hoewel ze voelde dat zijn donkere ogen op haar gericht waren. Ze concentreerde zich alleen op het middenpad en op iedereen in haar directe blikveld.


        Aron zat op een van de voorste rijen, met een moeilijk te doorgronden blik op zijn gezicht. Hij leek vooral geërgerd. En zoals gewoonlijk was hij dronken.


        Naast Aron zat een man van wie Cleo aannam dat het prins Ashur Cortas van het Kraeshiaanse Rijk was. Ze had gehoord dat hij was gekomen om de bruiloft bij te wonen als vertegenwoordiger van zijn vader, de keizer. De afgelopen dagen was er in het paleis heel wat afgefluisterd over deze belangrijke gast, voornamelijk door de dienstmeisjes, die het vreselijk opwindend vonden om in de buurt te verkeren van de oogverblindend knappe, onvoorstelbaar machtige vrijgezel van overzee. Misschien was hij hier ook wel om een bruid te vinden, opperden sommigen. Hoopten sommigen.


        Zo weinig bewaking in de zaal, maar zoveel gasten – van wie Cleo de meesten niet herkende. Vrienden van de koning.


        Vijanden van Auranos.


        Jonas, dit is je kans. Laat me alsjeblieft niet in de steek.


        Eindelijk stond ze voor in de zaal naast de prins. Zijn gezicht stond stug, zijn blik was ondoorgrondelijk.


        ‘Daar staan we dan,’ zei hij tegen haar.


        Ze kneep haar lippen opeen en gaf geen antwoord. Als alles goed ging, zou prins Magnus vandaag samen met zijn vader sterven. Hij verdiende het om te sterven voor wat hij Theon had aangedaan.


        Toch voelde ze een lichte steek van schuld dat hij zo’n hoge prijs moest betalen voor de veel langere lijst met misdaden van zijn vader.


        Hij is slecht, hield ze zichzelf voor. Net als zijn vader. Een enkele traan om de dood van zijn moeder betekent niets. Het verandert niets!


        ‘Laten we beginnen,’ zei de priester. Zijn donkerrode sjerp vertegenwoordigde het bloed van de godin Valoria en was met twee gouden spelden in de vorm van in elkaar gedraaide slangen op zijn felrode mantel bevestigd. ‘Deze verbintenis tussen twee jonge mensen in de eeuwige band van het huwelijk is tevens een symbool van het samensmelten van Mytica tot één sterk en welvarend koninkrijk, geregeerd door onze grote en nobele koning, Gaius Damora. Ook Valoria, onze stralende en geliefde godin van aarde en water, die ons in haar edelmoedigheid elke dag opnieuw kracht, geloof en wijsheid schenkt, geeft vandaag haar zegen voor deze bijzondere verbintenis.’


        ‘Probeer je geestdrift wat in toom te houden, prinses,’ mompelde Magnus, ‘in elk geval totdat de ceremonie voorbij is.’


        Met elk woord dat de priester sprak werd de ontspannen blik op haar gezicht minder. Haar met moeite verkregen kracht ebde weg en begon plaats te maken voor paniek, die haar naar de keel greep en haar benen onder haar vandaan dreigde te slaan.


        ‘Ik zal mijn best doen,’ beet ze hem toe.


        De koning bekeek het hele gebeuren met een ondoorgrondelijke blik op zijn gezicht.


        ‘Ga me nu niet vertellen dat je niet blij bent hier te zijn,’ mompelde de prins binnensmonds.


        ‘Waarschijnlijk net zo blij als jij.’


        ‘Pak elkaars hand,’ droeg de priester hun op.


        Ontsteld keek ze naar Magnus’ hand.


        ‘Toe nou,’ zei hij tegen haar. ‘Je breekt mijn hart.’


        Cleo klemde haar kaken op elkaar. ‘Om dat te kunnen laten gebeuren, zou je toch eerst in het bezit van een hart moeten zijn.’


        Hij pakte haar hand vast. De zijne was warm en droog, net zoals ze zich herinnerde van die dag op het balkon, toen hun verloving bekend werd gemaakt. Hij hield haar hand vast alsof hij het onaangenaam vond om haar aan te raken. Het kostte haar de grootste moeite om zich niet los te rukken uit zijn greep.


        ‘Herhaal de geloften na mij,’ zei de priester. ‘Ik, Magnus Lukas Damora, beloof plechtig om Cleiona Aurora Bellos tot mijn vrouw en toekomstige koningin te nemen. Een verbintenis die zal duren van vandaag tot in de eeuwigheid.’


        Paniek beving haar. De ceremonie mocht nog niet eindigen, het was nog veel te vroeg.


        Er viel een korte stilte en de prins greep haar hand wat steviger vast. ‘Ik, Magnus Lukas Damora, beloof plechtig om’ – hij haalde hortend adem, alsof hij moeite moest doen om verder te praten – ‘Cleiona Aurora Bellos tot mijn vrouw en toekomstige koningin te nemen. Een verbintenis die zal duren van vandaag tot in de eeuwigheid.’


        Cleo begon te trillen. Tot in de eeuwigheid. Godin, help me alstublieft.


        De priester knikte. Hij doopte zijn hand in een kom met geurolie die hij vasthield en depte iets van de vloeistof op Magnus’ voorhoofd.


        Vervolgens wendde de priester zich tot haar. ‘Zeg mij na. Ik, Cleiona Aurora Bellos, beloof plechtig om Magnus Lukas Damora tot mijn echtgenoot en toekomstige koning te nemen. Een verbintenis die zal duren van vandaag tot in de eeuwigheid.’


        Haar stem weigerde. Ze kreeg de woorden niet over haar lippen. Haar mond was te droog, haar lippen waren schraal. Dit mocht niet gebeuren.


        ‘Herhaal de woorden van de priester,’ zei de koning zacht, maar met een blik die scherp was als de snede van een dolk.


        ‘Ik... Ik, Cleiona Aurora Bellos...’ stamelde ze, ‘beloof plechtig om...’


        Gekletter van metaal op metaal achter in de zaal trok haar aandacht. Het volgende moment gooiden vier tempeldienaren de kap van hun gewaad naar achteren en onthulden hun gezicht.


        Cleo’s hart schoot in haar keel toen ze zag dat een van hen de rebellenleider zelf was. Jonas’ blik zocht een fractie van een seconde de hare voordat hij naar voren dook en een zwaard onder zijn gestolen gewaad vandaan trok. Cleo draaide vliegensvlug haar hoofd om en zag de verraste soldaten in hun rode uniform vallen onder de zwaarden van de rebellen die in vermomming waren binnengedrongen. Angstige en verwarde kreten klonken nu onder de overige aanwezigen.


        ‘Nic!’ riep ze. Als de rebellen Nic in zijn Limerische uniform zouden tegenkomen, zouden ze niet weten wie hij was – wat hij voor haar betekende. Hij was in gevaar.


        Waarom had ze dat niet eerder bedacht? Ondanks haar belofte om Jonas’ plan geheim te houden, had ze hem kunnen waarschuwen!


        Jonas greep Magnus vast precies op het moment dat de prins naar zijn eigen wapen greep en hield zijn zwaard tegen de keel van de prins terwijl hij een snelle blik op de koning wierp.


        Het gebeurde allemaal in een flits – er was nauwelijks tijd om na te denken.


        Jonas glimlachte minzaam, met samengeknepen ogen. ‘Blijkbaar hebt u iets te vieren, majesteit. En wij ook.’


        Koning Gaius wierp een blik op de groep rebellen, minstens twintig vervaarlijk uitziende jongens die de tempel in bezit hadden genomen. Ze stonden voor de gesneuvelde bewakers en blokkeerden de ingangen, met scherpe wapens in de hand.


        ‘Jij bent Jonas Agallon.’ Het gezicht van de koning stond kalm, ondanks het feit dat de scherpe punt van een wapen tegen de keel van zijn zoon werd gedrukt. ‘We hebben elkaar ontmoet toen je hoofdman Basilius begeleidde naar onze vergadering met koning Corvin. Dat lijkt heel lang geleden.’


        Jonas’ blik werd alleen maar ijziger. ‘Dit gaat als volgt. Eerst dood ik uw zoon. En daarna dood ik u.’


        Koning Gaius spreidde zijn handen. ‘Zo te zien zijn we zwaar in het nadeel.’


        Cleo’s hart begon zo mogelijk nog harder te bonzen. Ze strekte haar nek en liet haar blik ongerust door de zaal zwerven. De rebellen hadden het tiental Limerische soldaten dat zich in de tempel bevond snel ontwapend. Ze waren nu allemaal dood of buiten bewustzijn.


        Maar waar was Nic?


        ‘Het verbaast me hoe licht de bewaking hier binnen is. Buiten was het veel lastiger om onopgemerkt te blijven – en ik geef toe dat onze ontsnapping lastig zal zijn, maar ik denk dat het ons wel zal lukken.’ Jonas zag er zelfgenoegzaam en tevreden uit, als een hongerige kat die een smakelijk duifje in het nauw had gedreven. ‘Het was slimmer geweest als u een kleinere, minder openbare plek had uitgekozen voor zo’n belangrijke gebeurtenis – een geheime plek. Jammer dat u dat niet hebt gedaan.’


        ‘Ik weet zeker dat je die locatie ook zou hebben ontdekt,’ zei de koning. ‘Daar ben je slim genoeg voor. Ik ben zeer onder de indruk van je vaardigheden. Ik ben ervan overtuigd dat je mannen al je bevelen nauwgezet en vol overtuiging zullen uitvoeren.’


        Voor een koning die vermoord dreigde te worden was hij griezelig kalm.


        ‘Vader,’ siste Magnus tussen zijn opeengeklemde kiezen door. Een bloedspoortje liep van de punt van Jonas’ zwaard langs zijn keel naar beneden.


        ‘Wat wil je?’ vroeg koning Gaius aan Jonas zonder zich een blik op het gezicht van zijn zoon te verwaardigen.


        ‘Wat ik wil?’ vroeg Jonas ongelovig. ‘Precies wat ik zojuist heb gezegd. Ik wil u zien boeten voor de misdaden die u tegen mijn volk hebt gepleegd. Ik heb uw weg met mijn eigen ogen gezien, majesteit.’ De titel werd spottend gebruikt. ‘Ik heb gezien wat uw soldaten op uw bevel hebben gedaan. Ik heb u verzocht daarmee op te houden, maar u hebt mijn eisen genegeerd. Uw fout. Vandaag zal het ophouden met uw dood.’


        ‘Ik kan je grote rijkdommen aanbieden.’


        ‘Ik wil alleen uw bloed.’


        Koning Gaius glimlachte minzaam. ‘Dan had je het sneller moeten doen vloeien. Dat was jóúw fout, rebel.’


        Een pijl vloog door de lucht en raakte de rebel die naast Jonas stond in de borst. De jongen viel op de grond, heftig stuiptrekkend totdat zijn lichaam doodstil bleef liggen.


        Cleo keek vol afgrijzen toe terwijl de helft van de bruiloftsgasten opstond en de rebellen aanviel.


        Het gebrek aan bewakers in de tempel was slechts schijn. Ze hadden zich voorgedaan als bruiloftsgasten – het waren de gezichten die ze niet had herkend. En ze vielen de rebellen, die nu sterk in de minderheid waren, op volle kracht aan.


        Magnus maakte gebruik van de situatie door het zwaard uit Jonas’ hand te slaan. Vervolgens greep de prins Jonas bij de voorkant van zijn gewaad en smeet hem zo hard tegen een marmeren zuil dat Jonas’ achterhoofd met een krakend geluid tegen het harde marmer knalde.


        Cleo werd naar voren geduwd toen een gevecht tussen een rebel en een soldaat te dichtbij kwam. Ze maakte zich zo snel mogelijk uit de voeten, worstelend met de zware rokken van haar jurk, waardoor ze het gevoel kreeg alsof ze door modder waadde. Een dolk miste haar op een haar na.


        ‘Je hebt mijn moeder gedood, schoft,’ beet Magnus Jonas toe. ‘Ik ruk je hart eruit en duw het door je strot.’


        Jonas blokkeerde de gebalde vuist van de prins. Een rebel die vlak bij hen stond, werd door een zwaard doorboord en strompelde achteruit tegen Magnus aan, die zijn greep op Jonas verloor.


        Het bloed van de gesneuvelden vormde plasjes op de marmeren vloer – zo rood tegen de witte ondergrond. Cleo staarde ernaar en probeerde te verwerken hoe snel deze chaos was ontstaan.


        Op dat moment begon de tempel te schudden, eerst zacht, maar steeds heviger. Met een oorverdovend gekraak barstte de vloer open, en een aantal soldaten viel schreeuwend in de gapende kloof. Het massieve standbeeld van Cleiona viel om en stortte op de grond, drie mensen verpletterend. Iedereen die nog overeind stond kwam ten val. Cleo, die gehurkt op de grond zat, sloeg haar armen beschermend over haar hoofd.


        Koning Gaius kwam moeizaam overeind, hoewel de grond nog steeds hevig bewoog. Zijn woedende blik zwierf door de tempel en bleef op Cleo rusten.


        Hij zag niet wat zich vlak achter hem bevond.


        Een marmeren zuil was losgekomen van het gebarsten dak en viel om. De koning stond er vlak onder.


        Maar voordat hij werd verpletterd, nam Magnus een duik naar de koning en duwde hem weg. De zware zuil kwam met een donderend geluid neer en spatte in duizend stukken uiteen op de nog bevende grond.


        Prins Ashur stond op. ‘Iedereen naar buiten,’ riep hij met donderende stem. ‘Nu!’


        De honderden bruiloftsgasten probeerden wanhopig het gewelddadige en bloederige strijdtoneel te ontvluchten en renden zo snel ze konden naar de uitgangen. Een aantal van hen werd vermorzeld door nog twee zuilen die omvielen.


        De wereld kwam vlak voor Cleo’s ogen tot een eind.


        Een arm werd om haar middel geslagen en trok haar achter het altaar, terwijl de hevige aardbeving eindelijk in kracht afnam en de wereld tot bedaren kwam.


        ‘Je had wel dood kunnen zijn,’ beet Nic haar toe.


        ‘Nic!’ Ze omhelsde hem stevig. ‘De godin zij dank dat alles goed is met je.’


        ‘Goed? Volgens mij gaat het allesbehalve goed met ons.’


        Cleo kroop naar de zijkant van het stenen altaar om het slagveld te overzien. Jonas lag dood op de vloer van de tempel.


        Nee, alsjeblieft. Dat kan niet!


        Nee, wacht. Twee soldaten renden langs zijn roerloze lichaam. Toen ze waren verdwenen, begon Jonas te bewegen. Cleo zag hoe hij weer bij bewustzijn kwam en zichzelf omhoogwerkte totdat hij rechtop zat, en daarna overeindkrabbelde, met zijn hand tegen zijn zij gedrukt, waar hij was geraakt door een zwaard. Ook zijn gezicht zat onder het bloed. Zijn wazige blik werd grimmig en gleed door de tempel, over zijn gesneuvelde rebellen, totdat hij Cleo in het oog kreeg.


        Hij stak zijn hand naar haar uit, alsof hij wilde dat ze naar hem toe kwam. Dat ze samen met hem vluchtte, nu er nog tijd was om ongezien tussen de andere gasten weg te komen.


        Ze schudde haar hoofd.


        Ze konden niet samen ontsnappen. Niet nu hij gewond was en zij deze zware jurk droeg. Ze moest blijven – voor Nic. Voor Auranos.


        Maar hij kon zichzelf wel in veiligheid brengen. Maar dan moest hij het nu doen, nu hij buiten het zicht van de bewakers was. Ga! zei ze geluidloos. Ga nu!


        Hij aarzelde nog een tel, waarna hij zijn rode gewaad van zich af gooide, zich omdraaide en de tempel uit vluchtte tussen de vele gasten die de veiligheid van het volle daglicht zochten.


        ‘Cleo,’ fluisterde Nic, met zijn hand zo stevig om de hare geklemd dat het pijn deed. ‘Dit is verschrikkelijk.’


        Daar sprak hij een waar woord.


        De rebellen hadden verloren. En op een gruwelijke manier.


        Op Jonas na lagen ze allemaal dood op de gebarsten, half ingestorte vloer van de tempel. De soldaten in burgerkleding die zich onder de rest van de gasten hadden gemengd, liepen rond om zich ervan te verzekeren dat de dode rebellen ook echt dood waren. Hier en daar staken ze een zwaard of speer door een roerloos lichaam om er zeker van te zijn dat het nooit meer zou bewegen. Overal in de tempel lag bloed.


        Zovelen waren gestorven in zo weinig tijd.


        Nic stak zijn hand uit om haar overeind te helpen. Haar prachtige jurk was met bloed besmeurd. Nic keek er geschrokken naar en wilde onderzoeken of ze gewond was.


        ‘Het is mijn bloed niet,’ zei ze met een iel stemmetje.


        ‘De godin zij dank!’


        ‘Mijn schuld, Nic. Dit is... het is allemaal mijn schuld.’


        ‘Waar heb je het over? Nee, het is jouw schuld niet.’ Hij greep haar bij de armen. ‘Jij had hier niets mee te maken.’


        Hij had niets van het plan geweten omdat zij het hem niet had verteld. Hij was de enige persoon die ze meer vertrouwde dan wie dan ook – en ze had hem niets verteld. Als ook hij vandaag was gestorven, dan had ze het zichzelf nooit vergeven.


        De bleke marmeren vloer lag bezaaid met dode lichamen in plassen bloed. Glazige ogen staarden in alle richtingen, sommige regelrecht naar Cleo, alsof ze haar de schuld gaven van hun dood.


        Magnus leunde tegen een zuil en raakte voorzichtig de ondiepe wond bij zijn keel aan. Hij zag er uitgeput uit, maar zijn ogen schitterden van woede. Uiteindelijk viel zijn oog op haar. Ze wendde even haar blik af, maar voelde zich gedwongen hem aan te kijken.


        De koning kwam aanlopen. Hij had een snijwond op zijn voorhoofd. Het bloed droop in zijn ogen en hij veegde het met de rug van zijn hand weg.


        Hij was bijna gestorven – ze had het met eigen ogen gezien. Hij was bijna onder een zuil vermorzeld, maar zijn zoon had hem gered. En het enige wat hij eraan had overgehouden, was een beetje bloed.


        ‘Wisten jullie dat dit zou gebeuren?’ vroeg Magnus.


        Cleo’s maag trok samen en haar vingers groeven zich in Nics arm alsof ze iets van de kracht van haar vriend wilde lenen. Toen ze haar mond opendeed om te ontkennen dat ze iets van de rebellenaanval af wist, gaf de koning in haar plaats antwoord.


        ‘Ik achtte de kans groot, maar wist het niet zeker.’


        ‘Maar u hebt voorzorgsmaatregelen genomen.’


        ‘Natuurlijk. Ik ben niet gek.’


        ‘En u hebt mij daar niets over verteld.’ De woorden waren in gif gedoopt. ‘Dit is niet de eerste keer dat u me niets over uw plannen hebt verteld, vader.’


        ‘Ik wilde de dag niet meer verpesten dan nodig was.’ De blik van de koning gleed naar Cleo. ‘Het is zeer verontrustend.’ Hij gebaarde naar de doden en het bloedbad om hen heen. Ze kon haar ogen niet van de bloeddruppels afhouden die gestaag over het voorhoofd van de koning liepen. ‘Je bent tenslotte maar een meisje van zestien dat gewend is aan een bevoorrecht en beschermd leven. Dit alles moet een grote schok voor je zijn.’


        ‘Dat is het ook,’ fluisterde ze. ‘De aanval. De... de aardbeving. Ik geloof dat het een teken van de godin is. De huwelijksvoltrekking zal helaas moeten worden uitgesteld.’


        Toen de rug van zijn hand haar wang raakte, reageerde ze niet zozeer op de stekende pijn, als wel uit geschoktheid. Haar hand schoot naar haar gezicht en ze staarde hem met opengesperde ogen aan.


        ‘Denk je dat je er zo gemakkelijk van afkomt, verraderlijk kreng?’ Hij greep de voorkant van haar jurk vast en rukte haar naar zich toe. Hij wierp een snelle blik op Nic, die naar voren sprong om Cleo te beschermen. ‘Ik waarschuw je, jongen, kijk niet zo naar me als je je ogen wilt behouden. Ik zal ze uit je hoofd rukken en ze aan prinses Cleiona opdienen als onderdeel van haar huwelijksbanket.’


        ‘Maar... we kunnen toch niet doorgaan?’ stamelde Cleo. ‘Al dat bloed! Al die slachtoffers! De tempel is half ingestort, het dak kan elk moment naar beneden komen. We moeten hier weg! De huwelijksvoltrekking kan niet...’


        Hij sloeg haar nogmaals, harder deze keer, en ze beet op haar lip van pijn. ‘Die rebellen hebben me onderschat. Ze hebben er geen idee van dat ik al hun bewegingen nauwgezet volg. Ze dachten dat ze hier zomaar naar binnen konden wandelen om me te doden. Niemand kan mij doden.’ Toch gleed zijn blik even ongemakkelijk naar de omgevallen pilaar alvorens hem weer woedend op Cleo te richten. Hij greep haar met één hand zo stevig bij de keel dat ze verstikte geluiden maakte. Ze klauwde naar zijn arm, maar hij verstevigde zijn greep alleen maar totdat ze ophield met tegenstribbelen. Ze begon sterretjes te zien.


        ‘Vader, hou op,’ zei Magnus.


        ‘Hou je mond, jongen. Ik moet de prinses een aantal belangrijke dingen duidelijk maken.’ Zijn kille blik boorde zich in de hare als de dood zelf en trok haar dieper de duisternis in. ‘Als je mijn wens om deze troon te blijven bezetten onderschat, meisje, dan zul je daar heel veel spijt van krijgen. Zie deze dag maar als een kleine demonstratie daarvan.’


        Ze probeerde iets te zeggen, maar zijn wurgende greep verstrakte alleen maar, als een klem.


        Cronus was dichterbij gekomen, met getrokken zwaard, dat hij op Nic gericht hield om hem op afstand te houden.


        Magnus liep woedend om hen heen. ‘Vader, dit is nergens voor nodig. U vermoordt haar nog.’


        ‘Ik zei dat je je mond moet houden. Laat het me niet nog een keer zeggen.’ Eén mondhoek van de koning krulde op in een onheilspellende glimlach terwijl hij op haar neerkeek. ‘Weet je wat iedereen over vandaag zal zeggen? Ze zullen zeggen dat het een prachtige bruiloft was die werd verstoord door gewetenloze rebellen. Dat ze je ervan wilden weerhouden om de geloften met mijn zoon uit te wisselen. Dat zij hebben gefaald, en dat wij hebben gezegevierd. Dat ware liefde alles overwint, wat er ook gebeurt – ook al beeft de aarde zelf. Het volk zal in de komende moeilijke maanden en jaren troost putten uit die verhalen. Denk je dat ik een andere reden heb om mijn zoon aan een slet uit te huwelijken? Ze zullen smullen van dit verhaal, en om meer vragen. Ze zullen zich verdringen om je te zien tijdens je reis door mijn koninkrijk. Ze zullen jou en Magnus aanbidden als een god en godin, omdat ze stom en naïef zijn. En dat is precies wat ik wil. Want hoe meer ze hun aandacht op jou vestigen, hoe minder ze zich zullen richten op wat ik doe en waarom ik dat doe.’


        Hij liet haar eindelijk los. Haar handen schoten naar haar beurse keel en ze hapte naar adem. Nic stond vlak bij haar, trillend, met zijn handen gebald naast zijn lichaam. Als hij ook maar de kleinste dreigende beweging in de richting van de koning had gemaakt, zou het zijn dood zijn geworden, daar was Cleo van overtuigd. Net zoals Jonas’ vrienden en rebellen vandaag de dood hadden gevonden.


        De dood bevatte geen hoop, alleen een einde.


        De koning duwde Cleo in de richting van Magnus.


        ‘Ga door,’ snauwde hij.


        De priester stond voor hen, met een bloedveeg op zijn wang in de kleur van zijn rode gewaad.


        ‘Handen...’ Zijn stem trilde. ‘Pak elkaar bij de hand.’


        Magnus greep Cleo’s hand vast. Ze keek naar hem op, maar hij ontweek haar blik. Hij keek strak naar voren, met een gespannen kaak.


        ‘Zeg mij na,’ zei de priester na een paar tellen. ‘Ik, Cleiona Aurora Bellos, beloof plechtig om Magnus Lukas Damora tot mijn echtgenoot en toekomstige koning te nemen. Een verbintenis die zal duren van vandaag tot in de eeuwigheid.’


        Ze had het gevoel alsof haar keel was verbrijzeld. Haar gezicht brandde en de tranen liepen over haar wangen. Overal waar ze keek zag ze bloed, dood en wanhoop.


        ‘Zeg het.’ De stem van de koning klonk gevaarlijk laag en zacht. ‘Of ik snij je vriend voor je ogen in kleine stukjes. Eerst zal ik zijn tenen afhakken, daarna zijn voeten. Daarna zijn vingers en handen. Ik zal hem stukje voor stukje aan mijn honden voeren terwijl hij schreeuwt om een genade die nooit zal komen. Mijn honden zijn dol op vers vlees.’ Zijn ogen schitterden van woede. ‘Zég het!’


        ‘Ik, Cleiona Aurora Bellos,’ wist ze verstikt uit te brengen, ‘beloof plechtig om Magnus Lukas Damora tot mijn echtgenoot en toekomstige koning te nemen. Een verbintenis die zal duren van vandaag tot in de eeuwigheid.’


        De priester zalfde haar voorhoofd met de geurolie. Ook al kwam hij uit Limeros, ze was er zeker van dat ze medeleven in zijn ogen zag. ‘Zo is het en zal het zijn, vanaf deze dag tot in de dood en daarna. Jullie zijn gehuwd. Jullie zijn nu man en vrouw. Het is gebeurd.’


        Het is gebeurd.
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  ALEXIUS


  HET HEILIGDOM


  Melenia keek op toen Alexius haar kamer in het kristallen paleis betrad. Het was een ruimte vol licht en bloemen. Een kamerhoog kristallen raam keek uit op de uitgestrekte stad ver eronder, waar de andere onsterfelijken woonden.


        In het midden van het raam zat een barst. De hevige beving in de wereld van de stervelingen was ook hier duidelijk gevoeld. Veel onsterfelijken waren zelfs in paniek geraakt, in de veronderstelling dat dit het einde was.


        Maar Alexius wist wel beter.


        Hij was al onderweg naar Melenia toen het gebeurde. Zijn stappen waren doelbewust, zijn geest was helder. Er waren zaken die moesten worden besproken en die geen uitstel meer duldden.


        Toen ze opstond uit haar zithoek zwierden haar ragfijne rokken om haar rondingen heen. Haar ogen waren helder saffierblauw, een tint die niemand voor sterfelijk zou kunnen aanzien.


        ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei ze voordat hij iets kon zeggen. Zoals altijd was hij diep getroffen door haar schoonheid. Toen hij naar haar toe liep, stak ze haar handen naar hem uit. ‘Je kunt een nieuw teken van ons succes met me vieren. We zijn nu dichtbij. Zo dichtbij dat ik het kan proeven.’


        ‘En hoe smaakt het?’


        ‘Als zoete overwinning. Eindelijk.’ Haar glimlach vervaagde toen ze zag dat hij niet verheugd keek. Ze reikte omhoog om haar koele handen tegen zijn warme wangen te leggen. Ze leek zo klein en fragiel zoals ze voor hem stond, maar hij wist dat het maar schijn was. Hij had in zijn hele bestaan nog nooit iemand ontmoet die zo sterk was als zij. Hij had die kracht heel lang bewonderd. ‘Wat is er aan de hand? Je kijkt zo bezorgd.’


        ‘Ik ben ook bezorgd. De prinses is uit haar diepe slaap ontwaakt.’


        ‘Aha. En nu wordt het moeilijker voor jou om toegang tot haar dromen te krijgen.’


        ‘Dat is het niet.’


        Ze keek hem aandachtig aan. ‘Wat is het dan wel? Stort je hart uit, Alexius. Je weet dat je me kunt vertrouwen. We delen al onze geheimen met elkaar, nietwaar?’


        Zoveel geheimen, hij was de tel kwijtgeraakt. ‘Twee natuurrampen in de wereld van de stervelingen. De tornado en de aardbeving. Het ontwikkelt zich precies zoals jij had voorspeld.’


        ‘Ja.’


        Melenia was een bijzondere onsterfelijke, anders dan de anderen. In vele opzichten machtiger. Ze kon veel dingen zien die voor anderen verborgen bleven – dingen die hier in het Heiligdom gebeurden, maar ook in de wereld van de stervelingen. Haar zicht was helder en gericht, dat was altijd zo geweest.


        ‘Bezoek je de koning nog in zijn dromen?’ vroeg hij.


        Deze keer viel er een korte stilte voordat ze antwoord gaf. ‘De laatste tijd niet meer. Hij weet al wat ik van hem wil.’


        Dat was nog een van Melenia’s vele geheimen. Ouderlingen waren niet in staat de dromen van stervelingen binnen te dringen. Het was sowieso een lastige onderneming die haar tol eiste van iemands magie en lichamelijke kracht, maar voor een ouderling was ze onmogelijk.


        Behalve voor Melenia.


        ‘Het zal niet lang meer duren voordat mijn weg klaar is,’ zei ze. Ze klonk opgetogen.


        Ja, haar weg. Een weg die zo snel mogelijk door sterfelijke handen moest worden aangelegd. Een weg die bepaalde plekken moest aandoen op zijn kronkelige pad.


        En aangezien het niet zomaar een weg was, moesten er niet te vergeten grote hoeveelheden bloed op vergoten worden.


        Bloed – alles hing af van bloed. Het was essentieel. Het was magie. Zelfs wanneer het uit de aderen van stervelingen vloeide.


        En wanneer de weg uiteindelijk voltooid was...


        ‘Ik moet weten of er een andere manier is,’ zei Alexius verstikt.


        Er verscheen een frons op Melenia’s voorhoofd. ‘Een andere manier?’


        Hij sloeg zijn ogen op om haar blik te ondergaan en probeerde de pijn in zijn borst onder het gouden, golvende teken te negeren. Andere onsterfelijken wisten niets van Melenia’s plannen, maar hij wel. Hij was ermee akkoord gegaan toen hij zich achter haar oorspronkelijke doel schaarde. Hij was er zeker van geweest dat hij het kon doorzetten.


        Nu twijfelde hij aan zichzelf.


        In haar blauwe ogen verscheen begrip. ‘Ik wilde dat je contact met haar maakte. Met haar sprak. Om erachter te komen of ze werkelijk de tovenares uit Eva’s profetie is. Je hebt je uitstekend van je taak gekweten.’


        ‘Ze is een onschuldig meisje, Melenia.’


        ‘Geen sterveling die langer dan een dag leeft en ademt is onschuldig.’


        ‘Help me het te begrijpen. Hoe weet je zo zeker dat jouw plan de enige manier is om het Verwantschap te vinden? Om ons uit deze gevangenis te bevrijden? Hoe zeker ben je daarvan?’


        Haar kaak verstrakte terwijl ze langs hem naar de andere kant van de kamer liep en met een zwaai van haar hand naar de muur gebaarde. In het zilver en het kristal waren de symbolen van de elementen gegraveerd: aarde, vuur, lucht en water. Het was haar persoonlijke altaar voor het Verwantschap, zoals veel onsterfelijken in hun woonvertrekken hadden. Ze baden tot de symbolen, in de hoop op antwoorden, op begeleiding in de lange dagen, jaren, eeuwen die waren voorbijgegaan zonder dat er iets was veranderd.


        ‘Omdat ze tot me spreken,’ zei Melenia eenvoudigweg terwijl ze haar vingers licht over het driehoekige symbool van vuur liet glijden. ‘Ze vertellen me wat ik moet doen. Hoe ik ze kan vinden. En jouw prinses is de sleutel. Wanneer mijn weg klaar is, zal haar bloed worden vergoten, tot de laatste druppel.’


        Er ging een rilling door Alexius heen.


        Ooit was hij bereid geweest Lucia op te offeren om zijn wereld te redden voordat de magie er volledig uit was verdwenen. Hij had zich voor Melenia’s doel ingezet, net als een paar andere onsterfelijken die door haar waren uitverkoren om haar kleine leger te versterken.


        Melenia wendde zich van haar altaar af om Alexius aandachtig aan te kijken. Ze hield haar hoofd iets schuin. ‘Ik wilde dat ze verliefd op je werd, zodat ze gewilliger en volgzamer zou zijn. Maar jij bent ook voor haar gevallen, nietwaar?’


        ‘Nee.’ Hij spuwde het bittere woord uit en proefde de leugen erin zodra het zijn mond verliet.


        ‘Je kunt niet tegen mij liegen. Ik herken de waarheid wanneer ik die zie.’ Ze zuchtte. ‘Dit maakt alles ingewikkelder.’


        ‘Ik moet naar haar toe.’


        ‘Ja, natuurlijk wil je dat.’ Haar hand bleef op het symbool van vuur rusten terwijl ze hem een spottende blik toewierp. ‘Jij bent niet de enige die verblind is door een sterveling. Naar verluidt houdt ook Phaedra iemand nauwgezet in het oog. Een rebel.’


        Zijn blik schoot naar haar gezicht. ‘Een rebel?’


        ‘Ik vertrouw haar niet. Ze ziet te veel. Ze weet te veel, net als Stephanos deed. Ik vrees dat je vriendin een gevaar voor mijn plannen vormt.’


        Ze zei het luchtig, maar een knagende angst begon zich in Alexius’ maag op te bouwen. Als Phaedra een probleem voor Melenia werd, dan maakte hij zich grote zorgen om haar. Phaedra hield haar gedachten en woorden niet voor zich. Ze sprak altijd vrijuit en handelde spontaan, zonder de gevaren daarvan goed te overdenken. Dat soort gedrag kon haar vijanden opleveren. Machtige vijanden.


        Misschien was dat al gebeurd.


        ‘Waarom moeten je plannen geheim blijven?’ Hij stelde de vraag die hem al maanden dwarszat. ‘Het vinden van het Verwantschap, het verbreken van de ketenen die ons hier in het Heiligdom gevangenhouden, zou in ons aller voordeel zijn. Waarom vertel je Timotheus of Danaus of de prinses niets over je weg?’ Hij aarzelde. ‘Is er nog iets wat je zoekt, iets wat zij niet zouden goedkeuren?’


        ‘Maak je over dat soort dingen maar geen zorgen. En maak je geen zorgen over je prinses.’


        ‘Ik moet naar haar toe,’ zei hij nogmaals. ‘Nu meteen. Het kan niet wachten.’


        ‘Nee, je hoeft nergens heen. Nog niet. Niet voordat ik het laatste stukje van deze puzzel op zijn plek heb gelegd.’


        ‘Het laatste stukje van je puzzel betekent haar dood.’


        ‘Je hebt hiermee ingestemd, Alexius, om je eigen soort te redden, om de wereld te redden. Wil je nu echt van mening veranderen?’


        ‘Wat ik wil, is een andere oplossing vinden.’


        ‘Er zijn geen andere oplossingen.’ Ze liep op hem af en pakte zijn handen stevig in de hare. ‘Ik begrijp het, echt waar. Ik begrijp hoe het is om van iemand te houden die verboden voor me is. Om weg te kwijnen van verlangen naar hem. Om te hunkeren naar zijn aanraking en te weten dat een toekomst samen onmogelijk is. Ik weet wat iemand er allemaal voor over kan hebben om degene te helpen die hij of zij meer dan wie dan ook liefheeft.’


        Zijn ogen zochten de hare. Hoop overspoelde zijn hart.


        Ze schonk hem een kille glimlach. ‘En ik weet hoe gevaarlijk het is om zulke gedachten te hebben.’


        ‘Melenia...’


        ‘Geen woord meer. Ik wil dat je je objectiviteit en je toewijding aan mij en mijn doel hervindt. Het leven van de prinses zal worden opgeofferd in het belang van het Verwantschap. De magie van de kristallen is alles wat ertoe doet.’


        ‘Ik moet met haar praten.’ De woorden bleven in zijn keel steken.


        ‘Nee, dat moet je niet.’ Haar greep om zijn handen verstrakte, en hij kon zich niet lostrekken. Hij voelde hoe zijn lichaam werd leeggezogen. Voelde hoe ze de magie en zijn vermogen om van vorm te veranderen en de dromen van stervelingen te bezoeken uit hem zoog. Zodat hij alleen nog kon ademhalen en bestaan.


        Meer was er niet nodig om hem bij Lucia vandaan te houden.


        Er was een reden waarom Melenia de machtigste onsterfelijke van hen allen was. Ze kon dít.


        ‘Niet alle liefde is eeuwig,’ fluisterde ze tegen hem terwijl hij verzwakt voor haar op zijn knieën viel. ‘Niet alle liefde is in staat om werelden te veranderen. Wat jij voor de prinses voelt, is een opwelling die voorbijgaat, meer niet. Geloof me, Alexius, ik doe dit alleen om je te helpen.’


        Hij had Lucia beloofd haar in haar dromen op te zoeken. Hij was hier gekomen om een manier te vinden om haar leven te redden.


        Hij had in beide missies gefaald.


        Toch wist hij dat Melenia de waarheid sprak, dat hij irrationeel dacht en een gevaar voor haar plannen kon worden. Het leven van één zestienjarige tovenares was de ondergang van alles en iedereen niet waard.


        Lucia zou moeten sterven. En op een dag, in de nabije toekomst, zou hij degene zijn die de uitvoering daarvan op zich zou nemen.


        Er was geen terugkeer mogelijk.
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  LUCIA


  AURANOS


  ‘Is mijn magie slecht?’


        Het was het eerste wat Lucia had gevraagd toen haar vader aan haar bed verscheen, vlak voordat hij naar de tempel vertrok voor de bruiloft. Ze moest de waarheid weten, en haar vader stond erom bekend dat hij nooit ergens doekjes om wond. Magnus zou tegen haar kunnen liegen om haar gevoelens te sparen. Misschien had hij dat al gedaan. En Alexius... geloofde ze werkelijk iets van wat hij haar had verteld? Was hij eigenlijk wel echt geweest? Nu ze wakker was, begon ze te twijfelen aan wat ze had gezien. Aan wat ze had gevoeld. De gedachte dat hij misschien niet meer was geweest dan een droom lag nu als een zware steen op haar borst.


        ‘Nee, jouw magie is niet slecht,’ antwoordde de koning. Hij knielde naast haar bed en greep haar handen stevig vast. Hij glimlachte stralender dan ze in tijden had gezien. ‘Jouw magie is ongelofelijk, prachtig. Je bent een tovenares, Lucia. Een beeldschone, machtige tovenares. De godin heeft je gezegend met een prachtige gave.’


        Zijn woorden waren zo oprecht dat ze er tranen van in haar ogen kreeg. ‘Nee, het is een vloek. Zo dacht moeder erover.’


        ‘Ze had het mis. Je moeder had het over veel dingen mis. Je elementia zal wellicht veel van je vergen, maar je zult de magie snel onder de knie krijgen. Ik heb een nieuwe lerares voor je gevonden. Zij en ik hebben gewacht tot je wakker zou worden. Ze zal je later op de dag bezoeken om met je lessen te beginnen.’ Hij stond op om zich over haar heen te buigen en een kus op haar voorhoofd te drukken. ‘Ik ben zo gelukkig dat ik jou mijn dochter mag noemen. Ik zou me niet zo voelen als ik ook maar enigszins aan je twijfelde, Lucia, wat ik niet doe.’


        Tranen brandden in haar ogen bij zijn mooie woorden.


        ‘Het is je lot om deze krachten te gebruiken. En je lot kun je niet ontlopen. Je zou het niet eens mogen proberen, want dat zal alleen maar pijn veroorzaken. De enige verstandige keuze is je krachten te omarmen – de enige keuze die je vrede zal brengen.’


        Er waren momenten geweest waarop ze slecht over haar vader dacht, vooral over zijn neiging tot wreedheid. Ze had gezien hoe hij het volk van Limeros, bedienden en zelfs Magnus in de loop der jaren had behandeld. Ze was zich terdege bewust van zijn reputatie in de wereld.


        Maar ze kon zich niet herinneren dat hij ooit wreed tegen haar was geweest. Alleen vriendelijk. Alleen bemoedigend.


        ‘Dank u, vader.’ Ze ging rechtop zitten, negeerde de duizeligheid die de plotselinge beweging teweegbracht en omhelsde hem. Hij was de kracht die ze vandaag nodig had.


        ‘Geen dank, mijn kind.’ Hij gaf haar een klopje op de wang. ‘En nu moet ik naar de tempel. Kon je er vandaag maar bij zijn. Maar het is beter dat je rust.’


        De tempel. De bruiloft. ‘Vader... Magnus wil niet met de prinses trouwen.’


        ‘Maar dat gaat hij wel doen. Magnus doet altijd precies wat ik hem opdraag, ook al stribbelde hij in het begin wat tegen.’ Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Ik heb dit gedeeltelijk voor jou gedaan.’


        Ze fronste. ‘Voor mij?’


        ‘Ik weet wat Magnus voor je voelt.’


        Schaamte steeg in haar op en haar wangen begonnen te gloeien. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


        ‘Je hoeft niets te zeggen. Het is jouw schuld niet, maar de zijne. Het is een beschamende zwakte van zijn kant die hij blijkbaar niet kan beheersen – en ik kan niet toestaan dat die voortduurt.’


        ‘En u denkt dat hij er door een gedwongen huwelijk met prinses Cleiona anders over zal gaan denken?’


        ‘Het zal hem in elk geval afleiden. En morgenochtend vroeg gaan ze op huwelijksreis door het land, wat jou alle tijd zal geven om je volledig op je magie te richten zonder je zorgen te hoeven maken over de onbeantwoorde verliefdheid van je broer.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘De liefde is toch niet wederzijds, of wel? Ik keur zijn gevoelens voor jou af, maar als jij hetzelfde voor hem voelt, verandert dat de zaak.’


        Haar wangen werden nog roder. ‘Nee, dat doe ik niet. En dat zal ik ook nooit doen. De manier waarop hij naar me kijkt... Ik zou willen dat ik wist wat ik tegen hem moet zeggen om ervoor te zorgen dat hij die ongewenste gedachten vergeet.’


        De koning draaide zijn hoofd iets opzij. ‘Je weet hoe ik over luistervinken denk, mijn zoon.’


        Lucia snapte even niet wat hij bedoelde, tot ze langs de koning keek en Magnus in de deuropening van de kamer zag staan. Haar hart sloeg een slag over. Hoeveel had hij gehoord?


        ‘Mijn verontschuldiging, vader. Ik ben hier alleen maar om afscheid van mijn zus te nemen.’ Magnus verplaatste zijn starre blik naar haar.


        ‘Magnus...’ begon ze, maar hij draaide zich om en vertrok zonder nog een woord te zeggen.


        De koning richtte zijn aandacht weer op Lucia, die zich met een knoop in haar maag weer tegen de kussens liet zakken. Ze had Magnus gekwetst met haar onnadenkende woorden.


        Ze kwetste hem keer op keer.


        ‘Het is beter zo,’ zei de koning. ‘Uiteindelijk verloopt alles precies zoals het bedoeld was.’


        ‘Natuurlijk,’ fluisterde ze.


        Toen hij naar de tempel was vertrokken, bleef Lucia achter met slechts gedachten en gevoelens van spijt, totdat de lerares uiteindelijk arriveerde.


        Haar naam was Domitia, een heks die in een dorp op een paar uur afstand van de Gouden Stad woonde. Ze had een stralende glimlach, lang strokleurig haar en fijne rimpeltjes rond haar groene ogen. Ze liet Lucia voorzichtig uit bed komen, en al snel verdween de duizeligheid en keerde haar kracht terug. De slaapdrank was eindelijk uit haar lichaam verdwenen en de vermoeidheid was weg. Lucia was er klaar voor om meer over haar magie te leren van een ervaren lerares.


        ‘Ik ben zo blij dat ik u kan helpen!’ riep Domitia opgetogen. ‘Het was heel wijs van de koning om mij te kiezen.’


        Als de koning geen nuttig gebruik kon maken van een vrouw die van hekserij werd beticht – in Limeros, en nu ook hier in Auranos – dan wachtte haar de doodstraf. Domitia legde snel uit dat ze onlangs tijdens een inval van soldaten was opgepakt op basis van plaatselijke geruchten over haar gave. Gelukkig voor haar was de koning op zoek naar een geschikte elementia-lerares voor zijn dochter, en had hij haar vrijgelaten uit de kerkers.


        Geen wonder dat de vrouw zo uitzonderlijk opgewekt was.


        ‘Laten we met iets eenvoudigs beginnen, goed?’ zei Domitia. ‘Ik wil dat u zich op deze kaarsen concentreert en ze een voor een aansteekt. Ik heb gehoord dat u vuurmagie al goed beheerst.’


        De heks had tien kaarsen van verschillende hoogte en dikte op een tafeltje gezet.


        ‘Dat is zo.’


        De heks had er geen idee van dat Lucia de tovenares uit een profetie was. Voor zover zij wist was de dochter van de koning een gewone heks die alleen dankzij haar koninklijke status aan de kerkers was ontkomen.


        ‘Ik ben zelf ook bedreven in vuurmagie. Ik zal het u laten zien.’ Er verscheen een diepe frons op het voorhoofd van de heks terwijl ze naar de onaangestoken lontjes van de kaarsen staarde. Het was grappig om te zien hoe haar gezicht vertrok van inspanning alsof ze op een kamerpot zat.


        Lucia bleef kijken. Een van de lontjes begon te gloeien. De heks begon sneller te ademen en op haar voorhoofd verschenen zweetdruppeltjes. Eindelijk danste er een klein vlammetje op de eerste kaars.


        Domitia haalde beverig adem. ‘Ziet u? Het is mogelijk.’


        ‘Heel indrukwekkend,’ zei Lucia, hoewel ongeduld onder haar huid begon te prikkelen.


        De heks knikte om de omvang van haar prestatie te erkennen. ‘Het is uw beurt, prinses.’


        Lucia’s blik bleef op de onaangestoken kaarsen rusten. ‘Weet je iets over profetieën, Domitia?’


        ‘Profetieën, hoogheid?’


        ‘De profetieën die verband houden met elementia.’


        Domitia tuitte haar lippen en keek bedachtzaam. ‘Natuurlijk, er doen veel geruchten de ronde. Het is moeilijk om te bepalen wat echt is en wat niet.’


        Lucia moest bepalen of deze vrouw van enige waarde voor haar kon zijn. Alexius was verdwenen, en hoewel ze hoopte dat hij haar weldra in haar dromen zou bezoeken, zoals hij had beloofd, moest ze op zoek naar andere antwoorden. Ze had een ervaren gids nodig die iets af wist van haar gave en waar ze toe in staat was.


        ‘Beschouw je jezelf als deskundiger dan de gemiddelde heks?’


        Domitia begon te glunderen bij die vraag. ‘O ja, hoogheid! Ik beheers niet alleen vuurmagie, maar ook wat watermagie. Die elementen zijn elkaars tegenpolen en heffen elkaar vaak op. Ze komen zelden bij dezelfde heks voor. Ik ben zeer gezegend dat ik beide bezit.’


        ‘Toon me je watermagie,’ zei Lucia.


        De heks veegde het zweet van haar voorhoofd en liep de kamer door om een drinkbeker te pakken, die ze met water uit een waterkan vulde. Ze nam de beker mee terug en zette hem op het tafeltje naast de brandende kaars.


        ‘Kijk,’ zei ze. Haar gezicht vertrok weer terwijl ze het water bestudeerde.


        Lucia keek over de schouder van de heks mee en zag na een tijdje dat het water langzaam begon rond te draaien. Ze wachtte, maar de heks wierp haar een triomfantelijke blik toe.


        ‘Teleurstellend.’


        De heks keek haar geschokt aan. ‘Teleurstellend? Het heeft me jaren gekost om mijn magie tot op dit niveau te beheersen.’


        ‘Beheersen is een groot woord.’ Lucia zuchtte. ‘Na wat ik hier heb gezien, ben ik bang dat je bij lange na niet genoeg weet om me te helpen. Maar dank je voor je bezoek.’


        Er verscheen een angstige blik in de ogen van de vrouw, sneller dan ze een kaars kon aansteken. ‘Mijn verontschuldiging, hoogheid, dat ik u teleurgesteld heb. Ik wil u zo goed mogelijk helpen. Dat is alles wat ik wil.’


        ‘Natuurlijk,’ mompelde Lucia. ‘Je kent ongetwijfeld mijn vaders voorliefde voor het beëindigen van het leven van heksen die geen nut voor hem hebben.’


        ‘En toch is zijn eigen dochter er een.’ Toen werden Domitia’s wangen vuurrood. ‘O, nogmaals mijn verontschuldiging. Ik wilde u niet beledigen. Vergeef me alstublieft!’


        Was dit het soort macht waar haar vader zo van hield? De mogelijkheid om iemand angst aan te jagen door een paar eenvoudige woorden uit te spreken? Lucia was geschokt toen ze besefte dat het haar een vreemd aangenaam gevoel bezorgde.


        ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn,’ zei ze iets vriendelijker.


        Domitia wrong haar handen. ‘Dat... Dat ben ik niet. Ik heb natuurlijk verontrustende verhalen over de koning gehoord, en ook over de prins, maar mij is verzekerd dat u vriendelijk en genadig bent. Een ware prinses in elke zin van het woord.’


        ‘Dat heb ik in het verleden wel altijd geprobeerd.’ Lucia liet haar vinger over het tafeltje glijden waarop de oefenkaarsen stonden. ‘Maar ik moet toegeven dat ik me de laatste tijd steeds meer zorgen ga maken.’


        ‘Zorgen, hoogheid?’


        Hoe moest ze onder woorden brengen hoe ze zich voelde? Ze begreep het zelf nog niet helemaal, maar ze kon de waarheid niet ontkennen. ‘Ik heb iets in me wat... honger heeft. Ik kan het alleen maar omschrijven als een gekooid beest. Ik voelde het niet toen ik sliep, maar nu ik wakker ben, kan ik het met geen mogelijkheid negeren.’


        ‘Ik begrijp het niet, prinses. Een beest in u? Hoe bedoelt u?’


        ‘Ze zeggen dat het niet slecht is. En het voelt ook niet slecht. Maar er is een duisternis die me in haar greep probeert te krijgen,’ zei Lucia, en terwijl ze sprak besefte ze hoe waar haar woorden waren, ‘alsof de nacht zelf me omarmt en me steeds meer verstikt.’


        Domitia’s blik vulde zich met begrip. Ze knikte. ‘Wat u voelt is volstrekt normaal voor iemand die ook maar een greintje elementia beheerst. Maar maakt u zich geen zorgen. Zonder bloedoffer zijn onze krachten niet gevaarlijker dan wat ik u hier vandaag heb laten zien.’ Ze boog zich voorover om de kaars uit te blazen die ze eerder had aangestoken. ‘Nu is het uw beurt. Probeer deze kaars aan te steken, dan gaan we van daaruit verder, goed?’


        Het duistere beest in haar kronkelde toen Domitia haar waarschuwing zo achteloos in de wind sloeg. Want dat was het geweest – een waarschuwing.


        ‘Goed,’ zei Lucia.


        Alle tien lonten vlogen tegelijk in brand. De vlammen rezen hoog op in de lucht en likten aan het plafond. De heks hapte naar adem en deinsde achteruit terwijl ze een bevende hand voor haar mond sloeg.


        ‘Maar... prinses, zoiets heb ik nog nooit eerder gezien!’


        Lucia kon niet anders dan glimlachen bij het zien van de angstige verwarring op het gezicht van de vrouw. ‘Nee, dat zal wel niet.’


        Domitia’s opengesperde ogen weerspiegelden het flakkerende vuur. ‘En u deed het zonder enige moeite... Ongelofelijk...’


        ‘O, ik kan je verzekeren dat het me wel degelijk moeite kost. Het is een spier binnen in me die erom smeekt zich te mogen aanspannen. Geef antwoord op deze vraag. Het is een vraag die ik al aan verschillende mensen heb gesteld, maar de mening van mijn moeder blijft hangen alsof haar geest me achtervolgt. Is de magie die ik bedrijf slecht?’


        ‘Slecht?’ herhaalde Domitia met trillende stem. ‘Ik weet het niet.’


        ‘Verkeerd geantwoord.’ Met een snelle beweging stak Lucia haar handen uit naar de heks en riep luchtmagie op. De magie wikkelde zich om de vrouw heen, tilde haar op en sloeg haar tegen de muur, waar ze bleef hangen als een vlinder op een prikbord.


        Domitia hapte naar adem. ‘Wat doet u?’


        Dat was een uitstekende vraag. Wat deed Lucia?


        Wat het ook was... het voelde geweldig.


        Het vuur achter haar laaide hoog op – zo heet dat het zweet haar over de rug liep. Te heet. Ze had iets kouds nodig om het evenwicht te herstellen. Vuur en water waren elkaars tegenpolen. De heks had zelf gezegd dat ze elkaar vaak ophieven. Met een gerichte gedachte zoog ze het water uit de drinkbeker en liet het door de lucht zweven tot het vlak voor Lucia bleef hangen.


        Ze bestudeerde het met haar hoofd een beetje schuin en dacht aan thuis. Aan Limeros.


        Het water bevroor in de lucht en nam de vorm aan van een speer.


        De heks slaakte een gil toen het scherpe stuk ijs haar naderde, zo dichtbij dat het haar keel raakte. Het duistere beest in Lucia gromde goedkeurend. Nu het eenmaal was ontwaakt, verlangde het naar vers bloed.


        ‘Als mijn vader terugkeert van mijn broers huwelijksvoltrekking, zal ik hem vertellen hoe teleurgesteld ik ben in de lerares van zijn keuze.’


        ‘Prinses, alstublieft,’ piepte Domitia. ‘Ik zal alles doen wat u van me vraagt! Doe me alstublieft geen pijn!’


        De woorden klonken hol in Lucia’s oren. Ze concentreerde zich op de speer van ijs en drukte hem zo ver naar voren dat hij net de huid van de heks doorboorde. Een felrood straaltje bloed sijpelde over haar keel. De aanblik ervan fascineerde Lucia. Hoeveel bloed kon er vloeien voordat de vrouw het leven liet? En zou dit bloedoffer Lucia’s krachten versterken?


        Plotseling klonk overal om haar heen een hevig rommelend geluid. De grond begon te beven en Lucia verloor haar evenwicht. Ze viel hard op de grond en kneusde haar schouder. De speer van ijs viel en versplinterde.


        ‘Wat is dit?’ hijgde Lucia. ‘Wat gebeurt er?’


        De kaarsen vielen van de tafel. Hun vlammen doofden voordat ze de grond raakten. Lucia’s blik schoot naar de heks, die haar hand tegen haar gewonde keel gedrukt had en met angst in haar ogen naar Lucia staarde. De aardbeving hield uiteindelijk op.


        Lucia’s hart sprong in haar keel terwijl het beest in haar zich terugtrok in zijn donkere hol.


        Bij de godin, wat had ze gedaan? Ze had die arme vrouw bijna vermoord.


        Domitia’s stem trilde. ‘Wat bent u?’


        Lucia dwong zichzelf de vrouw in de ogen te kijken. ‘Als je leven je lief is, vertel je niemand wat hier is gebeurd.’


        ‘Prinses...’


        ‘Verdwijn!’


        Dat hoefde ze geen twee keer te zeggen. Domitia vluchtte zonder nog een woord te zeggen de kamer uit.


        Lucia’s hart bonsde als donder in haar oren.


        Dit is wat mijn moeder bedoelde. Zij had gelijk, en de anderen hadden het mis.


        Ze voelde de waarheid in die gedachte. En wat haar meer angst aanjoeg dan al het andere wat er vandaag was gebeurd, was dat een klein deel van haar er totaal niet mee zat.


        Vanuit haar ooghoeken ving ze een glimp op van gouden veren. Een havik steeg op van haar balkon.


        ‘Alexius! Kom terug!’ Ze rende naar de marmeren balustrade en zag de havik door de blauwe lucht zweven totdat hij uit het zicht was verdwenen.


        Het sprankje hoop dat heel even in haar borst was ontstoken, veranderde in bittere as.
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  ‘Eigenlijk is het opmerkelijk,’ zei de koning, zo hard dat iedereen het kon horen. Hij stond voor de bruiloftsgasten op de verhoging bij het huwelijksbanket in het paleis, dat hij ondanks het bloedbad in de tempel had willen laten doorgaan. ‘Dit jonge meisje naast me had genoeg moed om te zeggen dat ze de ceremonie wilde afmaken en met mijn zoon wilde trouwen, zelfs na die gewelddadige en afschuwelijke aanval door oproerkraaiers, zelfs nadat de wereld zelf onder haar voeten beefde. Vanavond zullen we rouwen om degenen die we hebben verloren, maar we zullen ook samen de overwinning vieren.’


        Cleo droeg een schone jurk. Haar kapsel was gefatsoeneerd, haar gezicht gewassen. Ze zat stijfjes tussen Magnus en zijn vader op het podium en draaide aan haar amethisten ring tot ze ervan overtuigd was dat hij een groef in haar vinger zou achterlaten. De gasten, zag ze toen ze opkeek van haar gouden bord met eten waarvan ze geen hap door haar keel kon krijgen, leken net zo verbijsterd als Cleo over wat er die dag was gebeurd. Vijf bruiloftsgasten waren gedood toen de tempel instortte en de rest naar buiten was gevlucht.


        Deze mensen wilden hier net zomin zijn als zij.


        ‘Ik heet deze beeldschone prinses welkom in mijn familie. En ik kijk ernaar uit om haar aan prinses Lucia voor te stellen, zodra mijn dochter zich eindelijk goed genoeg voelt om haar vertrekken te verlaten. Ondanks alle problemen was vandaag een dag van wonderen en zegeningen.’


        Wonderen en zegeningen. Ze wilde het liefst opspringen en gillend de zaal uit vluchten.


        ‘Laten we drinken op het gelukkige paar.’ De koning hief zijn glas, evenals alle andere aanwezigen, die met bergen eten en drinken voor zich aan de lange houten tafels zaten. ‘Op Magnus en Cleo. Dat hun dagen samen net zo gelukkig mogen zijn als de mijne waren met mijn geliefde overleden Althea.’


        ‘Op Magnus en Cleo,’ herhaalden de gasten braaf.


        Cleo’s knokkels om haar bokaal waren wit uitgeslagen, en toen ze hem naar haar lippen bracht, merkte ze dat haar hand trilde. De zoete wijn bood weinig troost. Het was inmiddels zo’n bekende smaak, deze Paelsiaanse wijn. Het edele vocht plaagde haar met de kans op ontsnapping. Misschien kon ze vanavond genoeg wijn drinken om zichzelf in te laten verdrinken.


        Ze kreeg Nic in het oog. Hij stond bij de achteruitgang van de zaal op wacht. De gasten mochten pas vertrekken wanneer de koning bepaalde dat het banket was afgelopen.


        Een snik welde op in haar keel, maar ze slikte hem weg met een grote slok wijn. Een bediende stond klaar om haar lege bokaal bij te vullen, en ze nam er nog eentje. En nog eentje. Maar in plaats van haar wereld op te vrolijken, maakte de drank hem alleen maar donkerder, met schaduwen die over de grond glibberden en naar haar enkels en benen klauwden.


        Terwijl het banket voortduurde, bleef Cleo aan Jonas denken. Wat zou hij nu van haar denken? Door haar voorstel waren er nu zoveel rebellen dood.


        Magnus was voortdurend aanwezig, zo dichtbij dat ze de warmte voelde die zijn lichaam uitstraalde. Ze rook het leer van zijn overjas, en de zware warme geur van sandelhout. Hij had geen woord tegen haar gezegd sinds ze de tempel hadden verlaten. Ze hadden op de terugreis in hetzelfde rijtuig gezeten, maar hij had zijn blik stug naar buiten gericht, op het landschap dat aan hen voorbijgleed. Hij was nors en kil, zoals altijd.


        ‘Dit is belachelijk,’ mompelde ze.


        ‘Ik ben het roerend met je eens,’ antwoordde Magnus.


        Haar wangen begonnen te gloeien. Ze had het niet hardop willen zeggen. Ze had te veel wijn gedronken, bokaal na bokaal werd haar aangereikt. Magnus had alleen maar kruidencider gedronken. Ze besefte dat ze nu een uitstekende imitatie van Aron weggaf – die aan de voorste tafel zat en zo nu en dan een dronken, ongelukkige blik in haar richting wierp.


        ‘Ik heb frisse lucht nodig,’ fluisterde Cleo na een tijdje. ‘Wil je me even excuseren?’


        Zou Magnus verwachten dat zijn vrouw toestemming vroeg voor alles wat ze deed? Zou hij haar wreed behandelen, en haar onder de duim willen houden op de eerste avond van hun huwelijk?


        En in de eerste nacht...


        Haar hart begon te bonzen bij die gedachte. Ze wilde zo lang mogelijk onder de mensen blijven. Wat er later zou gebeuren, kon ze niet aan. Niet met hem. Nóóit met hem.


        ‘Natuurlijk,’ zei hij zonder de moeite te nemen haar aan te kijken. ‘Ga vooral je gang.’


        Ze verliet het podium, meer zwalkend dan lopend. De wijn die ze tijdens het banket had gedronken, begon nu pas echt zijn uitwerking te krijgen. Te veel. En aan de andere kant nog lang niet genoeg. Ze liep zo rustig mogelijk naar de galerij die naar de uitgang leidde... naar de vrijheid.


        Of in ieder geval zoveel vrijheid als mogelijk was met een oneindig aantal soldaten die al haar bewegingen in de gaten hielden.


        Cleo zette haar hand tegen de muur om zichzelf te ondersteunen. Toen ze een uitgang naar een balkon had gevonden, greep ze de balustrade vast en probeerde zichzelf te kalmeren.


        ‘Dat was me nogal een ceremonie,’ begroette een stem haar vanuit de schaduw, en ze besefte met een schok dat ze niet alleen was. Prins Ashur stond al op het balkon om een luchtje te scheppen.


        Ze haalde diep adem om zich te vermannen. ‘Dat was het zeker.’


        De prins droeg een met goud afgezette donkerblauwe overjas. Zijn schouderlange zwarte haar was samengebonden tot een staart, maar één lok viel over zijn linkeroog. ‘Ik moet eerlijk zeggen dat ik nog nooit zo’n bruiloft heb meegemaakt. Als ik een bijgelovig mens was, zou ik misschien hebben geaarzeld om vanavond terug te keren naar het paleis. Het was erg dapper van u om met de plechtigheid te willen doorgaan ondanks de onaangename gebeurtenissen.’


        Cleo lachte sputterend, maar het klonk meer als hysterisch gehik. ‘Ja, heel dapper van me.’


        ‘U moet wel heel erg verliefd op prins Magnus zijn.’


        Ze perste haar lippen opeen om te voorkomen dat ze de waarheid er uit zou flappen. Ze kende deze man niet. Ze wist alleen dat zijn vader zijn grote keizerrijk had verworven door andere landen te veroveren alsof het niets was. Cleo’s vader had haar ooit verteld over keizer Cortas, en over hoe zijn keizerrijk zich verhield tot Mytica – als een watermeloen tot een druif. Destijds vond ze dat een grappige vergelijking.


        Wat deed een watermeloen bij een bruiloft die op een druif werd gehouden? Dat leek haar nogal tijdverspilling voor de prins.


        ‘Waarom bent u hier, prins Ashur?’ vroeg ze, en ze vervloekte zichzelf toen om haar botte gedrag. De wijn had het voor elkaar gekregen om niet alleen haar beoordelingsvermogen te vertroebelen, maar tevens haar tong losser te maken.


        Gelukkig leek hij niet beledigd door haar vraag. Hij glimlachte zelfs – een fabelachtig charmante glimlach die duidelijk maakte waarom bijna alle vrouwen die het pad van de exotische prins kruisten bijna in katzwijm vielen wanneer ze hem zagen.


        ‘Ik heb iets voor u, prinses,’ zei hij. ‘Een huwelijksgeschenk, alleen voor u. Uiteraard heb ik ook een groter geschenk uit mijn keizerrijk voor u en prins Magnus, in de vorm van een villa in de hoofdstad van Kraeshia, maar dit... dit is een klein teken van vriendschap. Het is iets wat in mijn land aan een bruid wordt gegeven voor haar huwelijksnacht.’


        Hij haalde een klein ingepakt pakketje onder zijn jas vandaan, dat hij haar toestak.


        ‘Stop het veilig weg. Maak het open wanneer u alleen bent. Niet nu.’


        Ze keek hem even niet-begrijpend aan, maar knikte toen en liet het pakje in de plooien van haar jurk glijden.


        ‘Mijn dank is groot, prins Ashur.’


        ‘Het is niets.’ Hij leunde tegen de balustrade van het balkon en keek uit op het glooiende landschap achter de stadsmuren. Zijn ogen leken zilver in het maanlicht, maar ze wist niet zeker wat voor kleur ze in werkelijkheid waren. ‘Vertel me eens wat over de magie hier, prinses.’


        Zijn vraag verraste haar. ‘De magie?’


        ‘Mytica heeft nogal een geschiedenis voor zo’n klein groepje koninkrijken. Zoveel mythologie, met die Hoeders... het Verwantschap. Fascinerend.’


        ‘Niet meer dan stomme verhaaltjes voor kinderen.’ Ze sloeg haar handen ineen om haar ring te verbergen. Er was iets in de stem van de prins wat verried dat hij dit niet alleen maar uit nieuwsgierigheid vroeg.


        ‘Ik denk niet dat u dat werkelijk gelooft.’ Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Nee, u lijkt me het soort meisje dat, ondanks haar jeugd, heel goed weet wat ze wel of niet gelooft.’


        ‘Dat bewijst alleen maar hoe weinig u over me weet. Vraag het maar aan anderen. Ik ben niet geïnteresseerd in mythologie of geschiedenis. Ik denk nergens erg diep over na, vooral niet over fantastische dingen als magie.’


        Prins Ashur keek haar onverstoorbaar aan. ‘Bestaat het Verwantschap?’


        Haar hart begon te bonzen. ‘Wat kan het u schelen of het bestaat of niet?’


        ‘Dat u dat vraagt, bewijst alleen maar hoe weinig u over me weet,’ herhaalde hij haar eerdere woorden. ‘Het geeft niet, prinses. We hoeven er nu niet over te praten. Maar misschien wilt u me er binnenkort een keer meer over vertellen. Ik ben van plan hier een tijdje te blijven en op verkenningstocht te gaan. Ik zoek bepaalde antwoorden, en ik ga niet weg voordat ik ze heb.’


        ‘Dan wens ik u heel veel geluk bij het vinden van uw antwoorden,’ zei ze afgemeten.


        ‘Goedenacht, prinses. En mijn oprechte gelukwensen met uw huwelijk.’ Hij boog zijn hoofd en verliet het balkon.


        Cleo wachtte totdat ze heel zeker wist dat hij weg was en legde toen haar handen op de balustrade, steunde met haar hele gewicht op haar polsen en liet haar hoofd hangen. De Kraeshiaanse prins was hier niet alleen om de bruiloft bij te wonen, maar ook om iets te weten te komen over het Verwantschap.


        Wat maar één ding kon betekenen: hij wilde het voor zichzelf.


        Hij mocht het niet hebben. Niemand mocht het hebben. Als het Verwantschap inderdaad bestond, dan behoorde het Cleo toe. Zij was in het bezit van de ring die haar in staat zou stellen het te gebruiken – en gebruiken zou ze het, om haar koninkrijk terug te krijgen.


        Ze wreef over de ring en dwong zichzelf toen terug te keren naar het banket. De koning bekeek haar met een blik van ongenoegen toen ze het podium naderde. Zijn voorhoofd zat in het verband en bloed uit zijn wond lekte erdoorheen. ‘Het wordt tijd dat je naar boven gaat om je op je huwelijksnacht voor te bereiden.’


        Haar mond werd droog. ‘Maar, de feestmaaltijd...’


        ‘De feestmaaltijd is voor jou ten einde.’ Een hatelijke glimlach deed zijn mondhoeken opkrullen. Hij verhief zijn stem, zodat iedereen hem kon horen. ‘Ik wil graag dat iedereen afscheid neemt van de bruid en de bruidegom. We weten allemaal waar ze op dit moment liever zouden zijn dan hier.’


        Er klonk hier en daar gelach onder de aanwezigen, van wie velen inmiddels genoeg Paelsiaanse wijn ophadden om de verontrustende gebeurtenissen van die dag te vergeten.


        ‘Ga met Cronus mee,’ zei de koning tegen Cleo. Hij greep haar bij de arm en trok haar zo dicht naar zich toe dat alleen zij zijn gedempte stem kon horen. ‘Je bereidt je voor zoals elke andere blozende bruid zich zou voorbereiden. Niemand zal ooit weten dat je je maagdelijkheid al lang kwijt bent. Prijs jezelf maar gelukkig dat ik je nog steeds waardevol vind, ondanks die schande.’


        Magnus keurde haar zelfs geen blik waardig.


        Cronus stapte naar voren. ‘Volg mij, prinses.’


        De meedogenloze toon in de stem van de lijfwacht liet geen ruimte voor verzet.


        Cleo wierp een blik op de bruiloftsgasten, die haar een gespannen glimlach toewierpen toen ze achter Cronus aan liep. Ook Nics aandacht was op haar gericht. Zijn lichaam was gespannen en in zijn gekwelde blik lag een verontschuldiging dat hij haar niet kon redden van wat haar te wachten stond.


        De vertrekken waar Cronus haar heen bracht, waren speciaal ingericht voor de bruid en bruidegom. In een van de kamers, die ooit gereserveerd werden voor zeer belangrijke gasten van haar vader, stond een reusachtig hemelbed. In de grote haard brandde een laaiend vuur; honderden flakkerende kaarsen verlichtten de rest van de kamer. Rozenblaadjes in verschillende kleuren waren in kunstzinnige spiraalpatronen op de grond gestrooid, in de richting van het bed.


        Haar dienstmeisjes wachtten haar op. Ze werkten koortsachtig om haar gevlochten haar los te maken en haar weer in een nieuw gewaad te helpen, deze keer een doorzichtig niemendalletje dat weinig aan de verbeelding overliet. Ze wreven haar hals en polsen in met geurige olie die net zo walgelijk zoet rook als de rozenblaadjes.


        ‘U hebt zoveel geluk, prinses,’ zei Helena. ‘Ik zou mijn jongere zus opofferen voor zelfs maar één nacht met prins Magnus. En u mag elke nacht met hem doorbrengen.’


        ‘En ik zou mijn óúdere zus opofferen,’ zei Dora snibbig met een scherpe blik in Helena’s richting.


        ‘Ik hoop alleen maar dat de geruchten niet waar zijn.’ Helena’s blik schoot naar Cleo’s gezicht en ze wierp de prinses een onaangename glimlach toe. ‘Voor uw eigen bestwil.’


        Cleo fronste. ‘Welke geruchten?’


        ‘Helena,’ siste Dora. ‘Let op je woorden.’


        Helena lachte spottend. ‘Vind je niet dat de prinses het recht heeft te weten dat haar nieuwe echtgenoot verboden gevoelens voor prinses Lucia schijnt te hebben, en zij voor hem? Zo’n liefde tussen broer en zus... het zou nogal een schandaal kunnen worden als meer mensen het te weten kwamen.’


        ‘Neemt u het mijn zus niet kwalijk,’ zei Dora met een blos van schaamte op haar wangen. ‘Ze heeft vanavond wijn gedronken om uw huwelijk te vieren. Ze weet niet wat ze zegt.’


        Cleo kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik zal onthouden dat je hebt geprobeerd te voorkomen dat ze zulke weerzinwekkende leugens verspreidt.’ Ze zou nooit toegeven hoe interessant ze dit gesprek vond, of het waar was of niet.


        Zonder nog een woord te zeggen lieten ze haar met rust en dreven als rookwolken de kamer uit. Cronus trok de deur achter hen dicht. Cleo rende erop af en rukte aan de deurknop, die aan de buitenkant bleek te zijn vergrendeld.


        Ze kon geen kant op.


        Toen ze nog vrijuit in het paleis had kunnen rondlopen, had ze zichzelf voor de gek kunnen houden en geloven dat ze nog enige macht bezat. Dat was één grote leugen. Ze had hier helemaal geen macht.


        Magnus zou haar stevig onder de duim houden. Hij zou haar mishandelen, net zoals zijn vader vandaag had gedaan. Toen de dienstmeisjes haar op haar huwelijksnacht voorbereidden, had Cleo in de spiegel een glimp opgevangen van de vage blauwe plek op haar jukbeen waar de koning haar had geslagen, en op haar keel, waar hij haar bijna had gewurgd.


        Maar Cleo had hier zelf voor gekozen. Ze had met Jonas kunnen vluchten, maar had besloten hier te blijven. Daar moest een reden voor zijn... een hoger doel dan op de vlucht slaan met een rebel.


        Ze rende naar de galajurk die ze had uitgetrokken. De amethist in haar ring schitterde in het kaarslicht toen ze het geschenk tevoorschijn haalde dat prins Ashur haar had gegeven. Langzaam pakte ze het uit en zag tot haar verrassing een gouden lemmet.


        Het was een gouden dolk. Een prachtig wapen, met een kunstig uitgesneden heft en een gebogen lemmet. Ze herinnerde zich de woorden van de prins: ‘Het is iets wat in mijn land aan een bruid wordt gegeven voor haar huwelijksnacht.’ Met een rilling besefte ze het doel van de dolk: iets wat door een ongelukkige bruid zou kunnen worden gebruikt om zichzelf van het leven te beroven als ze het gevoel had dat ze geen andere keuze had.


        Of... om haar nieuwbakken echtgenoot van het leven te beroven.


        Bij het geluid van de deur die werd ontgrendeld en opengedaan, verborg ze het wapen snel achter haar rug. Een tel later kwam Magnus binnen. Zijn donkere blik gleed door de grote kamer, bleef even op de kaarsen en de rozenblaadjes rusten en richtte zich uiteindelijk op haar.


        Opnieuw betreurde ze het dat ze zoveel wijn had gedronken. Meer dan ooit tevoren moesten haar gedachten helder zijn, en niet vertroebeld.


        ‘Eindelijk alleen,’ zei hij.


        Cleo was ervan overtuigd dat hij kon horen hoe hard haar hart inmiddels bonsde.


        Magnus boog zich voorover en raapte een rood rozenblaadje op, dat hij tussen zijn vingers platdrukte. ‘Vonden ze dit nou echt allemaal nodig?’


        Ze bevochtigde haar droge lippen met het puntje van haar tong. ‘Vind je het niet... romantisch?’


        Hij liet het rozenblaadje vallen, dat langzaam naar beneden dwarrelde en als een bloedspat op de grond belandde. ‘Alsof dat soort onzin me iets zou kunnen schelen.’


        ‘Veel mannen zou het wel iets kunnen schelen tijdens hun huwelijksnacht.’


        ‘Rozen en kaarsen? Nee, prinses. Dat soort dingen zal de meeste mannen een zorg zijn. Er is maar één ding waar mannen tijdens hun huwelijksnacht in geïnteresseerd zijn, en ik denk dat je al heel goed weet wat dat is.’


        Haar hartslag verdubbelde.


        De bedrukte uitdrukking die blijkbaar op haar gezicht lag, deed hem achter in zijn keel grinniken. ‘Die blik... zoveel minachting. Vind je me echt zo afstotelijk?’


        De vraag verraste haar. Afstotelijk? Ondanks het litteken was hij verre van afstotelijk – lichamelijk althans.


        ‘Je moest eens weten,’ zei ze in alle eerlijkheid.


        Hij liet zijn vinger over de hele lengte van zijn litteken glijden terwijl hij haar even scherp aankeek.


        Ze klemde haar hand om de dolk. Als hij dichterbij kwam, zou ze hem gebruiken.


        ‘Geloof me, prinses, ik maak me geen illusies. Ik weet dat je me haat en dat daar nooit verandering in zal komen.’


        ‘En waarom zou het ook?’ Haar stem klonk hees. ‘Ik kan geen enkele reden bedenken waarom ik ook maar iets voor je zou moeten voelen.’


        ‘Het is je goed recht om helemaal niets voor me te voelen – dat komt zo vaak voor bij gearrangeerde huwelijken. Maar haat is wél iets. Het probleem met haat is echter dat het altijd in je nadeel werkt. Het kan je geest net zo vertroebelen als vijf bokalen wijn.’


        Magnus liep naar het bed, met zijn blik op de mahoniehouten pilaren gericht, en liet zijn vinger over het houtsnijwerk van een ervan glijden. Hij stond nu dichter bij haar, maar ze deinsde niet achteruit. Ze gunde hem niet de voldoening om haar angst te zien, vooral nu er niemand in de buurt was om tussenbeide te komen.


        ‘Dit doet me denken aan mijn grootvader.’ Magnus’ stem klonk opeens weemoedig. ‘Hij had een boek over zeewezens en vertelde me er verhalen over toen ik klein was. Om dat te kunnen doen, glipte hij langs mijn vader nadat het kindermeisje me in bed had gestopt. Mijn vader gaf niets om vermakelijke verhaaltjes – of vermakelijke wat dan ook. Als ik niets nuttigs uit een boek kon leren, dan werd het uit het paleis verbannen. Of verbrand. Maar toen mijn grootvader koning was, was alles anders.’


        Cleo zag nu pas het houtsnijwerk in de pilaren. Vissen, schelpen en zeemeerminnen met een staart in plaats van benen, alles zeer kunstig in het donkere hout uitgesneden. Het was vervaardigd door een befaamde kunstenaar uit Haviksbrauw die door haar vader was aangesteld, en die nog veel meer fraaie stukken in het hele kasteel had bewerkt.


        ‘Ik heb wel eens wat over koning Davidus gehoord,’ zei ze toen er een stilte viel. ‘Hij was anders dan je vader.’


        Magnus snoof zacht. ‘Dat kun je wel zeggen. Ik vraag me wel eens af of mijn grootmoeder een duivel als minnaar had die mijn vader heeft verwekt. Mijn grootvader regeerde uiteraard met strenge hand, hij liet niet over zich heen lopen. Maar hij was rechtvaardig en zijn volk hield van hem. Hij hoefde zijn koninkrijk niet met een ijzeren vuist en de dreiging van bloed te besturen.’ Zijn blik zocht de hare, en er sloop iets in zijn ogen wat op verdriet leek. ‘Hij stierf toen ik zes jaar oud was. Hij dronk iets wat hem niet goed bekwam.’


        ‘Heeft iemand hem vergiftigd?’


        Die vreemde, onverwachte pijn schemerde nog steeds in zijn ogen, maar zijn mond kneep samen tot een harde lijn. ‘Niet zomaar “iemand”. Ik zag hoe hij het gif uit een holle ring in de drinkbeker deed. Ik keek toe terwijl hij hem mijn grootvader overhandigde. Ik zag hoe mijn grootvader het opdronk.’


        Cleo luisterde zwijgend.


        ‘En toen mijn vader zag dat ik had gezien wat hij deed, glimlachte hij alsof ik mijn goedkeuring moest laten blijken. Destijds begreep ik het niet, maar nu wel. Mijn vader zal alles doen wat nodig is om zich van iemand te ontdoen die hem in de weg staat. Er is niets veranderd. Er zal nooit iets veranderen. Als je dat begrijpt, prinses, zal je leven een stuk eenvoudiger zijn.’


        Wat was dit? Een waarschuwing? Probeerde Magnus haar werkelijk te helpen?


        ‘Je beschouwt mij toch niet als een bedreiging?’ vroeg ze behoedzaam.


        Hij kwam dicht bij haar staan – veel te dichtbij. Ze klemde de dolk achter haar rug zo stevig vast dat het heft pijnlijk in haar hand sneed.


        ‘Wat ik denk, doet er niet toe,’ zei Magnus. ‘Achter een gedachte zit geen magie, tenzij je een heks bent.’


        ‘Dus jij doet alles wat hij zegt.’


        ‘Inderdaad. En dat blijf ik ook doen.’


        ‘Hij wil me doden, nietwaar?’ De gedachte alleen al liet nog meer angst uit verborgen plekken vrij – maar hij werd vergezeld door opborrelende woede.


        Een lichte frons ontsierde zijn voorhoofd. ‘Ben je soms een beetje paranoïde? Geen gebruikelijke houding voor een kersverse bruid.’


        Cleo keek hem woedend aan. ‘Behandel me niet als een dwaas. Ik weet wat je van plan bent.’


        ‘O ja?’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Dat lijkt me nagenoeg onmogelijk. De enige die voor je had kunnen spioneren, is er tenslotte niet meer. Je hebt Mira op slinkse wijze in een positie weten te manoeuvreren waarin ze waardevolle informatie voor je kon verzamelen.’


        Pijn klauwde naar haar borst bij het noemen van de naam van haar overleden vriendin. Ze had Mira niet als Lucia’s verzorgster aanbevolen om voor haar te kunnen spioneren, maar om ervoor te zorgen dat haar vriendin veilig was.


        ‘En nu is ze dood, en dat is jouw schuld!’ Het kostte haar elk greintje van haar zelfbeheersing om het mes niet achter haar rug vandaan te halen en in zijn borst te stoten.


        Zijn gezicht betrok bij haar beschuldiging. ‘Nee, ik heb haar verdedigd. Althans, dat heb ik geprobeerd. Mijn vader handelt voordat hij nadenkt, vooral wanneer het om nieuwsgierige bedienden gaat. Ik zou haar leven hebben gespaard.’


        ‘Leugenaar!’


        ‘Ik lieg niet. Niet hierover. Je vriendin Mira bevond zich op bijzonder glad ijs door alleen maar in dezelfde kamer te zijn als een Damora, en daar heeft ze een hoge prijs voor betaald. Net zoals jouw lijfwacht in Paelsia.’


        Tranen sprongen in haar ogen toen hij het over Theon had. ‘Spreek nooit meer over hem.’


        ‘Ik zal je nooit om vergiffenis vragen voor wat ik heb gedaan.’ Magnus wendde zijn blik af. ‘Ik handelde die dag uit paniek en lafheid. Om die reden, en alleen daarom, schaam ik me voor wat ik heb gedaan.’


        Een hete traan gleed over haar wang. ‘Mijn familie is dood. Mijn koninkrijk is me ontstolen. Mijn vrienden sterven door de handen van jouw familie.’


        ‘En jij leeft alleen nog dankzij onze goedheid.’


        ‘Goedheid is een woord dat ik nooit zou gebruiken om iemand van jullie te omschrijven. En ik geloof geen woord van wat je over je grootvader vertelt. Als hij jullie bloedverwant was, dan was ook hij een tiran en een bullebak. Limeriërs zijn net zo koud als het koninkrijk waarover ze heersen. Geen wonder dat je hart uit ijs bestaat.’


        Dat leverde haar een glimp van een zeer onaangename glimlach op. ‘Eerder nog zei je dat ik helemaal geen hart had. Dat beschouw ik als een behoorlijke vooruitgang.’ Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Genoeg over geschiedenis. Wat doen we aan het probleem dat je op deze voorbeschikte avond voor me vormt?’


        ‘Wat...’ Meer kon Cleo niet uitbrengen, want Magnus greep haar bij de armen en draaide haar ruw om. Ze slaakte een gil toen hij de dolk uit haar hand rukte en haar vervolgens zo’n harde duw gaf dat ze achteruit wankelde en hard op het bed terechtkwam. Vol afgrijzen keek ze naar hem op terwijl hij het gouden steekwapen bestudeerde.


        Magnus wierp haar een ijzige blik toe. ‘Wilde je deze dolk tegen me gebruiken, prinses? Terwijl ik je de hele avond alleen maar hoffelijk heb behandeld?’


        Ze kon haar ogen niet van het wapen afhouden. Beelden van hem terwijl hij de dolk gebruikte om haar te straffen, verblindden haar volledig.


        Hij liep langzaam voor het bed heen en weer, naar haar loerend als een roofdier dat zijn prooi in het nauw had gedreven. ‘Wie heeft je dit gegeven?’


        Ze beet op haar tong om te voorkomen dat ze iets zou zeggen.


        Hij wierp weer een blik op de dolk. ‘Dit is een versierde bruidsdolk uit Kraeshia. Wat een gul geschenk van prins Ashur. Ik hoop dat je hem ervoor hebt bedankt.’ Toen ze bleef zwijgen, vervolgde hij: ‘Je tong verloren, prinses? En ik dacht dat nog wel dat je nooit om een scherpe tong verlegen zat. Misschien zijn de scherpe randjes er voor vanavond af nu ik je wapen heb afgepakt.’


        Hij stopte de dolk onder zijn jas en zette een stap in haar richting.


        Cleo krabbelde van het bed af en vergrootte de afstand tussen haar en Magnus, waarbij ze zichzelf echter alleen maar in een hoek dreef. ‘Blijf uit mijn buurt!’


        Hij keek haar vermaakt aan. ‘Wat nu? Een bang konijntje dat zich probeert te verschuilen voor de boze wolf? Neem me niet kwalijk, maar ik vind die schijnvertoning van onschuld erg ongeloofwaardig.’


        ‘Raak me niet aan!’ Ze dwong zichzelf krachtig te klinken. ‘Nu niet, en nooit niet.’


        Magnus stond in een oogwenk vlak voor haar. Hij greep haar bij de armen en drukte haar tegen de harde stenen muur. Hij bracht zijn gezicht naar het hare zodat hij haar recht in de ogen kon kijken. Zijn lichaam drukte tegen haar aan en klemde haar vast, zodat ze geen kant op kon.


        ‘Kijk nu eens. Ik raak je aan.’ Zijn blik gleed over haar gezicht en bleef even op de vage beurse plek op haar wang rusten. Er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd toen zijn ogen zich weer in de hare boorden. ‘Vertel me niet wat ik wel of niet kan doen, prinses. De enige macht die je denkt te hebben, is de macht die ik je geef. Vergeet dat niet.’


        ‘Laat me los.’


        ‘Nog niet.’


        Hij deed haar geen pijn, maar ze kon zich niet bewegen en moest naar adem happen.


        Magnus sprak heel zacht en duidelijk. ‘Zie je? Je bent aan mijn genade overgeleverd.’ Hij boog zich nog dichter naar haar toe en fluisterde: ‘Wat ik ook met je wil doen, of ik je pijn of genot wil bezorgen, ik zal het doen, wanneer en hoe ik maar wil. Denk daaraan.’


        Plotseling kon Cleo niet meer ademen.


        Hij verstevigde zijn greep, zijn woorden voelden heet tegen haar oor. ‘Mijn vader wilde deze verbintenis, niet ik. Maar ik moest dit doen om mijn positie als erfgenaam te behouden. Ooit zal alles wat mijn vader bezit van mij zijn – zijn koninkrijk, zijn leger, zijn macht. Dat stel ik voor niets en niemand in de waagschaal. Maar laat één ding glashelder voor je zijn: ik deel nog liever het bed met een beest uit het Woestland dan met jou. Ik stel me zo voor dat zijn klauwen minder scherp zullen zijn.’


        Magnus liet haar los en deed een paar stappen naar achteren. Ze haalde hijgend adem terwijl ze hem geschokt aankeek.


        ‘Ik zou je hiervoor kunnen laten executeren.’ Hij raakte de dolk onder zijn jas aan. ‘Dat weet je toch?’


        Cleo knikte alleen, zonder haar blik van hem af te wenden. Als ze nu wegkeek, zou ze zwakte tonen.


        ‘Als je leven, en dat van je goede vriend, je enige vriend, Nic, je iets waard is, dan gedraag je je tijdens onze rondreis door dit door de godin verlaten rijk als een toegewijde en verliefde bruid. Je voert een geloofwaardige vertoning op voor het hersenloze volk dat ervoor kiest mijn vaders leugens over ons te geloven. Begrijp je me?’


        Ze knikte kortaf. ‘Ja.’


        Magnus draaide zich om om te vertrekken. Voordat hij de deur achter zich sloot en vergrendelde, bleef hij lang genoeg stilstaan om nog één ding te zeggen. ‘En mocht iemand ernaar vragen, dan heeft deze nacht je wildste fantasieën over mij overtroffen.’
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  LYSANDRA


  HET WOESTLAND


  Bij het eerste ochtendgloren was Jonas met een groepje enthousiaste vrijwilligers op pad gegaan, op weg naar roem en eer op de koninklijke bruiloft, terwijl de andere helft van de rebellen achterbleef in het kamp. Lysandra wachtte op nieuws terwijl ze zichzelf bezighield met jagen en pijlen maken. Een aantal rebellen, onder wie Nerissa, was op verkenning uitgestuurd om meer informatie over de weg te vergaren. Lysandra was er nog steeds op gebrand om er een zwakke plek in te ontdekken. Iets wat kon worden uitgebuit. Iets wat haar zou helpen haar broer te vinden en te bevrijden. Iets wat in haar voordeel zou kunnen werken, mocht het Jonas onverhoopt niet lukken om vandaag een eind aan het leven van de koning te maken.


        Vele uren later beefde de aarde en werd iedereen op de grond geworpen. Brion nam onmiddellijk een duik naar Lysandra, net zoals hij tijdens de tornado in Paelsia had gedaan, en sloeg zijn sterke armen om haar heen alsof hij haar tegen elk kwaad kon beschermen. Toen de hevige beving eindelijk afnam, krabbelde ze bij hem vandaan.


        ‘Ik... Ik moet weer op jacht,’ zei ze.


        ‘Lys...’


        ‘Nee...’ Ze wierp een blik op de andere jongens om hen heen, die ondanks hun verwarring na de vreemde beving druk met elkaar fluisterden en lachten. Dankzij Jonas wist nu iedereen dat Brion verliefd op haar was. ‘Geef me alleen wat ruimte, alsjeblieft?’


        Zijn gezicht betrok. ‘Het spijt me. Natuurlijk.’


        Lysandra greep haar boog en dook dieper het bos in. Waarom ergerde ze zich zo aan die ene jongen in het kamp die vriendelijker tegen haar was dan alle anderen bij elkaar? De jongen die haar tegenover zijn beste vriend had verdedigd toen niemand anders dat deed?


        Het enige wat ze wist, was dat ze niet meer voor Brion voelde dan vriendschap – en zelfs die werd regelmatig op de proef gesteld.


        Ze had geen tijd voor gedachten aan vriendschap... of aan een liefdesavontuur. Niet nu. En zeker niet hier.


        ‘Stom,’ mompelde ze terwijl ze niet te ver van het kamp vandaan door het bos zwierf. Bij elke stap die ze zette, kraakten er bladeren en afgevallen takken onder haar voeten. Ze wist niet precies wat ze ermee bedoelde, maar het woord hardop uitspreken leek al iets te helpen.


        Na de beving had het grootste deel van haar mogelijke prooi zich goed verscholen. Het begon al te schemeren toen ze in de verte een hert zag. Ze bleef stokstijf staan en hield haar adem in. Langzaam richtte ze haar pijl op het dier.


        Je zult ons vanavond heerlijk smaken, vriend. Sta stil.


        Het geluid van iets zwaars wat door het bos denderde, maakte het hert aan het schrikken. Het sloeg op de vlucht voordat Lysandra haar pijl kon afschieten. Ze vloekte binnensmonds. Iemand uit het kamp moest haar zijn gevolgd.


        ‘Als jij het bent, ben je nog niet jarig, Brion,’ mompelde ze, en ze draaide zich om in de richting van het lawaai.


        Een bekende gestalte dook op uit de struiken even voorbij de bomen waarachter zij verscholen stond. Hij struikelde en viel, maar krabbelde snel weer overeind.


        Ze fronste. ‘Jonas?’


        Achter hem verscheen een Limerische soldaat te paard, die van zijn rijdier afsprong en Jonas bij zijn haar greep. ‘Je dacht zeker dat ik je niet te pakken zou krijgen, rebel?’


        Jonas zei niets, maar zakte weer door zijn knieën. Zijn gezicht was met bloed overdekt en zijn ogen stonden wazig.


        De soldaat trok zijn zwaard en hield het tegen Jonas’ keel. ‘Ik weet wie jij bent – Jonas Agallon, de moordenaar van koningin Althea. Ik kan een grote beloning opstrijken als ik je hoofd mee terug neem naar de koning. Heb je daar iets op te zeggen?’


        ‘Nee, niets,’ fluisterde Lysandra, waarna ze haar stem verhief. ‘Maar ik wel.’


        Zodra de soldaat bij het horen van haar stem over zijn schouder keek, liet ze haar pijl los, die hem midden in zijn linkeroog raakte. Hij was al dood voordat hij tegen de grond sloeg. Snel overbrugde Lysandra de afstand tussen haar en Jonas en duwde het levenloze lichaam van de soldaat opzij.


        ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze terwijl ze hem bij de voorkant van zijn hemd greep. ‘Zitten er nog meer soldaten achter je aan?’


        Hij ademde snel, maar gaf geen antwoord. Toen ze hem vluchtig onderzocht, zag ze dat hij gewond was. Hij had een diepe wond in zijn zij, en in zijn achterhoofd zat een onrustbarend groot en bloedend gat.


        De moed zonk haar in de schoenen. ‘Ik zei toch dat je vandaag niet moest gaan, stommeling. Wanneer ga je eens naar me luisteren?’


        Ze wankelde onder zijn gewicht toen hij zich tegen haar aan liet vallen. Over haar schouder kijkend om te zien of er nog meer soldaten in aantocht waren, sleepte ze Jonas verder bij de dode soldaat vandaan en legde hem bij een grote eikenboom neer. Heel voorzichtig liet ze zijn hoofd op de grond zakken en trok snel de stof van zijn hemd kapot om de wond in zijn zij beter te kunnen bekijken.


        Ze grimaste bij het zien van het uiteengereten vlees. ‘Wat moet ik toch met jou?’


        Ze scheurde een lange reep stof van haar eigen hemd af, dat schoner was dan het zijne, en drukte die tegen de wond in een poging het bloeden te stelpen. Hij kon hem later zelf dichtschroeien.


        Als hij in leven bleef.


        Nee, je blijft leven, Jonas, dacht ze. Je bent veel te koppig om vandaag te sterven.


        Een havik was boven hen in de eikenboom neergestreken en keek op hen neer alsof hij nieuwsgierig was naar waar ze mee bezig waren.


        ‘Bemoei je met je eigen zaken,’ zei Lysandra tegen de vogel, ‘tenzij je me komt helpen.’ Lysandra herkende het verenkleed van de vogel van de vorige keer. Het zoveelste vrouwelijke schepsel dat voor de knappe rebel was gevallen. Ze raapte een steen op en gooide hem naar de vogel. De havik sloeg haar vleugels uit en vloog weg.


        ‘Je beruchte aantrekkingskracht heeft blijkbaar niet alleen effect op mensen, Agallon,’ mompelde ze.


        Jonas kreunde toen ze een tweede reep van haar hemd scheurde en die gebruikte om het bloed van zijn gezicht te vegen. Haar handen verstijfden bij het geluid. Zijn lippen bewogen. Hij probeerde iets te zeggen, maar ze verstond hem niet.


        Ze boog zich naar hem toe. ‘Wat?’


        ‘Zo erg... het spijt me... ik heb gefaald.’


        Zijn ogen gingen open en keken in de hare. Ze hadden een bruine kleur die haar deed denken aan kaneel, haar lievelingsspecerij, en vlekjes rond de zwarte irissen – gitzwart, net als zijn dikke wimpers. Het was niet voor het eerst dat dit haar opviel.


        ‘Je moet opstaan,’ zei ze schor. ‘Kom op. We moeten hier weg.’


        ‘Jij...’ bracht hij moeizaam uit. Opeens trok hij haar dichter naar zich toe, zo dichtbij dat zijn lippen langs de hare streken.


        Lysandra staarde geschokt op hem neer. ‘Jonas...’


        ‘Cleo...’ fluisterde hij.


        Ze schoof met een ruk bij hem vandaan. Verwarring maakte plaats voor een nieuwe uitbarsting van ergernis. Toen haalde ze haar hand naar achteren en sloeg hem hard in het gezicht.


        ‘Wakker worden, stommeling. Als je denkt dat ik de prinses ben, dan ben je er erger aan toe dan ik dacht.’


        Jonas schoot omhoog totdat hij rechtop zat, met zijn hand tegen zijn gezicht gedrukt. Er lag een diepe frons op zijn voorhoofd.


        ‘De soldaat,’ zei hij.


        ‘Ik heb hem gedood.’ Lysandra zag in zijn ogen dat hij zich niet herinnerde wat er zojuist was gebeurd. Misschien was het voor hem niet meer geweest dan een droom.


        ‘Mooi zo.’ Hij krabbelde overeind en grimaste toen hij zijn gewonde arm aanraakte.


        ‘Wat is er gebeurd? Waar zijn de anderen?’


        Hij wierp haar de meest verslagen blik toe die ze ooit had gezien, en haar bloed bevroor al voordat hij weer iets zei. ‘Dood.’


        ‘Allemáál?’


        ‘Ja.’


        Even kon ze geen woord uitbrengen. ‘Verdomme, Jonas. Ik had je daarnet moeten laten creperen. Het zou je verdiende loon zijn geweest.’


        ‘Je hebt helemaal gelijk.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar en slikte moeizaam. ‘Maar nu moet ik terug naar het kamp.’


        Er viel niets meer te zeggen.


        Twintig rebellenjongens hadden aangeboden om met Jonas mee te gaan naar de tempel, in de hoop op een roemrijke overwinning op koning Gaius. Dertig rebellen waren in het kamp achtergebleven om te trainen en plannen te maken.


        Alleen Jonas was teruggekeerd.


        ‘Onze vrienden... ze hebben moedig gestreden, maar konden niet tegen de overmacht op,’ eindigde Jonas zijn verhaal grimmig. Lysandra en hij waren terug in het kamp en hij had de anderen het verhaal over het bloedbad verteld. ‘Het spijt me zo. Het was een vergissing om erheen te gaan, en ik neem alle verantwoordelijkheid op me.’


        Er viel een stilte, scherp als de bijl van een beul.


        Niemand maakte een geluid, op een paar zachte snikken na. De jongere rebellen konden hun emoties nog niet in bedwang houden – niet wanneer het om verdriet ging. De ouderen staarden als verstijfd naar de grond voor hun voeten. Het geluid van krekels en het geknetter van het vuur waren het enige wat er te horen was in de vallende duisternis.


        ‘Dit is jouw schuld,’ zei Ivan. ‘Het was jouw idee. Jouw geweldige plan dat niet kon mislukken.’


        Brion stond tegenover Jonas aan de andere kant van het vuur. ‘Hij wist niet dat dit zou gebeuren.’


        ‘Hij wist het niet, nee. Maar hij heeft het wel tegen de prinses verteld, nietwaar? Zij heeft alles waarschijnlijk aan de koning doorgebriefd.’


        ‘Dat zou ze nooit doen,’ zei Jonas met zijn hoofd in zijn handen.


        ‘Waarom niet? Wat heeft zij te verliezen wanneer er op haar huwelijksdag rebellenbloed wordt vergoten?’


        ‘Wat heeft zij te verliezen?’ gromde Jonas. ‘Alles. Het zou ook haar overwinning zijn geweest als we vandaag hadden gewonnen. Dat is niet gebeurd. Ze wordt nog steeds gedwongen om bij haar vijand te zijn, en haar rechtmatige troon wordt nog steeds bezet door de Bloedkoning.’


        ‘En jij bent de enige die het heeft overleefd. Misschien ben jíj wel degene die de koning heeft ingelicht, om bij hem in de gunst te komen en ervoor te zorgen dat die beloningspamfletten met je gezicht erop verdwijnen.’


        Jonas’ blik werd grimmig. ‘Ik bied de koning nog liever mijn keel aan dan dat ik hem iets over onze plannen vertel. En dat weten jullie donders goed.’


        Ivan, een halve voet groter dan Jonas, liep op hem af. ‘Fris mijn geheugen eens op; waarom noem jij jezelf ook al weer onze leider?’


        Jonas stond op. Ondanks zijn verwondingen beantwoordde hij de blik van de jongen onvervaard. ‘En waarom noem jij jezelf een rebel? Ik heb jou in geen weken iets zinvols zien doen, Ivan.’


        Ivan plantte zijn vuist met volle kracht op Jonas’ kaak. Jonas wankelde achteruit en viel hard op de grond.


        ‘Jij vindt jezelf zo geweldig,’ snauwde Ivan. ‘Nou, dit bewijst dat je niets voorstelt. Je bent waardeloos, en dankzij je dwaze plan zijn twintig van onze vrienden dood. Denk je dat we je hierna nog zullen blijven volgen?’


        ‘Ja,’ klonk Lysandra’s stem, ‘dat doen we.’


        Ivan richtte zijn woedende blik op haar. ‘Wat zei je?’


        Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Jonas moeizaam overeind krabbelde.


        ‘Heeft hij de foute keuze gemaakt door vandaag naar die tempel te gaan? Ja, dat heeft hij. Maar hij heeft een keuze gemaakt. En als hij was geslaagd, zouden jullie hem nu uit volle borst toejuichen. Twintig rebellen zijn vandaag gestorven – twintig jongens die bereid waren te sterven voor de geringe kans om koning Gaius te doden en ons volk te bevrijden van slavernij en onderdrukking. Was het het waard? Ik dacht eerst van niet, maar ik begin van mening te veranderen. Als de rest van ons dapper en roekeloos genoeg was geweest, zouden wij misschien zijn meegegaan. En als we met zijn allen waren gegaan, hadden we misschien gewonnen.’


        Ivan keek haar vol afkeer aan. ‘Wat weet jij daarvan? Je bent maar een meisje. Jouw mening betekent niets. Je zou niet aan onze zijde moeten vechten, maar ons eten moeten klaarmaken.’


        Deze keer was het Ivans kaak die door een vuist werd geraakt – háár vuist. Hij bleef overeind, maar ze had wel zijn aandacht getrokken. Hij maakte aanstalten om terug te slaan – en ze was er klaar voor – maar opeens stond Jonas naast haar, die haar zacht opzij duwde. Een tel later stond Brion naast hem.


        ‘Hou je gedeisd, Ivan,’ gromde Jonas met een getergde blik op zijn gezicht. ‘Dit is haar schuld niet, maar de mijne. Ik heb het plan verzonnen. Ik heb het bevel gegeven. En twintig jongens zijn me gevolgd naar hun dood. Wil je iemand slaan? Sla mij dan. En dat geldt ook voor de rest van jullie.’


        ‘Vandaag was een nederlaag,’ zei Lysandra in de stilte die viel. ‘Het doet me pijn dat onze vrienden dit met hun leven moesten bekopen. Maar het zal niet de laatste keer zijn. We zullen niet allemaal in leven blijven om het einde hiervan mee te maken. Daar hebben jullie mee ingestemd toen jullie je bij deze verzetsbeweging aansloten. Elke dag worden we sterker, handiger, slimmer. En we zullen meer gewaagde zetten doen tegen de koning – zetten die hem de volgende keer zullen raken en een eind zullen maken aan zijn Bloedweg. We zullen hem verminken totdat we hem kunnen doden. Dat is het enige waar we voor leven.’


        ‘Ik wil hier niets mee te maken hebben,’ gromde Ivan terwijl hij het bloedstraaltje bij zijn mondhoek wegveegde.


        ‘Dan willen wij niets met jou te maken hebben,’ zei Brion. ‘Verdwijn. Ga naar huis, naar je mammie. Als je hier niet wilt zijn, willen we je hier niet hebben.’


        ‘Jonas wordt jullie dood,’ beet Ivan hem toe.


        Brion hief strijdlustig zijn kin. ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


        Met een laatste dreigende blik op Lysandra draaide Ivan zich om en verliet het kamp, precies zoals ze hem hadden aangeraden.


        ‘Is er nog iemand anders die ermee wil stoppen?’ vroeg Brion met luide stem. ‘Of blijven we bij elkaar tot het eind, wat er ook gebeurt?’


        Langzaam, een voor een, lieten de overgebleven rebellen van zich horen. Tarus was de eerste die sprak, met een aarzelende, maar krachtige stem. ‘Ik blijf.’


        ‘We staan aan jouw kant!’


        ‘Tot het eind!’


        Ondanks de hernieuwde saamhorigheid was er niemand blij. Er heerste verdriet en er stroomden tranen. Maar het was in ieder geval geen einde, bedacht Lysandra. Het was een nieuw begin, een nieuw bondgenootschap, gesmeed uit bloed en smart.


        Jonas wendde zich met een frons tot Lysandra. ‘Ik had nooit verwacht dat je voor me op zou komen.’


        ‘Ik kwam niet voor jou op.’ Ze gooide een tak in het knetterende vuur en schudde toen met haar pijnlijke hand, waarna ze over de knokkels wreef. ‘Maar ik had al een tijdje zin om Ivan op zijn lelijke bek te slaan.’


        ‘Dat klinkt een stuk aannemelijker.’


        Ze haalde diep adem en draaide zich om om hem aan te kijken. ‘Maar luister goed, Jonas. Van nu af aan neem je mijn plannen serieus. We moeten de Bloedweg aanvallen. We moeten het werk eraan stoppen. Mijn lot ligt op die weg – mijn lot en dat van ons volk.’


        Hij zweeg even, maar knikte toen. ‘Je hebt gelijk. Ik zal naar je luisteren.’


        ‘Maak niet nog eens zo’n vreselijke fout, Agallon.’


        Zijn kaak verstrakte. ‘Ik zal het proberen.’


        ‘Probeer het dan maar heel hard, anders hebben jij en ik een groot probleem.’


        ‘Begrepen.’ Hij bleef haar nog even scherp aankijken, alsof hij ergens naar zocht, dieper in haar ogen. Zij was de eerste die haar blik afwendde.


        Daarna greep Jonas Brion bij de schouder, zonder een woord te zeggen. De sfeer tussen hen was ongemakkelijk geweest sinds hun ruzie een paar dagen geleden. Brion aarzelde geen moment en sloeg zijn armen stevig om Jonas heen. Heel even lichtten Jonas’ van pijn vervulde ogen op, waarna hij verdween om zijn wonden te verzorgen.


        ‘Gaat het goed tussen jullie?’ vroeg Lysandra.


        Brion haalde zijn schouders op. ‘Ik denk het wel.’


        ‘Je bent als een broer voor hem.’


        ‘Dat gevoel is wederzijds.’


        ‘Ik ben blij dat je kwaad op hem was voordat hij vertrok.’ Ze sloeg haar armen stevig over elkaar en keek Brion recht aan. ‘Als alles koek en ei tussen jullie was geweest, had jij in die tempel aan zijn zijde gestaan. En dan was jij misschien ook dood geweest.’


        ‘Daar zeg je wat.’ De woorden klonken wat stug, ze begreep het niet. Het was geen verdriet, het was... frustratie. ‘Ik begrijp het nu een stuk beter.’


        ‘Wat begrijp je beter?’


        ‘Hoe je naar me kijkt.’ Brion haalde zijn schouders op. ‘Zo anders dan hoe je naar Jonas kijkt. Je bent verliefd op hem.’


        Haar mond viel open. ‘Twintig van ons zijn vandaag gestorven en dit is jouw briljante observatie van deze avond? Haal die stront uit je ogen en richt je liever op wat belangrijk is.’


        Lysandra liep kwaad bij hem weg. Ze had geen idee wat ze met zo’n stompzinnige beschuldiging aan moest. Ze besefte echter wel dat ze geen poging had gedaan om het te ontkennen.
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  CLEO


  AURANOS


  Toen de zon opkwam en Cleo zich voorbereidde op haar vermaledijde huwelijksreis, was ook Aron aanwezig.


        ‘Ik wens je een voorspoedige reis, prinses,’ zei hij terwijl hij haar door de gangen naar de wachtende rijtuigen begeleidde. ‘Terwijl je weg bent, zal ik de ploeg aanvoeren die op zoek gaat naar de moordenaar van de koningin. Prins Magnus zal zich bij me voegen zodra hij terugkeert, als de rebel dan nog op vrije voeten is.’


        De ploeg aanvoeren? Aron? ‘De koning heeft blijkbaar groot vertrouwen in je vaardigheden als koningsvazal.’


        ‘Inderdaad. Meer dan je weet.’ Aron boog zich naar haar toe om haar vertrouwelijk toe te spreken. ‘Ik heb gezien dat de prins jullie bruidskamer verliet, slechts een paar minuten nadat hij er was binnengegaan. Nu al huwelijksproblemen?’


        ‘Geenszins.’ Ze glimlachte minzaam. ‘Ik zal je missen wanneer ik weg ben, heer Aron. Je bent altijd zo vermakelijk.’


        Hij fronste. ‘Cleo...’


        ‘Het is prinsés Cleo. Vergeet mijn officiële titel niet, vooral niet nu ik gelukkig getrouwd ben met de zoon van de koning. Als je me nu wilt verontschuldigen.’


        Ze schoof langs hem en liep regelrecht naar haar rijtuig.


        Wat een schoft. Maar ze putte wel enige troost uit het feit dat Aron de jacht op Jonas zou leiden; dat Jonas was aangewezen als de moordenaar van de koningin was op zich al belachelijk. Ze zochten alleen maar een reden om de rebellenleider te doden, met steun van de burgers, en die hadden ze gevonden. Maar met zoveel incompetentie en met Aron als ‘aanvoerder van de jacht’ zou de rebellenleider waarschijnlijk voor eeuwig op vrije voeten blijven.


        Ik zal je terugzien, rebel, dacht ze. Ooit. Ergens. Zorg er tot die tijd alsjeblieft voor dat je niets overkomt.


        En zo begon de huwelijksreis. Ze zouden eerst kriskras door Auranos reizen alvorens Paelsia en Limeros aan te doen. Het programma verliep bijna overal hetzelfde. Cleo en Magnus verschenen voor een menigte, gewoonlijk van enthousiaste burgers, waarna ze geduldig naar de toespraken van burgemeesters en de ballades van barden luisterden. In een dorp aan de zuidkust van Auranos voerde een groepje kinderen een parodie op ter vermaak van Cleo en Magnus. De kinderen waren schatjes die opgewonden waren over het koninklijke bezoek, en Cleo deed haar best om belangstellend en enthousiast te zijn. Magnus keek echter voortdurend verveeld. Hij kon niet wachten tot de rondreis voorbij was en hij zich bij Aron en de soldaten van de koning kon aansluiten om jacht te maken op Jonas.


        Na het toneelstukje kwam iedereen in een rij voorbij om hen persoonlijk te begroeten. Cleo deed plichtmatig wat er van haar werd verwacht, totdat een vrouw haar handen vastklemde en haar bezorgd aankeek.


        ‘Gaat het wel goed met u, prinses?’ fluisterde ze, zodat alleen Cleo haar kon horen.


        Cleo kreeg onmiddellijk een brok in haar keel, maar ze probeerde te glimlachen. ‘Ja, natuurlijk. Het gaat uitstekend met me. Hartelijk dank voor het warme onthaal van uw dorp voor mij en mijn... en de prins.’


        Ze kon hem geen echtgenoot noemen.


        Overal in haar geliefde Auranos werd het koninklijk paar met groot enthousiasme door de burgers onthaald, precies zoals de koning had voorspeld. Maar in elke menigte bevonden zich een paar ongelovigen – mensen die aan de zijlijn en in de schaduwen bleven staan, met een glimp van angst en achterdocht in hun ogen. Cleo zag dat zij wisten dat deze verbintenis niet zo heuglijk en opwindend was als hun buren geloofden. Zij wisten dat de koning niet te vertrouwen was – dat zijn woorden niet meer waren dan dat, en dat beloften net zo makkelijk konden worden gebroken als botten.


        Wat had ze die kleine minderheid er graag van verzekerd dat zij alles ooit ten goede zou doen keren – voor iedereen. Maar nee, om haar eigen leven zeker te zijn, moest ze de rol spelen van een jonge prinses die verliefd was op haar kersverse echtgenoot.


        Er was echter ook een zonzijde. Ze besefte opeens dat ze, nu ze weg was uit het paleis, een nieuwe en betere kans had om informatie te verzamelen over plaatselijke folklore en legenden; ze zou meer te weten komen over het Verwantschap en over hoe haar ring een rol kon spelen in het vinden ervan – en dat alles vlak onder Magnus’ neus.


        Die gedachte hield haar ’s nachts warm en hielp haar door de lange dagen heen. Maar hoewel ze op haar reis omringd was door bedienden en lijfwachten, om van de slome, zwijgzame prins maar niet te spreken, begon ze zich al snel ondraaglijk eenzaam te voelen.


        Het was in Koningshaven, waar ze op het punt stonden om aan boord te gaan van een schip dat hen naar Handelaarshaven in Paelsia zou brengen, dat ze opeens Nic zag staan op de pier naast het grote zwarte schip dat als een zeemonster uit het water opdoemde. Hij droeg zijn rode uniform, net zoals alle andere Limerische lijfwachten die Cleo en Magnus op deze reis begeleidden. Zijn peentjesrode haar stak alle kanten op en hij grijnsde breeduit.


        Cleo’s mond viel open toen ze haar beste vriend zag staan, en ze moest zichzelf ervan weerhouden om op hem af te rennen en zich in zijn armen te storten.


        ‘Is er iets, prinses?’ vroeg Magnus.


        ‘Nee, alleen...’ Haar hart bonsde. ‘Nic is hier.’


        ‘Dat klopt.’


        ‘Ben jij niet verbaasd?’


        ‘Nee, ik heb hem hierheen laten komen.’


        Verbijsterd en vol achterdocht draaide ze zich naar hem toe. ‘Waarom?’


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is al dagen overduidelijk dat je je ellendig voelt, en dat doet mijn reputatie geen goed. Om een of andere reden hecht je waarde aan de aanwezigheid van die dwaas. Dus hier is hij, tot deze reis afgelopen is en ik eindelijk kan terugkeren naar het kasteel om belangrijkere zaken te regelen. Hij kan voor onze koffers en tassen zorgen en de uitwerpselen van de paarden opruimen. Ik weet zeker dat ik nog wel meer interessante manieren zal vinden om gebruik van hem te maken.’


        Ongeloof vertroebelde haar geest. ‘Je hebt hem hierheen laten komen zodat ik me minder ellendig zou voelen?’


        Magnus’ bovenlip werd een streep. ‘Ik wil dat je je aan jouw deel van de overeenkomst houdt terwijl we dit stomme volk de leugens van mijn vader door de strot duwen. Meer niet.’


        ‘Dank je,’ fluisterde ze. Ze kreeg een brok in haar keel bij de gedachte dat hij ondanks zijn harde woorden zoiets vriendelijks had gedaan.


        Hij schonk haar een nauwelijks zichtbare glimlach. ‘Bewaar je dankbaarheid maar voor iemand anders.’


        Ze wierp hem een geërgerde blik toe, die echter geen doel trof, want hij was al weggelopen om met een bewaker bij het schip te praten.


        Cleo schreed zo waardig mogelijk op Nic af, maar ze kon niet voorkomen dat een grijns zich over haar gezicht verspreidde. ‘Je bent hier.’


        Ook hij glimlachte, veel te breed om zakelijk over te komen. ‘Op koninklijk bevel.’


        ‘Nou, ik ben blij dat je op koninklijk bevel van hot naar her wordt gestuurd.’


        ‘In dit geval moet ik het met je eens zijn.’


        Met Nic in hun kielzog vervolgden ze hun reis door Paelsia, door verschillende dorpen en wijngaarden – maar ze kwamen nooit in de buurt van de Keizersweg, merkte Cleo op. De arme dorpelingen verzamelden zich om zwijgend toe te kijken. Cleo’s verschijning lokte een aantal kinderen uit hun huizen, gefascineerd door haar prachtige, kleurrijke jurk. De ogen van de kinderen waren nog vervuld van hoop, die helaas al uit die van de ouderen was verdwenen. Het brak Cleo’s hart toen ze dat zag.


        Paelsianen lieten zich niet zoals de Auraniërs in de luren leggen door alles wat de koning zei. Deze mensen hadden zijn bedrog en zijn wreedheid al met eigen ogen gezien. Dergelijke dingen konden niet worden vergeten of vergeven.


        Tegen de tijd dat hun schip Zwarte Haven in Limeros naderde, was Cleo tot haar verdriet nog niets te weten gekomen over haar ring, die sinds ze de Gouden Stad had verlaten zwaar om haar vinger zat. En ook over het Verwantschap had ze niets anders gehoord dan de verhalen die ze al kende. Haar kans om informatie te vergaren werd met de dag kleiner, en haar wanhoop nam toe.


        Nu ze Limeros hadden bereikt, moest Cleo zich in een dikke, met hermelijn afgezette cape wikkelen om de kou van het ijzige, bevroren landschap buiten te sluiten. Het paleis in Auranos schitterde letterlijk als een juweel onder de felle zon, maar het Limerische kasteel leek het licht op te zuigen en te doven zodra het het steen raakte. Het was groot, zwart en dreigend. De torenspitsen rezen als de klauwen van een demon op in de koude lucht. De ramen waren de enige plekken die licht weerkaatsten, als de ogen van een roofzuchtig dier.


        Magnus’ ouderlijk huis paste perfect bij hem.


        ‘Zijn dat ze allemaal?’ vroeg Magnus met een blik op de koffers die Nic uit de rijtuigen had geladen.


        ‘Jawel, hoogheid.’ Nic kreeg het voor elkaar om zijn woorden niet sarcastisch te laten klinken, dat moest Cleo hem nageven. Zweet parelde op Nics voorhoofd nadat hij in zijn eentje al hun hutkoffers het kasteel in had gedragen.


        ‘Mooi zo. Ga dan nu voor de paarden zorgen. Ik ga navragen of er bericht van mijn vader is.’ Hij draaide zich op de hakken van zijn zwartleren laarzen om en beende weg zonder nog een woord te zeggen.


        ‘Ik haat hem,’ snauwde Nic.


        ‘Ik ook,’ antwoordde Cleo.


        ‘Dat zou je niet zeggen als je ziet hoe gezellig je het onderweg met hem hebt.’


        Toen hij wilde weglopen, greep ze hem bij de arm en drukte haar nagels in zijn vlees totdat hij haar weer aankeek. ‘Alles wat je tussen ons denkt te zien, is alleen maar toneelspel. Vergeet dat niet.’


        Nic liet zijn schouders hangen. ‘Het spijt me, Cleo. Natuurlijk weet ik dat. Dit moet allemaal ontzettend moeilijk voor je zijn.’


        ‘De godin zij dank dat jij hier bij me bent.’


        Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘O?’


        Ze was zijn kwetsende woorden alweer vergeten en grijnsde. ‘Ik bedoel, wie anders kan mijn koffers zo goed dragen als jij?’


        Hij lachte terwijl ze haar armen om hem heen sloeg alsof ze hem nooit meer wilde loslaten. ‘Ik ben er voor je, Cleo. Wanneer je me maar nodig hebt.’


        Ze knikte en drukte haar gezicht tegen de ruwe stof van zijn uniform. ‘Dat weet ik.’


        ‘Je bent zo dapper – voortdurend in het gezelschap van dat monster te moeten verkeren. Zijn bed met hem te moeten delen.’ Een blik van haat verscheen in zijn ogen toen hij zich van haar losmaakte. ‘Iedere nacht stel ik me voor dat ik hem voor je vermoord.’


        Cleo greep Nics handen vast en klemde haar vingers eromheen. ‘Maak je om mij geen zorgen. Ik kan de prins wel aan.’ Ze wilde hem vertellen dat ze het bed niet met Magnus deelde, maar elke nacht in haar eentje doorbracht, maar ze hield haar mond. Niemand mocht zulke dingen weten, zelfs Nic niet. ‘Ga naar bed, zodat je morgen weer fris en uitgerust aan mijn zijde kunt staan. Ik heb alle steun nodig die ik kan krijgen.’


        ‘Ik ga zo. Zodra ik de paarden voor “zijne majesteit” heb verzorgd.’


        ‘Tot morgen.’ Ze ging op haar tenen staan om een kus op Nics wang te drukken, maar op het laatste moment draaide hij zijn gezicht om, zodat ze hem in plaats daarvan op de lippen kuste.


        Dat leverde haar een stralende grijns van oor tot oor op. ‘Tot morgen, prinses.’


        Na een slapeloze nacht werd ze vroeg gewekt door Dora en Helena, die haar hier al net zo respectloos behandelden als in het Auranische kasteel. Ze hielpen haar met aankleden en zorgden ervoor dat ze er toonbaar uitzag. Ze droeg een andere met bont afgezette cape die over een van haar mooiste nieuwe jurken heen gedrapeerd was. De jurk was rood, evenals de cape, als eerbetoon aan de officiële kleur van Limeros. De kleur van bloed. Hoogstwaarschijnlijk geen toeval. Op de mouwen van de jurk waren slangen geborduurd, het embleem van de koning. Eveneens heel toepasselijk voor een koninkrijk dat tot de nok gevuld was met addergebroed.


        Buiten het kasteel, in Magnus’ kielzog lopend, gleed haar blik afwezig over het rijtje edelmannen die zich vandaag bij hen hadden gevoegd voor de officiële overhandiging van een huwelijksgeschenk door heer Gareth, een goede vriend van de koning. Links van hen bevond zich een pad dat door de bevroren tuin kronkelde, naar een ingewikkelde doolhof van met ijs bedekte heggen. Rechts was een groot berijpt grasveld met een langwerpige bevroren vijver. Prachtig, maar grimmig en kil. Nergens was ook maar een greintje warmte te bespeuren.


        ‘Ze zeggen dat dit aan de Hoeders zelf heeft toebehoord.’


        Haar blik schoot onmiddellijk terug naar heer Gareth, en ze zag nu pas het voorwerp waarnaast ze waren blijven stilstaan, het geschenk van heer Gareth. Het was een gegraveerd stenen wiel, hoger dan Cleo’s schouder, dat bij de ingang van de tuin uit de bevroren grond omhoogstak.


        ‘De Hoeders?’ vroeg ze, met moeite haar stem in bedwang houdend.


        ‘O, ja,’ zei Magnus. ‘Vertel, alstublieft. Het is allemaal zo fascinerend.’


        De prins zei zelden iets waarmee hij niet de spot dreef met degene die hij tegenover zich had. En het gebeurde al net zo zelden, had ze gemerkt, dat iemand dat zo snel doorhad als zij.


        Cleo herinnerde zich Tarus, de rebellenjongen die sprak over stenen wielen die verband hielden met de Hoeders en het Heiligdom. Dit kon toch onmogelijk zo’n wiel zijn? Of wel?


        De kalende, maar voornaam uitziende heer sloeg zijn handen voor zijn buik ineen en wipte op zijn hielen op en neer, blijkbaar zeer in zijn nopjes dat hij nu de volledige aandacht van het koninklijk paar had. ‘De Hoeders houden ons in de gaten in de gedaante van haviken.’


        ‘Een sprookje dat ik al duizend keer heb gehoord,’ zei Magnus verveeld.


        ‘Een sprookje? Of de waarheid?’ De heer leek te popelen om hierover in discussie te gaan. ‘Magie is heel echt, hoogheid.’


        Magnus keek hem aandachtig aan. ‘Waarom denkt u dat?’


        ‘Ik heb veel onverklaarbare dingen gezien. Ik heb heksen ontmoet die in zichzelf kunnen reiken en kleine stukjes elementia kunnen gebruiken om magie te bedrijven in de wereld van de stervelingen.’


        Cleo’s volledige aandacht was nu op deze man gericht. Dit was het moment waarop ze had gewacht. Deze man kon wel eens degene zijn die haar kon vertellen wat ze moest weten. ‘Bestaat het Verwantschap echt? Ik heb verhalen gehoord over de elementaire kristallen, maar misschien zijn dat alleen maar legenden.’


        Hij keek haar aan. ‘Ik geloof erin. Er gaan geruchten over een profetie waarin wordt voorspeld dat de tovenares zal worden herboren, en dat zij degene zal zijn die ons naar het Verwantschap zal leiden.’


        Cleo luisterde aandachtig. Een tovenares zou de weg wijzen? Van één ding was ze echter overtuigd: dat de ring die ze droeg ooit aan de tovenares Eva had toebehoord.


        Wat betekende dat?


        De lucht was vandaag grijs en het begon nu zachtjes te sneeuwen. Cleo’s rode mantel en de kleding van de hoogwaardigheidsbekleders raakten met witte vlokjes overdekt.


        ‘Vertel ons meer over dit wiel, heer Gareth,’ zei Magnus.


        Met een bonzend hart wrong ze haar handen en ze voelde het koele oppervlak van haar amethisten ring onder haar vingers. Ze wierp een blik in de richting van Nic, die stijfjes naast de andere lijfwachten stond, roerloos als een standbeeld. Zijn minachtende blik was star op Magnus gericht.


        Heer Gareth liep naar het wiel toe en liet zijn hand over de ronding glijden. ‘Precies dezelfde wielen zijn in heel Mytica te vinden. Eeuwenlang begreep niemand wat ze waren of waar ze vandaan kwamen. Alleen dat ze heel oud waren en op een of andere manier met de Hoeders in verband stonden.’


        ‘Hoeveel wielen zijn er?’ vroeg Cleo.


        ‘Er zijn er twaalf gevonden en beschreven. Ze zijn allemaal identiek, maar bevinden zich in verschillende stadia van verval.’


        ‘Hoe weet u dat ze iets met de Hoeders te maken hebben?’ vroeg ze, terwijl ze Magnus’ verbaasde blik op haar negeerde.


        De heer liet zijn hand op het wiel rusten alsof hij het gegraveerde oppervlak ervan bewonderde. ‘Jaren geleden woonde er een oude man in Noord-Limeros. Aan het eind van zijn leven vertelde hij iedereen die het wilde horen dat hij een verbannen Hoeder was die het Heiligdom voor altijd had verlaten. Eenmaal hier werd hij sterfelijk. Hij takelde af en werd seniel. Zijn kinderen, kleinkinderen en achterkleinkinderen luisterden geduldig naar zijn gebazel, maar geloofden er niets van. Hij vertelde dat de wielen hier waren met een reden. Hij vroeg of ze hem naar een wiel toe konden brengen om nog één keer de onsterfelijkheid te kunnen aanraken.’


        Het stenen wiel leek zo onbeduidend, iets waar geen mens een tweede keer naar zou kijken. ‘En hebben ze dat gedaan?’


        ‘Nee. Hij stierf voordat dat kon gebeuren.’


        ‘Waarschijnlijk niet meer dan loos gebrabbel van een oude man.’ Magnus’ gezicht stond ondoorgrondelijk. ‘Hartelijk dank voor dit zeldzame en gulle geschenk, heer Gareth. Het wiel is ongetwijfeld een aanwinst voor deze tuin.’


        ‘Graag gedaan, prins Magnus, prinses Cleo. Ik wens u vele gelukkige jaren samen.’ Hij boog en liep terug naar de anderen.


        ‘Prins Magnus!’ riep een vrouw met grijs haar en een gerimpeld gezicht. ‘Hebt u even? Mijn zoon is nog niet verloofd en ik dacht aan uw zus... kan ik u even spreken?’


        ‘Deze reis kan niet snel genoeg voorbij zijn,’ mompelde hij voordat hij naar de opgewonden vrouw toe liep.


        Cleo, alleen achtergebleven, raakte het koude oppervlak van het grote wiel aan. Vaardige handen hadden dit vele jaren geleden gemaakt.


        ‘Zo kunnen ze in de gedaante van een havik heen en weer reizen tussen de wereld van de stervelingen en het Heiligdom,’ had Tarus haar verteld. ‘Ze hebben op verschillende plekken magische, met tekens gegraveerde stenen wielen. Voor ons zien ze er waarschijnlijk uit als een oud stuk steen, maar zonder die wielen zitten ze gevangen in deze wereld.’


        Maar deze steen bevond zich niet meer op zijn oorspronkelijke plek. Zou hij nog werken?


        Na een paar tellen begon de steen, die ijzig koud was geweest onder haar hand, warm te worden.


        Haar hartslag versnelde toen ze zag hoe haar ring begon te gloeien – en hoe iets diep in de paarse steen, iets wat op glinsterend gesmolten goud leek, begon rond te wervelen.


        Het wiel werd al snel heet als vuur onder haar aanraking, en een trilling van energie schoot door haar arm omhoog. Angst kreeg de overhand en ze trok haar hand met een ruk terug. De gloed in de steen van haar ring verdween, maar ze was betoverd door het kleine spikkeltje goud dat nog steeds diep vanbinnen te zien was – zo diep dat het leek of ze erin zou kunnen vallen en zichzelf zou kunnen verliezen.


        Een golf van duizeligheid overspoelde haar. Ze stond even te wankelen, waarna haar benen het begaven.


        Maar ze viel niet. Iemand stond naast haar en sloeg een arm om haar heen om haar overeind te houden. Ze keek op in de verwachting Nic te zien, maar het was Magnus.


        Er lag een diepe frons tussen zijn donkere wenkbrauwen. ‘Is er iets, prinses?’


        Een snelle blik op de mensen om haar heen maakte duidelijk dat niemand haar met meer dan lichte bezorgdheid over haar welzijn aankeek. Niemand wist wat ze zojuist had gezien.


        De vrouw met wie Magnus in gesprek was geweest, staarde haar aan. ‘Ze ziet zo bleek. Is er iets met haar aan de hand?’


        ‘Niets ernstigs,’ antwoordde Magnus afgemeten. ‘Dank u voor uw bezorgdheid, vrouwe Sophia. Voor ik mijn toespraak zal houden, ga ik even een stukje lopen met mijn... met de prinses, zodat ze een beetje tot zichzelf kan komen. Misschien is al deze opwinding wat te veel voor haar. Is dat het?’


        ‘Ja, natuurlijk. Ik... moet even tot mezelf komen.’ Cleo slikte verwoed en wierp een snelle blik op haar ring. De wervelende beweging was gestopt en het vreemde spikkeltje gesmolten goud was niet meer zichtbaar.


        Nic wierp haar een gespannen en bezorgde blik toe toen Magnus haar bij de arm nam en haar naar de doolhof leidde.


        Wat zou er zijn gebeurd als ze onverschrokken genoeg was geweest om haar hand tegen het wiel gedrukt te houden? Zou zij – een sterveling – in staat zijn om naar het Heiligdom te reizen? Zou ze een glimp kunnen opvangen van de verblijfplaats van het Verwantschap?


        Als ze de antwoorden niet vond, zou Auranos voortleven onder de ijzeren vuist van koning Gaius. En zou ze haar vader teleurstellen. Leefde hij nog maar om haar te kunnen adviseren. Soms wanneer ze het het minst verwachtte – zoals nu – overviel de bodemloze leegheid van haar bestaan haar genadeloos.


        ‘Is er iets?’ vroeg Magnus. ‘Je bent van streek.’


        Cleo veegde een traan weg en weigerde hem rechtstreeks aan te kijken. ‘Kan het jou iets schelen?’


        ‘Het kan me in zoverre iets schelen dat een snikkende prinses geen goed beeld schetst van een gelukkig huwelijk.’


        ‘Ik snik niet.’ Ze keek hem scherp aan. ‘Zou je liever willen dat ik dat wel deed?’


        ‘Wat een strijdlust, prinses. Wat heb ik vandaag gedaan om dat te verdienen?’


        ‘Je haalt adem.’ De woorden rolden over haar lippen voordat ze ze kon tegenhouden en ze beet op haar onderlip. Ze besloot van onderwerp te veranderen. ‘Waar zijn we precies?’


        ‘Op het landgoed van het Limerische paleis natuurlijk.’


        ‘Nee, ik bedoel dit. Deze doolhof. Waarom bevindt het zich hier.’


        Hij keek om zich heen. ‘Bang om te verdwalen?’


        ‘Kun je nooit een eenvoudige vraag beantwoorden zonder moeilijk te doen?’ Ze beet weer op haar lip en bestudeerde de grond, vechtend tegen de voortdurende frustratie die ze voelde bij haar omgang met de prins.


        Magnus snoof zacht. ‘Ik denk niet dat jij in staat bent eenvoudige vragen te stellen. Maar goed, ik speel wel mee. Dit was een geschenk voor mijn zus, zes jaar geleden. Heer Psellos wilde zijn zoon naar voren schuiven als haar verloofde, dus heeft hij dit gemaakt als geschenk.’ Zijn mondhoeken gingen omhoog bij de herinnering. De glimlach verzachtte zijn scherpe gelaatstrekken. ‘Lucia was dol op deze doolhof. Ze daagde anderen altijd uit voor een wedstrijdje. Vaak moest ze er iemand uit redden die hopeloos verdwaald was. Meestal was ik dat.’


        De snelle verandering in Magnus’ stemming wanneer hij het over Lucia had, was verrassend. Cleo herinnerde zich de verachtelijke roddel die Dora en Helena met haar hadden gedeeld over Magnus en Lucia. ‘Je houdt van je zus.’


        Zijn kaak verstrakte en hij gaf niet onmiddellijk antwoord. ‘Denk je dat ik niet tot zo’n emotie in staat ben?’


        ‘Ook dat is geen echt antwoord, of wel soms?’


        ‘Misschien is het een vraag die geen echt antwoord verdient.’


        Ze keek hem geërgerd aan. ‘Ik dacht heel even...’


        ‘Wat, prinses?’ Hij keek haar aandachtig aan. ‘Dat je weer wat bewijs had gevonden voor het bestaan van dat hart waar je zo aan twijfelt?’


        Alsof zo’n ontdekking zelfs maar mogelijk was. ‘Ik zou die fout nooit maken. Je bent tenslotte de zoon van je vader.’


        ‘Inderdaad. Vergeet dat nooit.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Het is bijna tijd voor mijn toespraak. De zoon van koning Gaius zijn schept zekere verwachtingen, zoals toespraken houden. Nou ja, het brengt ons in elk geval weer een stapje dichter bij het eind van deze reis. Ik ben op de hoogte gehouden van heer Arons verrichtingen en heb vernomen dat hij de rebellenleider nog niet te pakken heeft gekregen. Zodra ik terug ben in Auranos sluit ik me bij de jacht aan.’


        Het was een grote opluchting te horen dat Jonas nog op vrije voeten was. Cleo sloeg haar armen over elkaar en probeerde de kou buiten te sluiten door haar cape van vossenbont dichter tegen haar hals aan te drukken. Even vroeg ze zich af wat ze nu moest zeggen. Ze wilde het niet over Jonas of de rebellen hebben. Zo’n gevaarlijk onderwerp kon haar op glad ijs doen belanden. Ze kon zich beter op het heden richten. Op Magnus’ toekomstige taken als erfgenaam van de gestolen kroon van de koning. ‘Je vader is een uitzonderlijk begenadigd redenaar.’


        ‘Dat is hij inderdaad.’


        Cleo fronste naar hem toen ze plotseling iets belangrijks besefte. ‘Wacht. Je bent gewoon tijd aan het rekken.’


        ‘Wat?’


        ‘Je hebt me niet naar deze doolhof gebracht uit bezorgdheid om mij, maar om je toespraak uit te stellen. Het is officieel je eerste optreden, nietwaar? Je bent er zenuwachtig over.’


        Magnus staarde haar aan. ‘Doe niet zo belachelijk.’


        Hij zei het een en deed het ander. Maar ze zag hem opeens heel duidelijk – duidelijker dan ooit. ‘Koning Gaius is dol op het geluid van zijn eigen stem. Maar jij... jij bent anders.’ En zij had nog wel gedacht dat vader en zoon in elk opzicht op elkaar leken.


        ‘Ik hoef niet naar deze onzin te luisteren.’


        Hij begon sneller door de doolhof te lopen. Cleo had geen idee welke kant ze op moest. Ze moest hem bijhouden, anders zou hij haar hier misschien achterlaten om dood te vriezen. Ze hees haar karmozijnrode rokken omhoog om te voorkomen dat ze over de grond sleepten en vochtig werden van het ijs.


        ‘Een toespraak houden zou voor jou niet moeilijk moeten zijn, gezien je afkomst.’


        Hij wierp haar een duistere blik over zijn schouder toe. ‘Bespaar je de adem, prinses. Ik heb geen bemoedigende woorden van jou nodig.’


        Ergernis vlamde in haar op en joeg haar verbijstering weg. ‘Mooi zo. Want het kan me eigenlijk geen zier schelen. Ik hoop dat je jezelf voor schut zet. Ik hoop dat ze je uitlachen. Het zou je verdiende loon zijn.’


        De gewonde blik op zijn gezicht na haar felle uitval verraste haar.


        Cleo kon moeilijk geloven dat deze vreselijke jongen enig gebrek aan zelfvertrouwen had om iets te doen wat voor iemand van koninklijken bloede een tweede natuur werd geacht te zijn. Magnus wist moeiteloos iedereen te intimideren die zijn pad kruiste – zijn aanwezigheid, zijn lengte, zijn kracht, zijn positie en titel, de harde toon van zijn stem; dat alles zorgde ervoor dat iedereen met minder macht het hoofd voor hem boog.


        Had ze een zwakke plek ontdekt?


        In de met sneeuw bedekte heg voor hen zat een opening. Ze hadden de uitgang van de doolhof bereikt. Cleo slaakte een zucht van opluchting terwijl ze haar duim over haar ring liet glijden. Alsof hij haar zenuwachtige gebaar weerspiegelde, liet Magnus zijn vingers over zijn litteken glijden. Ze had gemerkt dat hij dat regelmatig deed, alsof hij zich er niet van bewust was.


        ‘Dat is tien jaar geleden gebeurd, toen jouw familie mijn vader bezocht. Ik herinner het me nog.’ Ze kon haar nieuwsgierigheid niet bedwingen. Ze moest het vragen. ‘Ik neem aan dat het een aanval van een vreemde was, geen ongeluk.’


        De blik die hij haar toewierp was duister. ‘Het was noch een ongeluk noch een aanval van een vreemde. Het was een straf, uitgevoerd door mijn vader zelf om me voor altijd aan mijn misdaad te herinneren.’


        Haar ogen gingen wijd open. Had zijn eigen vader hem zo gruwelijk verwond? ‘Wat voor misdaad kan een kind begaan om zo’n straf te verdienen?’


        Zijn hand viel naast zijn lichaam. Zijn gezicht stond nu deels onverzettelijk, deels weemoedig. ‘Ik wilde één keer in mijn leven iets moois bezitten, zelfs als dat betekende dat ik het moest stelen. Het mag duidelijk zijn dat ik mijn lesje geleerd heb.’


        Verbluft keek Cleo hem na terwijl hij zich weer onder de mensen begaf. Een aantal heren en andere belangrijke mannen greep hem vriendschappelijk bij de hand. Zijn verwarrende woorden weerkaatsten in Cleo’s hoofd terwijl hun vrouwen zich om haar heen verzamelden om haar welkom te heten in Limeros en haar te feliciteren met haar huwelijk met de prins.


        Daarna werden ze teruggeleid naar het kasteel, waar de toenemende menigte zich op het plein voor het paleis verzamelde in afwachting van Magnus’ toespraak. Ze begonnen te juichen toen ze het koninklijk paar in het oog kregen. Een gestalte in een cape maakte zich van de menigte los en liep snel in de richting van het gezelschap van Cleo en Magnus. Hij bewoog zich zo onopvallend dat niemand enige aandacht aan hem besteedde totdat hij nog maar tien passen bij hen vandaan was, een dolk onder zijn cape vandaan trok en in de aanval ging.


        Magnus dook naar voren en stak razendsnel zijn arm opzij, die Cleo vol tegen de borst raakte, zodat ze hard op de grond viel. De man stootte de dolk in Magnus’ richting en raakte hem in de arm voordat de prins de aanval kon afweren en zijn vuist in de maag van de man ramde.


        De lijfwachten overmeesterden de man en ontwapenden hem. Nic stond nu bij Cleo en hielp haar overeind. Ze staarde naar Magnus, die zijn gewonde arm vasthield en met een woedende blik naar zijn aanvaller staarde.


        ‘Wie ben je?’ snauwde Magnus.


        De lijfwachten trokken zijn kap naar achteren. Eén angstaanjagend moment lang was Cleo ervan overtuigd dat het Jonas zou zijn.


        Maar hij was het niet. Het was een jongen, niet veel ouder dan Magnus, die ze nooit eerder had gezien.


        ‘Wie ik ben?’ beet hij Magnus toe. ‘Ik ben iemand wiens dorp je hebt platgebrand. Wiens volk je als slaven aan je dierbare weg laat werken. Iemand die de leugens van je vader doorziet en jullie beiden wil zien bloeden en sterven.’


        ‘Werkelijk?’ Magnus zette een stap naar voren om de jongen met een vernietigende blik aan te kijken. ‘Het lijkt erop dat je hebt gefaald.’


        ‘Zij wilde niet dat ik jullie doodde.’ De jongen vocht tegen de mannen die hem stevig vasthielden. ‘Ik was het niet met haar eens.’


        ‘Zij? Over wie heb je het?’


        De aanvaller hief zijn kin. Zijn ogen stonden kil en uitdagend. ‘De Hoeder die in mijn dromen tegen me spreekt. Die me leidt. Die me de hoop geeft dat niet alles verloren is. Die me vertelt dat wat verloren is nooit mag worden gevonden.’


        Magnus’ ogen vernauwden zich. ‘En die... Hoeder... wilde niet dat je me vermoordde.’


        ‘Op dat punt verschilden we van mening.’


        ‘Blijkbaar.’


        Cleo draaide zenuwachtig aan haar ring terwijl ze gespannen Magnus’ reactie afwachtte. De prins beweerde niet in magie te geloven en had heer Gareth nog net niet uitgelachen om zijn huwelijksgeschenk. Toch leek het noemen van een Hoeder hem nu even tot nadenken te stemmen.


        Een moordpoging – vooral zo in het openbaar – zou een bevel tot onmiddellijke executie tot gevolg moeten hebben.


        Er viel een doodse stilte terwijl iedereen op Magnus’ beslissing wachtte.


        ‘Breng hem naar de kerkers,’ zei hij ten slotte. ‘Maar niet hier. Breng hem naar Auranos, waar hij verder zal worden ondervraagd. Ik zal mijn vader vandaag nog bericht sturen om hem in te lichten.’


        ‘Hoogheid, weet u het zeker?’ vroeg een lijfwacht.


        Magnus wierp de man een dodelijke blik toe. ‘Spreek me niet tegen. Doe wat ik zeg.’


        ‘Jawel, hoogheid.’


        Cleo keek gespannen toe terwijl de jongen werd weggesleurd. Honderd vragen buitelden door haar hoofd. Was het waar wat de jongen beweerde? Of was hij gewoon gek?


        Waarom wilde Magnus hem naar Auranos sturen om te worden ondervraagd? Geloofde de prins wat hij zei?


        ‘Hoogheid.’ Een andere soldaat naderde Magnus. ‘Mijn oprechte verontschuldiging dat hij zo dicht bij u kon komen.’


        Magnus’ kaak verstrakte. ‘Zorg ervoor dat het niet nog een keer gebeurt, anders wacht jou hetzelfde lot als hem.’


        ‘Ja, hoogheid. Uw arm...’


        ‘Het stelt niets voor. Breng me naar het balkon.’


        ‘Die schoft gaf je een duw,’ fluisterde Nic tegen Cleo. ‘Heb je je bezeerd?’


        ‘Nee, ik mankeer niets.’ Maar haar hoofd duizelde nog van verwarring, en niet alleen door wat de jongen had gezegd. Magnus had instinctief gehandeld zodra hij de dolk zag. Hij had haar geen duw gegeven uit wreedheid. Hij had het gedaan om... haar te beschermen.


        Cleo was buiten adem toen ze het zwarte balkon op stapten dat uitkeek op de menigte op het plein onder hen. Er vielen nog zachte sneeuwvlokjes, die een ongerepte witte laag op de grond vormden. De lucht had de kleur van leisteen. Zodra de prins en zij naar voren kwamen, begon de menigte uit volle borst te juichen. Zo’n ontvangst had bijna plezierig kunnen zijn, maar na het drama dat zojuist had plaatsgevonden...


        Het was een belangrijke herinnering aan het feit dat dit alles een leugen was. Een dun laagje sneeuw dat weldra zou smelten en de lelijke ondergrond zou onthullen die onder de schoonheid lag.


        De prins liep naar de balustrade en stak zijn handen op om de menigte tot stilte te manen. En toen begon hij te spreken – zelfverzekerd, trots en beheerst... Zo leek het althans.


        Zijn masker zat perfect op zijn plek. Hij was prins Magnus, de erfgenaam van de troon. En hij straalde een en al zelfverzekerdheid uit, zelfs zo kort na een moordaanslag.


        Zelfs Cleo moest toegeven dat het indrukwekkend was. Dat híj indrukwekkend was.


        ‘Hier zijn we dan,’ zei Magnus met een luide, heldere stem. Zijn adem vormde bevroren wolkjes in de koude lucht. ‘Na veel strijd en conflicten. Het pad ging niet over rozen, maar er zijn veel kracht en doorzettingsvermogen nodig om een grote verandering teweeg te brengen. Mijn vaders weg, die zal eindigen bij de Tempel van Valoria, vertegenwoordigt deze verandering, deze vereniging van drie landen. Naast me staat nog een symbool van verandering voor dit koninkrijk. Prinses Cleiona is het dapperste meisje dat ik ooit heb gekend – een meisje dat in zo’n korte tijd zoveel ontberingen en tegenspoed heeft meegemaakt, en dat alles met ongelofelijke kracht en gratie heeft doorstaan. Ik ben vereerd dat ik hier aan haar zijde mag staan.’


        Hij wierp haar een zijdelingse blik toe, hard en ondoorgrondelijk. Ze beantwoordde zijn blik onbevreesd. Zulke prachtige woorden, ze kon zichzelf bijna voor de gek houden en geloven dat hij vanuit zijn hart sprak.


        ‘Ik weet zeker dat elke gelukkige dag die de prinses en ik met elkaar delen, het koninkrijk ten goede zal komen.’


        Wat een grapjas. En hij wist het zelf ook. Zijn blik bevatte nu zelfs een glimp van genoegen bij het idee alleen al dat hij hun gedwongen verbintenis beschreef als een pad naar romantiek en geluk.


        Een oorverdovend gejuich begeleidde het eind van zijn toespraak. Zijn schouders ontspanden zich een fractie – nauwelijks zichtbaar als ze er niet toevallig naar had gekeken. Haar blik zwierf naar de scheur in zijn hemd en de wond eronder, waaruit het bloed nog steeds op de grond druppelde.


        Rood. De kleur van Limeros.


        De menigte had een spreekkoor aangeheven, maar ze verstond het niet meteen.


        ‘Wat roepen ze?’ vroeg ze.


        Magnus’ kaak verstrakte.


        ‘Een kus,’ zei heer Gareth, die achter hen in de schaduwen stond. Als een van de beste vrienden van de koning was hij samen met een aantal lijfwachten, onder wie Nic, bij hen op het balkon uitgenodigd. ‘Het volk wil dat het koninklijk paar hun liefde toont met een kus.’


        Magnus wendde zijn hoofd van de juichende menigte af. ‘Ik heb geen zin in nutteloos openbaar vertoon.’


        ‘Dat begrijp ik. Maar zij zouden het geweldig vinden.’


        ‘Een kus! Een kus!’ riep de menigte in koor.


        ‘Ik bedoel maar,’ vervolgde hun raadsman spottend, ‘het zou niet de eerste keer zijn, toch? Wat kan het voor kwaad om zo’n bescheiden verzoek in te willigen om deze hongerige menigte tevreden te stellen?’


        ‘Ik weet het niet,’ begon Cleo, al misselijk bij het idee. Hoever wilde ze gaan om haar meegaandheid te tonen? ‘Het lijkt me eerlijk gezegd een slecht...’


        Magnus greep haar stevig bij de arm en draaide haar naar zich toe. Voordat ze nog een woord kon zeggen, legde hij zijn hand in haar nek, trok haar dichter naar zich toe en kuste haar.


        Elke spier in haar lichaam verstijfde. Ze voelde zich als een vogel die was gevangen in de val van een jager. Haar vleugels schreeuwden het uit dat ze hier zo snel en zo ver mogelijk vandaan moest vliegen. Maar hij hield haar stevig vast, met zijn mond tegen de hare, zacht, maar een reactie eisend.


        Ze greep de voorkant van zijn hemd vast. Het werd haar allemaal te veel – ze wist niet meer of ze hem wegduwde of naar zich toe trok. Het leek op duiken in diep water – ze wist niet meer welke kant ze op moest om lucht binnen te krijgen of welke kant haar steeds dieper zou voeren om uiteindelijk te verdrinken.


        En even, heel even maar, kon het haar niets schelen.


        De warmte van zijn lichaam tegen het hare op deze koude dag, de inmiddels bekende geur van sandelhout, de hitte van zijn mond op de hare... Dat alles deed haar hoofd tollen, en elk restje gezond verstand verdween.


        Toen hij zich terugtrok, voelden haar lippen aan alsof ze in brand stonden, een vuur dat zo fel brandde als de vlammen die zich nu over haar wangen verspreidden.


        Magnus boog zich naar haar toe om haar iets in het oor te fluisteren. Zijn adem voelde heet aan tegen haar toch al oververhitte huid.


        ‘Maak je geen zorgen, prinses. Dit was eens, maar nooit meer.’


        ‘Mooi zo.’ Cleo liet hem los en liep langs Nic van het balkon af, zo snel dat ze bijna over de zoom van haar rode jurk struikelde. Het geluid van de juichende menigte werd een verre echo in haar oren.
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  KONING GAIUS


  HET HEILIGDOM


  Eindelijk kwam de droom, na vele lange weken wachten.


        ‘Je zei dat ik onsterfelijk was,’ snauwde de koning toen hij Melenia’s aanwezigheid voelde. Hij wachtte niet op haar antwoord, maar draaide zich om, stoof op haar af, greep haar bij de schouders en schudde haar door elkaar. ‘Waarom heb je tegen me gelogen?’


        ‘Ik heb niet gelogen.’


        Hij sloeg haar hard met zijn vlakke hand in het gezicht. Het tintelende gevoel schonk hem meer voldoening dan hij had verwacht. Hij vond het heerlijk om dit prachtige gouden wezen pijn te doen.


        Ze drukte haar hand tegen haar wang, maar haar ogen vulden zich niet met tranen, zoals bij zoveel anderen zou gebeuren. Haar blik vertoonde geen glimpje zwakheid terwijl ze hem onbevreesd bleef aankijken.


        ‘Ik heb niet gelogen,’ herhaalde ze, met nadruk op elk woord. ‘En als je me nog een keer slaat, sta ik niet voor de gevolgen in, mijn koning.’


        Er lag een dreiging in haar woorden die alleen een volslagen dwaas zou negeren.


        Hij dwong zichzelf tot kalmte. ‘Ik ben tijdens de aardbeving bijna vermorzeld in de Tempel van Cleiona. Ik proefde de bittere smaak van mijn eigen sterfelijkheid.’


        ‘Maar je bent niet dood, of wel soms?’


        Hij had het paleis sinds die dag niet meer verlaten. Nu er in elke schaduw een rebellenmoordenaar kon loeren en er elk moment een natuurramp kon toeslaan, was hij steeds argwanender geworden. Hij was zo dicht bij het bereiken van alles wat hij ooit had gewild dat hij geen enkel onnodig risico wilde nemen.


        Zijn vertrouwen was afgenomen na wat er in de tempel was gebeurd. Hij vertrouwde Melenia niet meer. Er was een korte tijd geweest waarin hij haar zowel als intellectueel gelijk als begeerlijk had gezien. Waarin hij geloofde dat zij zijn volgende koningin zou worden en voor eeuwig aan zijn zijde zou heersen. Een vrouw die hij wellicht zou kunnen aanbidden. Een vrouw van wie hij misschien zelfs zou kunnen houden.


        Maar dat was toen.


        Nu wilde hij alleen nog maar antwoorden van haar.


        ‘Wanneer?’ gromde hij. ‘Wanneer krijg ik de schat in handen die je me al maandenlang belooft?’


        ‘Wanneer de weg voltooid is.’


        Zo lang kon hij niet wachten. Zijn geduld begon op te raken. ‘In welk opzicht is Lucia onmisbaar voor het vinden van het Verwantschap? Zal zij met behulp van haar magie voelen waar het zich bevindt? Moet er meer bloed worden vergoten om haar daarbij te helpen?’


        ‘Ik heb je al verteld dat er bloed zal worden vergoten, mijn koning. Veel bloed. Bloed is onontbeerlijk voor ons plan.’


        ‘Vertel me meer. Vertel me alles.’


        Haar mondhoeken gingen omhoog in een vage glimlach. ‘O, mijn koning, je bent er nog lang niet klaar voor om alles te horen.’


        ‘Dat ben ik wel!’ drong hij aan.


        ‘Nog niet. Er moeten... offers worden gebracht. Offers waarvan ik nog niet weet of je erop voorbereid bent.’


        ‘Welke offers?’ Hij zou alles op het spel zetten, alles opofferen, om te krijgen wat hij wilde. ‘Vertel het me!’


        Ze trok een wenkbrauw op. ‘Soms vraag ik me echt af waarom ik zoveel moeite voor je doe. Misschien omdat je me amuseert.’


        Hij weigerde als amusement voor wie dan ook te dienen. ‘Je hebt voorspeld dat ik met de macht van een onsterfelijke god over het heelal zou heersen.’


        ‘Ja, dat heb ik gedaan, nietwaar? Het rare met voorspellingen is dat ze nooit in steen gebeiteld zijn. Bij deze voorspelling moet ik je helpen bij datgene wat er in de wereld van de stervelingen moet gebeuren, zoals ik al op talloze manieren heb gedaan. Laat me geen spijt krijgen van mijn beslissing.’


        Hij wilde haar vermoorden. Haar tussen zijn handen vermorzelen. Het leven uit haar prachtige blauwe ogen zien wegvloeien. Haar met haar laatste adem om genade horen smeken.


        Had een onsterfelijke rood bloed? Ook dat wilde hij graag te weten komen.


        In plaats van zijn duistere gedachten uit te spreken, boog hij nederig zijn hoofd. ‘Mijn oprechte verontschuldigingen, mijn koningin. Je ziet hoe gespannen ik de laatste tijd ben. Hoe gebrand ik ben op vooruitgang. Het is een moeilijke tijd voor ons allen geweest, vooral door mijn grote bezorgdheid om mijn dochters welzijn. Maar ze is nu wakker en buiten gevaar. En haar magie is sterker dan ooit.’


        ‘Ik ben heel blij dat te horen.’ Ze liep langzaam een rondje om hem heen. Voor het eerst in zijn leven had hij het gevoel alsof een roofdier zijn zwakke plekken probeerde te vinden.


        Hij had zichzelf nog nooit een prooi gevoeld.


        ‘Ik moet naar het wegwerkerskamp in de Verboden Bergen om Xanthus te spreken,’ zei hij. ‘Ik wil dat hij me laat zien wat hij doet en me ervan verzekert dat de wegwerkzaamheden naar wens verlopen. Berichten die door raven worden overgebracht, zijn niet voldoende om me gerust te stellen.’


        ‘Nee, jij kunt niet gaan. Je moet hier blijven.’


        ‘Waarom?’


        Er verscheen een diepe frons tussen haar wenkbrauwen en haar gezicht stond opeens doodernstig. ‘Ik wil je niet bezorgd maken, maar... als je de veiligheid van het paleis verlaat, dan geldt de voorspelling niet meer. Er zijn talloze gevaren en heel veel mensen wensen je dood. Ik heb je onsterfelijkheid beloofd, mijn koning, maar alleen als je veilig hier blijft terwijl onze plannen vaste vormen aannemen.’


        Er viel een lange stilte waarin hij haar geschokt aankeek. Dit was precies waar hij bang voor was geweest. ‘Dus ik moet hier blijven, opgesloten als een kind dat tegen mogelijke gevaren moet worden beschermd?’


        Iets onaangenaams flitste in haar ogen. ‘Gevangenschap is een staat waarmee ik zeer vertrouwd ben, mijn koning. Geloof me, jouw opsluiting zal veel korter duren dan de mijne. Als je meer wilt weten over de weg, en je gelooft mij niet op mijn woord, stuur dan iemand die je vertrouwt om in jouw plaats met Xanthus te praten.’


        Maar Gaius vertrouwde niemand.


        Niemand – behalve zijn kinderen. Behalve zijn zoon.


        ‘Ik zal Magnus sturen,’ zei hij vastberaden. Hij vond het vreselijk dat hij niet weg kon, maar twijfelde niet aan haar waarschuwing. Zijn sterfelijke leven was net zo kwetsbaar als dat van ieder ander. Hij was nu zo dicht bij zijn doel dat hij het risico niet wilde nemen om aan het zwaard van een rebel te worden geregen. ‘Wanneer hij terugkeert van zijn huwelijksreis en zich bij de jacht op de rebellenleider aansluit, zal ik hem het werkkamp in de bergen laten inspecteren en met Xanthus laten praten. Hij zal mijn officiële vertegenwoordiger zijn.’


        ‘Uitstekend. Ik hoop dat de prins zich tegenover je zal bewijzen tijdens deze opdracht,’ kirde Melenia. ‘Ik weet dat je wat probleempjes met hem hebt gehad.’


        ‘Ik ben hard voor hem omdat ik weet dat hij een strenge hand nodig heeft. Hij bevindt zich op een lastig punt in zijn leven. Maar ondanks wat verzet heeft hij zichzelf keer op keer bewezen tegenover me. Hij zal me niet teleurstellen.’


        ‘Goed, stuur je zoon maar om de antwoorden te vinden die jou gerust kunnen stellen. We zijn dichterbij dan je denkt.’


        Hij klemde haar gezicht tussen zijn handen, niet ruw nu, maar teder. Ze trok zich niet terug toen hij haar dichter naar zich toe haalde om haar te kussen. Haar mond was net zo zoet en warm als hij in de echte wereld zou zijn.


        Wanneer dit allemaal voorbij was, wanneer hij het Verwantschap in bezit had en een onsterfelijke god was die kon gaan en staan waar hij wilde, zou hij met alle plezier ontdekken hoe opwindend het zou zijn om de vrouw die hij nu kuste te vermoorden.


        Tegen die tijd zou hij geen koningin meer nodig hebben.
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  MAGNUS


  LIMEROS


  Magnus had inmiddels spijt als haren op zijn hoofd dat hij Nicolo Cassian had laten komen om het lijden van de prinses tijdens hun huwelijksreis wat te verzachten. De jongen verachtte hem, gaf hem de schuld van de dood van zijn zus en zou met alle plezier een scherp mes in hem steken zodra hij hem de rug toekeerde.


        Nics bijna tastbare vijandigheid was na de ongeplande kus op het balkon alleen nog maar toegenomen. Het was gewoon jaloezie. De jongen had zichzelf blijkbaar wijsgemaakt dat hij verliefd op de prinses was.


        Dit kon nog wel eens vermakelijk worden.


        ‘Wat is ze mooi, hè?’ zei Magnus achteloos tegen Nic op de ochtend waarop ze de terugreis naar Auranos zouden aanvaarden. Cleo klom in een van de rijtuigen, geholpen door een lijfwacht.


        ‘Ja, dat is ze,’ siste Nic.


        Hij vroeg zich af of Cleo haar vriend iets had verteld over hun niet voltrokken huwelijk in de slaapkamer. Dat zou behoorlijk onverstandig van haar zijn. ‘Elke dag die verstrijkt besef ik hoe gelukkig ik ben met zo’n prachtig schepsel aan mijn zijde. Zo koel en onschuldig aan het oppervlak, en toch zo hartstochtelijk in de beslotenheid van onze slaapvertrekken.’ Magnus glimlachte naar de lijfwacht. ‘Het spijt me, Nic. Ik zou dit soort dingen niet met een eenvoudige bediende moeten bespreken.’


        Nics gezicht werd zo rood dat het bijna de kleur van zijn haar en zijn uniform aannam. Even was Magnus ervan overtuigd dat de bovenkant van zijn hoofd als een vulkaan tot uitbarsting zou komen.


        Inderdaad, heel vermakelijk.


        Toen verhief Nic zijn stem net voldoende om voor Magnus verstaanbaar te zijn.


        ‘Vergeet één ding niet, hoogheid. Ze zal u eeuwig haten voor wat u Theon hebt aangedaan.’


        Magnus’ geamuseerde blik verdween. Hij wilde Nic een waarschuwende blik toewerpen, maar de lijfwacht liep al met grote passen naar de rijtuigen.


        De dooi van de late lente had snel ingezet en een deel van de sneeuw en het ijs doen smelten. Dat hield hier in West-Limeros echter maar een paar maanden aan, waarna alles weer bevroor. Toen Magnus in het rijtuig stapte, merkte hij dat hij een klein paars bloempje had platgetrapt dat zich door het laatste laagje ijs heen had geworsteld. Hij staarde ontsteld naar het kleurige stipje voordat een lijfwacht de deur sloot en het aan zijn oog onttrok.


        ‘Je ziet eruit alsof je ziek bent. Is er iets mis?’ vroeg Cleo. Het was het eerste wat ze rechtstreeks tegen hem zei sinds de kus waar hij haar gisteren toe had gedwongen.


        Ze had hem gehaat. En ze haatte hem nog steeds.


        Er is zoveel mis met me, prinses. Ik zou niet weten waar ik moet beginnen.


        ‘Er is niets.’ Magnus draaide zijn hoofd om uit het raampje te kijken terwijl het rijtuig in beweging kwam. Hij had geen idee wanneer hij hier weer zou terugkeren, naar zijn huis van ijs en sneeuw en kleine platgetrapte stukjes schoonheid. ‘Helemaal niets.’


   


  Zodra Magnus het Auranische paleis weer binnenstapte, ging hij op zoek naar zijn vader. Zijn gevangene was in de kerkers afgeleverd en Magnus legde uit wat er was gebeurd. Hij wist dat hij mogelijk te impulsief had gehandeld door de jongen naar Auranos te laten brengen na zijn verhaal over dromen en Hoeders. Maar de koning leek zijn beslissing toe te juichen. De jongen zou nader aan de tand worden gevoeld om erachter te komen of hij de waarheid of onzin sprak.


        De koning vertelde Magnus dat hij zich nu bij Aron kon aansluiten voor de jacht op Jonas Agallon, en dat hij onderweg ook naar het Paelsiaanse wegwerkerskamp in de Verboden Bergen moest gaan om een man te zoeken die Xanthus heette.


        Xanthus was een verbannen Hoeder die door Melenia, de mysterieuze droomvrouw van de koning, als wegenbouwkundige was aangesteld. Xanthus was haar vertegenwoordiger in de wereld van de stervelingen. Hij deed wat zij hem opdroeg. En Melenia had Xanthus opgedragen de weg met behulp van zijn aardmagie aan te leggen en te doordrenken om zo – daar was de koning van overtuigd – de verborgen locatie van het Verwantschap uit de elementen zelf te wringen, die nu door het kronkelende lint van de weg met elkaar waren verbonden.


        Voor Magnus was het allemaal net zo moeilijk te verteren als een hele geroosterde geit. Vooral het feit dat de koning er, met dank aan zijn droomraadsvrouw, van overtuigd was dat hij vermoord zou worden zodra hij een stap buiten de paleismuren zette.


        Toch had Magnus de afgelopen maanden genoeg magie gezien om elke kans aan te grijpen om meer informatie te vergaren waardoor het Verwantschap in handen van zijn familie zou komen, hoe vergezocht die mogelijkheden ook waren.


        Magnus sprak zijn vader niet tegen. Hij lachte niet en sloeg zijn ogen niet ten hemel.


        Het enige wat hij deed was knikken. ‘Zoals u wenst, vader.’


        Aan de zeldzame oprechte glimlach van de koning te zien had hij het juiste antwoord gegeven. ‘Goed zo, jongen. Ga nu maar snel naar je zus toe. Ze wacht vol spanning op je terugkeer.’


        Zo gevoelloos als ze had geklonken toen Magnus haar op de dag van zijn noodlottige huwelijk met hun vader had horen praten, zo hartelijk begroette Lucia hem bij zijn terugkeer in het Auranische paleis; ze omhelsde hem en kuste hem op beide wangen.


        Ze was even mooi als altijd – mooier zelfs dan de laatste keer dat hij haar had gezien, aangezien de kleur die ze tijdens haar lange slaap had verloren op haar wangen was teruggekeerd. Vandaag lag er echter een dikke laag apathie over zijn bewondering voor zijn adoptiezus, als donderwolken die de ware felheid van de zon aan het oog onttrokken. Een apathie die tijdens zijn afwezigheid alleen maar was toegenomen. Het gesprek dat hij zojuist met zijn vader had gevoerd, had zijn stemming niet verbeterd.


        ‘Ik heb je zo gemist,’ zei ze glimlachend. ‘Ik heb al prachtige dingen gehoord over je toespraak in Limeros. Ik wilde dat ik erbij had kunnen zijn om hem te horen.’


        Magnus keek haar koeltjes aan. ‘Ja, jammer dat je er niet was.’


        ‘Het moet vreselijk zijn geweest om al die tijd in het gezelschap van prinses Cleiona te moeten doorbrengen,’ zei ze meelevend. ‘Van wat ik allemaal over dat verwende nest heb gehoord, zie ik onze eerste ontmoeting met grote vrees tegemoet.’


        ‘Zo is ze helemaal niet. Het was me een eer en een genoegen om tijd met mijn nieuwe bruid door te brengen. Ondanks onze vele verschillen maakt ze me gelukkiger dan ik ooit had kunnen dromen.’


        Lucia’s ogen gingen wijd open, alsof ze het sarcasme achter zijn woorden niet kon horen. Zij was altijd de enige geweest die achter zijn maskers kon kijken – ze kende hem beter dan wie dan ook. Maar misschien waren ze de laatste tijd te veel van elkaar gescheiden geweest en kon ze hem niet meer lezen als een open boek.


        ‘Als je me wilt verontschuldigen, zusje.’ Hij slikte zijn teleurstelling weg, die inmiddels een vertrouwde smaak was geworden. ‘Ik moet weer vertrekken. Ik hoop alleen dat mijn mooie nieuwe bruid me niet te veel mist wanneer ik weg ben.’


        Hoewel hij wist dat hij tijdens zijn ontmoeting met de verbannen Hoeder meer aanwijzingen kon krijgen voor het vinden van het Verwantschap, was wraak op dit moment het enige waar Magnus aan kon denken. Het vinden van de rebel die zijn moeder had vermoord, scherpte zijn focus als een dodelijk zwaard.


        De rebellen waren echter moeilijker op te sporen dan hij had gedacht. Hij had Aron heimelijk bespot toen bleek dat hij nog geen enkele aanwijzing had gevonden over de verblijfplaats van Jonas Agallon. Maar nu, na een volle week zoeken zonder enig resultaat, voelde ook hij de loden last van zijn falen op zijn schouders.


        Tegen het vallen van de avond bereikte het gezelschap van de prins een door een eenheid soldaten opgeslagen kamp in Auranos, niet ver van het ondoordringbare Woestland, achter de geruchten aan over het grillige pad dat de rebellen volgden. Hierna, moest Magnus met pijn in zijn hart toegeven, zouden ze de zoektocht naar Jonas voorlopig moeten staken om naar het Paelsiaanse wegwerkerskamp te gaan dat in de schaduw van de Verboden Bergen lag.


        Er was een grote tent voor Magnus ingericht, waarin hij kon eten en slapen. De zon was al grotendeels onder, maar het was buiten nog licht genoeg om te kunnen zien. Niet ver bij hem vandaan knetterde een kampvuur. De dagen in dit koninkrijk waren warm en gematigd, maar ’s nachts, en zo dicht bij de Paelsiaanse grens, koelde het aanzienlijk af. De koele lucht voerde de geur van het rokerige vuur en geroosterd hertenvlees met zich mee, en het geluid van onzichtbare insecten die op slechts dertig passen van het kamp in het dichte bos zoemden en tsjirpten.


        ‘Ik denk dat we een uitstekend team vormen,’ onderbrak Aron Magnus’ gedachten.


        Heer Aron Lagaris mocht dan officieel tot koningsvazal zijn benoemd, hij was niet meer dan overbodige ballast, bedacht Magnus zuur – bovendien had hij geen flauw idee van de werkelijke reden waarom ze het wegwerkerskamp moesten bezoeken, behalve voor een gebruikelijke inspectie. Hij ergerde zich mateloos aan de zilveren zakflacon waar Aron voortdurend uit dronk – bijna net zo erg als aan de jongen zelf. Magnus kon geen respect opbrengen voor iemand die op kunstmatige wijze moed moest zien te verzamelen.


        Magnus trok zijn zwartlederen handschoenen uit en warmde zijn handen boven het vuur terwijl hij Aron een zijdelingse blik toewierp. ‘Vind je?’


        Aron nam nog een slok uit zijn flacon. ‘Ik weet dat er wat spanningen tussen ons waren, door dat probleempje met Cleo...’


        ‘Probleempje met Cleo?’


        De jongen knikte. ‘Ik neem aan dat het uiteindelijk beter is dat een prinses met een prins trouwt.’


        ‘Dat neem je aan?’ O, wat een onaangename situatie. Gedwongen tot prietpraat met een idioot die hem zelfs op een goede dag geen zier interesseerde. En dit was geen goede dag.


        ‘Ik hoop voor u alleen dat ze onze passievolle nacht samen is vergeten.’


        Magnus keek hem scherp aan. ‘Het is uitermate onverstandig van je om dat onderwerp ter sprake te brengen.’


        Aron verbleekte onmiddellijk. ‘Ik wilde niet respectloos zijn.’


        Een hete vlaag van woede probeerde zich langs zijn ergernis te wringen. ‘Natuurlijk wilde je dat wel. Alles wat er uit jouw mond komt is respectloos, Lagaris.’


        Aron haalde een hand door zijn haar. Hij nam nog een snelle slok en begon te ijsberen. ‘Ik bedoel alleen maar dat trouwen met een meisje dat niet onbevlekt kon blijven voor haar toekomstige echtgenoot...’


        ‘Hou je mond voordat je de eer van mijn bruid nog meer bezoedelt.’ Magnus trok zijn dolk tevoorschijn en begon er achteloos zijn nagels mee schoon te maken. ‘Ze is nu van mij, niet van jou. Vergeet dat nooit.’


        Niet dat het hem echt iets kon schelen, bedacht hij. Op die kus in Limeros na had hij Cleo met geen vinger aangeraakt. En die kus was onder dwang geweest.


        Toch moest Magnus toegeven dat het meisje een bijzonder goede toneelspeelster was. Toen hij zijn lippen op de hare drukte, had hij durven zweren dat hij in haar reactie warme honing proefde in plaats van bitter gif. En hij moest eveneens toegeven, al was het alleen maar aan zichzelf, dat die onverwachte zoetheid hem ertoe had verleid de kus langer te laten duren dan hij oorspronkelijk van plan was geweest.


        De prinses was gevaarlijk, maar ze kon heel onschuldig overkomen op iemand die de waarheid niet kende – als een spin in haar glanzende web. Misschien moest Magnus Aron maar zien als een ongelukkige vlieg die met open ogen in die val was gelopen.


        Op dat moment naderde er een groepje soldaten met een gevangene wiens handen achter zijn rug waren vastgebonden. De jongen was niet ouder dan achttien. Zijn donkerbruine haar zat in de war, zijn huid was gebruind door de zon en zijn ogen flitsten van woede.


        ‘Wie is dit?’ vroeg Magnus terwijl hij het woest kijkende joch van top tot teen opnam.


        De aanvoerder van de soldaten schoof de jongen naar voren. ‘Hij maakte deel uit van een groepje rebellen die probeerden wapens van ons te stelen.’


        ‘Een gróépje rebellen? En jullie hebben er maar één te pakken gekregen?’


        ‘Ja, hoogheid, het spijt me.’


        ‘Hoeveel waren het er?’ vroeg Aron.


        De soldaat begon te zweten. ‘Drie, heer.’


        ‘Hoeveel hebben jullie er gedood?’


        Er trilde een spier in de wang van de soldaat. ‘De rebellen zijn gevaarlijk, heer Aron. Het zijn net wilde dieren, en...’


        ‘Misschien heb je mijn vraag niet goed gehoord,’ beet Aron hem toe. ‘Hoeveel van die drie rebellen hebben jullie gedood?’


        De soldaat knipperde met zijn ogen. ‘Geen een, vrees ik, heer.’


        Aron staarde hem vol afkeer aan. ‘Achteruit. Nu.’


        De soldaat trok zich terug.


        Wat was die Aron toch een minkukel, om iemand zo te bedreigen en te intimideren alsof hij de wilskracht bezat om zijn woorden om te zetten in daden.


        ‘Ja, hoogheid?’ vroeg Aron effen toen hij besefte dat de volle aandacht van de prins op hem was gericht.


        ‘Mag ik de gevangene ondervragen of wil je die eer aan jezelf houden?’ Het was een eerlijke vraag, hoewel hij enigszins gemeen was bedoeld.


        Aron gebaarde met zijn hand. ‘Natuurlijk niet, hoogheid, ga uw gang.’


        Schokkend. Het was het juiste antwoord. ‘Mijn dank is groot, heer Aron.’


        Magnus gebaarde dat de soldaten de gevangene dichter naar het vuur toe moesten brengen. Daar stond de rebel met vastgebonden handen, maar hij keek Magnus met opgeheven hoofd en een onbevreesde blik aan.


        ‘Welkom.’ Magnus begon met een glimlach die de ongedwongenheid van zijn vader weerspiegelde, en misschien zelfs diens beruchte charme. ‘Ik ben Magnus Lukas Damora, kroonprins en erfgenaam van de troon van Mytica.’


        ‘Ik weet wie u bent,’ zei de jongen vol afkeer.


        ‘Mooi zo. Dat maakt alles een stuk eenvoudiger. Met wie heb ik het genoegen?’


        De jongen kneep zijn lippen stijf op elkaar en keek star voor zich uit.


        Magnus knikte naar een soldaat, die de rebel met de rug van zijn hand in het gezicht sloeg. Bloed druppelde uit een van zijn mondhoeken, maar zijn blik werd alleen maar uitdagender.


        ‘Met wie heb ik het genoegen?’ vroeg Magnus nogmaals. ‘Dit kan makkelijk of moeilijk gaan. Aan jou de keuze. Geef antwoord op mijn vragen, dan ben ik je wellicht goedgezind.’


        Daar moest de jongen om lachen. Hij spuwde het bloed uit dat in zijn mond was gelopen. ‘Prins Magnus goedgezind? Dat kan ik maar moeilijk geloven.’


        Magnus’ glimlach werd minzaam. ‘Je naam?’


        ‘Brion Radenos.’


        ‘Goed, Brion.’ Magnus keek de jongen strak aan. ‘Vertel me eens, waar is de rebellenleider, Jonas Agallon?’


        Brion hield zijn hoofd schuin. ‘Jonas Agallon? Nooit van gehoord.’


        Die jongen stelde zijn geduld op de proef. ‘Je liegt. Vertel me waar hij is.’


        Ook daar moest Brion om lachen. ‘Waarom zou ik?’


        Magnus keek hem vol afkeer aan. ‘Jonas Agallon is het paleis binnengeslopen en heeft koningin Althea van het leven beroofd. Daar is bewijs van, en hij zal zijn daad met zijn eigen leven bekopen.’


        Er verscheen een frons op Brions voorhoofd. ‘Ik weet dat er een beloning voor hem is uitgeloofd; ik heb de geruchten gehoord. Maar u hebt het mis. Het kan me niet schelen welk bewijs u denkt te hebben, maar hij heeft niets met die moord te maken.’


        De woede die in Magnus opwelde, deed hem letterlijk trillen. De soldaten die bij hem in de buurt stonden, wierpen elkaar een ongemakkelijke blik toe. ‘Heel even dacht ik dat je intelligent was. Maar je bent niet meer dan een dwaas met een mond die groter is dan zijn brein.’


        Zijn woorden werden beloond met een kille blik. ‘Jonas heeft de koningin niet vermoord.’


        De woede laaide hoger op onder Magnus’ huid. Hij stak zijn hand uit en greep de jongen bij de keel. ‘Ik vraag het je nog één keer. Je behulpzame antwoord zal je een beloning en je vrijheid opleveren, in plaats van pijn. Waar is Jonas?’


        ‘Lik mijn reet.’ De ogen van de jongen spoten vuur. ‘Je denkt dat je zo sterk en machtig bent, maar dat ben je niet. Je bent verzwakt door je blindheid – net zoals je vader. Zijn hebzucht zal zijn ondergang worden. Het volk van Auranos laat zich niet eeuwig door hem voor de gek houden. En ze zullen in groten getale in opstand komen, samen met de Paelsianen, om jullie beiden te vernietigen. Misschien kunnen we de Limeriërs er zelfs wel van overtuigen dat ze zich bij ons moeten aansluiten, als één groot leger tegen iedereen die ons wil onderdrukken.’


        Magnus verstevigde zijn greep, zodat de jongen rood aanliep. Brion spuwde en raakte Magnus midden in zijn oog. Hij liet de jongen los en veegde het speeksel vol walging weg.


        ‘Blijkbaar kies je liever voor de moeilijke weg.’ Magnus’ bloed gonsde luid in zijn oren. ‘Prima. Ik zal mijn antwoorden krijgen, nu of later, wanneer je in de kerkers op de pijnbank ligt. Misschien geeft dat me de kans om Jonas te pakken te krijgen, als hij een poging doet om je te redden.’


        ‘Hij zal wel gek zijn om dat te proberen.’


        ‘De tijd zal het leren.’ Magnus draaide zich om en probeerde verwoed zijn masker te handhaven en niet te tonen hoe zijn toenemende frustratie hem verzwakte.


        ‘Dat stuk rebellentuig zal u niets vertellen, hier of waar dan ook,’ gromde Aron. Hij stond een paar passen van hen verwijderd en luisterde met een gespannen blik op zijn bleke gezicht naar het gesprek. ‘We hebben geen tijd om hem terug te brengen naar de kerkers. Morgen vertrekken we naar de weg en we kunnen geen soldaten missen.’


        ‘Dit is belangrijker, heer Aron.’


        ‘Dat ben ik niet met u eens, hoogheid. Rebellen moeten niet in de watten worden gelegd en ondervraagd, maar als voorbeeld worden gesteld.’


        ‘Klonk het alsof ik hem in de watten legde?’ zei Magnus knarsetandend, waarna hij zijn blik afwendde.


        ‘Koning Gaius zou deze situatie heel anders aanpakken.’


        De jongen haalde het bloed onder zijn nagels vandaan. Magnus kon nauwelijks de woorden vormen om antwoord te geven. ‘O ja? Vertel me dan eens, heer Aron, hoe zou mijn vader dit aanpakken?’


        ‘Zo.’ Aron had zijn zwaard getrokken en hield het nu met beide handen vast.


        Magnus’ borst kneep plotseling samen van schrik. ‘Aron, niet...’


        Maar hij schonk geen aandacht aan Magnus. Zonder nog iets te zeggen, met ogen die schitterden van opwinding, stootte Aron zijn zwaard door Brions hart.


        Brions ogen gingen wijd open en hij hapte naar adem, een misselijkmakend gorgelend geluid. Bloed stroomde over zijn onderlip terwijl hij op de grond neerstortte en sissend zijn laatste adem uitblies.


        Magnus staarde geschokt op de dode jongen neer.


        ‘Tijdens de openingsceremonie van de Keizersweg heeft de koning eigenhandig een onruststoker geëxecuteerd bij de Tempel van Cleiona. Dat herinnert u zich waarschijnlijk net zo goed als ik.’ Aron veegde de bebloede kling van zijn zwaard schoon met een zakdoek die hij uit zijn zak haalde. ‘Ik weet zeker dat hij niet zou willen dat deze door zijn koningsvazal op een andere manier wordt behandeld. Ik zal uw vader vertellen dat u zeer hulpvaardig bent geweest bij de executie van deze rebel. Ik beloof u dat ik niet met de volle eer zal gaan strijken.’


        Magnus greep Aron bij de voorkant van zijn hemd en duwde hem achterwaarts in het vuur. Aron slaakte een hese kreet en krabbelde zo snel mogelijk overeind terwijl hij de kooltjes probeerde te doven die zijn kleding al deden smeulen.


        Magnus was buiten zichzelf van woede. ‘Hij was mijn kans om Jonas te vinden, dronken idioot!’


        Arons wangen waren nu rood aangelopen. ‘Hij zou u niet meer hebben verteld dan zijn naam!’ sputterde hij tegen. ‘Door zijn leven te sparen komt u alleen maar zwak over in de ogen van uw mannen. U zou me dankbaar moeten zijn!’


        Magnus boog zich zo ver voorover dat hij in Arons oor kon snauwen. ‘Bid maar tot je godin dat we die rebellenleider snel vinden, anders zal mijn teleurstelling alleen op jou gericht zijn, en op niemand anders. Begrijp je me, klootzak?’


        Toen Magnus hem losliet, kneep Aron zijn ogen, waarin nu zowel angst als haat schitterde, tot spleetjes. ‘Ik begrijp het, hoogheid.’
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  JONAS


  AURANOS


  Brion stortte op de grond neer.


        Jonas kon niet ademen, kon geen woord uitbrengen terwijl hij vanaf de boomgrens geschokt toekeek. Het was een droom. Dat kon niet anders. Dit was een nachtmerrie waaruit hij elk moment kon ontwaken.


        Toen trok er een rood waas van haat en woede voor zijn ogen. Hij stormde naar voren, klaar om Aron met zijn blote handen te vermoorden – om hem uit elkaar te trekken totdat er niets meer van hem over was dan een bloederige hoop vlees.


        Maar voordat hij de bescherming van de dikke bomen kon verlaten, sloeg Lysandra haar armen om hem heen om hem tegen te houden. Tranen stroomden over haar wangen terwijl ze zijn gezicht omvatte om hem te dwingen naar haar te kijken in plaats van naar het dode lichaam van zijn beste vriend.


        ‘Jonas, nee! Het is te laat,’ fluisterde ze hem fel toe. ‘Brion is dood! Als je daarheen gaat, is het met jou ook gedaan!’


        Het was zo snel gegaan. De jongen die hij al kende sinds ze beiden zuigelingen aan hun moeders borst waren, lag op dertig passen afstand op de grond. Bloed sijpelde uit de wond in zijn borst en doordrenkte de aarde. Brion staarde naar het bos alsof zijn nietsziende ogen Jonas zochten.


        Het was alsof de moord op Tomas zich herhaalde – weer was iemand van wie hij zielsveel hield zomaar van hem weggerukt door Aron Lagaris.


        ‘Laat me gaan!’ Een rauwe kreet van verdriet welde op in zijn keel en hij probeerde weer langs Lysandra te komen. Een klinkende klap in zijn gezicht bracht hem weer bij zijn positieven en hij staarde in haar woedende ogen.


        ‘Ze vermoorden je als je daarheen gaat,’ gromde ze.


        ‘Dit is mijn schuld. Alwéér. Het is mijn schuld. Het was mijn besluit om te proberen de wapens van die soldaten te stelen. Toen ze ons zagen...’ Zijn stem brak en hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht alsof hij door het bos aan het zicht te onttrekken kon uitwissen wat er was gebeurd. ‘Brion beschermde me, zodat ik kon wegkomen.’


        ‘Hij beschermde ons beiden.’ De tranen stroomden nog steeds over haar wangen. ‘Dit is jouw schuld niet. We hadden die wapens nodig. We hadden nooit kunnen voorzien...’


        ‘Ik wil Aron Lagaris vermoorden. Ik moet wraak nemen.’ Hij haalde beverig adem zonder zijn blik van Lysandra’s betraande gezicht af te wenden. Ze hield hem nog steeds vast. Ze was een anker voor hem – een gewicht. Als zij er niet was geweest, was hij al op Aron afgestormd. En dan was hij in gevecht geraakt. Verwond. Gedood. Hij had van dit meisje haat en vuur verwacht om wat er was gebeurd, maar in plaats daarvan hield ze hem in een stevige omhelzing terwijl ze hun verdriet deelden.


        ‘Je zult je wraak krijgen,’ stelde ze hem gerust. ‘En ik ook. Maar niet hier. Niet nu.’


        Jonas had het gevoel alsof hij moest overgeven. Hij bleef maar voor zich zien hoe Brion op de grond neerstortte. Lysandra praatte nog steeds. Hij klampte zich aan haar woorden vast als aan een reddingslijn.


        ‘We wisten dat de prins deze kant op zou komen – het was Brions idee om hen te volgen, Jonas. Je kunt jezelf hier niet de schuld van geven! Kijk me aan.’ Ze greep zijn gezicht weer vast en dwong hem in haar betraande ogen te kijken. ‘Dankzij Nerissa weten we waar ze nu heen gaan – en waarom. Het is tijd om te handelen en hier voor eens en altijd een eind aan te maken. Dit is het moment, dat besef je toch wel?’


        Hij probeerde na te denken. Hij probeerde voorbij zijn woede en verdriet te kijken.


        Er begon zich een plan te vormen – eerst wazig, maar steeds helderder en duidelijker.


        Dit is het moment, had Lysandra gezegd.


        Ze had gelijk.


        Brion zou niet voor niets zijn gestorven – daar zou Jonas voor zorgen. Zijn dood zou het moment markeren waarop Jonas eindelijk het licht zag.


        De Bloedweg was de sleutel tot de ondergang van de koning.


        Het was tijd dat de rebellen hier een eind aan maakten.


   


  Toen ze eindelijk in het tijdelijke rebellenkamp terugkeerden, had de nacht hen aan alle kanten ingesloten, en was het Woestland donker en gevuld met spookachtige geluiden die duidden op hongerige wezens die wachtten om aan te vallen en iedereen te verslinden die hun pad kruiste.


        Jonas voelde zich nu net zoals een van die beesten, alsof hij alles en iedereen zou kunnen doden die hem in de weg stond.


        ‘Wat doen we nu?’ vroeg Tarus vanuit de schaduwen, omringd door de anderen. Lysandra had hun verteld dat Brion was gedood. Tarus’ stem trilde. ‘Ze slachten ons een voor een af.’


        ‘Al die tijd,’ begon Jonas, puttend uit het laatste restje kracht dat hij bezat om hard genoeg te praten om zich voor iedereen verstaanbaar te maken, ‘heb ik gezocht naar een manier om de koning te verzwakken. Om de macht terug te krijgen die Paelsia is ontnomen vanaf het moment dat de hoofdman werd vermoord. Ik moet toegeven dat ik soms bang was dat dat nooit zou lukken. Na de ramp en de nederlaag bij de Tempel van Cleiona begon ik te twijfelen. Aan mezelf, aan alles. Heel even stond ik toe dat de Bloedkoning me versloeg. Hij heeft een overmacht aan lijfwachten en soldaten. Hij heeft wapens. En hij heeft de Auraniërs zo’n groot rad voor ogen gedraaid dat het merendeel van het volk lijdzaam afwacht, als slachtvee. En nu is mij ter ore gekomen dat de koning zich veilig en onaantastbaar in de Gouden Stad heeft opgesloten en anderen zijn strijd laat voeren.’


        ‘Wat heeft dit alles dan voor zin gehad? Hoe kunnen we hem vernietigen?’ vroeg een andere jongen.


        ‘We waren op zoek naar een zwakke plek,’ zei Jonas. ‘Iets waarmee we de koning kunnen kwetsen. Iets wat we tegen hem kunnen gebruiken, om hem uit zijn tent te lokken. Ooit dacht ik dat prinses Cleiona dat was. Dat plan liep niet helemaal zoals ik had gehoopt. Maar het bewees één ding: we hebben iemand nodig die van groter belang voor de koning is.’


        ‘Wie dan?’ vroeg Tarus met opengesperde ogen.


        ‘Morgenochtend bij zonsopkomst gaan prins Magnus, heer Aron en een grote groep soldaten op weg naar de Verboden Bergen. Ik heb gehoord dat ze het wegwerkerskamp daar gaan inspecteren – een locatie die we tot voor kort niet kenden.’


        ‘Wie heeft je dat verteld?’ vroeg Phineas.


        ‘Een betrouwbare bron,’ antwoordde Lysandra. Haar blik was net zo gespannen als die van Jonas. Het was informatie die ze nog maar een paar dagen geleden hadden ontvangen, informatie die er in eerste instantie toe had geleid dat ze het kamp van de prins in de gaten hielden. Het voormalige naaistertje Nerissa had zich vol overgave op haar rol als rebellenspion gestort. De paleiswachten van de koning luchtten na een dag hard werken maar al te graag hun hart in de armen van een mooi en zéér vriendelijk meisje. Lysandra keurde Nerissa’s manier om informatie te verkrijgen niet goed, maar ze kon niet ontkennen dat het meisje erin was geslaagd om hun eindelijk de sleutel te geven tot wat hun ultieme overwinning zou worden.


        ‘We gaan prins Magnus dus ontvoeren,’ concludeerde een van de rebellen.


        ‘Ja.’ Jonas kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Maar hij is niet ons enige doelwit. Er is nog iemand in het kamp van wie we denken dat hij de inhalige koning net zoveel waard is als zijn eigen vlees en bloed. Een man genaamd Xanthus, die volgens mijn bron zo geheimzinnig is dat hij me intrigeert. Hij is de hoofdwegenbouwkundige van de hele weg, en mij is verzekerd dat hij onmisbaar is bij de aanleg ervan. Hij maakt de plannen, hij neemt de beslissingen. Geen steen wordt gelegd zonder zijn goedkeuring. Nieuwe instructies of wijzigingen komen rechtstreeks van hem en worden met een officieel zegel naar de andere kampen gestuurd.’


        ‘Hoe kan één man zoveel macht hebben?’ vroeg Phineas.


        ‘Ik heb geen idee, en het kan me eerlijk gezegd ook niets schelen,’ antwoordde Jonas. Hoewel zijn woorden achteloos klonken, stonden zijn plannen hem zeer duidelijk voor ogen. ‘Het enige wat ik weet, is dat de wegwerkzaamheden zullen stoppen wanneer Xanthus geen leiding meer kan geven. En de koning heeft in deze weg geïnvesteerd, zowel met goud als met tijd. Hij wil dat de aanleg doorgaat. Het is van groot belang voor hem. Als we zowel Xanthus als prins Magnus gijzelen, kunnen we krijgen wat we willen – de koning zelf. Het zal hem uit zijn veilige gouden paleisje lokken, regelrecht in onze armen.’


        ‘Het is heel eenvoudig.’ Lysandra nam het van hem over. ‘We volgen prins Magnus en zijn groep naar de weg. We wachten tot ze ’s nachts met een vals gevoel van veiligheid in slaap gesust zijn, en vallen dan aan vlak voordat de dageraad aanbreekt. We zoeken zowel Magnus als Xanthus op en nemen beiden gevangen. Iedereen die ons in de weg staat doden we. Dit is het moment. Dit is onze kans om het tij eindelijk te doen keren en ons volk te redden van de tirannie van de koning.’


        ‘Maar we hebben jullie allemaal nodig om ons te helpen,’ zei Jonas. ‘Jullie állemaal.’


        ‘Het wordt hoe dan ook een bloedbad,’ zei een andere rebel die naast Phineas stond weifelend. ‘Denk je dat we ons leven hiervoor zullen geven? Op basis van informatie van je “betrouwbare bron”?’


        ‘Ja!’ Lysandra draaide zich naar de spreker toe en richtte haar vurige blik op hem. ‘We zullen ons leven geven als dat nodig is! Ik heb Brion vandaag zien sterven, en hij was tot aan zijn laatste adem moedig en sterk. We zijn het hem verschuldigd. Ik kan alleen maar hopen dat ik zo moedig ben als hij was. Ik ben bereid te sterven als dat betekent dat ik de Bloedkoning kan tonen dat ik zijn slaaf niet ben en ook nooit zal worden!’


        ‘We zullen koning Gaius raken op een plek waaruit hij emmers vol zal bloeden,’ zei Jonas ferm, ‘en we zúllen overwinnen. Kom op. Wie sluit zich bij me aan? Wie sluit zich bij Lysandra aan?’


        ‘Ik!’


        ‘En ik!’


        ‘Ja. Het is genoeg geweest, we zullen de Bloedkoning voor eens en altijd laten zien hoe sterk we zijn.’


        ‘Voor eens en altijd!’
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  De magie brandde onder Lucia’s huid, smekend om te worden bevrijd. Ze leek gevangen te zitten, net als Lucia zelf in dit vreemde paleis met de felverlichte gangen en glinsterende gouden vloeren, zo anders dan het koele Limerische kasteel. Ze miste haar thuisland meer dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


        Het konijntje maakte het er niet veel beter op.


        ‘Je bent zo hard gegroeid, Hana.’ Ze hield het bundeltje zacht bont omhoog om in de lieve oogjes van het konijntje te kijken. Het hartje van het diertje klopte snel onder haar hand en het neusje trilde. Dit was een van de weinige dingen die haar een glimlach konden ontlokken.


        Uiteindelijk zette Lucia Hana terug in haar hokje in de hoek van haar kamer en liep naar het balkon, waar ze uitkeek over de groene velden en heuvels die de Gouden Stad achter de glinsterende muren omringden.


        Het was allemaal zo pijnlijk mooi. Om dat nog te benadrukken zweefde er een roze met paarse vlinder langs op de warme bries.


        ‘Bah.’ Lucia wendde zich af. Vlinders interesseerden haar niet. Haviken wel. Ze had eindeloos de hemel afgespeurd om er eentje te bespeuren, eentje maar! Maar er was niets.


        Er waren vijf lange weken verstreken sinds ze Alexius voor het laatst had gezien, toen hij haar had beloofd dat hij haar weer zou opzoeken – toen ze elkaar zo hartstochtelijk hadden gekust en ze wreed uit zijn armen was gerukt doordat ze ontwaakte. Als hij echt was, waarom was hij dan niet naar haar toe gekomen? Het was niet alleen maar een droom. Onmogelijk. Ze wist dat Alexius ergens daarbuiten was.


        Ze greep de balustrade vast en voelde het hout warm worden onder haar aanraking. Snel liet ze los, voordat de balustrade door een golf van aardmagie tot stof uiteen zou vallen, en veegde haar handen af, zenuwachtig om zich heen kijkend of iemand het had gezien. Maar natuurlijk was er niemand. Nadat hij had gehoord hoe ze haar elementia-lerares de stuipen op het lijf had gejaagd, had haar vader erop aangedrongen dat ze alleen in haar kamer zou blijven terwijl hij iemand anders zocht om haar te helpen.


        Dus had ze dat gedaan. Maar na zoveel dagen in haar eentje in zo’n kleine ruimte snakte ze naar vrijheid.


        Ze was benieuwd of de koning Domitia had laten executeren omdat ze haar doel niet had gediend. Lucia voelde zich schuldig omdat het haar eigenlijk niet kon schelen wat het lot van de vrouw was – leven of dood.


        Ooit zou het haar wel iets hebben kunnen schelen.


        De vlinder streek neer op de rand van een bloempot die vlak bij haar stond. Ze keek ernaar, vechtend tegen de aandrang om het prachtige wezentje in de palm van haar hand te vermorzelen.


        ‘Wat gebeurt er met me?’ fluisterde ze.


        Ze zat te lang opgesloten in deze bedompte ruimte. Ze had dringend antwoorden nodig. Boeken hadden haar in het verleden altijd kennis verschaft. Waarom zou het nu anders zijn? Ze had gehoord dat de bibliotheek in het Auranische paleis haar gelijke niet kende. Misschien zou ze daar, in tegenstelling tot de Limerische bibliotheek, waar alleen boeken met onweerlegbare feiten stonden, meer antwoorden kunnen vinden over elementia. Over de tovenares en de Hoeders.


        Haar besluit stond vast. Ze verliet haar vertrekken en liep de gangen door, zonder naar links of rechts te kijken, behalve om een wachtpost te vragen welke kant ze op moest. De bibliotheek bevond zich aan de andere kant van het paleis en de gangen waren nagenoeg verlaten, op een enkele wachtpost na die er als een standbeeld bij stond. Magnus had zich er altijd op beroemd dat hij zich ongezien door het kasteel kon verplaatsen – als een schaduw. Het was een handige gave, iets waar ze nu pas het nut van begon in te zien.


        Ze miste Magnus, besefte ze. Ze miste de dagen waarop ze hele middagen over barden of boeken hadden gepraat, of alleen maar hadden gelachen om stomme grapjes waar alleen zij de lol van inzagen, zoals de manier waarop vrouwe Sophia tijdens diners in het paleis altijd gebakjes in de zakken van haar jurk liet glijden wanneer ze dacht dat niemand het zag. Ze miste de manier waarop ze hem zelfs op zijn somberste dagen een glimlach kon ontlokken.


        Was dat haar nu voor eeuwig ontnomen?


        Het is mijn eigen schuld. Ik had aardiger tegen hem moeten zijn, in woord en daad.


        Hij was boos op haar, en gekwetst door haar voortdurende afwijzing van zijn liefde. Hopelijk zou hij haar, wanneer hij eindelijk terugkeerde van de jacht, kunnen vergeven en kon ze hem doen inzien dat ze nooit in romantisch opzicht samen konden zijn, maar dat hun broer-zusrelatie belangrijker was dan welke andere relatie ook. Ze had hem nodig en hij had haar nodig. Het leed geen enkele twijfel dat ze moest rechtzetten wat er tussen hen zo vreselijk scheef was gegroeid.


        Lucia zette die gedachten voor nu uit haar hoofd en richtte zich weer op haar doel. Ze wilde elk boek meenemen dat haar misschien kon vertellen wie ze was en wat ze van haar magie kon verwachten. Meenemen en verslinden, zichzelf voedend met de kennis alsof het een feestmaaltijd tijdens een banket was.


        Toen ze de bibliotheek bereikte, vertraagden haar voetstappen bij de aanblik van de immens grote ruimte achter de overwelfde ingang. Haar hart sloeg een slag over bij het zien van al die boeken, in kasten die zich als torens uitstrekten tot aan het plafond. Er moesten hier tienduizenden boeken staan, in alle soorten en maten. Over alle onderwerpen. Stuk voor stuk vol kennis, meer dan waar ze ooit van had gedroomd. Licht dat door talloze gebrandschilderde ramen viel, wierp een veelkleurige schittering op dit paradijsje, alsof de bibliotheek zelf door magie was aangeraakt.


        ‘Prinses Lucia, u hebt uw vertrekken verlaten. Eindelijk ontmoeten we elkaar dan.’


        De stem verbrak de betovering die haar in haar ban had, en haar blik ging naar het meisje dat voor haar stond, met twee boeken onder haar arm geklemd. Lucia herkende haar onmiddellijk. Haar blanke huid, haar zeegroene ogen, haar goudblonde haar dat golvend helemaal tot op haar middel viel. Ze was een stuk kleiner dan Lucia, maar ondanks haar ranke gestalte was haar houding fier, met rechte schouders en een opgeheven kin. Om haar lippen speelde een nieuwsgierige glimlach.


        Dit was het meisje met wie de koning de ongewenste aandacht van Magnus voor Lucia wilde afleiden. Prinses Cleiona was net zo mooi als ze had gehoord. En Lucia merkte dat ze onmiddellijk een hekel aan haar had.


        Ze toverde echter een beminnelijke glimlach om haar lippen om die van de andere prinses beantwoorden. ‘Prinses Cleiona, wat een grote eer.’


        ‘Noem me alstublieft Cleo. We zijn nu tenslotte zusjes, nietwaar?’


        Lucia probeerde niet ineen te krimpen bij die woorden. ‘Goed, maar dan moet jij mij Lucia noemen.’ Ze schudde haar hoofd, nog steeds diep onder de indruk van haar omgeving. ‘Ik heb er geen woorden voor hoe geweldig deze bibliotheek is. Je hebt zoveel geluk dat je dit je hele leven tot je beschikking hebt gehad.’


        Cleo’s ogen bevatten bij lange na niet zoveel verwondering als die van Lucia. ‘Ik moet eerlijk bekennen dat ik hier veel minder vaak kwam dan mijn zus. Zij kwam hier graag. Als het maar even kon, zat ze te lezen. Het zou me niets verbazen als ze de helft van deze boeken al had doorgewerkt voordat ze...’ Haar stem stierf weg en haar gezicht verstarde terwijl ze haar gepijnigde blik weer op Lucia richtte.


        Lucia’s afkeer ebde iets weg door de sympathie die ze voelde voor dit meisje, dat zoveel had verloren. Haar zus, haar vader, haar koninkrijk. Alles van haar afgenomen door een vijandelijke macht, waar Lucia zelf deel van uitmaakte. En nu behoorde deze bibliotheek haar meer toe dan Cleo.


        ‘Dan leek je zus in dat opzicht veel op mij,’ zei Lucia zacht. ‘Ik ben dol op lezen.’


        ‘Dan voel je je hier ongetwijfeld heel erg thuis.’


        ‘Ik ben blij dat ik eindelijk de kans heb om even met je te praten.’ De andere prinses werd ondanks haar nieuwe status als Magnus’ echtgenote goed bewaakt in haar vertrekken in een andere vleugel van het kasteel. Haar gevangenis mocht dan verguld zijn, maar het bleef een kooi. Toch zwierf ze hier nu in haar eentje rond, zonder dat er een wachtpost te zien was. Was het deze vijand van haar vaders troon gelukt om bij koning Gaius in de gunst te komen na de succesvolle huwelijksreis?


        ‘En ik ben heel blij dat jij je beter voelt. Iedereen was vreselijk bezorgd over je, niemand begreep waarom je maar niet wakker werd.’ Cleo keek Lucia nieuwsgierig aan, alsof ze verwachtte dat ze uit zichzelf een verklaring zou geven.


        ‘Ja, het was heel vreemd.’ Lucia schudde haar hoofd, weer op haar hoede. ‘En ik ben bang dat het altijd een raadsel zal blijven.’


        ‘Er gingen geruchten dat je misschien door een heks was vervloekt. Dat je onder een magische betovering stond.’


        Lucia trok opzettelijk haar wenkbrauwen op, alsof ze dat belachelijk vond klinken. ‘Magie? Geloof je in dat soort onzin?’


        Cleo’s glimlach vervaagde. ‘Natuurlijk niet. Maar bedienden kletsen nu eenmaal, zoals je weet. Vooral wanneer het over de koninklijke familie gaat. Ze verzinnen graag allerlei interessante verhalen.’


        ‘Daar heb je gelijk in. Maar nee, ik kan je verzekeren dat ik niet betoverd was.’ De leugen voelde zo natuurlijk aan dat ze er geen enkele moeite mee had hem uit te spreken.


        ‘Wat lees je?’ Lucia hield haar hoofd schuin om de vergulde titels op de leren ruggen te kunnen lezen. ‘De geschiedenis van elementia. Mijn hemel. Dat komt over als een vreemde keuze voor iemand die niet in magie gelooft.’


        ‘Ja, dat zou je wel zeggen.’ Cleo’s knokkels werden wit toen ze het grote boek stevig beetpakte. ‘Het was een van de lievelingsboeken van mijn zus. Wanneer ik dit soort dingen lees, heb ik het gevoel dat haar geest dicht bij me is en me leidt.’


        Dit gesprek was lang niet zo luchtig als Lucia had verwacht. Ooit, voordat de strijd begon die haar vader dit koninkrijk had bezorgd, had Lucia zich hun ontmoeting voorgesteld en gehoopt dat ze goede vriendinnen zouden kunnen worden. Nu begon ze aan die mogelijkheid te twijfelen. Ze spande haar ogen in om de titel van het tweede, kleinere boek te lezen, dat onder het stof zat, alsof Cleo het uit een lang vergeten stapel had opgedoken. Haar hart begon steeds sneller te bonzen. ‘Het lied van de tovenares. Waar gaat dat over?’


        Cleo keek op het boekje neer. ‘Gedichten over een machtige tovenares die in de tijd van de godinnen leefde. Haar naam was... nou, jouw tweede voornaam... Eva. Wat een toeval, nietwaar?’


        Lucia’s keel kneep dicht. ‘Zeker.’


        Dat was het boek dat ze nodig had.


        ‘Ik zal je alleen laten, zodat je rustig tussen de boeken kunt snuffelen. Ik zou zeggen: neem mee wat je lezen wilt; maar goed, mijn toestemming heb je daar niet meer voor nodig, is het wel?’


        De woorden bevatten een drupje bijtend zuur, waar Lucia blij om was. Het deed haar goed te weten dat er onder dat uiterlijk van de beleefde en uitermate beheerste prinses nog iets anders zat. Ze droeg een masker, net zoals Lucia en Magnus. Was het mogelijk om lid van een koninklijke familie te zijn zonder gebruik van zo’n hulpmiddel? Bij die gedachte voelde Lucia haar hart weer iets ontdooien voor het andere meisje.


        ‘Ik weet dat dit allemaal moeilijk voor je is,’ zei Lucia terwijl ze Cleo’s arm tijdens het voorbijlopen aanraakte. ‘Ik begrijp het.’


        ‘Werkelijk?’ Cleo glimlachte, maar haar ogen stonden koeltjes. ‘Wat fijn om te weten dat je sympathie kunt opbrengen voor mijn situatie.’


        ‘Als je wilt praten, dan ben ik er voor je.’


        ‘En ik voor jou.’


        Iets trok Lucia’s aandacht, en ze keek naar Cleo’s hand.


        ‘Je ring.’ Ze fronste. ‘Hij... gloeit.’


        Cleo deed een stap naar achteren en werd bleek. Ze keek naar haar ring, naar de gouden band met het fijne filigraanwerk en de grote paarse steen die ze aan de wijsvinger van haar rechterhand droeg. Ze verschoof de boeken zodat ze haar hand aan het oog onttrokken. ‘Het is niets. Waarschijnlijk een speling van het licht. Meer niet.’


        Vreemd. ‘Nou, ik hoop je van nu af aan in ieder geval vaker te zien.’


        ‘Dat hoop ik ook. Tenslotte zijn we nu zussen.’


        Verbeeldde ze het zich of werd dat laatste woord met de scherpte van een dolk uitgesproken?


        ‘Weet jij trouwens wanneer Magnus terugkomt?’ vroeg Lucia.


        ‘Heeft hij jou dat niet verteld?’


        ‘Nee.’


        ‘Ik had de indruk dat je broer alles met jou deelde.’


        Lucia kneep haar lippen op elkaar en besloot geen antwoord te geven. Ooit was dat inderdaad zo geweest, maar de laatste tijd...


        De gedachte dat ze het vertrouwen van haar broer was kwijtgeraakt, deed haar plotseling pijn, een pijn die diep doordrong in haar hart.


        ‘Om je vraag te beantwoorden,’ zei Cleo, ‘nee, ik weet niet wanneer hij terugkomt. Ik kan alleen maar hopen dat het niet te lang meer duurt.’


        ‘Mis je hem?’


        Cleo’s glimlach hield stand. ‘Waarom zou ik hem niet missen?’


        Lucia keek het meisje even onderzoekend aan voordat ze weer sprak. ‘Wie had kunnen denken dat twee mensen die zo van elkaar verschillen de liefde zouden vinden te midden van dit landschap vol conflicten.’


        Cleo’s blik zwierf voortdurend over Lucia en haar omgeving. Ze was op haar hoede, deze prinses. En Lucia voelde dat er veel meer achter die onschuldig lijkende ogen schuilging dan iemand zou verwachten.


        ‘Inderdaad, wie had dat kunnen denken? Je mag jezelf gelukkig prijzen dat je met een oudere broer zoals Magnus bent opgegroeid.’


        ‘Ja. Net zoals jij je gelukkig mag prijzen dat je de rest van je leven aan zijn zijde mag doorbrengen.’


        ‘Dat doe ik ook.’


        Lucia keek haar scherp aan, op zoek naar een teken van bedrog. Was het waar? Was Cleo werkelijk verliefd op Magnus en hij op haar?


        Onmogelijk.


        ‘Hij kan moeilijk zijn,’ waarschuwde Lucia. ‘Nukkig. Onberekenbaar. Twistziek.’


        ‘Zijn we dat niet allemaal wel eens?’


        ‘Maar hij is ook bijzonder vergevingsgezind.’ Lucia trok een wenkbrauw op. ‘Hij heeft jou het onfortuinlijke en beschamende verlies van je maagdelijkheid aan heer Aron Lagaris tenslotte ook vergeven, nietwaar?’


        Cleo knipperde met haar ogen, het enige teken dat de woorden waren aangekomen als een klap in haar gezicht. Lucia schiep daar een zekere mate van genoegen in, maar wist dat het kleingeestig was.


        Toen Magnus op huwelijksreis was, had de koning Lucia over heel veel interessante feiten bijgepraat. Over alles wat ze had gemist terwijl ze sliep.


        De prinses kneep haar lippen op elkaar. ‘Ik mag me inderdaad gelukkig prijzen.’


        ‘Het spijt me dat ik dat er zo botweg uitflapte, maar bedienden roddelen, zoals je zelf al zei.’ Cleo hoefde niet te weten dat de koning het haar had verteld. Het was altijd makkelijk om de bedienden overal de schuld van te geven.


        ‘Ja.’ Een nieuwe glimlach deed Cleo’s mondhoeken langzaam opkrullen. ‘Ik heb ook dingen gehoord. Over jou.’


        ‘O? Wat dan?’


        ‘Ik weet natuurlijk niet of het waar is, maar in tegenstelling tot sommige andere mensen trek ik liever mijn eigen conclusies dan me te laten leiden door de roddels van bedienden.’


        Lucia verstrakte bij de onverholen belediging. ‘Wat heb je gehoord.’


        Cleo boog zich naar haar toe, alsof ze iets vertrouwelijks ging zeggen. ‘Ik heb gehoord dat Magnus en jij een ongezonde relatie met elkaar hadden voordat hij naar Auranos kwam. Dat je verliefd bent op je eigen broer.’


        Lucia’s mond viel open. ‘Dat is niet waar!’


        ‘Natuurlijk niet. Zoals ik al zei, ik trek mijn eigen conclusies. Maar ondanks de smakeloze en onnatuurlijke aard van een dergelijke aantrekkingskracht, begrijp ik je best. Magnus is heel aantrekkelijk, vind je niet?’ Een spottende glimlach speelde nu om de lippen van het meisje, alsof ze wist dat ze Lucia het bloed onder de nagels vandaan haalde en dat haar geduld bijna op was.


        Want dat was het geval. Lucia’s magie gromde en grauwde in haar kooi. Ze was niet verliefd op Magnus, en de beschuldiging was verachtelijk. Hoe zou Cleo het vinden als ze wist dat het in werkelijkheid Magnus was die zo’n onnatuurlijke en walgelijke liefde voor háár had opgevat?


        Maar was daar misschien verandering in gekomen? Had dit meisje Magnus verleid en hem voor altijd van Lucia afgenomen?


        Irrationeel – ik gedraag me irrationeel.


        Op dat moment kon dat haar weinig schelen.


        Vuurmagie sudderde dicht onder het oppervlak, en haar geest reikte ernaar zonder dat ze dat wilde. De toortsen aan de muur van de bibliotheek ontbrandden en laaiden heet en fel op. In een van de gebrandschilderde ramen verscheen een barst voordat het versplinterde en het glasscherven regende op de gladde vloer.


        Cleo’s blik schoot in de richting van het gebroken raam en de vlammende toortsen. Haar ogen waren opengesperd van schrik.


        ‘Wat gebeurt er? Is er weer een aardbeving?’ Haar blik schoot terug naar Lucia, die haar handen gebald naast haar lichaam hield en uit alle macht probeerde zichzelf te kalmeren voordat er echt iets gruwelijks gebeurde.


        Voordat ze haar broers bruid in de fik stak en naar haar stervenskreten luisterde.


        Met de kracht van een vuist die in haar buik werd geramd kwam ze bij zinnen, en ze hapte sissend naar adem. Dit klopte niet. Dit was zij niet. Iets maakte dat ze irrationeel en gewelddadig reageerde. Het was haar elementia. De magie hield haar bij de achterkant van haar nek vast, zoals een baasje bij een lievelingshuisdier zou doen, en had haar in zijn macht.


        De toortsen brandden nu rustiger, onschuldig flakkerend terwijl ze de toch al lichte ruimte nog meer licht verleenden.


        ‘Het is niets,’ herhaalde ze Cleo’s eerdere woorden terwijl ze langs de geschokte prinses schoof en verder de bibliotheek in liep. Ze moest onderzoek doen. Ze mocht zich niet langer door dat stomme wicht laten afleiden. Het gebroken glas knerpte onder de leren zolen van haar schoenen. ‘Waarschijnlijk een speling van het licht. Meer niet.’
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  NIC


  AURANOS


  Het kon niet langer wachten. Hij moest Cleo spreken, en wel nu meteen. Nico doorzocht het kasteel tot hij haar uiteindelijk buiten in de zonnige binnentuin aantrof, gezeten op een bankje, omringd door bomen die zwaarbeladen waren met fruit en geurige bloesems. Ze was zo ingespannen aan het lezen dat ze hem niet hoorde aankomen. Hij keek over haar schouder en zag dat ze verdiept was in een boek dat zo oud was dat de pagina’s vergeeld en broos waren. Ze liet haar wijsvinger over een tekening van een ring met een grote steen en verfijnd filigraan glijden.


        ‘Dat lijkt jouw ring wel,’ zei hij verrast.


        Ze sloeg het boek met een klap dicht en draaide zich met opengesperde ogen van schrik naar hem om. Toen ademde ze beverig uit. ‘Nic, jij bent het maar.’


        Hij had haar zelden zo schrikachtig gezien als nu. Nic keek in de richting van de andere vier wachtposten die de binnentuin bewaakten. Ze stonden roerloos als standbeelden tegen de stenen muren.


        Cleo had haar handen stevig om de rand van het boek geklemd en drukte het tegen haar borst. Nic hield zijn hoofd schuin om de titel te kunnen lezen: Het lied van de tovenares.


        Hij mocht zich niet laten afleiden. Hij had iets te zeggen en dat moest gebeuren voordat ze werden onderbroken. Een paleiswacht – zelfs een onwillige als hij – had weinig tijd voor onderonsjes.


        ‘We moeten zien te ontsnappen,’ fluisterde Nic. ‘We moeten weg nu het nog kan, nu we nog onopgemerkt kunnen verdwijnen. We moeten vanavond vertrekken.’


        ‘Nee, Nic.’ Cleo zocht zijn blik. ‘Dit is mijn paleis, mijn troon. Ik kan niet weggaan. Nog niet.’


        ‘Ik denk er elke dag over na, Cleo, en ik sta op het punt om door te draaien. Wanneer de prins terugkeert... Ik kan je niet ieder uur van de dag en de nacht tegen hem beschermen. Ik kan niet toestaan dat hij jou doodt, net als Mira.’


        ‘Nic.’ Pijn flitste in haar ogen bij het horen van de naam van haar overleden vriendin. ‘Ik mis Mira net zoveel als jij, maar het was de koning die je zus heeft gedood.’ Ze legde het boek naast zich op het bankje en greep zijn handen vast. ‘Magnus heeft je leven gespaard – en hij heeft mij beschermd tijdens die aanslag in Limeros.’


        Hij staarde haar ongelovig aan. ‘Probeer je nu echt de jongen te verdedigen die Theon heeft vermoord? Wie stond er naast zijn vader toen ze dit koninkrijk veroverden? Je bent... je bent toch niet verliefd op hem aan het worden?’


        Cleo kromp ineen alsof hij haar had geslagen. ‘Natuurlijk niet. Ik veracht Magnus, en dat zal altijd zo blijven.’


        Hij slikte verwoed, in een poging de plotselinge vlaag van schaamte te negeren dat hij haar van zoiets ondenkbaars had beschuldigd. ‘Ik snap niet waarom je deze plek niet wilt verlaten om nooit meer om te kijken.’


        ‘Omdat hier mijn jeugd en zestien gelukkige jaren liggen. Hier liggen herinneringen aan Emilia en mijn vader – en ook aan jou en je zus. Dit is mijn koninkrijk – óns koninkrijk.’


        ‘Het is niet meer wat het was.’


        ‘Inderdaad, dat is het niet.’ Cleo keek op het boek neer en legde haar hand op de kaft. Ze zweeg geruime tijd en haalde toen diep adem. ‘Goed. Je zag de tekening in dit boek. Je zag hoeveel die ring lijkt op de ring die ik nu draag.’


        Hij fronste. Waar wilde ze heen? ‘Ja.’


        Ze keek hem recht aan. ‘Dat is omdat het een en dezelfde is. Mijn vader gaf me deze ring vlak voordat hij stierf.’ Haar stem stokte. ‘Er is weinig over bekend, maar sommigen geloven dat hij de sleutel is tot het opsporen van het Verwantschap en het gebruik van de kracht ervan. Het is dezelfde ring die de tovenares Eva bezat, en die haar in staat stelde de kristallen aan te raken zonder door hun kracht te worden aangetast. Nic, ik heb hun magie nodig. Daarmee kan ik koning Gaius verslaan en mijn koninkrijk terugnemen.’


        Zijn hoofd tolde. ‘Wat je zegt... dat is waanzin.’


        ‘Nee, het is waar. Ik weet het zeker.’


        Nic probeerde alles wat ze gezegd had te verwerken, maar één ding zat hem danig dwars. ‘Waarom heb je me dit alles niet eerder verteld?’


        Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik wilde je niet in gevaar brengen – en ik wist niet wat ik moest doen, wat ik moest geloven. Niet precies. Maar nu wel. Dit boek bevestigt wat ik al wist. Mijn ring kan me helpen koning Gaius te vernietigen.’


        Zijn maag draaide zich om, maar ondanks haar openbaringen was de reden waarom hij naar haar toe was gekomen niet veranderd. ‘Als iemand anders erachter komt dat je deze ring bezit...’ Hij pakte haar handen. De paarse steen lag koud tegen zijn huid. ‘We vertrekken vanavond en zullen het Verwantschap samen vinden.’


        Haar blik werd somber. ‘Nic. Begrijp alsjeblieft dat ik hier moet blijven.’


        Er moest een reden zijn waarom ze zich bleef verzetten tegen zijn plan, dat zoveel problemen zou oplossen. En hij kon er maar één bedenken. Een reden die hem kwelde. ‘Toen je hem in Limeros kuste, zag het er zo echt uit – het zag eruit alsof je hem wílde kussen.’


        Cleo kreunde van frustratie en trok haar handen uit de zijne. ‘Ik heb je al verteld dat wat je tussen ons hebt gezien een schijnvertoning was.’


        En hij had het al die tijd geloofd. Maar het beeld van Magnus die de prinses naar zich toe trok en haar ten overstaan van de juichende menigte kuste, had gewerkt als een langzaam werkend gif dat onder zijn huid was gespoten. Hij moest zijn hart laten spreken, anders zou het te laat zijn.


        Nic pakte haar handen weer vast en knielde voor haar neer. ‘Ik hou van je, Cleo. Meer dan van wat ook ter wereld. Ik smeek je om met me weg te lopen – weg van dit alles.’


        De andere wachtposten hadden het tweetal eindelijk in de gaten en liepen op hen af.


        ‘Is alles in orde, hoogheid?’ riep een van hen haar toe.


        ‘Ja, natuurlijk. Mijn vriend maakt maar een grapje.’ Ze glimlachte beminnelijk in hun richting voordat ze een strenge blik op Nic wierp. ‘Je komt nog in de kerkers terecht door dit dwaze gedrag.’


        Pijn schoot door zijn borst alsof hij door een mes was geraakt. Even zweeg hij, terwijl de teleurstelling hem verpletterde. Hij stond op. Zijn hart lag als een steen in zijn borst. ‘Ik moet gaan. Ik moet nadenken.’


        ‘Nic!’


        Hij verliet de binnentuin zonder nog om te kijken.


   


  ‘Nog eentje.’ Nic wenkte de serveerster. Hij wist nu al niet meer hoeveel glazen drank hij al ophad. En hij was van plan om er nog veel meer te drinken, om later laveloos op zijn harde veldbed in het bediendeverblijf neer te storten.


        ‘Ze houdt niet van me,’ lalde hij, waarna hij zijn zoveelste glas achteroversloeg. ‘Het zij zo. Moge haar en mijn onvermijdelijke dood snel en pijnloos zijn, hier in het hol van de leeuw.’


        De taveerne heette De zwarte kater, omdat hij eruitzag als een groot zwart schepsel dat uit de grond omhoogkroop. En ook omdat hij erom bekendstond dat de klanten de volgende ochtend met een ontzettende spijker in hun kop opstonden. Dat kon Nic op dat moment weinig schelen.


        ‘Je ziet eruit alsof je een zware dag achter de rug hebt.’ Er klonk een licht accent in de stem door. ‘Helpt de drank?’


        Door het waas van alcohol heen zag Nic tot zijn verbazing dat prins Ashur van Kraeshia naast hem plaatsnam. Hij wist dat de prins ervoor had gekozen om na de bruiloft in Auranos te blijven, en dat hij tijdelijk zijn intrek in de westelijke vleugel van het paleis had genomen. Alle paleiswachten hadden opdracht gekregen de knappe vrijgezel nauwlettend in de gaten te houden – op bevel van de koning zelf. Sommige wachtposten fluisterden dat de koning de prins als een bedreiging voor zijn macht beschouwde. Ashurs vader had tenslotte de helft van de wereld veroverd, met het gemak waarmee je een kind zijn snoep afpakt.


        Even was Nic met stomheid geslagen.


        ‘Het is wijn van gefermenteerde rijst, ingevoerd uit Terrea,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘En nee, het helpt niet. Nog niet in ieder geval. Maar dat komt nog wel.’


        ‘Juffrouw,’ riep prins Ashur. ‘Nog een gefermenteerde rijstwijn voor mijn vriend Nic, en eentje voor mij.’


        Nic keek hem nieuwsgierig aan terwijl het dienstertje een paar tellen later de twee glazen bracht. ‘U weet hoe ik heet.’


        ‘Dat weet ik inderdaad.’


        ‘Hoe?’


        ‘Ik heb navraag naar je gedaan.’ De prins nam een slok en zijn wenkbrauwen gingen omhoog in een grimas. ‘Dit is uitermate vies.’


        ‘Wat wilde u over me weten, als ik vragen mag?’


        Een lok ravenzwart haar was losgeraakt uit het staartje achter in zijn nek en viel over het voorhoofd van de prins. Hij streek hem naar achteren. ‘Ik weet dat de prinses en jij goede vrienden zijn. Ik zag eerder vandaag dat je in de binnentuin met haar sprak – en het kwam niet op me over als een gesprek tussen een prinses en een lijfwacht. Ondanks je paleisuniform denk ik dat jij iemand bent met zowel invloed als kennis in het paleis.’


        ‘Dat hebt u dan mis.’ Hij keek de prins vanuit zijn ooghoeken aan. Misschien had de koning gelijk dat hij zich zorgen over deze prins maakte. Nic vroeg zich lichtelijk bezorgd af wat de prins vandaag kon hebben opgevangen. ‘Waar zijn uw lijfwachten?’


        Ashur haalde zijn schouders op. ‘Ergens, neem ik aan. Ik hou niet zo van al die mensen om me heen.’


        ‘U moet weten dat de Gouden Stad niet zonder gevaren is.’


        De prins keek hem even geamuseerd aan. ‘Ik zal het onthouden.’


        Nics blik zwierf naar de twee dolken die aan weerszijden van de leren riem van de prins hingen. Misschien zou de prins er geen enkele moeite mee hebben om zichzelf te verdedigen.


        Vijf... zes... tien glazen drank, en Nic merkte dat zijn tong niet langer werd geremd door de regels van fatsoen die voorkwamen dat hij respectloos werd. ‘Wat wilt u van me, hoogheid?’


        De geamuseerde blik op het knappe gezicht van de prins verdween niet. ‘Praten.’


        ‘Waarover?’


        Ashur liet de wijn in zijn glas rondwervelen. ‘Over prinses Cleo’s amethisten ring.’


        Nic verstijfde. Tot aan vandaag had hij Cleo’s ring geen blik waardig gekeurd. ‘De prinses heeft veel sieraden. Ik weet niet welk u bedoelt.’


        ‘O, ik denk dat je dat wel weet. Jij bent tenslotte haar meest intieme vertrouweling.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Hoewel, misschien niet zo intiem als je zou willen.’


        De prins keek Nic aan alsof hij meer wist dan hij mogelijkerwijs kon weten. Hij werd er zenuwachtig van en vroeg zich opnieuw af hoeveel van zijn gesprek met Cleo deze man kon hebben opgevangen zonder dat een van hen hem had gezien. Of giste hij er alleen maar naar?


        Nic schoof ongemakkelijk heen en weer op zijn bankje. ‘De prinses is een onderwerp dat ik niet wens te bespreken.’


        Ashur glimlachte begrijpend. ‘Onbeantwoorde liefde is pijnlijk, nietwaar?’


        Iets in Nics borst roerde zich. Het was verontrustend hoe goed deze prins hem leek te kennen, hoe diep hij in zijn ziel leek te kunnen kijken. ‘Ondraaglijk.’


        ‘Vertel me wat je weet over het Verwantschap.’ Ashur steunde met zijn kin op zijn vuist terwijl hij Nic aandachtig aankeek. ‘Ik geloof dat het bestaat. En jij?’


        ‘Het is maar een stomme legende.’ Zijn stem was niet meer dan een fluistering en zijn hart begon te bonzen.


        Waarom vroeg de prins deze dingen?


        ‘Mijn vader heeft veel landen veroverd die grote rijkdommen bezaten. Hij gelooft niet dat Mytica groot genoeg is om ook maar iets van waarde te hebben, iets waar hij in geïnteresseerd zou zijn. Maar hij heeft het mis. Ik geloof dat Mytica het belangrijkste rijk is dat ooit heeft bestaan. Ik geloof dat Mytica de poort is naar grote magie die in alle delen van de wereld sluimert, ook in Kraeshia. Daarom ben ik hier, om uit te zoeken of de “stomme” legenden waar zijn. En een van die legenden gaat over een nogal bijzondere ring.’


        Nic sloeg zijn laatste glas in één teug achterover. ‘Neem me niet kwalijk, hoogheid, maar als u hier in Auranos bent om legenden en magie na te jagen, dan zult u zwaar teleurgesteld worden. Cleo draagt een ring die haar vader haar gaf voordat hij stierf, meer niet. Hij is verder van geen enkel belang.’


        ‘Koning Gaius moet iets over het Verwantschap weten,’ vervolgde prins Ashur onverstoorbaar. ‘En ik kan me zo voorstellen dat hij het heel graag in bezit zou willen krijgen. Zonder krachtige magie om zijn greep op het koninkrijk te versterken, kan hij makkelijk worden vernietigd. Denk je dat hij dat beseft? Maar wat heeft zijn Keizersweg met dit alles te maken? Ik geloof dat hij verborgen motieven heeft voor de aanleg ervan – motieven die rechtstreeks verbonden zijn met de zoektocht naar het Verwantschap. Er patrouilleren zoveel van zijn soldaten bij die weg dat er in de drie koninkrijken van Mytica te weinig zijn, waardoor zowel zijn kasteel in Limeros als dat in Auranos kwetsbaar is voor aanvallen van overzee. Het klinkt als de zet van een geobsedeerde koning met een zeer specifiek doel. Wat denk jij?’


        Ondanks de vele drank was Nics mond kurkdroog geworden. ‘Ik heb geen idee hoe ik op dergelijke observaties moet reageren.’


        ‘Weet je dat zeker? Ik denk dat je iemand veel meer te bieden hebt dan je zelf beseft.’ Ashur boog zich voorover en keek Nic recht in de ogen. De bleke grijsblauwe ogen van de prins vormden een scherp contrast met zijn donkere huid, als het oppervlak van de Zilveren Zee zelf.


        Nics hart bonsde zo luid en snel dat hij het geroezemoes in de taveerne niet meer kon horen. ‘Ik wens u goedenacht, prins Ashur.’


        Hij verliet de taveerne en begon door de doolhof van gebouwen en kasseiweggetjes te lopen om de weg terug te vinden naar het paleis, maar hij was al snel hopeloos verdwaald. Tien... elf... vijftien glazen drank. Hoeveel had hij er gehad?


        ‘O, Nic,’ mompelde hij. ‘Niet goed. Helemaal niet goed.’


        Vooral niet toen hij besefte dat iemand hem volgde.


        Hij liep snel door terwijl lange schaduwvingers zich naar hem uit leken te strekken. Hij hield een hand aan zijn riem, klaar om zijn zwaard te trekken mocht hij worden aangevallen. Het wemelde in de stad van de dieven en zakkenrollers die zonder aarzelen zouden doden als ze meenden te worden gesnapt. Koning Gaius was berucht om zijn slechte behandeling van gevangenen, en niemand wilde het risico lopen om in de al overvolle kerkers te belanden.


        Nic sloeg weer een hoek om en kwam wankelend tot stilstand toen hij besefte dat hij zich in een doodlopend straatje bevond.


        ‘Verdwaald?’ Het was prins Ashurs stem die achter hem klonk.


        Gespannen draaide hij zich langzaam om. ‘Een beetje misschien.’


        De prins nam hem van top tot teen op. ‘Misschien kan ik helpen.’


        Nog steeds geen lijfwachten. Deze prins liep zonder enige bescherming rond in een stad vol dodelijke gevaren.


        Wist hij dat Nic had gelogen? Wat zou hij doen om achter de waarheid over het Verwantschap en Cleo’s ring te komen? En hoe vurig kon Nic die waarheid verdedigen?


        ‘Ik vertel u niets,’ zei Nic schor. ‘Het kan me niet schelen wat u met me doet.’


        Daar moest Ashur om lachen. ‘Je klinkt nogal paranoïde. Is dat de invloed die wijn van Terrea op je heeft? Dan stel ik voor dat je het voortaan bij Paelsiaanse wijnen houdt.’


        De luchtige reactie stelde Nic niet in het minst gerust. Zijn overlevingsinstinct, hoewel afgestompt door de drank, schoot paniekerig heen en weer terwijl hij steeds ongeruster werd. De twee dolken die de prins droeg trokken zijn aandacht weer.


        ‘U wilt antwoorden die ik u niet kan geven,’ zei Nic, geërgerd over hoe lallend zijn woorden klonken. ‘Antwoorden waarvan ik de vragen niet eens weet.’


        Ashur liep op hem af. ‘Je bent bang voor me.’


        Nic strompelde een halve pas achteruit. ‘Waarom bent u me gevolgd? Ik kan u niet helpen. Laat me met rust.’


        ‘Dat kan ik niet doen. Nog niet. Eerst moet ik iets weten wat van groot belang is.’


        De prins kwam nog dichterbij. Voordat Nic naar zijn zwaard kon graaien om zichzelf tegen een aanval te verdedigen, nam Ashur zijn gezicht tussen zijn handen en kuste hem.


        Nic bleef stokstijf staan.


        Dit was níét wat hij had verwacht. Alles, behalve dit.


        De prins greep de voorkant van Nics hemd vast en trok hem dichter naar zich toe. Zijn mond werd dwingender, totdat Nic zichzelf uiteindelijk versteld deed staan door de kus te beantwoorden. Zodra hij dat deed, trok de prins zich terug.


        Nic staarde hem verbijsterd aan.


        ‘Zie je?’ zei Ashur glimlachend. ‘Een bewijs dat er meer is in het leven dan jezelf laveloos drinken om een prinses die jou alleen maar als vriend ziet. En er is meer in deze grote wereld dan dit kleine, gekwelde koninkrijk en zijn hebzuchtige koninkje, zelfs al is het zo waardevol als ik denk.’


        ‘Hoogheid...’ begon Nic.


        ‘We zien elkaar snel weer, dat beloof ik je,’ zei Ashur, zich vooroverbuigend om hem nog een vluchtige kus te geven die Nic niet probeerde af te weren. ‘En jij zult me helpen de antwoorden te vinden die ik nodig heb. Daar twijfel ik niet aan.’
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  MAGNUS


  PAELSIA


  Aron Lagaris had de rebel zonder enige aarzeling geëxecuteerd. Zonder dat tastbare bewijs van zijn meedogenloosheid had Magnus hem misschien als een ongevaarlijke protser beschouwd.


        Maar Aron had een vreemde dorst naar bloed. Geen wonder dat de koning hem als vazal had aangesteld. Blijkbaar had hij iets in de jongen gezien wat Magnus volledig was ontgaan. Magnus was woedend en deed die nacht geen oog dicht terwijl hij probeerde te begrijpen wat er allemaal was gebeurd. Hij betreurde het nog steeds dat ze de zoektocht naar Jonas voorlopig moesten staken, maar hij herinnerde zichzelf eraan dat een ontmoeting met Xanthus, en meer te weten komen over de weg, hem antwoorden kon opleveren die hem steeds dichter bij het Verwantschap zouden brengen.


        De maan stond hoog aan de hemel toen ze het wegwerkerskamp eindelijk bereikten, vuil en moe van hun driedaagse reis door het stoffige Paelsiaanse landschap. De Verboden Bergen domineerden de einder, grillige en dreigende zwarte en grijze vormen met scherpe, met sneeuw bedekte toppen die zich hoog uitstrekten in de nacht. Dit was het meest afgelegen kamp van alle werkkampen die zich langs de weg bevonden, ver van de bewoonde wereld.


        De grond was hier droog en gebarsten, en de weinige vegetatie was bruin en verdord. De lucht was niet zo koud als in Limeros, waar je adem bevroren wolkjes vormde wanneer je sprak, maar bevatte een droge kilte die diep in Magnus’ botten doordrong.


        Hij miste het meer gematigde klimaat van Auranos. Zo zonnig en goud, en gevuld met licht en leven.


        Nee, wacht. Dat sloeg nergens op. Hij miste dat soort dingen helemaal niet. Hij gaf geen zier om Auranos. Hij keek uit naar de dag waarop hij naar Limeros zou terugkeren om nooit meer om te kijken. Hij hield veel meer van bevroren vijvers dan van bloementuinen.


        ‘Hoogheid...’ zei Aron. Zijn stem klonk gespannen, alsof hij zichzelf een aantal keren moest herhalen om te worden gehoord. ‘Hoogheid!’


        Magnus greep de teugels van zijn paard zo stevig vast dat ze door het leer van zijn handschoenen heen drongen. ‘Wat?’


        ‘Dit landschap is weinig uitnodigend, vindt u niet?’


        Daar waren ze het in ieder geval over eens. ‘Ja, dat is het zeker.’


        Prietpraat. Niet zijn favoriete tijdverdrijf.


        Als ze verder naar het westen zouden reizen, in de richting van de Zilveren Zee, zou Paelsia uiteindelijk groener worden. Daar had de lokale bevolking de wijngaarden aangelegd waar zulke perfecte druiven groeiden dat ze in elk koninkrijk ter wereld geliefd waren om hun wijn. Nou ja, elk koninkrijk behalve Limeros, waar het op bevel van de koning verboden was om geestverruimende middelen te gebruiken. De koning had ervoor gekozen die wetten nog niet in Auranos door te voeren. Dat zou voor het land wellicht de laatste druppel zijn en rebellie ontketenen.


        Bij het tentenkamp werden ze begroet door een man met een kaal hoofd en een brede, vette grijns.


        ‘Hoogheid, wat een eer.’ De man greep Magnus’ gehandschoende hand vast en kuste hem. ‘Het is zo’n grote eer om u hier te mogen verwelkomen.’ Hij knikte. ‘En heer Aron. Ik heb zeer uitgekeken naar uw komst.’


        ‘Ben jij Xanthus?’ vroeg Magnus.


        De ogen van de man gingen wijd open, en toen begon hij te lachen. ‘O, nee. Ik ben Franco Rossatas maar, zijn assistent.’


        ‘Assistent? Waar is Xanthus?’


        ‘In zijn privétent, waar hij het grootste deel van zijn tijd doorbrengt, hoogheid. Aangezien u later bent dan we hadden verwacht, spreekt hij u liever morgenochtend vroeg, aangezien hij zich al heeft teruggetrokken voor de nacht.’


        Magnus voelde een steek van ongeduld bij het horen van het nietszeggende gezwam. ‘Mij is verteld dat ik hem onmiddellijk te spreken zou krijgen, en nu hoor ik dat hij de voorkeur geeft aan nachtrust boven fatsoen? Wat is dit voor begroeting voor een zoon van de koning, dat ik na mijn lange, zware reis word ontvangen door een assistent?’


        Franco slikte hoorbaar. ‘Ik zal Xanthus persoonlijk inlichten over uw ongenoegen. Hoogheid, staat u mij in de tussentijd toe dat ik u namens hem laat zien welke vooruitgang we hier hebben geboekt.’


        Even overwoog Magnus om te eisen dat de slapende dwaas werd gewekt, maar hij hield zijn mond. Eerlijk gezegd was hij zelf ook doodmoe. Misschien kon hun ontmoeting inderdaad beter wachten tot morgenochtend.


        Franco ging hun voor naar de weg. Tijdens het lopen gaf hij uitleg terwijl hij weidse gebaren maakte met een flubberige arm. Enorme stroken grotendeels levenloos bos waren gekapt om plaats te maken voor de weg. Bomen met brede, broze stammen lagen als gevelde reuzen door het hele kamp. Links hadden ze uitzicht op zweterige, vermoeid uitziende mannen die zelfs in de duisternis nog aan het zwoegen waren.


        ‘Hier werken mannen voortdurend aan het steenwerk,’ zei hij, ‘een laag op de weg die hem vlak maakt, zodat hij goed begaanbaar is voor rijdende voertuigen.’


        ‘Werkelijk, Franco,’ sneerde Aron. ‘Wat een overbodige uitleg. Denk je dat prins Magnus een dorpsidioot is die niet begrijpt hoe een weg wordt aangelegd?’


        Franco verbleekte. ‘Natuurlijk niet, heer. Ik wilde het alleen maar uitleggen op een manier die... die...’


        ‘Die zelfs een dorpsidioot zou begrijpen.’ Aron haalde een van zijn sigaartjes tevoorschijn en stak het aan met een van de toortsen die in de buurt stonden.


        ‘Ik wilde u uiteraard niet beledigen. Ik smeek u om vergiffenis.’


        Magnus negeerde het tweetal en richtte zijn aandacht op de open plek. Het wemelde er van de bewakers, te voet en te paard. Een groep Paelsiaanse slaven liep langs, beladen met zware stenen. Hun gezichten waren smerig, hun kleren gescheurd. Degenen die niet angstig naar hun meerderen staarden, wierpen brutale blikken vol haat in hun richting.


        Ze boden een heel andere aanblik dan de wegwerkers in Auranos.


        Magnus keek hen na terwijl ze achter de tenten verdwenen. ‘Wanneer rusten de slaven?’


        ‘Rusten?’ herhaalde Franco. ‘Wanneer ze erbij neervallen.’


        Een jonge jongen liep vlak langs hen met een steen die ongeveer de helft van zijn eigen lichaamsgewicht moest wegen. Zijn gezicht was een masker van pijn en ellende.


        ‘Hoeveel zijn er gestorven?’


        ‘Te veel,’ zei Franco geërgerd. ‘Paelsianen zouden flinke jongens moeten zijn, heb ik gehoord, maar eerlijk gezegd ben ik weinig onder de indruk van wat ik hier heb gezien. Ze zijn lui en zelfzuchtig, en meestal is de zweep het enige wat ze in beweging houdt.’


        Magnus was nooit een voorstander geweest van de zweep als strafmaatregel, hoe effectief hij ook was. ‘Ik vraag me af hoelang jij het zou uithouden als je hetzelfde werk moest doen. Zou jij flink genoeg zijn om zulk zwaar werk vol te houden zonder de dreiging van zweepslagen?’


        Franco’s borstelige wenkbrauwen gingen omhoog en zijn gezicht liep rood aan. ‘Hoogheid, zonder dergelijke straffen is er weinig kans dat de weg wordt voltooid binnen het tijdsbestek dat Xanthus ons heeft opgelegd, vooral op dit stuk de bergen in.’


        ‘En levert de zoektocht al iets op?’


        ‘Zoektocht?’ De man fronste. ‘De zoektocht waarnaar?’


        ‘Laat maar.’


        Blijkbaar wist de assistent niets over het ware doel van deze weg, alleen dat het een... weg was. Dergelijke gevaarlijke geheimen konden maar beter verborgen blijven.


        Toen ze terugliepen naar de tent van de assistent, zwierf Arons blik langs Franco’s bezwete vollemaansgezicht. Een knap meisje liep in de richting van de tent, met haar armen vol brandhout. Ze had lichtbruin haar dat over haar rug viel. Haar lichaam was mager, maar welgevormd onder de eenvoudige jurk die ze droeg. Ze had de moed om Magnus recht aan te kijken, met ogen vol nieuwsgierigheid, terwijl ze zonder een woord te zeggen langsliep.


        ‘En wie is dat beeldschone schepsel?’ vroeg Aron.


        Franco wierp een blik op het meisje. ‘Dat is mijn dochter, Eugeneia.’


        ‘Zeg tegen haar dat ze hierheen moet komen. Ik wil met haar kennismaken.’


        Franco aarzelde en wierp een snelle blik op Magnus.


        Magnus knikte om toestemming te geven en Franco riep het meisje. Ze legde haar zware last neer, veegde haar handen aan de voorkant van haar jurk af en liep naar hen toe terwijl ze Franco’s tent binnenliepen en het geluid van buiten wat werd gedempt.


        ‘Ja, vader?’


        ‘Eugeneia, ik wil je voorstellen aan onze zeer belangrijke gasten. Dit zijn prins Magnus Damora en heer Aron Lagaris.’


        Er verscheen een verraste blik in haar ogen en ze maakte onmiddellijk een diepe knieval. ‘Een grote eer.’


        ‘Vertel eens, Eugeneia,’ zei Aron, wiens ogen oplichtten bij de aanblik van haar schoonheid. ‘Hoe bevalt het om zoveel tijd met je vader in het kamp door te brengen?’


        Ze wierp een snelle blik op Franco en toen weer op Aron. ‘Mag ik eerlijk zijn, heer Aron?’


        ‘Uiteraard.’


        ‘Het bevalt me helemaal niets.’


        Franco klakte afkeurend met zijn tong en stak zijn arm uit naar het meisje alsof hij haar wilde wegtrekken, maar Aron stak zijn hand op om hem tegen te houden.


        ‘Wat bevalt je er niet aan?’ vroeg hij.


        Ze staarde even naar de grond alvorens haar blik op te slaan om hem aan te kijken. ‘Mijn vader is een begenadigd wegenbouwkundige. Het zit me dwars dat hij geen beslissingen kan nemen zonder Xanthus’ goedkeuring, ook al zouden die beslissingen verbeteringen betekenen. Het klopt niet dat één wrede, botte man overal de leiding over heeft en dat niemand het met hem oneens mag zijn!’


        Franco trok haar naar zich toe en sloeg zijn arm stevig om haar schouders. ‘Hou je mond, meisje. Jouw mening is ongewenst en ongepast. Wil je onze gasten beledigen?’


        Een blos verspreidde zich over haar wangen. ‘Vergeef me, alstublieft. Ik vergat mijn manieren.’


        ‘Ik waardeer je passie,’ zei Aron. ‘Het gebeurt maar zelden dat iemand zo vrijuit zijn mening geeft. Ik vind het verfrissend.’


        Ze boog haar hoofd. ‘Dank u, heer.’


        ‘Franco, ik heb een verzoek,’ zei Aron zonder zijn blik van het meisje af te wenden.


        ‘Ja?’


        ‘Ik wil dat je dochter een late maaltijd met me nuttigt in mijn tent.’


        Magnus sloeg zijn ogen ten hemel en wendde zich af.


        ‘Vanavond?’


        ‘Wanneer anders?’


        Franco schraapte zijn keel, duidelijk van zijn stuk door het verzoek. ‘Nou, dat lijkt me geen probleem.’


        ‘Vader...’ begon Eugeneia op weifelende toon.


        ‘Ga met hem mee.’ Franco’s dubbele kin bewoog terwijl hij knikte. ‘Heer Aron is zo vriendelijk om je op te merken. Het minste wat je kunt doen als dank voor die eer is een maaltijd met hem delen.’


        Het meisje boog haar hoofd. ‘Ja, natuurlijk.’


   


  De nacht strekte zich lang en eindeloos voor Magnus uit toen hij zich eenmaal in zijn privétent had teruggetrokken. Gedachten aan magie, vruchteloze zoektochten, een dode moeder, een vermoorde rebel, een respectloze verbannen Hoeder en een goudharige, opstandige prinses vulden zijn hoofd. Hij bleef maar woelen op zijn veldbed. Na een tijdje besloot hij dat frisse lucht zijn hoofd misschien wat helderder zou maken, en hij stond op.


        Hij liep door het kamp, langs de lange rijen tenten in alle soorten en maten. Hij vroeg zich af welke tent van de mysterieuze ‘wrede en botte’ Xanthus was. Nachtwakers hielden de wacht terwijl anderen sliepen. Hun rode uniformen waren goed te onderscheiden in de met toortsen verlichte omgeving.


        Er zat hem iets dwars aan Arons verzoek om samen met Eugeneia te eten. Hij vertrouwde de jongen niet, zeker niet met zo’n mooi meisje. Niet zonder toezicht.


        ‘Het zijn jouw zaken niet,’ zei hij tegen zichzelf.


        Dat feit leek weinig uit te maken. Hij merkte dat hij was aangekomen bij de bestemming waar hij onbewust naar onderweg was geweest.


        Arons tent was bijna net zo groot als die van Magnus. Beide waren minstens zo groot als een Paelsiaans huisje, met een zitgedeelte, een zacht bed en een tafel om aan te eten. Het haalde het uiteraard niet bij het Auranische paleis, maar Magnus was gewend aan dit soort sobere onderkomens.


        Hij liep naar de tentflap en gluurde door de bescheiden ingang. Eugeneia was er al. Ze zat aan de tafel, die vol stond met lege borden en schalen. Ze hadden hun maaltijd al op. Haar haren waren opgestoken in een gevlochten wrong, en ze droeg een iets nettere jurk dan eerder die avond.


        ‘Je moet je wel zeer vereerd voelen,’ hoorde hij Aron zeggen, ‘om hier met mij te mogen zijn.’


        Hij zat vlak bij haar op de tafel en at een perzik, die hij met een fraaie zilveren dolk in stukjes sneed. Het sap droop langs zijn kin, dat hij wegveegde met de mouw van zijn hemd.


        Ze zat op een stoel op een armlengte van hem vandaan. ‘Zeer vereerd,’ zei ze na een korte stilte.


        ‘Zodra koning Gaius me ontmoette, wist hij dat ik was voorbestemd voor grootsheid. Het gebeurt maar zelden dat iemand van mijn leeftijd tot koningsvazal wordt benoemd – vooral niet door zo’n machtige koning.’ Hij keek haar verwachtingsvol aan en wachtte op haar reactie.


        ‘U moet heel bijzonder zijn, heer.’


        ‘Wil je nog iets eten, liefje?’


        ‘Nee... nee, heer. Ik ben u zeer dankbaar, maar ik moet echt weg. Het is al laat.’ Ze wierp een blik op de ingang en Magnus trok zich terug in de schaduwen om te voorkomen dat hij werd gezien.


        ‘Ik wil niet dat je weggaat.’


        ‘Het is morgen weer vroeg dag, en...’


        Aron dook in een oogwenk op haar af, trok haar uit haar stoel omhoog en drukte zijn mond op de hare.


        Ze hapte naar adem tegen zijn lippen en probeerde zich los te rukken. ‘Heer Aron... Ik ken u nauwelijks!’


        ‘Je kent me goed genoeg. Je blijft vannacht bij mij.’


        Haar wangen werden vuurrood en ze sloeg haar armen om haar bovenlichaam. ‘Ik denk niet dat dat een goed idee is. Mijn vader –’


        ‘Je vader zou toestemming geven als ik hem die zou vragen. Denk je niet?’ Aron lachte zijn tanden bloot. ‘Hij weet hoe belangrijk ik voor de koning ben. Ik voer speciale opdrachten voor koning Gaius uit – dingen die niet iedereen zou doen. Ik ruim zijn problemen uit de weg onder de dekmantel van de nacht.’


        ‘Problemen?’


        ‘Stomme, onnozele mensen die hem in de weg staan. Ik heb mezelf zo volledig aan koning Gaius bewezen dat hij me alles zou toestaan wat ik verlang.’ Hij nam haar waarderend van top tot teen op. ‘En op dit moment verlang ik naar jou.’


        ‘Ik moet gaan.’ Eugeneia draaide zich om naar de ingang.


        Aron greep haar bij de arm. ‘Ik hou er wel van als een meisje een beetje tegenstribbelt, maar mijn geduld begint op te raken.’


        ‘Ik ben niet het soort meisje dat met een man slaapt die ze nog maar net heeft ontmoet, zelfs al is hij een belangrijke heer.’


        ‘In feite’ – zijn greep verstrakte – ‘ben je precies het soort meisje dat ik zeg dat je bent.’


        ‘Nee, heer Aron. Ik...’


        Aron liet haar los en sloeg haar hard op haar rechterwang.


        Magnus verstijfde, maar bleef stilletjes toekijken, wachtend op het juiste moment.


        Eugeneia drukte haar hand tegen haar wang en schuifelde achteruit bij Aron vandaan, in de richting van de tafel. Tranen glinsterden in haar opengesperde ogen. ‘Doe me alstublieft geen pijn.’


        Aron boog zich dreigend over haar heen. ‘Misschien heb ik mezelf niet helemaal duidelijk gemaakt. Ik heb jou verkozen boven al die Paelsiaanse hoeren daarbuiten die een moord zouden doen om mijn bed vannacht te mogen verwarmen. Laat me geen spijt krijgen van die beslissing.’


        Hij greep haar stevig vast en trok haar tegen zijn borst. Zijn handen gleden langs haar lichaam omlaag en hij begon haar rok omhoog te stropen.


        Maar toen strompelde hij achteruit en keek verbijsterd naar de kleine dolk die uit zijn dijbeen stak. Het was de dolk die hij had gebruikt om de perzik te snijden – Eugeneia moest hem van tafel hebben gepakt. Magnus was onder de indruk. Hij had het haar niet eens zien doen.


        Aron keek met een gezicht vol pijn en woede op haar neer. Hij trok de dolk uit zijn been en smeet hem op de tafel. Daarna greep hij het meisje bij de keel en duwde haar ruw tegen de tafel aan.


        Magnus wierp een snelle blik op het mes voordat hij de afstand tussen hen in vier passen overbrugde en zijn hand als een klem om Arons bovenarm sloot.


        ‘Geen goed idee,’ zei hij.


        Aron keek naar hem om. ‘Die stomme trut heeft me gestoken.’


        ‘Inderdaad. Laat haar los.’ De beste manier om met deze dronken dwaas om te gaan, was hem niet te streng of te dwingend aan te pakken. In plaats daarvan glimlachte hij naar Aron. ‘Ze stelt niets voor.’


        Zijn ogen spoten vuur. ‘Ik wilde haar. En ik krijg altijd wat ik wil.’


        ‘Ik kan andere meisjes voor je vinden, veel mooier dan dit kind. Een, twee, drie tegelijk. Zeg het maar. Deze heeft bewezen dat ze al je moeite niet waard is.’ Magnus keek Eugeneia aan. ‘Nietwaar?’


        Ze trilde van angst, maar in haar ogen lag iets hards. Haat, voor beiden evenveel. ‘Ja, hoogheid. Ik ben niet goed genoeg voor heer Aron.’


        ‘Dan stel ik voor dat je vertrekt.’


        Ze duwde zichzelf bij de tafel vandaan en vluchtte de tent uit. Aron keek haar met een duistere blik na.


        ‘Hoeveel heb je vanavond gedronken?’ vroeg Magnus. Naar Arons wazige blik en de stank van zijn adem te oordelen, was de jongen lavelozer dan Magnus hem ooit had gezien.


        ‘Genoeg.’


        ‘Werkelijk? Jammer. Ik wilde nog een rondje met je meedoen.’ Magnus scheurde een reep van het zijden tafelkleed. ‘Hier, laat me je helpen met die wond. Hij ziet er niet al te ernstig uit.’


        Aron liet met een van pijn vertrokken gezicht toe dat hij de wond verbond. ‘Weet u, ik kan inderdaad nog wel wat te drinken gebruiken.’


        ‘Dat vermoedde ik al.’ Toen Magnus klaar was met het verband pakte hij een karaf wijn. Hij schonk twee glazen in en gaf er een aan Aron.


        Aron dronk het in één hoorbare teug leeg. ‘Het beschaamt me dat u hier getuige van moest zijn, hoogheid.’


        Magnus wuifde met zijn hand terwijl hij een slok wijn nam. Hij dronk niet vaak; het was verboden in Limeros. De wijn was zoet, soepel en niet onaangenaam. ‘Niet nodig. Het bewijst alleen maar dat vrouwen licht ontvlambaar zijn.’


        ‘En stom.’ Aron sloeg zijn tweede glas achterover zodra Magnus het weer had volgeschonken. ‘Mijn dank is groot, hoogheid.’


        ‘Hoe meer je drinkt, hoe minder last je van die wond zult hebben.’


        ‘Ik hoop dat u gelijk hebt.’ Arons gezicht vertrok toen hij voorzichtig het verband aanraakte. ‘Ik dacht dat u boos op me zou zijn omdat ik heb geprobeerd de liefde met dat meisje te bedrijven.’


        De liefde? Eerder een poging tot verkrachting. ‘Welnee.’ Magnus dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Het was een bekoorlijk ding. Ze was alleen niet voor jou bestemd.’


        ‘Vrouwen zijn bedrieglijke, duistere wezens die ons met hun schoonheid lokken totdat we zo dichtbij zijn dat ze hun klauwen in ons vlees kunnen slaan.’ Er verscheen een geamuseerde blik in Arons ogen terwijl hij opnieuw een grote slok wijn nam. ‘Daarom moeten hun klauwen zo snel mogelijk worden uitgerukt, zoals u met Cleo hebt gedaan.’


        ‘Inderdaad, scherpe klauwen.’ Het noemen van de naam van de prinses, die tijdens deze reis vaker in zijn gedachten was dan hem lief was, deed Magnus de rest van zijn wijn in één teug achteroverslaan voordat hij besefte wat hij deed. ‘Ik ben ergens nieuwsgierig naar, heer Aron.’


        ‘En dat is?’


        ‘Ik weet eerlijk gezegd weinig van wat je als vazal allemaal hebt gedaan om jezelf tegenover mijn vader te bewijzen. Wat je zo-even tegen Eugeneia zei – heb je in naam van de koning mensen gedood? Behalve die rebel onlangs?’


        Aron knikte grimmig. ‘Ja, dat heb ik gedaan.’


        Magnus boog zich naar hem toe en schonk de jongen een vluchtige glimlach om hem gerust te stellen. ‘Ik denk dat het ons tijdens deze reis gelukt is om onze talloze verschillen aan de kant te schuiven en goede vrienden te worden.’


        Arons wenkbrauwen gingen omhoog. ‘O ja?’


        ‘Ja, natuurlijk. Ik wil graag je vriend zijn. Vrienden delen geheimen met elkaar. Ze zoeken steun bij elkaar in tijden van nood. Geen plichtplegingen meer, en noem me Magnus.’


        ‘Het is lang geleden dat ik zo’n vriend had, Magnus,’ zei Aron weemoedig terwijl hij de wijn liet rondwervelen in zijn glas.


        ‘Dat geldt ook voor mij.’ Niet sinds Lucia, toen ze nog zonder walging naar hem kon kijken. Denken aan haar voelde als een doffe pijn midden in zijn borst.


        Toch had de wereld een glanzend randje gekregen dat een glimpje licht voor de toekomst met zich meebracht. Paelsiaanse wijn was bijzonder sterk – één glas kon een man al in een roes brengen.


        Cleo dronk graag wijn. Hij had gezien dat ze er op de avond van hun bruiloft heel wat van had gedronken, en ook tijdens hun huwelijksreis. Misschien kon ze zo de pijn verdragen van een ongewenste verbintenis met iemand die ze zo vurig haatte.


        ‘Mijn eerste opdracht voor de koning weegt het zwaarst op mijn schouders.’ Aron keek naar Magnus op.


        ‘Vertel me meer.’


        Aron wendde zijn hoofd af en zijn vingers klemden zich steviger om zijn glas. ‘De koning heeft me geheimhouding laten zweren.’


        ‘Mag ik raden wat hij van je gevraagd heeft? Als ik het juist heb, beloof ik dat ik het je zal vergeven.’


        Hoop vlamde weer op in Arons ogen. ‘Echt waar?’


        ‘Echt waar. Ik heb de prinses tenslotte van je afgepakt. Dat betekent dat ik je iets verschuldigd ben, neem ik aan.’


        Daar moest Aron even over nadenken. ‘Goed dan. Maar ik betwijfel of je het kunt raden.’


        Magnus knikte. Toen boog hij zich voorover, raapte de dolk op die Aron op de grond had laten vallen en legde hem tussen hen in op het houten tafelblad. De in het heft ingelegde edelstenen schitterden in het kaarslicht. Het golvende lemmet was nog steeds kleverig van het perziksap.


        Aron staarde naar de dolk alsof hij hem voor het eerst zag.


        ‘Dit is jouw dolk toch?’ vroeg Magnus zacht.


        Er was een merkbare aarzeling voordat hij antwoord gaf. ‘Ja.’


        ‘Hij is identiek aan de dolk waarmee de koningin is vermoord; voor mijn vader het sluitende bewijs dat de rebellenleider de dader was. Ik dacht dat er maar één van bestond, maar blijkbaar heb jij net zo’n exemplaar in je bezit. Hoeveel van deze dolken bestaan er precies, Aron?’


        Er verscheen een diepe frons tussen Arons wenkbrauwen. ‘Ik kan je verzekeren dat hier een reden voor is.’


        ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag. Hoeveel van deze dolken bestaan er? Twee? Eentje die de rebel gebruikte om mijn moeder te vermoorden, en eentje die jij in je bezit hebt? Of zijn er dríé dolken, Aron? Als ik Jonas Agallon zou vinden, zou ik er dan achter komen dat hij de dolk die jij in de keel van zijn broer had achtergelaten nog in zijn bezit heeft?’


        Er had zich een kilte door de tent verspreid, maar misschien kwam het alleen maar doordat Magnus’ bloed met elk woord dat hij sprak kouder werd.


        Heer Aron mocht dan tot koningsvazal zijn benoemd, hij was geen ervaren ridder en geen goede vechter. Hij was niet in staat om over zoiets belangrijks te liegen. Hij was niet meer dan een jongen met grootheidswaanzin en een onverzadigbare dorst naar bloed wanneer dat hem uitkwam.


        Het zweet dat nu op Arons voorhoofd parelde, zei meer dan woorden ooit konden doen, dus ging Magnus verder. ‘Ik heb al mijn bedenkingen sinds je die rebel executeerde. Maar het was niet meer dan een fluistering in mijn achterhoofd. Je wilde niet dat Brion Radenos bleef praten en me ervan zou kunnen overtuigen dat Jonas niets te maken had met de moord op mijn moeder. Want dat heeft hij niet, of wel soms? Jij bent degene die haar hebt vermoord. Je hebt haar gedood op bevel van mijn vader.’


        De beschuldiging liet een bittere smaak achter in zijn mond, maar hij voelde dat het de waarheid was.


        Zo’n pijnlijke waarheid.


        Aron hield zijn blik op de dolk gericht en keek Magnus niet aan. ‘Ze was een verraderlijke vrouw, die haar uiterste best deed om te voorkomen dat de koning tot volle glorie zou komen. Kil en niet in staat om lief te hebben, vertelde hij me, zelfs haar eigen kinderen niet. Ze had hem kunnen vernietigen. Ze had alles kunnen verpesten.’


        ‘En dus stemde jij ermee in om haar te vermoorden.’


        ‘Ja. Je spreekt de koning niet tegen.’


        ‘Nee, niet als je leven je lief is.’ Magnus slaakte een diepe zucht en probeerde de lichte roes die de wijn had veroorzaakt van zich af te schudden. Hij keek naar de dolk die op tafel lag. ‘Geloof het of niet, maar ik begrijp het. Mijn vader laat mensen dingen doen waar ze het niet altijd mee eens zijn. Hij manipuleert hen voor zijn eigen gewin, en daar slaagt hij tot nu toe erg goed in.’


        Zelfs bij zijn eigen zoon.


        ‘Je zei dat je het me zou vergeven?’ zei Aron gespannen.


        ‘Ja, dat heb ik gezegd, nietwaar? Maar hoe kan ik iemand zoiets als dit vergeven? Je hebt mijn moeder vermoord.’ Magnus trok zijn zwaard uit de schede en richtte het op de jongen.


        Aron griste de dolk van de tafel en hield hem voor zich. ‘Ik zal mezelf verdedigen.’


        ‘Dat moet je ook zeker doen.’


        ‘De koning zal me tegen je beschermen. Tegen iedereen die me kwaad wil doen. Hij heeft gezien hoe waardevol ik ben.’


        ‘Is het soms iets in hun bloed, dat alle Auraniërs de leugens van mijn vader zo klakkeloos geloven?’


        De tranen liepen nu uit Arons ogen, Magnus werd er misselijk van. ‘Beheers je, beklagenswaardige dwaas. Is dit het gedrag van een koningsvazal?’


        ‘Vergeef me, hoogheid. Ik heb zo vreselijk veel spijt van wat ik heb gedaan.’


        Het vuur dat in Magnus was opgelaaid bij de wetenschap dat dit misselijke ventje de moordenaar van zijn moeder was en de koning had geholpen om er een ander voor te laten opdraaien, werd wat minder. Aron in een door wijn gevoede wraak doden zou hem net zoveel voldoening geven als een kakkerlak plattrappen.


        ‘We zullen het er met mijn vader over hebben zodra we terug zijn in het paleis.’


        Zijn vader had heel wat uit te leggen. Hij liet zijn zwaard zakken en draaide zich om naar de ingang van de tent.


        In de weerspiegeling van een zilveren drinkbokaal zag hij Aron op zijn rug af duiken, met de dolk in zijn opgeheven hand geklemd.


        Magnus draaide zich vliegensvlug om. Hij weerde het mes af met zijn linkeronderarm en stootte met zijn rechterhand zijn zwaard door Arons borst.


        Gespietst en met wijd open ogen staarde Aron Magnus aan alsof hij verbaasd was. Die uitdrukking op het gezicht van iemand die vast van plan was geweest hem te doden liet Magnus’ woede weer oplaaien. Hij draaide het zwaard een kwartslag en Aron schreeuwde het uit. Het was het geluid van een stervend dier voordat het leven uiteindelijk uit zijn ogen verdween. Met een ruk trok Magnus zijn zwaard los en Aron viel als een lappenpop op de grond.


        Magnus bleef even stilletjes staan en staarde neer op de moordenaar van zijn moeder terwijl Arons bloed een plas begon te vormen bij zijn linkerlaars. Zijn glazige ogen staarden naar het dak van de tent.


        Zoals Magnus al had verwacht, bracht deze dood geen gevoel van overwinning met zich mee. Alleen leegte.


        Maar nu wist hij de waarheid. Hij had nog nooit in zijn leven zoveel haat gevoeld. Haat jegens een man tegen wie hij altijd had opgekeken, ook al was hij het niet met al zijn beslissingen eens geweest; een man die niet zwak was, die deed wat gedaan moest worden, die macht en glorie bereikte door middel van geweld, intimidatie, sluwheid en brute kracht.


        Ooit was het Magnus’ wens geweest om net zo te worden als zijn vader.


        Nu niet meer.
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  JONAS


  PAELSIA


  De rebellen sloegen hun kamp op op een mijl afstand van het tentenkamp bij de Bloedweg; ze durfden geen vuur te maken. Ze keken en wachtten af, dicht bij elkaar gekropen om warm te blijven, totdat de zon opkwam boven de reusachtige bergen. Zelfs de gouden havik die Jonas overal leek te volgen was in het broze, bladerloze bos neergestreken om samen met hen te wachten.


        ‘Wat is ze?’ fluisterde hij in zichzelf terwijl hij naar haar opkeek. ‘Wat wil ze van ons? Van mij?’


        De havik gaf geen antwoord, maar vloog weg vlak voordat het tijd was om hun plan tot uitvoering te brengen.


        Jonas gaf het bevel tot actie, en de rebellen slopen stil als schaduwen het kamp binnen, op zoek naar Magnus en Xanthus. Aangezien ze met te veel mensen waren om tijdens de aanval bij elkaar te blijven, hadden ze afgesproken om bij het vallen van de avond weer bijeen te komen op een afgesproken plek, op drie uur lopen van hier.


        Ze kenden hun doel. Ze wisten wat hun taak was. Niets zou hen daarvan afleiden. En iedereen die hun in de weg stond, was ten dode opgeschreven.


        Als alles goed ging, zou niemand zelfs maar weten dat ze er waren geweest.


        Niet dat Jonas verwachtte dat alles op rolletjes zou lopen. Hij was voorbereid op obstakels, en datzelfde gold voor zijn rebellen.


        Slechts enkele minuten nadat ze het kamp hadden betreden, werd er alarm geslagen.


        En toen brak er chaos uit.


        Soldaten stormden uit hun tenten en wachthokjes, met het zwaard in de hand. Lysandra legde pijl na pijl aan op haar boog en schoot ze af als een roofdier dat in de schaduwen loerde. Als een stille dood boorden ze zich trefzeker in de keel of borst van hun doelwit.


        ‘Ga, nu het nog kan,’ beval ze Jonas, die een bewaker afweerde. ‘En als je heer Aron eerder vind dan ik, vermoord hem dan – en zorg ervoor dat het flink pijn doet.’


        De belofte van bloed – van de wraak waar hij al zo lang naar hunkerde – gaf hem tomeloze energie. Hij sloeg de bewaker met zijn onderarm tegen de keel en de man viel bewusteloos op de grond. ‘Veel geluk, Lys. Als dit verkeerd afloopt, zie ik jou en Brion in het hiernamaals.’


        ‘Denk je echt dat een van ons daarheen gaat?’ Ze grijnsde zowaar haar rechte witte tanden bloot. Haar gezicht lichtte op in de gouden gloed van de dageraad. Tot zijn verbazing moest hij toegeven dat Brion gelijk had gehad, dit meisje was werkelijk beeldschoon. ‘Ik zie je in de onderwereld, Agallon. Bewaar een paar demonen voor me.’


        Ze hield zijn blik nog even vast en glipte toen zonder nog een woord te zeggen bij hem vandaan.


        En Jonas ging te midden van de verwarring en chaos op zoek naar zijn prooi. Magnus en de wegenbouwkundige waren zijn belangrijkste doelen, maar hij hoopte ook Aron te vinden, die niet alleen Tomas’ dood, maar ook die van Brion op zijn geweten had.


        Hij wierp een snelle blik in elke tent die hij passeerde, iedereen afwerend die hem op zijn pad kwam. De bewakers gingen bijna te makkelijk neer. Ze waren er zo aan gewend om op deze afgelegen plek ongewapende en verzwakte slaven onder de duim te houden, dat ze niet voorbereid waren op een grote aanval als deze zo vroeg in de ochtend, door bijna vijftig rebellen die bereid waren alles te doen wat nodig was om wraak te nemen op de koning die hun broers, zussen, moeders en vaders als slaven had ingelijfd.


        Jonas veegde de bloedspetters van zijn gezicht en liep verder. Hij duwde de volgende tentflap open en zijn oog viel op iemand die hij onmiddellijk herkende.


        Aron Lagaris lag op de grond te slapen. Woede ontstak in hem bij het zien van die schoft die zijn vriend had vermoord. Zijn broer had vermoord.


        ‘Weer eens bezopen geworden gisteravond?’ snauwde Jonas. ‘Wakker worden. Ik wil dat je weet dat ik het ben die een eind aan je leven maakt.’


        Hij liep verder de tent binnen, fronsend nu. Arons ogen waren opengesperd en staarden in het niets. De voorkant van zijn hemd was met bloed overdekt – bloed dat de aarde onder hem doordrenkte.


        Het besef raakte hem als een mokerslag. Aron was al dood.


        Iemand greep hem van achteren vast en een sterke arm drukte zijn keel dicht.


        ‘Denk je dat Paelsiaans tuig zoals jij ons zo makkelijk kan aanvallen, dat we niet in staat zijn jullie stuk voor stuk af te maken?’ Het was een grote bewaker met een slechte adem. ‘Vergeet het maar, rebel.’


        Jonas stootte zijn zwaard omhoog, maar de bewaker greep hem bij de pols en rukte die opzij, zodat het bot met een scherpe knak brak. Jonas brulde het uit van pijn, en heel even verslapte zijn concentratie.


        Meer was er niet nodig.


        De bewaker bracht zijn eigen zwaard naar beneden en stootte het regelrecht in Jonas’ hart.


        Toen rukte hij het zwaard er weer uit en gaf Jonas een duw. Jonas viel met een dreun op de grond, een paar passen bij Aron vandaan. Hij keek naar adem happend omhoog terwijl zijn blik wazig werd. De bewaker was een dreigend zwart silhouet, omringd door ochtendlicht.


        De man veegde het bloed van zijn handen. ‘Dacht je echt dat je ons met dat groepje barbaren kon tegenhouden? Ik denk dat ik er nog maar een paar ga vermoorden voor het ontbijt.’ Lachend verliet hij de tent.


        Jonas’ voelde een ondraaglijke schroeiende pijn in zijn borst. Hij bloedde leeg op de grond van de tent, helderrode stroompjes sijpelden over de aangestampte aarde en vermengden zich met Arons bloed.


        ‘Brion...’ Jonas’ keel was dichtgeknepen, zijn ogen brandden. Een herinnering – Brion en hij als kinderen, door de wijngaard rennend, gestolen zoete druiven etend, achternagezeten door Jonas’ woedende vader, die zich altijd aan de regels hield die hoofdman Basilius had opgesteld, zelfs wanneer dat betekende dat zijn eigen familie met een lege maag naar bed moest.


        En hij herinnerde zich de immer opstandige Tomas, die om hun fratsen lachte – Tomas, die zich in zijn leven nog nooit aan één regel had gehouden, tenzij hij die zelf had gemaakt. En Felicia, zijn bazige zus, die alleen maar hoofdschuddend toekeek, met haar handen in haar zij, en Jonas waarschuwde dat hij nog eens in de problemen zou komen als hij niet in het gareel wilde lopen. Felicia was sterk – sterk genoeg om zonder hem te overleven. Net zo sterk als hun moeder was geweest voordat de slopende ziekte haar van hen had weggenomen. Jonas had geruchten gehoord dat Cleo’s zus aan een soortgelijke kwaal was gestorven.


        Dat heb ik haar nooit verteld. Ik had het haar moeten vertellen.


        Beelden van de prinses met het gouden haar doken op in zijn geest. Hij was weer in de grot en kuste haar alsof hij niet anders kon, verward door de overweldigende gevoelens die hij had voor een meisje dat hij voorheen verachtte en het liefst had vermoord. Maar zelfs de koudste haat kon, als je het maar genoeg tijd gaf, veranderen in iets warmers, net zoals een lelijke larve in een prachtige vlinder kon veranderen.


        Beelden van een lachende Lysandra, die hem vanochtend met haar onverwachte schoonheid had geraakt als een stomp in zijn maag. Het flitsen van haar bruine ogen wanneer ze kwaad was, tegendraads, hem altijd tegen de haren in strijkend. Maar hij was blij dat hij haar als een van zijn rebellen had aangenomen, vaardig en vastberaden als ze was, en zo verdraaid gepassioneerd dat ze slechts met een paar woorden een vuur in hem kon doen ontbranden.


        En nu zou hij sterven terwijl hij in de verglaasde ogen van Aron Lagaris staarde. Maandenlang had Jonas er naar gehunkerd om wraak op hem te nemen, en nu was de jongen voor wie hij meer haat koesterde dan voor wie ook ter wereld niet meer dan een lege huls.


        De dood loste niets op. Het was niet meer dan een einde.


        En nu was zijn eigen einde aangebroken.


        Aan de rand van zijn wazig wordende gezichtsveld ving hij een glimpje licht op. Iemand had de tent betreden. Zijn laatste ademzuchten waren zo oppervlakkig dat iedereen behalve de meest ervaren genezer hem al voor dood zou hebben verklaard.


        Een gestalte knielde naast hem neer. Een warme hand drukte tegen zijn voorhoofd, een andere hand wrong zijn mond open. Hij kon zich niet verzetten, kon niets zeggen. Hij kon niet eens met zijn ogen knipperen.


        Er werd iets in zijn mond gestopt wat aanvoelde als kleine steentjes.


        De steentjes werden heet in zijn mond totdat ze brandden als gloeiende kooltjes. Ze smolten als lava, verschroeiden hem, verspreidden zich over zijn hele tong, zijn mond, zijn keel.


        Hij kromde zijn rug toen het vuur zijn buik binnendrong en zich van daaruit verspreidde – een marteling. In de laatste tellen van zijn leven martelde iemand hem.


        Een stevige hand werd tegen zijn borst gedrukt om hem tegen de grond te houden terwijl stuiptrekkingen door zijn lichaam trokken.


        Langzaam, als de zon die onderging achter de einder, verminderde de pijn tot er alleen nog een lichte gloed midden in zijn borst overbleef. Zijn ademhaling versnelde. Zijn hart bonsde.


        Zijn hart? Hoe was dit mogelijk?


        Het was door een zwaard doorboord, maar nu klonk het krachtig. Hij voelde het kloppen – snel en hard, maar regelmatig. Zijn gezichtsvermogen herstelde zich net zo langzaam. Het werd lichter om hem heen en zijn blik werd scherper, totdat hij kon zien wie hem martelde.


        Het haar van het meisje glansde als platina – zelfs nog lichter dan dat van Cleo. Haar huid glansde als goud in de zon en haar ogen hadden de kleur van bleek zilver, een paar tinten donkerder dan haar haar. Ze was gehuld in een wandkleed dat ze van de muur van de tent had getrokken. Eronder was ze naakt.


        ‘Ik ben woedend op je,’ zei ze. ‘Je hebt jezelf laten vermoorden.’


        Zijn mond was gortdroog. ‘Ik ben dood. Dit is de drempel van de onderwereld.’


        Ze slaakte een zucht van ergernis. ‘Niet de onderwereld, hoewel ik zeker weet dat je daar ooit heen zult gaan. Een paar tellen later en deze druivenpitten zouden niets meer voor je hebben kunnen betekenen.’


        Jonas bestudeerde haar gezicht, haar lange blanke hals.


        ‘Wie ben je?’ fluisterde hij.


        Ze keek hem strak aan. ‘Mijn naam is Phaedra.’


        ‘Phaedra,’ herhaalde hij terwijl hij zijn gebarsten lippen bevochtigde met zijn tong. ‘Zei je druivenpitten? Waar heb je het over?’


        ‘Aardmagie heeft je uit het voorgeborchte van de dood gered. Aardmagie kan genezen of doden, afhankelijk van wie haar uitoefent. Je hebt geluk dat ik je mag.’


        Hij keek op zijn lichaam neer, trok zijn gescheurde hemd opzij en veegde het bloed weg. Zoveel bloed, maar de wond eronder was verdwenen. Zijn huid was geheeld. Zijn lichaam was genezen, ook de pols die de bewaker had gebroken.


        Had ze áárdmagie gezegd?


        Maar magie... bestond niet. Hij had er nooit in geloofd.


        Dit was onmogelijk. Maar toch...


        Zijn blik schoot naar haar gezicht. ‘Je hebt mijn leven gered.’


        ‘Inderdaad. Ik wilde dit niet. Ik wilde alleen op afstand blijven toekijken, want ik weet nog steeds niet of je van enig nut voor me – voor óns – zult zijn. Jezelf gevangen laten nemen is één ding, dan is er tenminste nog enige hoop op ontsnapping. Maar jezelf laten vermoorden...’ Ze maakte een geërgerd geluid en plantte haar handen op haar heupen. ‘Maar ik kon niet anders. Ik moest mijn havikvorm verlaten, en nu... nou ja, nu zit ik hier vast.’


        Dat meisje was gek. Knettergek. ‘Havikvorm?’


        ‘Ja, dat is wat wij Hoeders kunnen.’


        Zijn ogen puilden uit. Hoeders?


        ‘Kijk,’ zei ze. ‘Aangezien ik niet meer van vorm kan veranderen, zal ik je op een andere manier bewijzen wat ik ben. Of liever gezegd... wat ik tot nu toe was.’


        Ze trok aan het wandkleed dat ze had gebruikt om zichzelf te bedekken. De stof viel naar beneden en onthulde haar borsten. Hij staarde ernaar, niet om de redenen waarom hij ooit naar meisjesborsten zou staren – hoewel die van Phaedra de mooiste waren die hij ooit had gezien.


        Ter hoogte van haar hart zat een merkteken – een krul ter grootte van zijn handpalm – als gesmolten goud dat over haar huid danste.


        ‘Het zal de komende jaren donkerder worden,’ zei ze weemoedig. ‘Naarmate mijn magie verder vervaagt.’


        Hij kreeg nauwelijks genoeg lucht binnen om te ademen, laat staan om te praten. Kon dit waar zijn?


        De havik – die elke dag vlak bij hun kamp neerstreek. De havik die hem naar Paelsia had gevolgd en die hij had geprobeerd te negeren. Was dat Phaedra geweest?


        Bestond magie echt? Bestonden Hoeders echt?


        Het druisde in tegen alles wat hij altijd had geloofd. Maar nu hij het zag, nu hij háár zag, met zijn eigen ogen...


        Jonas kromp ineen toen hij de scherpe punt van een zwaard tegen zijn keel voelde. Hij vervloekte zichzelf dat hij zijn aandacht had laten verslappen en zich zo door Phaedra’s vreemde merkteken en het bewijs van magie had laten afleiden dat zijn gedachten een chaotische warboel waren geworden.


        Zijn pas genezen hart zonk hem in de schoenen toen zijn blik naar prins Magnus schoot, die geruisloos de tent was binnengeslopen.


        ‘Mijn verontschuldiging,’ zei de prins. ‘Het was niet mijn bedoeling om híérbij te storen.’


        Jonas verstijfde. ‘Wat een toeval. Ik was op zoek naar je.’


        ‘Dat is geheel wederzijds, rebel.’


        Rebel. Hoe verging het zijn mederebellen buiten deze tent? Bezorgdheid overspoelde hem. Lysandra zou hen voorlopig in haar eentje moeten leiden. Hij hoopte maar dat ze Xanthus te pakken had gekregen.


        ‘Bedreig je zijn leven nu ik het net heb gered?’ Phaedra trok het wandkleed omhoog om zichzelf weer te bedekken. ‘Dat is uitermate onbeschoft.’


        Het gezicht van de prins was in schaduwen gehuld. ‘Je hebt geen idee hoe onbeschoft ik kan zijn. Zal ik het je laten zien?’


        ‘Haal onmiddellijk dat zwaard van zijn keel!’


        Het zwaard duwde nog harder tegen Jonas’ luchtpijp. De kleinste beweging kon hem doorboren. Jonas was nog steeds verzwakt door het bloedverlies, en de gewelddadige magische genezing had het uiterste van zijn krachten gevergd. Hij kon nauwelijks zichzelf beschermen, laat staan Phaedra.


        Magnus’ blik gleed naar de rand van Phaedra’s wandkleed. ‘Is het waar wat je tegen de rebel zei? Ben je een Hoeder?’


        ‘Dat ben ik. En jij bent de zoon van de Bloedkoning, die op zoek is naar het Verwantschap. Weet hij eigenlijk wel wat hij zal vinden als hij weet waar het is? Weet jíj het?’


        Jonas hapte onvrijwillig naar adem toen Magnus’ zwaard licht zijn huid doorboorde en er een straaltje warm bloed langs zijn keel sijpelde.


        ‘Hartelijk dank voor de bevestiging dat de schat bestaat.’ Magnus kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik moet toegeven dat ik mijn twijfels had. Hoe kan ik het Verwantschap precies vinden?’


        Ze trok een wenkbrauw op. ‘De magie van je zus is gelijk aan die van de tovenares Eva, nietwaar? Zij is de sleutel tot dit alles.’


        Magnus’ gezicht betrok. ‘Hoe kan zij het vinden? En wanneer? Moet de weg eerst zijn voltooid?’


        ‘Vragen... Zoveel vragen.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aandachtig aan. ‘Het enige wat ik kan zeggen is dat ze in gevaar is. Haar magie vormt een groot risico voor haar. Als haar krachten haar boven het hoofd groeien, is alles verloren voordat er ook maar iets is gevonden – en ik weet dat je dat niet wilt. Ik denk dat Lucia meer voor je betekent dan welke schat dan ook. En ik weet hoe ze kan worden gered. Zal ik het je zeggen?’


        Zijn ogen vernauwden zich. ‘Vertel!’


        ‘Er bestaat een ring die in het Heiligdom is gesmeed uit de zuiverste magie om de oorspronkelijke tovenares te helpen het Verwantschap en haar eigen elementia in bedwang te houden. Die ring is dichterbij dan je wellicht vermoedt.’


        ‘Vertel me meer.’ Zijn woorden klonken nu scherp en gretig. ‘Waar kan ik die ring vinden?’


        ‘Dat vertel ik alleen als je Jonas vrijlaat en ervoor zorgt dat je vader de werkzaamheden aan zijn weg staakt.’


        ‘Als je het me niet vertelt, snij ik hem hier ter plekke de keel af.’


        Het gedeelte van haar merkteken dat boven het wandkleed zichtbaar was, kronkelde en lichtte op.


        Het gevest van het zwaard begon oranje te gloeien. Magnus liet het met een kreet van pijn los.


        ‘Verkeerd antwoord,’ zei Phaedra. ‘Misschien ben je nog niet klaar voor mijn hulp. Jammer. Maar ik kan je verzekeren dat er een dag komt waarop je ontvankelijker zult zijn voor mijn advies. Jonas, we moeten gaan.’


        Ze draaide zich om naar de ingang van de tent, maar die werd geblokkeerd door een nieuwe bezoeker die hun ontsnapping in de weg stond.


        Hij was groot, met bronskleurig haar dat tot op zijn schouders viel. Zijn ogen hadden de kleur van koper. Hij was minstens twee keer zo oud als Jonas.


        Phaedra’s ogen gingen wijd open toen ze hem zag. ‘Xanthus.’


        Hij glimlachte naar haar. ‘Dat is lang geleden, Phaedra.’


        ‘Te lang.’


        ‘Je wist dat ik hier was, nietwaar?’


        Ze knikte langzaam. ‘Ja.’


        ‘Maar je hebt het niemand anders verteld.’


        ‘De anderen denken dat je dood bent. En het is je bijzonder goed gelukt om je al die jaren verborgen te houden.’


        ‘Maar niet voor jou.’


        ‘Nee, niet voor mij.’


        ‘Ik heb je zo gemist, zusje.’


        ‘En ik heb jou gemist. Ook al haatte ik je omdat je was weggegaan. Omdat je deed wat zíj wilde dat je deed.’


        Pijn sloop in zijn koperkleurige ogen. ‘Ik heb je nooit pijn willen doen.’


        ‘Dat weet ik.’ Ze sprong in zijn armen en sloeg haar eigen armen stevig om hem heen. ‘Je kunt het goedmaken. Verlaat deze plek. Je kunt me helpen... ons helpen. We moeten veilig dit kamp zien te verlaten.’


        Jonas probeerde het gesprek te volgen, maar snapte er niets van. Die man – Xanthus. Hij was de wegenbouwkundige, het doelwit van de rebellen. Maar hij was ook een Hoeder? Phaedra’s broer? Hoe was dit mogelijk?


        ‘Mij is verteld dat je hierheen zou komen,’ zei Xanthus, die nog steeds door Phaedra werd omhelsd.


        ‘Wie heeft je dat verteld?’ Ze trok zich iets terug en keek naar hem op. Ze raakte zijn wang aan, maar toen verbleekte ze. ‘Ze is de slechtheid zelve, Xanthus. Waarom ziet niemand dat zo duidelijk als ik?’


        ‘Melenia doet wat ze moet doen om ons allemaal te redden,’ zei Xanthus. ‘En het moment is gekomen, Phaedra. We staan elkaar zo na.’ Hij klemde zijn handen rond haar gezicht. ‘En het spijt me. Kon je er maar bij zijn wanneer het gebeurt. Waar we zo lang op hebben gewacht.’


        ‘Waar zou ik anders moeten zijn? Ik heb mijn onsterfelijkheid opgeofferd, net zoals jij. We kunnen weer samen zijn. Het verleden is het verleden. Laten we het daar laten.’


        Xanthus’ ogen vernauwden zich. ‘Ik ben bang van niet. Je weet veel te veel. Melenia heeft me specifieke instructies gegeven. En ik sta onder haar bevel. Dat is altijd zo geweest, en dat zal altijd zo blijven.’


        Zijn handen begonnen een goud licht uit te stralen en Phaedra hapte naar adem alsof ze pijn leed.


        ‘Wat doe je met haar?’ vroeg Jonas scherp. ‘Laat haar los!”


        Magnus keek zwijgend toe, met zijn armen over elkaar geslagen en een diepe frons op zijn voorhoofd.


        ‘Niets kan dit stoppen,’ zei Xanthus. ‘Het is beter zo. Probeer dat te onthouden, zusje van me. Ik doe dit omdat het het enige juiste is.’


        De gloed omvatte nu Phaedra’s hele lichaam. Jonas en Magnus keken toe, verbijsterd door het vertoon van magie.


        Maar wat voor soort magie was dit?


        Jonas dook naar voren en greep Xanthus bij de arm om hem bij Phaedra vandaan te trekken. Xanthus greep Jonas bij zijn bebloede hemd en smeet hem naar achteren. Hij vloog door de tent en raakte de houten tafel, die doormidden brak.


        Phaedra viel op haar knieën. Haar ogen stonden glazig terwijl ze naar Jonas keek, die op een paar passen afstand op de grond lag.


        ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Ik heb gefaald. Had ik maar...’


        Ze blies haar laatste adem uit en het leven verdween uit haar ogen. Een tel later verspreidde de krul van haar merkteken zich over haar hele lichaam, en ze verdween in een flits van zinderend licht.


        Ook Xanthus was plotseling verdwenen.


        Jonas staarde geschokt naar de plek waar de Hoeder enkele tellen geleden nog had gestaan. Toen kromp hij ineen. De koude, scherpe punt van Magnus’ zwaard raakte zijn keel.


        ‘Opstaan, Agallon.’


        Jonas krabbelde moeizaam overeind. Hij keek de prins met onverholen woede aan – de zure smaak ervan brandde in zijn keel. ‘Je doet alsof je niet zojuist een wonder hebt aanschouwd... en een tragedie.’


        ‘Ik moet toegeven dat het een onverwachte aanblik was, en dat nog voordat de zon volledig op is.’ Onder de schertsende toon van de prins hoorde Jonas een trilling. De aanblik van de dood van de Hoeder – was dat werkelijk gebeurd, was Phaedra dood? – had ook Magnus aangegrepen. ‘Maar ik herstel snel. Tijd voor een reisje naar mijn vaders kerkers, samen met je rebellenvrienden. Hij zal zeer verheugd zijn dat ik je eindelijk te pakken heb.’


        Hoe kon hij daar staan en doen alsof dit alles hem niets deed? Dat de wereld nooit meer hetzelfde zou zijn. Hoeders waren niet slechts een legende. Magie bestond echt. Jonas wankelde op zijn benen. ‘Ik heb je moeder niet vermoord.’


        ‘Ik weet het. Dat heeft Aron Lagaris gedaan.’


        Jonas’ ogen schoten naar Arons lichaam en weer terug naar Magnus. ‘Hij heeft mijn broer en mijn beste vriend vermoord.’


        ‘En nu is hij dood. Hij kwam op dezelfde manier aan zijn eind als ik met jou van plan was. Hoewel ik moet toegeven dat ik jouw lijden wat langer wilde laten duren.’


        ‘Míjn wapen had een eind aan zijn leven moeten maken.’


        Magnus schonk hem een minzame, humorloze glimlach. ‘Jammer dan.’


        Plotseling klonk er buiten geschreeuw. Kreten van doodsangst die niet meer klonken als de bekende geluiden van een gevecht. Ze kwamen er al snel achter wat de oorzaak ervan was.


        ‘Brand!’ riep iemand.


        Een lint van vlammen begon zich om de tent heen te verspreiden, alsof de aarde zelf in vuur en vlam stond.


        Magnus trok zijn zwaard bij Jonas’ keel vandaan en beende naar de ingang om de flap opzij te trekken.


        Het hele kamp stond in brand. Oranje en gele vlammen verlichtten het gebied. Ze onttrokken de gloed van de dageraad boven de bergen aan het oog en zetten de droge, omgevallen bomen, de stapels hout en de tenten in lichterlaaie. Zowel bewakers als slaven sloegen schreeuwend op de vlucht. Sommigen stonden in brand – vlammen die goud en zilver kleurden, en een onnatuurlijke kleur blauw. Ze schreeuwden van pijn terwijl het vuur hun vlees verschroeide en hun lichaam tot kristal transformeerde dat in miljoenen scherven gebroken glas uiteenspatte.


        Jonas staarde vol ongeloof naar de vernietiging.


        Dit was geen gewoon vuur dat tijdens de strijd was ontstaan.


        Dit... dit was vreselijke, vernietigende, dodelijke magie. Vuurmagie.


        ‘Wat gebeurt er?’ zei Magnus met een geknepen stem van angst.


        Bloed was over de Bloedweg gevloeid. Drie keer. Drie rampen.


        Een tornado, een aardbeving, een oncontroleerbare brand.


        Jonas’ pas genezen hart begon harder te bonzen. Hij ging naast de prins staan. ‘Geloof je in het lot, prins Magnus? Ik tot nu toe niet, maar... jij wel?’


        ‘Waarom vraag je me dat?’


        ‘Gewoon nieuwsgierigheid.’ Jonas sloeg met zijn voorhoofd tegen het gezicht van de prins. Na zijn wederopstanding was hij te zwak geweest om iets te doen. Het had tijd gekost om weer volledig op krachten te komen.


        Maar nu was het zover.


        Hij greep Magnus’ zwaard vast en stootte zijn elleboog in het gezicht van de prins, recht op zijn neus, die hevig begon te bloeden. Magnus brulde het uit van pijn. Jonas trok het zwaard uit Magnus’ hand en zwaaide het in het rond om de andere jongen de keel door te snijden. Maar Magnus was eveneens snel, en hij weerde de slag af met zijn onderarm.


        Ook het tentdoek stond inmiddels in brand. Het vuur likte nu aan hun lichaam, zo heet dat het hen verschroeide.


        Jonas draaide het zwaard vliegensvlug om en stootte het gevest in Magnus’ maag, wat hem een bevredigende kreet van pijn opleverde. Maar voordat hij opnieuw kon toeslaan, greep Magnus een handvol van Jonas’ haar vast, rukte het met wortel en al uit en stootte zijn knie in zijn borst. Toen wist hij het zwaard uit Jonas’ hand te rukken.


        ‘We moeten hier weg, anders wordt het onze dood,’ gromde Magnus.


        ‘Ik kwam hier met de bereidheid om te sterven. In feite is dat al gebeurd.’


        Jonas schopte Magnus’ benen onder hem vandaan, waardoor ze beiden hun evenwicht verloren. Terwijl ze vielen, klapte Magnus’ hoofd tegen de zijkant van de brandende tafel. De klap was hard genoeg om de prins te verdoven, en hij bleef even naar adem happend op zijn knieën op de grond zitten, met zijn zwaard in de hand.


        Toch wist Magnus Jonas weer vast te grijpen voordat hij kon wegkomen.


        ‘Ik heb een zeer geschikte kerker voor je, rebel,’ beloofde hij.


        Vijf bewakers naderden de brandende tent, Magnus’ naam roepend.


        ‘Hierheen!’ riep hij hun toe. ‘Ik heb een gevangene!’


        ‘Dat zie je verkeerd,’ snauwde Jonas, die zijn laatste restje kracht gebruikte om zich los te rukken uit Magnus’ greep en het zwaard weer uit de hand van de prins te trekken. Hij liet het naar beneden suizen, maar Magnus rolde nog net op tijd weg.


        Jonas vloekte. Vanuit zijn ooghoeken hield hij de bewakers in de gaten die dreigend bij de brandende ingang van de tent stonden.


        ‘Grijp hem!’ brulde Magnus.


        ‘Een andere keer misschien, hoogheid.’ Hij was hier gekomen om Magnus mee te nemen als gevangene, maar als hij nog langer talmde, zou het andersom zijn.


        Zonder nog een tel te verspillen sneed hij de brandende zijkant van de tent door en dook naar buiten, de chaos in, zigzaggend en zich overal achter verschuilend om te voorkomen dat een bewaker hem zou zien te midden van de razende, magische brand die overal om hen heen woedde.


        Rechts van hem zag hij een oudere kale man, met een jong meisje beschermend tegen zich aan geklemd, die vol angst en verwarring om zich heen keek. Alle tenten stonden nu in brand. Het kamp was één grote vuurzee.


        De grond lag bezaaid met brandende lichamen – bewakers en rebellen, wier bloed zich over de weg verspreidde alsof het een gewelddadig en vurig schildersdoek was. Sommigen waren na door het vuur te zijn geraakt in het vreemde kristal veranderd, versplinterd en over de stoffige grond verspreid.


        Waar is Lysandra?


        Het was zijn eerste samenhangende gedachte.


        Hij spande zijn ogen in om haar te vinden, om ook maar een van de rebellen te vinden, maar hij zag niemand, behalve degenen die dood op de grond lagen. Hij kon ze niet tellen. Hij had geen idee hoeveel er waren omgekomen.


        Hij struikelde bijna over het dode lichaam van een meisje met lang donker haar, met een pijl dwars door haar hart. Zijn eigen hart bleef weer even stilstaan toen hij haar zag.


        ‘Nee. Alsjeblieft, nee.’ Hij hurkte neer en streek het haar uit haar gezicht.


        Maar het was Lysandra niet. Het was Onoria.


        Een verlies... een groot verlies voor hen allen. Onoria was een ongelofelijk dappere en slimme rebel geweest.


        Na haar ogen te hebben gesloten stond hij snel op en dook weg achter een tent. Hij kon hier niet blijven. Deed hij dat wel, dan zou hij worden gedood, door het vuur dat bleef razen of door een bewaker.


        ‘Lys,’ fluisterde hij. ‘Waar ben je. Verdomme, waar ben je?’


        Ze moest nog in leven zijn. Lysandra Barbas was niet voorbestemd om vandaag te sterven.


        Nee, besloot hij vastberaden. Ze leefde nog.


        En als het zo was, zou hij haar vinden.
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  LYSANDRA


  AURANOS


  Lysandra struikelde toen een bewaker haar een donkere en overvolle cel binnenduwde, en ze viel hard op de lemen vloer. De stenen muren waren vochtig en roken naar schimmel en de dood. Boven in de hoge muur zat een raampje, niet groter dan haar hand, net groot genoeg om een paar zonnestralen binnen te laten die haar kwelden met de vrijheid die haar zojuist was afgenomen.


        Slechts vijf van hen hadden levend hun bestemming bereikt. Phineas had tijdens de tocht naar de Auranische kerker zijn mond niet kunnen houden en een bewaker beschimpt, die hem onmiddellijk de keel had afgesneden en zijn lichaam over de rand van een brug had gegooid.


        De rest had daarna gezwegen als het graf. Lysandra hield het grootste deel van de reis Tarus’ zweterige hand vast. De jonge jongen was doodsbang, maar hij probeerde dapper te zijn. Voor haar. Ze wist niet wat er met Jonas was gebeurd, maar ze weigerde te geloven dat hij dood was.


        Waarom? Zovelen van hen waren gesneuveld.


        Maar misschien was Jonas een van degenen die waren ontsnapt. Misschien organiseerde hij op dit moment wel een reddingspoging.


        Nee. Ze mocht niet aan zulke dingen denken. Dat kon alleen maar leiden tot teleurstelling.


        Als ze hieruit wilde komen, zou ze het zelf moeten doen.


        Maar hoe?


        Ze keek grimmig omhoog naar het piepkleine raampje. Het was hopeloos en ze wist het. Een traan gleed over haar wang.


        ‘Lysje, niet huilen.’ De bekende stem dreef door de duisternis op haar af.


        Haar blik schoot in de richting van de jongen die in de hoek zat.


        ‘Gregor?’ Ze kon haar ogen niet geloven. Ze baande zich een weg naar haar broer toe, liet zich naast hem op haar knieën vallen en greep zijn vuile handen vast om zichzelf te bewijzen dat hij echt was. ‘Je bent hier. Je leeft nog!’


        ‘Nauwelijks.’ Hij probeerde te glimlachen. ‘Ik ben zo blij je te zien, zusje.’


        ‘Ik dacht dat je dood was! Ik heb in alle kampen naar je gezocht, maar ik kon je nergens vinden!’


        ‘Ik ben ontsnapt en naar Limeros gevlucht, maar een paar weken geleden kregen ze me te pakken. Ze brachten me op een kar helemaal hierheen, op bevel van de prins zelf. Sindsdien ben ik hier. Maar het zal niet lang meer duren. Ik denk dat ze klaar zijn met vragen stellen. Ze lijken nooit tevreden met mijn antwoorden. Alleen mijn dood zal hen nog tevredenstellen.’


        ‘Praat niet zo. Dit is wat ik nodig had, Gregor.’ Haar hart werd lichter dan het in dagen was geweest. In weken! ‘Dit is het teken dat ik nodig had om te weten dat alles goed komt. We leven nog, we zijn weer samen, en we zullen hier uit komen.’


        Zijn blik dwaalde af. ‘Dat vertelde zij me ook. Ze zei altijd dat ik hoop moest houden. Kon ik haar nog maar een keer zien, maar ze heeft me in geen weken bezocht.’


        Lysandra’s blik zwierf door de kleine, stinkende cel en gleed over de andere gevangenen, van wie sommigen sliepen. ‘Wie zien?’


        ‘Het meisje van goud en zilver.’


        ‘Wat?’


        ‘Ze zei dat ze Phaedra heette. Ze heeft me in mijn dromen bezocht en gezegd dat ik geduld moest hebben. Dat ik nieuwe hoop zal vinden. Ik denk dat ze het over jou had. Ze hebben je in mijn cel gestopt, Lys. Míjn cel. Op zo’n grote plek als deze moet dat toch iets betekenen, denk je niet?’


        ‘Wie is die Phaedra? Hoe bedoel je dat ze je in je dromen heeft bezocht?’


        Hij keek met een weemoedige blik langs haar. ‘Ze is een Hoeder, Lysje. Ze heeft me gezegd dat ik niet moest wanhopen. Dat ik nog steeds iets kon betekenen... en dat er anderen waren zoals ik die konden helpen. Ik dacht dat ze gek was.’


        ‘Een Hoeder heeft je in je dromen bezocht,’ zei Lysandra ongelovig. ‘Misschien is niet zij degene die gek is.’


        Hij lachte. Het klonk droog en broos. ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.’


        ‘Wat heeft die Hoeder je nog meer verteld?’


        Er verscheen een frons tussen Gregors wenkbrauwen en hij kneep in Lysandra’s handen. ‘Ze zei dat ze eindelijk zouden verrijzen wanneer het bloed van de tovenares is vergoten.’ De gejaagde ogen van haar broer zochten de hare. ‘En de wereld zal branden. Dat zei ze, Lysje. De wereld zal branden.’
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  CLEO


  AURANOS


  ‘Mijn zoon is teruggekeerd naar het paleis.’ De woorden van de koning wikkelden zich als een ijzige handschoen om Cleo’s keel en ze bleef stokstijf in de gang staan. ‘Ik weet zeker dat je reikhalzend naar zijn thuiskomst hebt uitgekeken.’


        Ze draaide zich langzaam om naar de koning, die samen met Cronus en zijn afgrijselijke jachthonden in de schaduwen stond.


        ‘Met ingehouden adem, majesteit.’


        ‘Hij heeft een groep rebellen gevangengenomen die een van mijn werkkampen heeft aangevallen. Degenen die hij niet aan zijn zwaard heeft geregen, heeft hij mee hiernaartoe genomen om in het openbaar te worden terechtgesteld.’


        Jonas. Haar hart sloeg een slag over, zowel van angst als van gespannen verwachting.


        ‘Ik voel me nu al veiliger.’ Ze dwong zichzelf tot een glimlach.


        ‘Daar ben ik van overtuigd.’ De koning bestudeerde haar met zijn koude reptielenogen. ‘Ik let op je, prinses.’


        ‘En ik op u,’ antwoordde ze liefjes.


        ‘Onthoud één belangrijk ding. Je hebt hier geen macht en die zul je ook nooit meer krijgen. Je blijft hier, onder mijn hoede, maar dat voorrecht kan ik je elk moment zonder enige waarschuwing afnemen – net zoals ik bij je vriendinnetje heb gedaan. Hoe heette ze ook al weer? Mira?’


        Haar bloed veranderde in ijs. ‘Goedendag, majesteit.’


        Ze liep trots door, totdat ze de volgende hoek omsloeg. Daar leunde ze tegen de muur en dwong zichzelf op te houden met trillen.


        ‘Hij krijgt me niet klein,’ fluisterde ze, boos haar tranen wegvegend. ‘Hij denkt macht te hebben, maar het is niet meer dan zand dat door zijn vingers glipt. Hij zal alles verliezen en niets overhouden.’


        Maar ze wist dat haar dagen waren geteld. De huwelijksreis was voorbij. De glans van de onechte idylle tussen Magnus en haar begon te vervagen. Haar laatste bondgenoten waren twee jongens – eentje die haar niet meer recht kon aankijken sinds ze hem had afgewezen, en eentje die misschien dood was of in een kerker op zijn executie wachtte.


        Cleo wreef over haar ring. Ze staarde op het kleinood neer en bad – hoewel niet tot de godin Cleiona, niet na wat die roofzuchtige, op macht beluste Hoeder haar had verteld – om een manier om door de duisternis te komen die voor haar lag. ‘Vader, alstublieft, help me. Ik weet niet wat ik moet doen. Ben ik een dwaas dat ik geloof dat ik een kans heb tegenover iemand zoals koning Gaius?’


        Het boek Het lied van de tovenares had haar meer over Eva geleerd – dat ze magie kon uitoefenen met alle vier elementen, met net zoveel gemak als waarmee ze ademde. Aan het eind van het boek stonden twee regels die Cleo waren bijgebleven.


        Duizend jaar na haar dood zal de tovenares worden herboren als een sterveling buiten de sluier van het Heiligdom. Eenmaal ontwaakt zal haar magie de verborgen schat onthullen die zowel door stervelingen als onsterfelijken wordt gezocht.


        Eva was vermoord door haar hebzuchtige zussen Cleiona en Valoria, die het Verwantschap hadden gestolen en de kracht van de kristallen hadden gebruikt om godinnen te worden.


        Dat was duizend jaar geleden.


        Een herboren tovenares – die alle vier delen van elementia moeiteloos beheerste.


        ‘Er is iets vreemds aan dat meisje,’ had haar dienstmeisje Helena twee dagen na Cleo’s terugkeer van haar huwelijksreis tegen haar zus Dora gezegd, niet wetend dat Cleo hen kon horen. ‘De prinses kreeg les van een heks.’


        ‘Een heks?’


        ‘De koning heeft haar persoonlijk aangewezen voor die taak, maar ik denk dat ze nu dood is. Ik zag haar voordat ze haar meenamen. Ze keek doodsbang. Ze fluisterde iets over vuur en ijs. Ze geloofde dat prinses Lucia slecht was.’


        Bedienden roddelden over de belachelijkste dingen. Maar Lucia had de bibliotheek bijna in brand gestoken...


        ‘Magie,’ fluisterde Cleo. ‘Is dat waar je die dag mee bezig was, Lucia?’


        Was het geroddel van de bedienden deze keer waar?


        Eva’s ring – de ring van de tovenares – had gegloeid toen Cleo Lucia aanraakte. Dat had hij bij niemand anders gedaan. Alleen bij het stenen wiel, waarvan werd gezegd dat het met de Hoeders verbonden was.


        Dat moest iets betekenen.


        Cleo baande zich een weg door de doolhof van gangen naar Lucia’s vertrekken. Niemand hield haar tegen. Niemand zag haar.


        Waar ben je mee bezig, idioot? zei ze bestraffend tegen zichzelf terwijl ze sneller ging lopen. Denk je echt dat de dochter van de Bloedkoning – Magnus’ zus – de herboren tovenares kan zijn?


        Bij de deur van Lucia’s kamer bleef Cleo stilstaan. Haar hart bonsde luid in haar oren toen ze haar gebalde vuist ophief en klopte. Toen wachtte ze.


        Maar er kwam geen antwoord. Misschien was Lucia er niet.


        Vlak voordat Cleo zich omdraaide, hoorde ze een geluid dat uit de kamer kwam.


        Er huilde iemand.


        Cleo verzamelde al haar moed. Ze greep de deurknop vast en draaide hem om, waarna ze de zware eiken deur openduwde om een blik naar binnen te werpen.


        Prinses Lucia stond met haar gezicht naar het open balkon. Haar haar viel als een ravenzwarte waterval over haar rug en haar schouders schokten van het snikken – hartverscheurende, van pijn vervulde snikken.


        Cleo’s eigen hart kromp ineen toen ze dat hoorde.


        Voordat ze het besefte was ze naar Lucia toe gelopen en stak ze haar hand uit om het meisje bij de schouder te pakken.


        Lucia draaide zich op haar hakken om, met een flits van verbazing in haar ogen.


        Cleo hapte naar adem en haar adem bevroor in de lucht. Het was ijskoud in de kamer – alsof ze in de tuinen van het Limerische paleis waren.


        ‘Ik heb haar vermoord.’ Lucia’s stem brak.


        Cleo liet haar blik afzakken naar wat de prinses in haar armen had. Het was een bruin konijntje, met ijzel bedekt en hard als een blok ijs.


        ‘Wat heb je gedaan?’ fluisterde ze.


        ‘Het was niet mijn bedoeling. Ik pakte Hana op. Ik voel me gelukkig als ik haar vasthoud, ze doet me denken aan thuis. En ik dacht aan de ijssculpturen tijdens het Winterfestival, aan zeemeerminnen, draken, chimaera’s... zo koud, zo perfect. En... mijn gedachten waren genoeg om dit te veroorzaken. Ze is dood en het is mijn schuld!’


        IJs oproepen... dat was watermagie. Krachtige watermagie.


        Tranen liepen over Lucia’s wangen. ‘De godin zij genadig, ik kan dit niet beheersen.’


        ‘Dat kun je wel,’ zei Cleo. Haar hand lag nog steeds op Lucia’s schouder en haar ring was gaan gloeien, net zoals de vorige keer. Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Je kunt dit wel beheersen. Je magie – ze is ongelofelijk.’


        ‘Dat zegt vader ook.’ Lucia’s stem trilde. ‘Maar nu komt iedereen het te weten.’


        ‘Nee, dat gebeurt niet. Ik zweer je dat ik het niemand zal vertellen.’ Zachtjes pakte Cleo het bevroren diertje uit Lucia’s armen en legde het op de grond. Toen nam ze de handen van de prinses in de hare. ‘Ik kan je helpen.’


        Lucia slikte verwoed. Ze fronste. ‘Ik voel me rustiger nu jij er bent. Beheerster.’


        Natuurlijk. Ik heb de ring die je helpt je magie te beheersen.


        Geen wonder dat het bij Cleo niet had gewerkt, tenzij ze iets magisch aanraakte. Ze bezat zelf geen magie die moest worden getemd.


        Nog niet.


        ‘We zijn op de verkeerde voet begonnen, Lucia. Dat spijt me. Maar ik wil je vriendin zijn. Je hebt iemand nodig die je kunt vertrouwen, en ik ook.’ Ze mocht haar kracht en moed niet verliezen nu ze die twee eigenschappen het meest nodig had. ‘Ik weet wat je bent en waar je toe in staat bent. Je bent een tovenares.’


        Lucia’s ogen verwijdden zich. ‘Je weet het?’


        Het was dus inderdaad waar. Dit... dít was wat Cleo nodig had. Dit was het teken waar ze naar had gezocht, waar ze om had gebeden. Het ontbrekende stukje van haar puzzel. De ring was maar de helft ervan.


        Prinses Lucia was de andere helft.


        ‘Ja, ik weet het.’


        ‘En je bent niet bang voor me?’


        Doodsbang.


        ‘Nee, ik ben niet bang voor je.’ Cleo glimlachte en trok het gevaarlijke meisje dicht tegen zich aan. ‘Jij en ik – we zijn nu zusjes. We kunnen elkaar helpen... als jij dat wilt.’


        Lucia knikte en drukte haar gezicht tegen Cleo’s schouder. ‘Ja, dat wil ik.’


        Deze prinses was het machtigste schepsel dat op dit moment op aarde rondliep. En Lucia’s magie – geholpen door deze ring – was de sleutel om Cleo haar troon terug te bezorgen.


        De sleutel tot het vernietigen van de Bloedkoning was zijn eigen dochter.
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